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శ్రీ వై. వి. రెడ్డి = శ్రీమతి రంగనాయకమ్మ 
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నా విద్యా సముపార్గ నా (వయత్నాన్ని నిరంతరం (పోత్సహించి, 
ఈ |[గంథావిర్భావా)కి అఅవరతం కృషి చేసిన అమృశ మూ రులు 
అమ్మమ్మ తాతగాాకు వాదయసూార్వక ౦గ అంకితము ! 
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అమృతాన్ని మాకు పంచి యిచ్చినావు 
ఆడంబరమనునది నీ వెరుగవు గాని 
అపురూపంగ మమ్ము వెంచినావు 
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ధనఛాన్యాలి చ్చిన శు వాలక్మివి నీవె 

మా మనుగడకు వడుగడవై న గారివి నీవె 
ఆ ముగురమ్మలు మూ ర్రీభవించిన రూపం నీవె 
((పీమానురాగాల (పతిరూపం నీవె 
ఆదరాభిమానాలకు ఆలయమీ వె 
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FOREWORD 


Dr. 8. GOPALA REDDOI 
President, 

A. P. Sahitya Akademi, 
Ex-Governor, Uttar Pradesh. 


Tikkana occupies a central place in Telugu literature. He 
introduced a greater element of Telugu words some of which 
are not in use now. He had a ssnse of appropriateness in 
choosing his words. When his characters move and speak, 
they do with a touc of drama and the right word gets 
animated. Over the centuries, he had emerged as an artist 
endowad witha sense of word-wizardry. He isthe one in 
the great trio responsible for translation of Vyasa Maha Bharata 
into Telugu. He accounts for fifieen out of eighteen Parvas 
of the Mahabharata. He began with Virata and Udyoga 
Parvas and they are considered his illustrious chapters. 


Srimati Dr. P. Sumati afier passing her science degree, 
switched over to M. A. in Telugu literature of Osmania 
University after obtaining the necessary exemptions for not 
doing Telugu at graduate level. With her intelligence, applica- 
tion and her previous familiarity with Telugu ftiterature, she 
came out successful with a first 01299 first in the University 
much to the delight of her well-wishers. Encouraged by her 
success, she opted for a doctoral course with all the rigours 
of the discipline. She ought to get enough knowledge of 
Sanskrit to do research work on Tikkana’s translation of Virata 
and Udyoga Parvas. Shsapptlied herself for three years and 
completed her thesis to the great satisfaction of her examiners. 
She had an able guide [౧ Dr ఆ. V. Subrahmanyam, her teacher 
and benefactor. When lI heard of her choice, I! did not feel 
greatly enthusiastic. 1! thought there was nothing original in 


trying to find out how Tikkana did his translation. what he 
omitted and what he added in it and the reasons for his 


it 


omissions and additions. He did abridge ihe original which 
was obvious. He did enlarge which was equally obvious. 
But when the researcher began discussing why he undertook 
the amendments, she had to explain the why of it. Herein 
lies her originality and scholarship. She had to unfold the 
entire theory of Ouchityam-the appropriateness and aptness. 
There was a lot of discussion on the theory of Ouchityani by 
scholars of yester centuries. Elaborations and contradictions 
were galore. She had to discuss the general theory and apply 
it in specific cases. The classifications of ouchityam are 
elaborately discussed. Thus the thesis becomes her original 
commentary on the theory and the application of Rasa which 
was given great importance by kKshemendra and other 
Alamkarikas. This treaiment is a new approach to the 
translation of Mahabharata and one examiner thought all the 
Paryvas must be put to this sort of test. The translation did 
everything deliberately and for good reason. Nothing was 
done in hurry ina shp-shod manner. The entre gamut of 
aesthetics has to be covered in this humble-looking title. 


Dr. Sumati did a commendable job and threw much new 
light on the translation work of our Telugu ancients. Vyasa and 
Tikkana were seen through new binoculars. |! heartily cong- 
ratulate Dr, Sumati on har efforts and feel no hesitation in 
declaring that she richly deservad the highest recognition. 
She was carefully guided and closely examined and richly 
conferred the degree of a doctorate. 


This is the fruit of her literary harvest and | commend it to 
the scholarly club of Teiugu elite. 


I have an avuncular interest in this work. A lovely lotus 
has a long stalk that cannot be seen. 


Sri. Yarramreddi Balakrishna Reddy of Indukurupet, 
abbreviated as SriY. B. Reddy was my senior colleague in 
Andhra Jateetya Kalasals, Machilipatnam in 1921-23. He 
was interested in Telugu classics and continues te evince 
interest up to date, He married Smt. Ranganayakamma. who 
had abood schooling in Sanskrit and Telugu literature 
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upto 1927. Her learning was known among the inner 
0170165 of the community. lt was not a common feature of the 
community for girls to be learned In classics, lI was present 
atthe wedding from the bridegroom's side. We were all 
happy that both were interested in Telugu literature. 


When their baby-girl was born. | congratulated Sri 
Y. B. Reddy 1౧ October 1928, that the girl born should become 
avoitary of Saraswathi, excelling her mother. That was a 
blessing made over fifty three years ago The baby-girl 
became a mother of thee boys and a girl and died prematurely 
in 1953 My prophecy had 2 belated fulfilment Instead of 
Smt. Ranganayakamma’s daughter Smt. Yasodhara excelling 
her, Smt. Yasodhara’s daughter Dr. Sumati excelled her and 
.my prophecy took a concrete shape in her thesis just being 
released. Having lost her mother very early in life, Dr. Sumatt 
lost her grand mother, Ranganayakamma June this year, and 
as suchthe grandmother could not see thethesis in print. 
Late Srimati Ranganayakamma made all the arrangements for 
its print by depositing the necessary money, but due to the 
printers delay and the precipitation of her disease. she 
predeceased the completion of printing That was an un- 
fortunate incident marring the full joy of this release function. 


SriY B Reddy being an admirer of poet Srinatha honours 
a scholar aniually to perpetuates the memory of his deceased 
daughter. Thescholar speaks on some aspect of Srinatha's 
preeminence in Telugu poetry. 


Once again | congratulate Dr. Sumati on producing a 
learned thesis and getting it printed ata great cost We are 
happy that Sri Y. 8 Reddy is hale and hearty at eighty and 
witnessing Dr. 54౧౧4115 doctorate thesis being made available 
to the public. The memory of his deceased daughter and the 
fresh bereavement of his wife, follow him in the evening of 
his life, leaving their foot-prints and shadows, ruesome in his 
solitudes. 


lam greateful to 09 invited to write these few lines to 
this learned book. 


29-11-8}! 
Nellore 


ఆశలీః[పశంన 
కళా పపూర 
(రాల 
డా. దివాక (ర్ల వేంకటావధాని 
ఎం.ఏ. ఆనర్భు.. కి. హొచ్‌ .డి. 


(శ్రీమతి డా. పి. సుమతి మాకు శిష్యురాలు. ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయమున తెలుగుతో ఎం.ఏ. చదివి అందు |వథమ గేణిలే సర్వా 
[పథమురాలుగా నుత్తీర్ణత గాంచిన మతిమంతురాలు. సుమతి నామభేయ 
మామెయెడ నన్వర్హి మెనటది. ఆమె బాల్యము మాతామహీ మాతామహుల 
సాకతమున పెరిగినది. ఆ వుణ్యదంవతులు భారతీయ సంస్కృతి సంప 
చాయములు ద్విధారూప మొందిన ధన్య మూ ర్ర్తులు. పాచీనాధుని కాం|ధ 
సారన్వతముల సార సొరభములు స్వాయత్త్‌ కరించుకొన్న విజ్ఞాన సంపన్నులు. 
ఆట్టి వా3 శితణలో పెరిగిన చి.సౌ. సుమతి తన వర్శనచే, వాజ్యయ 
విజ్ఞానముచే చదివించిన వారికిని చదువు చెప్పిన వారికిని కీర్తి |వతిష్థలు 
చేకూర్చి వంశ  గెరవమునకు వన్నె కలిగింప జాలినది. ఆమె నెల్లూరు 
(ప్రాంతమున పుట్టి పె9గిాది. అందుచే తిక్కన మవోభారత మామె కా 
బాల్య పరిచితము. ఆ పరిచయ మామెలో త దచనయం దభిమాననును 
చించి యా సిద్దాంత న్యాసమున నతర రూపమొందినది. 


మవోభారతము శాస్త్ర కావ్యము; మతొక మువో (సపంచమని 
చెప్ప దగినది, (ప్రపంచమున నెన్నిరకముల మానవుఎందుకో అందన్ని 
రకముల పా్యతలున్నవి. “యదివో న్ని తదన్యుత య న్నేవోస్పినతత్‌ క్వ 
చత్తను” నూక్రిలో నతిశయోక్తి యిసుమంతయు లేదు. వ్యానుడ 
చతుర్వదనుడై నను (బవ కావున నట్టి మవహానృష్ట్షి చేయగళెను. దానిని 
కవ్శితయము వారాం( ధీకరించిం. ఆం (ధికరించిరనుట సామాన్యోకి. 
య ఖార్జిము వపర6ిశిలించినచో వారు అం ధీకరా లుగా కాక అపర (గ్రవలుగా 
కోనిపింతురు. అవనరమని తోచినచోట్ల చారు పెంపు కావించిరి; కొన్ని 
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చోట్ల నంగహించిరి; కొన్ని భాగములు విడిచి వైచిరి; కొన్ని చోట్ల 
నన్యథా కల్పనలు చేసిరి; కొన్ని చోట్ల మూలమును యథాతథముగా 
ననునరించిరి. అందుచేత చి.సౌ. నుమతి అన్నట్టు వ్యాసుని శాలశ్ర్ర 
కావ్యము వారి చేత కావ్య శా(న్త్ర మెనది. శాస్త్ర కావ్యమున కాత 
[పమేయమును, కావ్య ' *శాశ్రుమున కావ్య [పమేయమును అధికముగా 
నుండును. ఈ మార్చులు కర్తల రచనోధ్రేశముచే కలిగినవి. కవి|తయము 
వారు వ్యాసుని గురువుగా భావించి. వారే మన మార్చు చేర్చు 
లొనవంచినచో నందుకు హేతువు దేళ కాలారుగుణ్య దృషప్టియె కాని 
భారతీయ సంస్కృతి మవోవృతమునకు మూలభూతుడై న ఆ మవార్షి యెడ 
గారవలోవను కాదు అతనికంకు తాను మవాత్త రులమను నవాంకార 
మందకుముందే కాదు. 


మవోభారత మార్యంతమహృద్యము. అమినను వయోభిరు చిఖేద 
మును బట్టి కొంద ఇాది సభా పర్వముఐను, కొందటు విరాబోదో|ోగములను, 
కొందలు శాం త్యారుశానునికములను ఎక్కువగా నభిమానింతురు. పలువురు 
విరాటోద్య|ోగములకు |పాధాన్యమొసంగుదురు. తిక్కన విరాట వర్వా 
రంభమున “వాదయాషప్లోది చతుర్ధ మూస్టైత కథో చేతంబు, నానారసా 
భ్యుద యోల్లాసి పరాటపర్ష్ణ్‌ మని విరాట పర్వము నందలి గుణములు 
చిరొొ_ నెను. ఈ విశషణములన్ని పర్వములకును సాధారణముగను విరాట 
పర్మమునకు (వత్యేకముగను అన్వయించును. ఇతర పర్యములందు కంటు 
విరాటోదో్య్యోోగములందు తిక్కన స్వతం(త కల్పనా చాతుర్య మక్కువగా 
కనిపించును. తిక్కన భారతము నంతను మూలముతో పోల్చి అందలి 
మార్పులను, జెచిత్యపు తీర్పులను నమ్మగముగా (పదర్శించుట యొవ్వరి 
తనను మవొభారమనిపించును. అందుచే చి.సౌ. సుమతి విరాటోద్యోగ 
పర్వములు రెండింటిని మా[తమే (గహించి ఆ మార్చు తీర్పులను నేస్పుతో 
(పకటించినది. ఇతర పర్వముల విషయమున నీ మార్గమవలంబింపనెంచు 
వారికీ సిధ్ధాంత వ్యాస మొజ్జబంతి యగుననుటలో నంబేవాము లేదు. ఆమె 
దీనిని రచించుటలో చూపిన (పతిభా (పావీణ్యము లట్టివి. 
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తిక్కన భారతమునందలి  యొక్కౌాకళా పర్వము నొకొళైకళా 
(వబంఫముగా భావించెను. అందుశకేతనే జాను రచించిన భాగత భాగము 
నాతడు | పబంధమండలి యని “పేర్కొ_నెను. పర్వములనే కాక ఆయా 
వ” ్యములందున్న బృహత్తర కథా నన్ని వేశ ములను కూడ నతడు స్వయం 
సంవూర్జ్హము లే న [వబంధ ములుగా తీ్చొదిదైను, కిచకవక, ఉత్తర 
గో[గవాణము, ఉత్త రాభిమచ్యుల వివాహము మున్నగునవిట్టి వానికి 
నిదగ్శునములు. చిసా. సుమతి [వధానముగా వ్యాన భారతమున లేక 
పోయినను లేక సూచ్యమాత్రములుగా నున్నను తిక్కన |పతిభాపరి 
పూర్ణముగా కల్పించిన కల్చ్పనలను, పోపిం చిన జౌచిత్య మును, కావించిన 
వర్షనలను, చ్మితించిన పాతల వైచి తిని, |వకటించిన రనములను, చేసిన 
ఉవ. దేశములను, ఈ సిభ్ధాంత బ్యాసమునందు విశదికరించినది. అది నులభ 
సాధ్యమెన వని కాదు. అయినను ఆమె పరిళమించి, పరిళోధించి చె 
వివయములనన్ని టిని సమ్మగ నుందరగముగా సంతరించి (వత్యంశమునం దును 
కొంత నూశ్నశ్వమును [(పదగ్శించినది. 


తిక్కన భారతము పఠించు వా తని కవీతాకెళలము, సంభాషణ 
దాతు గ్య ము, వర్లన వై చతణ్యము, వ్యంగ్య వె భవము, కథాకథనను. రస 
పాత పోవణము ముళ్న గు వానిచే నాకర్షింవబడి వారవళ్యము పొందుదురు. 
వ్యాను డెటు _వాసెక్కు తిక్కన యెట్లు (వాసెను అను విషమయమునంత గా 
పట్టంచుకొనగు, ఈ నిద్రాంత వ్యాసము పఠించిన చో తిక్కన మూలము 
ననునరించుచునే మధ్యమధ్య [పదర్శించిన మవానీయ కల్పనా విశేషము 
లెట్టవో గోచరించును. విరాటుడు ఉత్తరను బృవాన్నల కప్పగించిన నన్ని 
వేశము నందలి జాచిత్యమును, ఉత్తరవర్గనమునందలి జాచిత్యమును 
(శ్రీమతి నుమతి గారు (వదగ్శించిన తీరత్యంత _పశంసా పాతముగా నున్నది, 
అర్జునుడు సహ ధారియైన విష్ణువువ లె నుండెననుటయు* ఉతర అలరువిలుతు 
పూవుటమ్చువో లె నుండెనవటయు నూచించి ఆమె యచ్చటి యలంకార 
ధ్వనిని చక్కగా విళదికరించినారు. ఉ తరకు మొదటినుండియు నర 
నారాయణులేడుగడగా నిల్చియుండిరనుట పరమాద్భుతనముగా నున్నది. 
కీచకవిరవాము తరువాతి (వబంధ కవుల కొజ్జబంతి యగుట యథార్థము. 
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అ ధ్యాయారంభసున కల్పనా (పయోజన యను (శ్రీమతి నుమతిగారు 
వివరించిన తీరామ పరిశీలన పాటవమును చాటుచున్నది. 


“అనాచిత్యాద్భకే చాన్య| దపభంగన్య కారణ” మృ్మను లాతణికో క్రి 
కావ్యమున నౌొచిత్యమునకు గల (పా ధాన్యమును చక్కగా తలు చున్న ది. 
శ్రీమతి నుమతిగారు జాచిగ్యమును వాక్య వస్తు పా్య[త రస రచవా 
వృ త్రమ.లకు నంబంధించిన ఆలు భాగములుగా విశ్లేషించి వాని కన్ని టికిని 
తిక్కన విరాబోదోోగపర్వములనుండి నముచితములై న యుదాహరణముల 
నొెసంగియున్న్నారు. తిక్కన జాచిత్య పోషణము కృతవాస్తు డు, 
ఉ_త్తరాభిమన్వ్యుల వి వావానందర్భమున నతడు వర్ణించిన శఛృంగారమౌచిత్య 
శోఖిత మె మహోచాత్తముగా నున్నది. వెని వేర్కొనబడిన |[పధానము 
లెన జెచిత్యములను మరల పెక్కు. విధములుగా విభజించి వ్యాసకర్త వాని 
కన్నిటికిని సరియైన నిదర్శనములు చూవినారు. జిచిత్య విబూర మను 
అ ధ్యాయమున ఆమె |పకటించిన సూత్ము పరిశీలనము ఇాఘా పా[తముగా 
నున్నది. తిక్కన వృత్తాచిత్యమును చక్కగా పాొటించెను. విరాటోద్యోగ 
ములలో నతడు (సద్దరలను రెండింటిని మాత మే వాడకు. ఆ రెండింటిలో 
కూడ మర్ల సందర్భమును బట్ట వెలతణ్యమును (వకటించెను. న్భృబపాదుల 
శార్యమును వక్ష ంచునప్పుడు శారూలముచిత ముగా నుండునని తే. మేం[దుడు 
తెలిపెను. తిక్కన క్రోధ కౌ|దములను వన్షించునవ్వ్చుడే శార్హూలములను 
వాడెను. ఏ సందర్భమున, ఏ రసమును పోపించునవు డే వృత్శమును వాడ 
వలెకో అతనికి తెలిసినలు దో కవులకు తెలియదు. నీతులను బోధించు 
నవుడాతడు సాధారణముగా కందములను వాడును. విదుర నీతిలో 
కొంచె మించ్చుమించుగా నన్నియు కందములే. ఇచ్చట నాతడు 
, మూలమును చాల సం గహించి ధృ రాష్టుని హృదయమునకు సూటిగా 
'శాకు వాటిని మాతమే ఇెప్పయుంజెను. 


విరాటోదో్యోగములలో [పాత సూర్యోదయ పూర్యా నమయ 
వర్షనలున్నపి. ఇవి అమూలకములు. తిక్కన వానిని కథలో లీనములగు 
నట్లు సుందరములుగన,, ఛావబంధురములుగను, జెచిత్య శేోేభితములుగను 
కావించెను. (వక్ళితినే కక వస్తువులను, వ్యక్తులను, వర్జించునప్పుడు 
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కూడ నాతడు చాల మెలకువ చూపుము. అర్జునుడు విరాటునకు పెండ 
వులను గూగ్చి చునప్పుడు వారి రూవములను, గుణములను, వ్య _క్రిత్వ 
ములను చక్కగా నిరూపించెను. యుద్ద వర్ణనమున నా౭డు కొదగ్భించు 
నౌపుణ్యా మనన్యసాధ్య మైనది, భీమ కీచకుల యుద్దమును, ఉత్తర దఠకిణ 
గో[గవాణ సంద గ్భృములందలి యుద్ద ములును ఇందుకు దృ్భష్థాంతములు. 
ఆతడేది వగాంచినను జాచిత్యవంత మైన [క్రమమును పాటించును. 


పాత చితణమునను తన్మన సత్వ (పకటనమునను తిక్కన అందే చెసిన 
చేయి. ఆతడు ధర్ణుజాదుల నొక్కౌక్కరిని నొక్కాక్కూ విధముగా 
వ ంచును. వారందలును ధగ్మజద్దులే. ఆయను వారి యందించించుక 
తోరతమ్యము గోచరించును. (_దౌవదీ పాతము నాతడు చి(తించిన తీరు 
నిరుపమానము. ఆమె నన్నయ _దొవది వలె కాక నుక తీయ కాంత గా 
గోచరించును. తిక్కన కీచకుని విషాద నాయకునిగా వర్ణించెను. అతని 
యందు ఇమ మెొక్కశు దోషము. ఆ దోషమునకే ఆతడు బలి అయ్యను 
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సుచేప్ట కీవకుని యందభి మానముకు చూవెనే కాని అంతఃపుర కాంతోచిత 
మెన ఓ"దా త్యమును చూపలేక పోయెను. ఉత్తరుని పాశ వోన్యరనమున 
*లంబన మెవది (శ్రీక్చృవ్వి సంజయుల పాాతలను తిక్కన పోపీంచిన 
విధ మాళ్చ” కము కలిగించును. అతడు కావ్యము నందలి వివిధ బా తలను 
వతిశలకు సుసృషప్ట రేఖలతో సాజాత్క_రింప జేయును. 


ర సాభ్యుదయ (వకరణమున శ్రీమతి సుముతిగారగు భారతము బవా౨ 
నాయకమను రాజళశేఖరుని వాదమునే కాక యితర లాతమణికులయు, వండిత 
విమగ్శకులయు వాదములను కూడ చక్కగా నమీక్షించి యున్నారు. 
వ్యా నికిని తిక్కనకుుు రచనా దృష్టిలో భేదమున్నది. తెలుగున 
శాతయేవమును సంక్కృతమున కావ్యత్వమును గౌణములు. ఈ దృష్టితో 
పరిశీలించి విరాచోదోరగ యులకు సంబంధిం చినంతవణకు ధర్మవీరముచే 
(శ్రీమతి నుమతిగారు బలవటిచినారు. ఇతర రనములేవేని యక్క డెక్క డ 
నంగరనములుగా నున్నవో చక్కగా నిరు*పించిసారు. 


తిక్కన కొన్ని ఉపాఖ్యానములను సూచించి విడిచి.వెచెను. కొన్నిటిని 
పహూర్తగా వదఠివై చెను. కొన్ని టిని సం|గవహాముగా చెప్పెను. విరాట 
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పర్వమున ఉపాఖ్యానములు లేవు. అందుచే తిక్కన [వ ధాన కథనే అం దౌ-చిత్య 
ఛోఖితముగా "వించి మనోజ్ఞ ముగా వర్ణించెను. ఉద్యోగ ముననుపాఖ్యానము 
లున్నవి. అందు శంకరుల ఇాహష్యుమునకు ప్మాతమైన ననత్సుజూతీయ 
మొకటి. దానిని తిక్కన ఒక్కా వాక్యములో చెప్పి వై చెను. అందుకు 
"దానివలన చెట్టి (వప యోజనమును సిద్దింపమి యే కారణము. కావ్యద్భ పి 
అనగా నిడియే. చ్యానునిడి శాస్త్రద్భష్టీ కావున నతడు చానిని 
వివులముగా (వావెను. తిక్కన కొన్ని ముపాఖ్యానములను నంఊేపిం చినను 
సారవంత మైన ఉపదేశమును మొతము శ క్రిమంతముగనే నిరూపించెను. 
అత డేది యిట్లు |(_వానసినను మవోకవిగా (పత్యతమగుచుండును. ఆతడు 
వ్యాసుని తహ తంల అంచ రా వయను సమ్మ గముగా [(గహించి రచన 
సాగించుటయే అతని నవీన వరాశరేబూనుత వ్రమునకు దృష్టాంతము. 


(శ్రీమతి సుమతిగారు గురువుల మెన మేము తరగతిలో నెవ్వుడును - 
చెప్పియుండని ,కొత్న విషయముల నెన్నిటినో ఈ సిద్ధాంత వ్యాసమున 
'వెల్లడించినారు. అది వార అసాధారణ మెన ప్రతిభకు దృష్టాంతము. వారి 
వచనశాలి సహజమె, ఛారాకుద్ది శోభిత మె, శక్తిమంతమయ్యు సర్వ 
నుజోధమై. నిర్దుష్టవె.. స్పష్టవ్యకీ_ కరణ సంళోభధిశక మె విరాజిల్లుచున్నది, 
ఇట్ట శైలి యలవడుట కూడ నొక అద్భృప్టము. అది విషయానుగుణ మై. 
వివిధ వివమయ విసృత మై విద్వద్వ ర్యూలకు కూడ వేడుక కలిగించునట్లున్న ది. 
ఆమె యింకను వ్చాడ్యానవద్యములెన విశిష్ట రచనలెన్నో రచించి ఆంధ 
సరన్వతి కభినవాలంకృతులను, ఆచార్యుల కఖండానందమును చేకూర్చు గాక 
“నుని. ఆశీర్వాదించుచున్నాను. 


ఆశీన్సు 


—|బహ్మా, శ్రీ) ఓరుగంటి నీలకంఠ కాఖస్తి 
గుంలురారు..6 


“ఆ సంసారం కవిపులగపై ౩ (పతి దివస గ్భృహీత సొరో=ఒపి!॥ 
ఆద్యాష్యఖిన్న ము ద। ఇవ జయతి వాచాం పరిస్పంద ౯” ( కుంతకః 


ఈ సూక్తి కేవల బార్పరిస్పందమునే గాక మవోకవి వాక్స్పందము 
నకు గూడ వర్తించును తిక్క_యజ భారత పారాబారమును ఎంద 
కెందరో తమ (పజ మందరమున మథించి ఎన్నెన్నో యపూర్వు విషయ 
రత్నములకు ఐవలాన్చెరి. ఇప్పటికిని వలార్ఫుచువ్నాారు. అది యుక 
మవోరత్నాాకరము. ఈ మథవము పనాడో ఆకం౦ంభమయినది. ఇంకను 
జరుగుచున్నది. ఇక మీద గూడ జరుగును. 


తిక్కయజ్వ భార తేతివోనము నంతను “ఆదరణీయసార వివి ధార్హ 
గతి న్ఫ్బరణముి గలదిగానే తలచెను. కాని చతుర్హ మగు ని రాటపర్వ్రము 
“వాదయావోది” “ఊరి తకథో వేతముి “నానా రనె*భ్యుద యోల్లాసి”” అని 
| ప 'త్యేకము:కా 'దచెల్పెను. అట్లు మ౭కి యే వరమును గూడ తిక్కయజ్వ 
స్తుతింపలేదు. ఉద్యోగాదిపర్వములత నికి సామాన్య విషయములు 
కావుననే అతడు “ ఉదో్యో గాదులంగూడంగా6 బదు యునింటి” అని 
సామాన్య దృష్టితో వ లెను కాగా తిక్కాయజ్వ ఇంతటి డ్రోద్దతో 
స్తుతించిన యీ విరాటసర్వమును లోకమునకు ఆతడు ఎట్లు అందించెను. 
ఇది ఆంభలోకము తప్పక తెలియవలసిన విషయము. |వతిపరవి 
రవోదయము”౫* కిరి ంవబడు భారతములో ఈ  విరాటపర్వమునే 
హృదయావ్లోది, ఊర్జితకథో చేతను, చా నారసాభ్యుద యోాల్లాసిగా ఎట్లు 
ఆతడు నిరూపించినాడు ? ఆను జిజ్ఞాస గల్లుటు నవాజము. 


xi 


దీనికి డా. నుమతిగారు రచించిన యీ విమ వ్యానము చదువుడు 
అనునదియే నమాధానము. ఈ గంథమున విరాటోద్య|ోగములను 
మాతమే (ప ఛానములుగా “జేనికొని తిక్కాయజ్వు విశిష్టత నిరూపింపబడినది 
ఒకానొక (గంథమును విమర్శించునపుడు ఆ (గంథ మెప్పటి చేశ కాలములకు 
నంబంధించినడో ఆనాటి సాహిత్య శాన్త్రమును ఆధావముగా "జేనికొని 
విమర్శింపవలయునుగాని నేటి సాహిత్య నియమములను ఆధారముగా 
దానిని విమర్శింపగూడదు. భారతము పాచీన (గ్రంథము, కావుననే 
దానిని |పాచీన సాహిత్య  విమర్శకులగు ఆలం కారికుల దృకో్క+ణమును 
బట్టియే విమర్శించుట తగవు. డా. సుమతిగారు విమర్శనము నందలి 
విశేష మేనగా |గంథ విమర్శ మెట్లు గావింపవలయునో పేర్కొనుచు ఆలం 
కారికుల లతణ సిధా నములను 'దెల్చి. అవ్యానిని తిక్కు_న [గంథమున 
సమన్వయము గావించిక. 


అవమువాదములలో కల్పనమునకు ఆవు గలదా? అట్టివానిలో 
కల్పనమునకు అవసర మేమి? అను విషయములు ఇందు చక్కగా 
చర్చింపబడినవి. “తనుగావించిన సృష్టి తక్కౌరుల చేతంగాదునాన్‌” 
అను ఎల్టిన పల్కులోని తిక్కయజ్వ సృష్టిని విభాగపురస్సరముగా పలు 


శ 


విధముల మనోవారముగ డా. సుమతి నిరూపించినది. అట్టి సృష్టి 
[కల్చనమ్సు లోని జొచిశ్యవ ఎ, ఆవళ్యకత గూడ ఇందు లెస్సగ (వతిపాదింప 
బడినవి. 


మజియు మూల గంథములో లేని కొల్పనములు ఇందు ఎందెందు 
గావింవబడినవో తెల్పుచు అవ్వాని యా చిత్యము లెస్నగా నిరూపింపబడినది. 
శుమేం|ధుని జాచిశత్య విచార చక్చలోని జొచిత్య భేదములను నిరూపించి 
తి ,యజ్య వచనములలో ఆ భేద ములకన్నింటికిని సనమన్వయమును 
గావించుట ఇందొక విశేషము. వృ తజాతుల నడకకు బట్టి వ పద్యము 
ఏ రసమును న్ఫురిం:.జేయునో చేనిని ఎందుకువయోగంపవలయునో ఆ 
విషయమున తిక్కన (ఒదక్భించికశ రీతి స్పష్టము చేయ బడినది. పూర్వమి 
ఛానిని గూర్చి బవువిధములగు చర్చలు జరిగినను ఇందొక వెలతణ్య 
మగసడును. 


ఇళ 


XH 


అమూలకములగు వర్ష నములలో తిక్కన వర్ల నావై శిష్యుము సహేతు 
కముగ (పదర్శింపబడినది. 

త్‌క్కు_యజ్య తీర్చి దిద్దిన (ప్రధాన పాతముల శీల నిరదూపణవనము 
(వత్యేకము* గావించుట వేజణొక విశేవము. 


ఈ గంథమున “ర నాభ్యుదయము-6 సోల్తాసము” అను 
[(వకరణమున భారత స మైక్యము- నాయక సిమర్శము గావింన బడినది. 
ఈ చర్చ చాల (పాచీన మైనను ఆవ్యానిని విడువక యే వాని మంచి చెడ్డలను 
విచారించుచు ధర్మ్హజ నాయక త్వమునను, ధర్మువీర (పాధాన్యమునను 
మొగ్గు చూపబజడినది, శాని (పాచీనులా-. వారివంళ గంథము భారత శివ 
(గంశథమగుటచే ఆధ్రానిని గూడ |గహించి విమర్శింపవలయున ఏయు అట్ల గుట 
(శ్రీకృన్ణుడు నాంరకుడ ననియు శాంతము రనమనియు నిరూపించిన. వది 
ఎట్టయినను రనచర్చ మనోహరము. రసము శాంతమని ఆల్చినను ఈ, 
శాంతము కావ్యరన రూపమే గావున వికారరూవమగుచు సాజాత్తు మోత 
(పాపకము కాజాలదు గదా! రవములలో ఉ తమ రనముగా కానొప్పును. 


మూలభారతను ఉత్తమమా, తిక్కాయజ్వ రచనము ఉత్తమమా 
ఆను వివయవున చాల విపతిపత్తులు గలవు. వ్యాసుడు విశ శ్రిమునకును, 
ఆందునను భారత దేశమునకును, నంబంధించిన (కాంతదర్శ్మియ ఏ కవి. ఒక్కా 
భారత బేళశముననే అవాంతర రాష్ట ముల మన స్తత్యముబు | వవృత్తులు 
భిన్నవిన్నములుగా నుండును. హిమాచలవు నందలి జనుల మనస్తత్వ 
ములకు, (పవృ త్తులకును ఆచార ములకును, చాతీణాత్యుల మనః (సవృ'త్త్యా 
చారములకును భేదవు స్పష్టము గదా ! కావున వాని నంతటిని మనమున 
నిడుకొని నంతరించిన వ్యాసుని విమక్శించుట కంేకు, ఆంధ్రుల మనస్తత్వ 
ములను (వవృ తిని ఆచార ధర్భుములను వముననున నిడుకొని, అవ్వానిని 
రసోత్మర్ల మతో మనకు ఆందించిన తిక్కన భారతమును జదివి ఆనందించుట 
మేలుగచా : కావుననే తిక్కయజ్వ గూడ 
“కావున భార తామృగము కర్త పుటంబుల నారలయగోలి యాం 
( ఛావళి మోదవుంజొరయునట్లుగ నాత్యవ తేయ సంస్కృతి 


(శీ విభవాస్పదంబయిన చి త్తముతోడ మవో కవిత్వ దీ 
ఇూవిధినంది పద్యముల గద్యములన్‌ రచియించెదం గృతుల్‌ (వి, 1.5 0.)- 


xili 


అని వా కుచ్చాను. కావున మన కా _వెమనన్య మక్క_ర లేదు. 
విమయముము 


పది యెట్లున్నను & తమ మైన విమర్శ (గంధము. 
నర్వ త విశ్లేషించి చూవుటలోను, విమర్శిం చుటలో చు (శ్రీరామలింగాలరెడ్డి గారి 
కవిళగ్రతత్వు విచారము వలె దీనికొక విశిష్టత గలదు. ఈ | గంథము విమర్శ 
ఈలకు మంచి మా? దర్శకము కాగలదనుట నిశ్చ్యాపచము. 

తావున ఇట్ట (బయత మ పిమర్భన | ంథశములేు ఇంకను వెక్కి.ంటిని 
రచించి సాహితీలేకమునకు మేలు నసమకూగణ్చుచు లోకాడరము వందుటకు 
పం మేళ్వారుడు రచయితకి ఆం రారో గ్య మధా (వజ్షూది సంవద లొనగి 
సర్వదా అనుగ్రహించు గావుతమని కోరుచున్నాను. 


29__11.193: 


ఆనీరతరి 
పద్మ శ్రీ), కళా|వపూర్ణ 


ఎలా! సి. “రా రాంయయలరా దడి 
Ga 


తిక్కన్న మొదటి తెలుగన్న (నన్నయను మన్నించమని కోరుతూ). 
పాలకుగికి సోమన్న తెలుగు బావుటా వె ౩ తినా చాలా భాగం నన్నయ 
గిరిలో నే ఉన్న నడిమన్న. తిక్కన్న  వక్క-పీటలో తెలుగును కూచో 
బెట్టిన వెకరినాన్న వేమన్న. తిక్కన్న పట్టి చూపింది మార్గ్లభజ్యాలమధ్య 
దేశి కలకండను. వేమన్న యొ త్రిమూపింప సు వపంస్కృృతుఅ వలయాల మధ్య 
అచ్చుతలుగు జెండాను. 


తిక్కన వై వెంఎవడిన వ్యాసాలకు, (గంథకోశాలకు లెక్కలేదు 
తెకు_నర చన కోసాతీరంలోని చేద బావని లాంటిది. ఎంత తోడితే అంత 
నీరు. వేచేవాడి చేవకుబట్రి. ఉడుకు నెల జెశద లేదు దీనికి. 


ఇదుగో_ఈ రచయి[తి డాః సుమతి తిక్కన్నను జెచిత్యకజ్జువుతో 
తోడుకున్న యువ విదుషీమణి. ఈ చిరంజీవి ఎం. ప. లో మూ వి ద్యార్ధె 
నిగా చేగినప్పుడే నిగూఢంగా వ్యుత్ప త్తి రేఖలను అవిష్క-రించింది. ఈ 
(గంథరూవంలో ఆ రేఖలకు బింబాక్ళతి ఏర్పడింది. 


తాతగా? చేయి, గుగువుల వాయి తోడుగా డా॥ సుమతికి నం,క్ర 
మించిన వ్యుత్పన్నత జెచి-. దర్పణంలో తిక్కన్నను [పతిబింబించుకున్నది 
"జ. మేందుడు (వాతిపదికగా కొనలు సాగిన జొచిత్యశాఖలనేకాక, నాళ 
నంటుకుని పుట్టిన మరికొన్ని రెమ్మలను ఆధారౌధాతువుణుగా  చేనుకుని 
ఆ*॥ సుమతి తన వరిళోధనకు పూలు పూయించింది. పండ్లు పండించింది. 
వ్యాసవ్యాదయం ఊపవిరిగా తిక్కన్న తీర్చిదిద్దిన మూర్తి కొత్తగుండెతో, 
ఒతుకండతో ఎలా సాగిపోయిందో ఈ [గంథంలో విద్వదు పేతంగా 
వి వేకవినీతంగా చగ్చించింది. 


xiv 


ఈ సి చాంల! ౮, ౦థం (దపకరణత ః ఎన్నెన్న్న వినూ ఆ్నాంశళాలను 
పుడిసిలించుకున్నదో వివకంచే బాధ్యత |గంథ పమీతయకులది. గురువుగా నా 


ధర్భషం ఈ చిరంజీవి కృషి నమదృషప్పితో వఐరిచయం చేయడం; భవి వాస్త 
భు్యుద యానికి ఆశీరాత9? (కుతి చేయడం. 


భారా - 


తీర్పులలోని నేర్పులు 


జ రం బీ. i ను| జవం. 
ఎమ్‌. ఎడి. హాచ్‌ .డి. తీడర్‌ 
యూనివర్సిటి ఆఫ్‌ పాదరాబాదు. 


డాః వి. నుమతిగారి పరిళోధవమును పెర్య'వేతించు కార్య్యమునందు 
ఉధ్మానియా విశ్వవిద్యాలయము నన్ను నియోగించినది. నేకు నంతసించితిని. 
దానికి కారణముయణు చెండు. ఒకటి _ ఆమె యొక్నుకొనిన సమస్య సున్నిత 
మెనది. రెండు _ ఆమె బుద్ది గాత మెనది. ఈ రెండింటి కలయికే ఒక 
ఉత్తమ పవరిళోధన్మ గంథము వెలువడంగలదను విశ్వానము చాకు కలిగినది, 
(గ్రంథమును వరీతించిన వి ద్వాంపులు.... ఆచార్య బజి.యన్‌. రెడ్డిగారు, 
డాజ వి.యస ,ఆర్‌ . అప్పారావుగారు _ దినిని ఉత్తమ సిద్దాంత వ్యానము 
అలో వెకచదానిగా 'వఎళంగంంచి"”. ఆమె కృషి వతలించిా చె డాక్ట రేట్‌ పట్టనూ 
మెకు లభించినది. చా వ గొట్టి వేతణలోే వరిళోధనము నారంభధించిన వాంలోే 
డాః పి. సంుమతిగాబ మొదట డక్ట్‌ రేట్‌ వట్టమును పొందినవారు. అదియు 
నాకు మ౪౭ఠీంత హార డాయక మైనది. 


ఒక విశ్వవి ద్యాలయ పరిళోధన |వణాళికలో పరిళోధకుని _ లేక _ పరి 
కోధకురాలి చి_త్తమునశెక్కిన పరిళోదనాంశము లభించుట అదృష్టమే. 
ఠా॥ వి. సుమతి7గారు నెలలూ వాగు. వాలికి బారి తాతగారు అమ్మమ్మ 
గాడు,  తర్మడిగారు పిన్న నాటినుండి సాహిత్య సామనన్య్యమును కల్పించి, 
పోషించినారు. తిక్కన కవితయనినచో వారందడణికి తిరుమంత పారాయ 
ణము (శ్రీనాథుని కవితయనినచో చింతామణి యుపాసనము. అందువలన 
“తిక్కనగారి ఆమూలక కల్పనలు _ వాని జొచిత్య విచారిమను నంశము 
డా౯ళ పి. నుమతిగారికి నవాజాభఖిమానమును నంతరించుకొనిన సాహిత్య 
మీమాంసయెనది. ఎచ్చట ఆత్మీయశ కుదురునో అచ్చట అధ్యయనము 


ఎ?! 


లో చూపుతో కూడిన లోతుల నందించుకు. అట్టి అవ కాశము డా॥ పి. సుమతి 
గారికి అభించుట ఆమె ఆద్భష్థము. 


ఈ పరిశోధనలో డా॥ సుమతి మొదట రెండు సమస్యల నెదుర్కొన 
వలసి వచ్చినది. మొదటిది _ తిక్కనగారు చేసిన ఆమూలక కల్చ్పనలను 
నిర్ణ రించుట. అనువాద (గంథమునం దయూీూలక కల్పనల నెన్ని చూపవలని 
వచ్చినప్పుడు మూలముతో తిక్కానరచనను పోల్చి చూడవలెను. ఆ పని 
వదునేను: ర్వముల మహాభారతము న్మాశయించి సాగవలఠలెను. ఆవని [శమతో 
కూడినది. ఒక వేళ ఆట్లుచేసినను గ్రంథము వెద్దదగును. సూత్మ పరిశీలనము 
నకు తగినంత యవ కాశ ముండదు. సిద్దాంత (గంథము) సమీజూ|గంథమగును. 
అందువలన పరిశళోధనమును విరాటోద్యోగ పర్వ ములకు మాత మే పరిమితము 
చేసికొని, =.రికోధన [మవళాళికలో జెచిశ్య మును పొటించిశది డా॥ సువుతి. 
ఇక రెండవ అంశము. జొచిత్య విచారచగ్న. జాచిత్య వర్చచేయు వినుగ్శకు 
లకు వావ్యముకు గుణించి-యు, కావ్యజీవితమును గుతించి_గు, రనమును 
గు౭కించియు, కల్చనలు, కావాన్టంగములు, పాత కీలము లు మొదలె న 
అ నేకవిషయమ:లను గుజించియు |పామాణికములెన, నిశ్చితనులై న కొన్ని 
(పమాణములు, అభఖిిపాయములు ముందే యేక్చడి యుండవలెను. డా॥ వి. 
సుమతిగారు సిద్దాంత వ్యానరచన కుపకమించుటకు పూర్వమే యీశెండు 
సమస్యలను దృప్పియందుంచుకొని, తగినంత అధ్యయనము చేసి, తనవైన 
కొన్ని దృఢ నిర్ణయ ములక రాగలఠలిగి నరు. అందువలన (గంథర చనమునందు 
సమన్వయాాత్భ్మక మైన దృకృథ మును సర్వత (పపంచించి, పూర్వాపర 
వై రుధ్యము లేని యొక ప్రోస్థానమును సాగింప గలిగినారు. ఇట్టిది 
పరిశోధన గంథములందు |పాథమికముగా పరిశోధకులు సాధింపదగిన 
అధికారము. దీనివలన  పరిళోధనకు |పామాణికత్వము  కలుగగలదు. 


ఉా॥ పి. నుమతిగారు మొదటి అధారాయమునందు కల్పన అనగా 
నేమి? అనువాదమునందు కల్పనకు గల స్థానమేమి? తిక్కన చేసిన 
నన్ని వేళ కల్పన లేవి? చాటి సార్ష క్యూ మేమి ?___అము ఆంళముల వె చర్చ 
నారంభించుట ఈ (గంథమున కుచిక మైన ఆరంభ శిల్పము. కల్పన వలన 
కా వ్యాంగములకు ఆకృతి, అలంకృత్‌, ని శైలి: వ్యతి అను నాలుగు 


xviii 


వయోజనవుఎలు కలుగునని వారు చేసిన వివేచనము సారవంత మైనది. ఆ 
టు (ఎ. యోజనముల 4 (ఇవ ంచించి చూపుటకోయ నట్లు తిక్కా-న 
విరాటోడ(ోగములందు నాలుగు నన్ని వేళ ములను ౯ ల్పించినట్లు పరిశోధన 
వలన తేలుట సాహితిలోకము వ్యాంపదగిన విషయము. వాని సార్చీక్య 
విచారము కవిబవ్మా (పతిభామూర్చికి పట్టిన నీరాజనము. 

తిక్కన రచనలో అమూలకాంశమ.లను నిర్ణయించుటలో నన్ని 
వేళములను గూగ్చిన భాగము పాణతుల్యమెనది. ఇక మిగిలిన అంశము 
అన్నియు కథలో వీరతీర న్యాయమున కలసి యుండునవి. మూలముకంబు 
వించి (వాసిన వర్ణనలు, వాక్యములు, వదములు, పాతల గుణశీల 
వివర అణములు , స్వ ఖా వచి త£౬ములు, అలం కారములు, వోవ ఖాపములు._ 
ఇట్లు ఎన్నియో చర్చానీయాంళములగును. వీనికి తోడు మూలమునుండి 
గ్‌ హొంపకి వద లినవి, సం (గిహించినవి, ఆన న్ట్రభాక రించినవి..._.ఇట్టివి 
యిన్ని యో పరిశీ లింపందగియుండును. సం శిష్ణముగానున్న ఈ యంశ ముల 





నన్నింటిని అనుశీలించెడి విధానము నేవృజచుకొనుట పరికోధనలో మజటొక 
గట్టి సమస్య. డ7॥ సుముతిాాగ తమ పరికేధన | పణాళికలో ఈ అంశము 
అన్నింటిని స్పష్ట మైన సదవగావానతే వర్లీ కరెంచుకొని వాసి విలువలను నిగ్గు 
'తేల్చెడి _నెపుణ్యమును [3కటించినారు. ఏమి చె్పవలంునోే నిర్ణయించు 
కొని యెట్లు చెప్ప్నవలయునో నిర్హరించుట పరికోధన [౫ ణాళిక. ఎట్లు చెప్ప 
వలయునో వివేచించుకొెని ఎ ర్య్థ_నవాముగా (పతివా ద్యాంళ మును (ప్రవం 
చించుట రచనా పణాళిక. ఈ "రెండింటికి నామనన్యమును సాధిం చుటు 
సాహిత్య విమర్శలో గణనీ మమైన రచనా శిల్పము. ఈ గ్రంథి నిర్మాణ 
మా శిల్పపద్దతిని చిత్తశుద్దితో చి తించినది. 


'అమూల కాంళములు-ళి చిత్య విచారము అను ద్వితీయా ధ్యాయము 
చళ్ల ? ద్రాంత గై ంథ వచన కాకతి నిచ్చెడి భాగము. కావ్యమునకు ర నమాత్మ; 
క్షన్‌ | పాణము; దొచిత్య ము జీవిత ము వృత్తులు (సవృత్తులు, రీతులు 
రూ _వెాభవములు, గుణఎములు 4 "భా పాతువులు; అలంకారములు శేభాతి 
శయ హాతువులు. కావ్య జీవితము జెచిత్యముపె నాధారపడియుండును. 
ఆతభ్టయున్న ను, ఆలంకృతులున్నను, ఎన్నియున్నను జీవించెడి విధమే జీవత 


* 
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సారము. అందువలన జాచిశ్యము కావ్యజీవిత వ్యాపి. తిక్కన రచన 
యొక్క జీవితసాకము ఆతని జొచిక్య పాలనము,. జెచిశ్య్థ్థ్రవాదుల 
జబ చిత్య వి భాగమును (హించి, ఆధునిక వివేచనలోని అంశములను వానికి 
జ్‌ *డించి, జౌ చిత్యాంశములను వాక్యసంబంధులనియు. వన్తునంబంధులనియు, 
పాత నంబజంధులనియు. రనపంబంధులనియు. రచనా సనంబంధులనియు! 
వర్గీకరించి, తిక్కన యమూలకాంశముల వాయా శ్నీకల (కింద అనుశీ 
లించివ విధా3ము విమర్శ్భనలో వి శేష ణాత్శక వి చేదనమునకు విశిష్ట 
దాహారగణవం డా॥ పి. సుమతిగారు ఈ భాగమును సమర్ష్శతతో నిర్వహించి 
నాచు. విశేషించి వాక్యాచిత్య |పకగణమును రసౌచి ఆక్యాకుశీలనమును 
ఛందక్ళిఖ్బ సమన్వ్యయమును సవాద _ప (పళశంసలకు పాతము లెనవి. 


తిక్కన వర్షనబు, పాతచితణము అను నంళముల వె నీ _గంథ మున 
“రెండ ధ్యాయములు రచింపజఒడినవి. అమూలకవర్ణ నాంశములతో తిక్కన 
రనశిల్పమ ను పాటించిన వివిధా౦ళశము బిందు విపులవంగా చ శృంవంబడినవి, 
అన్నియు నొక యుతు, తిక్కన యుద్ద వర్షినములలోని జెచిశ్య శిల్ప 
విచారము మణి యొక యుత్తు. తిక్కన |పతిభ యొక్క యెత్తుంను, లోతులకు 
దర్శించి, చి తించిన భాగమిది. ఒరఠితకు ఆన క్తి కల్గించెడ్‌ వమ ఈ 
భాగములందు సారముగా కానబశుచున్న దె, వాత చి తణలో తిక్కన 
తీర్పన తెలుంగుదనముకు డా॥ నుమతిగారు తేటతెల్లమసునట్ట్లుగనే కాక 
తేనెలూకునట్టు రచించి (గంథపాకమువకు రుచిని పాచ్చించి శారు. 


“రసాభ్యుదయము _ర సోల్లానము” అను అ ధ్యాయము ఈ (గంథమునకు 
గుండెకాయ వంటిది, తిక్కన రన శజ్లమును చి తముగా వాకును. 
రసాభ్యుదయము, ఉల్లాసము అని "పేర్కొనును. [పబంధమండలి యని 
తన రచనను కీ ర్తించునుు. వీని నన్నింటిని సమన్వయించుకొనుట యొక 
సమస్య ఇదివణ కెందరో నడచిన చాట. అయినను, అన్వయము చేయ 
వలసిన అంశము లింకను మిగిలిన మాట. డా॥ పి. సుమతిగా రీభాగమున 
సమ్యగ్భృపితో కూడిన సమన్వయ దృక్పథమును సారించినారు. 


ఆంధ మవోభఖభారతము “కావ్యరుూప శాస్త్ర కావ్యచాయోాశన్వయిి 
అనియు, కావ్యేతిహాస (ప్మకియకు నంబంధించిన దనియు, అందలి అంగిరనము 
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ఢథర్మావీరమని యు స్థావింప బడిన పుూ5్వనిద్రాంత ముల నామె గ్రహించుట 
జాచిత్య్థ దృష్టికి (వమాణవ.. ఇచ్చుట నొక విషయము చెగ్పవలయును. 
చేను నమువోభారతమునండదంగరననము ధరవీ5 మను వాదమును తెలుగు 
వాట వెలుగులోనికి తెచ్చిన వాడను. నా పర్యవేతణలో జరుగు ఈ 
వరిశోరవమునంకు డా॥ నుమతిగా3ని నా వాదమునే (గహింఫవవలెనని నేను 
ఒ తిడి చేయలేదు. డాని నామె విచచణకే వదభినాను. ఆమె తెలుగు 
వా, నున్న (వనిడ్డ జండితులతో చగ్చాంచినది మవోభారత రనవాదములను 
శేనిన (గంథములను చదివినది. నాతో కూడ చర్చించినది. చివరకు 
ధర్మపీక వాదము నంగీకరించిశది. తాము నమ్మినది తన | గంథమునందు 
రచిచినడి. పరిశోధనలో “బలవంతపు మాఘస్నానవుల” [వన క్తి యుండ 
కూడదు. డా॥ సుమతి ధగసవీక వాదనును తర్కవితర్మానంతరము 
ఆంగీక రించినందులకు నే సామె నినందించుచున్నా డను. నప్చాదయ 
పండితులణు కూడ ఆ పాదపిలముసు గు గ్తింపుడని అగ్గించుచున్నాను. 
అభ్యుదయ _ ఉల్లాస శబనుల కామె యిచ్చిన సమన్వయము సవ్చాద 
యా మోద యోగ్యను. ఓ ఉందమండలి కామె కావించిన వ్యాఖ్యానము 
ఆనున_ర్రిత విమర్శలో అకునరణ యోగ్యము. యోగ్యత చెటిగిన విమర్శ 
కె చిత్యసార ము. 





“ఉపాఖ్యానములు _ ఊఉ. దేశములు" - అను చివరి అధ్యాయము ఈ 
గంథమునకు చక్కూని ముగింపును సంతరించుచున్న ది. ఆఖ్యానోపా ఖా్య్యాన 
వంబంధమును వివేచించి నార్జికముగా వానిని సంఊపించుటయోా, సూచించి 
వదలి వేయుటయో, = 9త్యజించుటయో, చేయుట కవియొక్క జాొచిత్య 
దృష్టిని తెల్పు విషయము. తిక్కన రచనలా* వాని స్థితిగతులను జాచిత్య 
(పమాణముతే ఆనుశ్‌లించిన ఘట్టమిది దానితో అనుశకీలనమున కొక 
నమ. ౧త యేర్పడినది. 


“Literary criticism, in the most widely 2606౧16641 sense: 
js judgement of books, reviewing and finally the definition 
to taste, of the tradition. of what is classic’ అనిన రనే వెలక్‌ 


(Rene Wellek) మాటలను మనము స్మృరిం చిన చో_ఆ (పమాణమునకు 
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(వవంచనముగా నిలిచిన వరిళోధక విమర్శ (గంభమిది యని స్పవ్షపడగలదు. 
తిక్కన చేసిన మార్పులకు తిప్పు చెప్పుటలో నెచ్నుకొనిన [వమాణము 
జా చిత్యము. జాచిత్యము కావ్యజీవిత పరమార్చమగుటచే కావ్యానుశీలన 
మునకు [వమాణ 1 స్థానము. కా వ్యాార్థ ముల ననుకీలించుటలో , విలువలకు 
విలువయిన రనద్భష్టి కావ్య వరమా నిర్జారకము. కావ్యస్వభాన శిలముల 
నిర్రేశించు [ప కియా వచనానం[వచాయము సమన్వయ మూలస్మూూతము. 
ఒక! [కియలా వెలువడు ఆదర్శ కచనము దాని నమ్మగ దర్శనమునకు 
శిల్ప శిఖగము చిక్క_నర చన ఆ*వ్యరూవ *ాయుచాాయౌాన్వయి మన 
ఇతివోన దచనవమనో కాదర్శా శిల్పశిఖరవము. చాని నవం(ప దాంరుము నెటుముగుకు 
విమర్శమూల నూ్యతము. చాని ఆమశీలనము దాని రుచికి రుచిర వసారము. 
ఆ నచనలో కానవచ్చు అమూలకాంశములు తిక్కానపతిభకు కీర్తిపతళతా 
కలు. వాని కళా జీవితములోని "నేర్చుల కిచ్చెడి తీర్పులు జాచిశ్య విమర్శకు 
సాహిత్‌ తగి అందించెడి అదర నీరాజనములు, జాః వి. నుమశిగారు 
ఈ గంథములో నిచ్చిన తీర్పులు ఆమె నేర్పులకు నాణెమైన కూర్చులు, 


ఈ (గంథము డా! నుమతిగారి | సథమ (పయత్ష్నము, తెలింరుత్న 
మెనను (పౌఢ ఒరిపాకమున పరిఢథవిల్లు చున్నది. ఇక ముందు మణి దివముల 
వంటి మరికొన్ని రచనలు చేసి సాహితీవిమక్శకు  వెలుగుతోరణము కట్ట 


గలదని విశ్వాసించుచున్నాను. భగపంతు డామెళకాశ క్రి నిచ్చుగాక : యని 
ఆశిం చుచున్నాను. 


66.12.1981 


ముందుమాతు | 


అత రాఖాస్త్రసం మొదలు ఆంధ సాహి త్యావ్యయనం. వణకు. నా 
మానాన్ని సుగమము గావించిన వారు నా ఆఖివృద్ది ౩ అవారవామను పొటు 
పడినవారు, వేను సాధించిన వ చిన్న విజయాని౩ నా కారణభూతు లెన 
వారు, అడుగడుగున నన్ను దీవించి మున్ముందుకు సాగమని |పోత్సహొంచిన 
వాళు మా ఆమ్మమ్మ తాత గార్లు. ఈ (గంథవిపషయం లో కూడా 
ఎంతో అసక్తిని కనబరచి, నుదణకై అన్ని పయత్న లను చేసినారు 
వారు. [గంథం పూర్తి యగునరికి మా అమ్మమ్మ లేకపోవడం నాకు 
తీరని కొరత._ఎన్నటికి పూడని వెలితి. పలోకాన ఉన్నా ఆమె నన్ను 
దీవిమూ-నే ఉంటుందొ. అమ్మమ్మకు [పేమ పూర్వక భక వ్రంజలిని ఘటి 


మన్నాను. 

మా తాతగారు నాకు తొలి గు" వులు నాలో సాహి*రభిగుచిని 
పాదుకొలిపి. వెంచినజారు వారే వారకి తెలుగు సాహిత్యం చె గల 
రక్తి నాలో ఆన కి రూ: భాసించినది. వారు పకుటా నిర్వహించే 
శ్రీనాథజయంతి చాక కవితారాధనకు నిదర్శనం. వారికి తిక్కన 
కొవిశ్వాంచప (పీతి గౌంవములు మెండు. “తిక్క యజ్వ _ వారివార నాథ 
తత్వము” వారి సాహితీ సమారాధనకు తార్కాణము. ఇటివల వారు 


ఆం|ధసారన్వత పగరిపతు ఆ్వర్యంలో వారి దాంపత్య జీవన స్మ్భృశ్యంక 
ముగా ఒక నిధిని కల్పించి ఎళుటా ఒక కవిజండితుని సన్యా నింప దల చుట 
కవీ వండితుల నె వారికి ” ల "గెరవాదరవుంలక చివ్నాము. అట్టి మహో 
న్నత వ్యక్తిత్వం గల మా తాతగారు సాహిత్యాన్నే కాదు, జీవితాన్ని 
కూడ ఎలా అర్ధం చేసికొనవలెనో నేర్పారు. వారికి నామనః పూర్వక వంద 
నములు, 
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మా నాన్నగారు జీవితంలో ఎక్నో ఒడిదుడుకులను ఎదుర్కొన్న 
వారు. దేనికీ చలించని మేరు గంఫీరులు. బుజా వర్తనం వారి ఆదర్శం. 
నెతిక విలువలు వారి కలు. విరాడంబ5౦ వారి జీరిన విధానం. వారలు 
'న్నేహితులుగ మెలిగేవారు మాతో. ఎరికి నా వంద నానేకములు. 


వివాహం విద్యా నాశాయ అంటుంటారు. కాని వివాహానంతర మే 
ఎమ్‌.ఏ ,పి పాచ్‌.డ్‌, చేశాను నేరు. అప్పట్లో పడిన ఎన్నో అవాంత 
రాలకు అడ్డు నిలిచి నన్ను ముందుకు సాగనిచ్చినణారు మా (శ్రీవారు. 
వారకి సవ*కార, (పోత్సావోలు లేనిదే నేను ఏమీ చేయగలిగేచాన్ని కాదు, 
ఈ [గంథ ము|దణకు పూనిక మా అమ్మమ్మ ఆ*త గారడి అయితే నిర్వ 
హాణ మా శ్రీ వారిది. వారికి నా వోర్తి క నమస్ఫుమాంజలులు. 


కి కుటుంబ పరిధిలో ఉ త్య్చావోన్ని కలిగించి, ఆటం కాలను కలిగించ 
కుండ సవోయసడువాగు కటుంబ సభ్యులు. ఆ విధింగా నా కృషికి 
పరోత్తు కారకులెన నా కుటుంబ సభ్యులందరికీ నా శుభాభఖివందనములు. 


ఎమ్‌: మ వూ ర్తి కాగానే, పరిశోధన చేయమని ఆదేశించి, విషయాన్ని 
నూచించి, అవసర మైన సలవహోలనిచ్చి, | గంథము[ద ణానంతరము తమ 
ఆ మాల్యాధి పాయాన్నొసగిన అస్హుద్గురువర్య్యులు ఆచార్య దివాకర్ల 
“వేంకటావధాని గారికి వాదయపూర్వక వందనములు, 


తిక్కయజ్వ-హారివారనాథ త త్వ (గంథక ర్రలు, వేదాంత విషయ 
పారీణులు (బహుశ) ఓరుగంటి నీలకంక శాస్త్రిగారు తమ ఆశిర్వాద 
ములను, ఆభి పాయమును "ఆలిపి 3, వారికి నా నమస్సులు, 


మా తాతగారికి ఆబాల్యమి తులు, సాహిత్య నేవా ధురంధరులు, 
నా మె అత్యంతాభిమానము గలవారు (శ్రీ) జజ వాడ గో పాలరెడ్డగారు 
తమ అభిమానాన్ని అతురరూపంగ తెలిపిన వారకి నా కృతజ్ఞ ఆాభివంద 


నములు. 
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బహుకార్య మగ్నులె యున్నను శిష్య్యుం *లనను 'నాత్సల్యంతో 
నన్ను ఆశీగ్వాడించి చా పురోఖిమృర్టని కాంతఊంచిన గురవర్య్యుణు, ఆధుని 
కాం|ధ కవిత్వాన్ని ఆపోనన బట్టిన అగ న్య్యులు, కవిచ్వంమే జీవితంగా 
భావి చిన కవివరేణ్యూలు డా. సి నాణాయణలెడ్డి గారికి నా నమన్సు 
మాంజలులు 


కార్వ్యనిర్వానాణ కావించువారికన్న్న పూనిక నిచ్చు చారు, [వథమ 
గణ్యిలు, వ ర్య వేచణ ఆంకు కేవలం పరఠరామగ్గెంచడం అని అనుకొన 
కుండ |పాదంభమాదిగ విమయాన్ని చక్కగ వివేచించి, సిద్దాంత వ్యాసాన్ని 
వమర్చించే వరకు వనక మెన  సనలవోలనిచ్చి, మార్చులను చేగ్చులను 
నూచించి, చా లోపాలను నిష్కుర్తగ ఎత్తి చూపి, గుణాలను గుణించిన 
గురువర్యులు, ఆధుని కాం| ధ సాహాతిలోకంతో విఖ్యాత విమర్శకులు, 
సిర్హాంత వ్యాసాన్నే కాదు, |గంథము దణనుకూడ పర్యావేతించిన హిత 
ముస ఠా జీ. వీ. ను బహ్ముణ్యం 7ాదిక్రి, నాశతనవాసన వందనములు. 


చిన్న నాట విద్యగఅపిన (శ్రీ) వట్టవల్ని మల్లి నాథ శర్శ్ణుగారికి 

జు టి oy 
(శ్రీబండ్ల వేంకట రమణయ్య గా"కి, కాలేజీభో తెలుగు బోధించి ఇప్పుడు 
తోడి కోడలు” తోడుగా నిలిచి మున్న (శ్రీమతి రావి భాోతిగాకికి, అతరాలం 


కరణ చేని దుచి ని న్‌ ల్రా వీ రాజుగా ౫కి నా వండనముబు. 


ఎంత 1కయత్నించిోను అచ్చు తప్పులను వూర్తిగ ఆరికట్టలేక 
పోంఎనాము. వాటిని అధిగమించి విషయాన్ని (గహింవగలరని నపహ్చూద 
యులగు పాఠకులకు విన్నపము.  గుణ్యగవాణ పారిణులగు సవ్చాదయ 
లో కానికి వినయ పూర్వక వందనములు. 





న న ఈ 


కా మ, ముముతి 


ఆం|ధ మవోభఖాగగము. సంన్మ్మత మవేభఖారత్మమ్మునకుూ స్వేచ్యాను 
వాదము. దీనిని కొందు కథానుబవాదముని". కొండలు న్వతం అాను బాద 
మనిరి. "స్వీచ్బ్చాను వాదక రకు మూల యేక ఆలంబనము మౌెతమే. మూల 
పరిధిలో తన మౌలిక మైన | వతిభరు న్యతం తముగా (పక టించుట స్వేచ్బాను 
వాద  లతణము. దీనియందు ఆనువాద  శకావ్యపై జాళికలో వనొదిగెడి 
మూ లాంశము*ం మాతమే ముచ్చటగొౌలువుచుండును. ముగిలిన వానిని తొల 
గించుట యో, నం[గహించుట యో బుగగ “సను. ఇపయొక వతము. రెండవ 
పతమున అనువాద [3 ఛాళికకు అమవై నచోట్ల న్వతంత కల్పనలు చేయంబడ 
వచ్చును. మూలవు కంచు కొన్నిచోట్ల నన్ని వేశములను వి న్తరింపవచ్చును. 
నంభామవణలలో గాని, వర్ణనలలో గాని, క ఖాక థనములో ఆాని మూలార్గమును 
స్పష్టీకరించుటకును, నమ(గముగా నంతరించుటకును అనువాదక ర్త మూల 
వాక్య్థములకనుబంధములు గా తనవైన కొన్ని భావములను, వాక్ళ్టములను 
కల్పింపవవచ్చును. ఇట్ల గుటచే న్వతం, ఆాకు నాన మునకు మూలా కునరణ మొక 
పతమును, న్వతం|త కల్పన ముక ౩ ఈమ ఆగుచున్న బి. వ్వతం[( తాను వాద 
విమర్శనమున ఈ రెండు వకముల ఎ స్వతం|త |వతిపత్తితో వివేచింపవలసిన 
ఆవశ్యక తయు అతెలు6గుగ నున్న దెం 


ఆంధ మవాోభారతమును ౨ఎ౮ె బలముతో పోల్చిచూచి అను వాద 
విశేషములను, ఎడ 'నెడ కపి అంగు వాగు జావించిన న్వతం![ త క థార్జి వర్ష 
నాదికవఎలను కవిళాశిల్ప్చాదెిక -.)లనం విమగ్శించెడి మార్గము విన్నరించి 
సాగివది. ఎందతో నువోనుఖావులిందులోే కృషి చేసినారు. కాని తిక్కన 
వేసిన అమూలక కల్పనలను 'వక్యేక ముగా వకిశీలించి. జాచిత్యి దృష్టితో 
వాని సార్జక్యమును సమీతించిశ విమర్శా తెలుగులో నింతవకకు వెలువడలేదు. 
ఇటి దృక్పథముతో ఆం ధ మహాభారత రచనా పరిశిలనమును [పార ంఖించి 


ళు 


విరాటోవోస్టగ పర్యములలో తిక్కన చేసన మార్పులను గూర్చియు, వాని 
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జాచిత్యవు తీర్పులకు గూగ్వెంయు “.రశీలించెడి అద్భవ్షమును నాకు ఉస్మానియా 
విశ్వవిద్యాల యము-వాతు కలిగించినాగు,. 


తిక్కన మూలముకం₹ చేసన మార్పులను గణించి వర్యాలోచింప 
వలసి వచి పుడు మూలములే నతని ఆనువాదముగు పోల్పక తప్పదు. 
పోల్చి మూలమున లేని అంశ మాలకు (గహించి, వాని జాచిత్యము నాలో 
చించుట ఈ సిద్దాంత వ్యాస సంధి. ఈ ధోరణిని ఆదరింపని ఆధునిక 
వీమర్శ నా పద్దతి ఇయొకట కలదు. కవి|తయము తాగు ఏ మూల నతిననుస 
నిం చిరో నిర్ణయించుట కష్టము. కాబట్ట మూలముతో పోల్చు పద్దతి 
ఉంయోగకా9 కాదనియు, “టూలానకువాన తుల్యప౭ి శ్రీలనలో ఒకొక స 
సొ ఆటు వార్టాఘనకు కాని, ఇటు క వితయము వాప3కి కాని అ శా్థయము 
జరుగవచ్చువనియు తలంచుట ఈ వావమువకు మూలము ఈ దృక్పథ 
ముతో పరిశీలిం చివచో కవి!తయము వా9ది గ్వతం|త రచన యే జనవలయునే 
కాని న్వతంఆానువాదమనటకు వీలులేదు. అగు వాదమని అంగీకరించిన చే 
కొంత కాని, కొండంత కాని మూలయితో పోలిక ఉండక తప్పదు. ఆ పెన 
కొంత స్వాత ంత ము కనబడక తప్పుదు. అట్టయెడ అమూలక కల్చ్పనలను 
నిశ్చయించు కుట్లు అను [పళ్ళు ఉదయించుళు. దాని వెంటనే తిక్కన 
అనునరిం చిన మూల పతి ఏఏ అగు వితర్క్మమదయించుచు. నా పిరిళో కనతో 
కెల్చుకొనవలిన మొదటి గడ్డు [వళ్న యిదియేమొనది. భారత 
దేశశునందలి భారత (సతుల నన్నింటిని ౫6శీలించి, పూనాలోని భండారక్కంర్‌ 
పొచ్యవ3ళోధన సంస్థ వాము సంస్కృత మహో భారత సంళేధిత (ప్రతిని 
తయ *రువేవి( ఇందు (ప్రనిద్ద ఛభాగత | వతుల పాఠములన్నియు లభించు 
చున్నవి. అద ఒరిశోధ * లకే పాబాణిక (గంథముగా పరినణింపంబడు 
ఎది. SLRS చేనిన మాగబుు ఈ (౦థముతో పోల్చి నిశ్చయించిన చో 
తిక్కన అంానగరించి యుండిన “తియ్‌ కాక, అఖిల భాగ తమునందున్నా 
భారత తులలో లేని మార్పుల చే నంభావించినట్ల గుచున్నది. ఇట్టి 
మారల "ప మార్పులని అంగీక గించుటలో ఎట్టి విపతివత్తియు నుండరాదు. 
అందువలన అమూలకమునలైన మార్పులను నిశృయించుటలో నంళోధిత 
(గంథ (పతిని (పాతిపదిక గా (గహించుట  సమాణబద్ద మని ఈ సిద్దాంత 
వ్యాసమున స్వీకరించుట యెనది. 


౫0/11 


సంస్కృ తాం|ధ భారతము లల * భేదములకం ₹ు సామ్యుములెక్కు.వ. 
ఈ వరిశోధన విధానమున సామ్యుముల-ఎ చర్చింపవలనిన అవవరము. లేదు. 
ఒక భాషలో నున్న అత్యు తమ భావము;ల- యఖథాకథముగా తమ మాతృ 
భాషలో నికనువదిం చుట విజ్ఞు _లెన కవులు చేయునట్టి కార్యమే ఇక భేదము 
లున్నవి. ఆవి యట్లు ండుటకు హాతువ్లులేమి ? ఆ మార్పుఅవలన అను 
వాదము) నందొన గూడిన బావ; - చూ జనవ లెట్లవి % అని వరిశీలింపవలెను- 
ఇందువలన కనా అమునుందలివియు అకువబాదమునందలివియునగు విషయ 
ములు చక్కగా తెలియు. ఇక అము ఇదమూలో నొక యంశము తాగుగా 
నున్నదనుట మూలక్టు ఎక్కువ చేయుట ఎంతమ్మూ[తమును కాదు. 
మూలకర్త చెక్క్‌న శిల్పమునకు, తదనుక ర్తబు ఆ శిల్బ సోంద కరవును 
ద్విగుణీకృత మను గుశట్లు అలం కాక యులణుగానచో నది మూలక ర మననును 
_గహించిశట్ల గుచు కాని గక్కువ చేసినట్టుకాదు. కవితయమువారు 
స వేద వ్యాసుని యొడల భ క్తిఖావముతో భాకతము నమవదింప€ బూనిశేగాని 
వ తంత [గ్రంథ రోచన 23యంజాలక కామగదా | 


వ్యాసుని కాలమునకు కవి తయము వార కాలమునకు ఎంత యో 
ఆంతర్ము కలదు. సంమవ్యవ స్థ మారెనది, సామాజికుల అభిరుచి భిన్న మైనది. 
శానితో భార ేతివోనము సం గహిం వంబడవలనిన ఆవశ్యకత = ధర (వజోధ 
ములు కుదింపంబడవలసిన అవసరము, వురాణ వద్దతిలో కాక రనపరిపువ్నమగు 
కావ్యధోరణిలో రచన చేయవలసిన ₹.రిస్టితి వపాడినవి. మూలామవాధ 
భారతములలోనున్న మ"*ర్చులకివి | ఒ ధాన కాూతువులు. 


మాతృక పురాణధ ౨న్చపుకం ధి. పతక అభినవ కావ్యసుగంధి. 
తల్తి కంచు ఒక గుణము వుతికలో నున్నదనుట ఆ తల్లికి జబాధాకరము 
కాదుగదా, ఆవహోదకరమగుు. ఆ తల్లి లేక ఈ వు! తిక లేదను సంస్కారము 


అంతర్జీ నముగా నుండిన చా మము 


"జనని సంస్మృతంబు సకల భావలకను 
దేశవావలండు తెల (గు లస 

జగతి తల్లికంచు సౌభాగ్య నద 
మెచ్చుటాడు బిడ వేలు గాదె” 


XXX 





తిక్కన విరాట వీ జాచిక్వ ఖేదముల నన్నింటికిని 


త్తి 
మటు వంగా జానవచ్చు అత్యుముల నెన్ను కొని వానివలని కావ్య 


జన సంఎలను విచత ం చుటు యెనది. 








ద్య గవర్వ ములలో 


లు జొచిశ్య భేద ములలో వర్ణ నౌచిశ్య ముగు, పాతణాచిత్య 
శపించి సంభఖావించుచుందురు. ఈ రెండింటికిని రెండ ఛ్యాయయములు 
అట బడిన వర్ణ నలు. వె శివ పరము ఆనున ఛార్టయమునందు తిక్కన 
ఆచుాలక ముగా న వగా నలను (పకృతి వర్ణ్లనలని యు, వస్తు వర్ణనల 
నింయు  యుద్ధవర్ణనలనియు "వర్తి కరించి వానినాయా ఈావులందు తిక్కాన 

ముటలోగల కెచిశ్య మును, సార్థక న్‌మును పరిశీలించుటయొనది. 
తోక నే యుద్దవ క్ట నలను కొన్ని యడల sree వివరణముణు 
తొష్నంరెయు వళ వ ఇంచియు, రన భావముల నలంక్రంరం-చియున 
రపోచిక రచనా ఫణతులను ప ఎంచియు చై ) తన్యవంత ముగా చి తించి 
విధము సూమ్మేడి కతో నమీతించుటయెనది. 








తిక్కన _వజీవప్యాతచి తణము నందనమానసామగ్య్యానును [వక 
టించెను.  మూలమునకం చు విశేషించి తెలుంగునంచాయన పాత వ్య కి 
జఅరలాము నందును, న్వఖావ నూచనమునందుకు  అనుఖావ, సా _త్విక 
జంలాచుల అభివ్య క్రి కరణముకందుకు నంఖావణలలో (పౌఢ చాతుకర్యయును 
పళాయ్ట్బ్చు పలుకుల పొందికయందును, పలుకుబళ్ళ జిలుగుశతిల్పమునవందు కు. 
వాక వి న్యాసముబందు భాం జేయు వ కతావ్యఎగ్య వై భవములందును , 
ఉచిన (పవ ర్తనలవలవఎఎచుట యఎదుతు (సవ సంచిక (పొడఢిని ([పకాళింవ c 
జెయుటయెశది. 


తిక్కన విరాటర్వమును “రసాభ్యుదయోల్లాసి” యని కీర్తించెను. 
అభ్యువయము ఆంగికిని, ఉలాసము ఆంగమునకుచు సవాజ  లతణములు 
శా నేంతివోన మైన సంస్కృత భాంతమును తిక్కన కా వ్యేతివోనముగా మలచి, 
నాయక చిత్తవృ త్తిని అంగిరన వవృ త్తికనుగుణముగా పోషించినవిధము 
నమీతీంచుట యెనది. ర౩జేేఖరు(డు భారతమును. బహునాయకేతివో న 
మని వివేచించిన విభముు (పెధానోఎ నాయక ఇా వృ త్తములననుసరించి 
సమన్వయించుటయెన దది. తిక్కన భారతమును (పబంధమండలిగా నంభావిం 


KKKi 





చిన విధము ఆంగరసోల్లాసముతో నభ్యుదయము చెందు. అంగిరనమును 
వ్యంజింస జేయుట టు తోడుపడువో సమన్వ్వయించుతు 7 మున ది. పళశ మొక ' 
[పజంధమండలియనియు, అందలి స్వాయంసమ గమూళతై న ఘట్టమ)ణు 
[పబంధములనియు మఎలతీ.0-ది (వతిఘట్టమునందును [వభాన పా(శఅ 
(వవ త్తిని, వారినా శయించిన రవభా వాఖివ్య క్రిని విలోకించుట మైవడి. 





తిక్కన కావ్యః శాదృష్టితో తెలుగుభారతమును నిర్భించుచు మూల 
మునందలి వృత్తాంత ములను కొన్నింటిని వూ గ్సిగా వదలి వే:యుటయు, కౌన్న్నిం 
టిని నూచించి వదలి వేయుటయు, మటీికొన్నింటిని మిక్కిలిగా సంగహీంచు 
టయు కావించెను. నం శపించిన భాగములందును సాగవ; ద చనగావించుట 
తిక్కన సవాజలతణము. ఆం ధభారతముగ ఉపాఖ్యానోప దేశములు 1వధాన 


కథారన పవృ తికి ఒదిగి నిలిచివవే కాని ఆంగిని (మింగివే వెడి అంగబలమును 
చూపించలేదు. 


పె పెర్యాలో చనమువలన తిక్కన అమూలక నన్ని వేశ కల్పనలు చేసి 
నవి నాలు _గైనను మూలమునకు మెళకుంగు చెట్టునట్లున్న వని, కావ్యరన 
మును కొనియాడెడి తిక్కన రనఖంగ౧ సాతువైన అనౌచిత్యము నెచ్చటను తన 
జావ్యరంగము.. అడుగు వెట్టనీయక, కావ్యజీవితమునే జాచిత్య శోభితముగా 
నంత రించెననింయు, వసనలు కాని, పా[త ములు కాని రపోదయవికావ పాతు 
వులె రాణించునబ్లు చ్నితింపంబడినవనియు, అంగిరస మైన ధర్భవీరము 
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సన్నావశవ అ్వృనాలం_ రుద గ్రామం 


1. దల్ప నము 


“ కేవల కల్సనాకథలు కృ [తిమరత్న వ. లాద్యపత్కు థ 
ల్వావరి పులు రత్నము లవారిత నత్కు-విక ల్వ్పునా వ్‌ భా 
పూ వవా వ *ర్వవ్యత్న ములు సానలం దిరిన జాతింత్నుము.ళ్‌” 1 


fy ~ 
rr wh స్క 


జై గ లాం ఏం మఖం సంబంధిం చిొదిగా జహబుుళ | వారవ టన 
స్నో దెం2 వస్నైవు 1 ఇ. కష్ర్రన మనః, న్‌ ఉ ఆ స్పాద్య్ట్యమని-మయు, మి[ళశమనియు 
వాడును అని లాత:ఃశిరుంలు “పేర్కా-నింయుండుట (మిని ద్దము. 3 
ఈ చం డింటి యొ. తర న రామరాజ భూషణుడు 
లా 


మై " గర్టవంన అలంకృత మొనర్చి వీర్కొనినాండు. అతని దృష్టిలో కల్పనా 


రథలు కృొ|తిమరత్న వంలు. వ నత్క-.థలు వుట్టుకత్న ములు. మి[(ళమ 
వనువులు సానులు దిదన జాతిరత్న ముంలు. 


ఆద్యనన్కుథ లనంగా వురాచతిపోన | ద్దములని "తాత్పర్యము 
(గ వం” వచు. రామరాజు *వ ని నట స స మాత మే 
నంబంధించి?ది యాగాటువేన కురా నతివోన కథలు క చ్చిచ వులా లేక పూర్వ 
(“వరినాఎలా అసు (ళ్ళ యు నికి వ అత్యంత వురాణ గాఖా 
(విమంచవంు ములాము మరంరహురో కధ్‌ గో రయ షర మె మెన్‌ సత్వర ఖా [(౧౧పంచవము 
ఇతివోసము.5 వురాణములందు వేడార్డ _ుపించనార్గ్లము (వెతీ కాత్ట్టక కధా 


కల్ప్పనవుఎ జరంగూవచ్చుకు.  ఇతివోసమునందు చావ తక సత్య మైన ఆద్యకథకు 


పఒరంంరాకథను మునుందు కథకులు స్వీయక ల్పృనాం రం“ దను జోత్‌ం=, 

వచ్చును. ఇటు వురాకౌతివన కధలయందు కల్పనకు సముచి* మెం స్థానము 
“rn 

క అదం. బరకగా హాశనతేో వురా*అకధలలోే నధిళన ఎస, ఓ  ల్పినః క భలం 


చేటు చేసికెను నవకాశము కలదు. 


2 


ఇతివాన కథలలో  మి|శేతివృత్స మునందువలె పూగ్వరథకు అపూర్వ 
కల్పన నై దోడుగ నిలుచుట కవ౩ఇాంళము కలదు. భారతీయలాతుణికుణు రన 
[ప్రధాన మైన కావ్యమునందలి ఇతివృ _త్తమును ఎరా (డు విధములుగా దగ్శించిరి 
శకానిి 'వేదార్ధబృంహితముకైన వురాకోతివో స|ప[కియలకుక్‌ ఈ సూూతమును 
వరి ంప౯జకేయలేదు. అవి కల్చ్పనలకు అనల్పస్థానము లైనను కావ్యకవులచేత 
ఆవి ఆద్యసత్క-థలవ లె -శొరవింవంబడుటతే (వఖ్యాతములను [వశ _స్సికి ప్మాతము 
'లె నవి. 


| పొచినలావణికులు కావ్యమునందు రసమున కిచ్చిన 1పాఛాన్యమును 
రచనాచమఆ్కారమున కీయలేదు. కల్పనము వన్తుసంబంధి. వస్తువు ధ్వని 
మంత మె రవధ్వనియందు పర్యవసించును” . కల్చనము పస్తువు ధ్వనిమంత మగు 
ఉకు(గాని ర సానుకూల | పవృ తిని (ఎ దర్శించుటకు6గాని తోడ్పడు కావ్యాంగ 
మని (పాచికులు భావిం చియుండికి. రామరాజభుూస యుద డన్నట్లు ఆద్యసత్మథ 
ము కావచ్చును. కి కొలునలు తోడె నముడే దీరిన 
పుట్టురత్న ౫) వచ్చును దాని ల్పనలు తడ నప్పు నానల( 
జాతిరత్న మగును. అనగా మూలవన్తువునందు రనపోవణసామ। గి కెరవడి 
యున్న వ్వుడు దానిని నసంఆ గించి రసాభివ్య క్రిని కల్గించుటయే మి|శేతివృత్శ 
మున కవిచేయు కల్పనలకు అలర తాని సంభావదిం చుటకు వీలున్న ది. 


మి శేతివృత్త మునందలి కల్చనకే యింతి గెొరవమున్నచీ* కల్ప్చితేతి 
వృ _త్తమునందలి కల్పనకు నిజమున కెంత "గౌరవ ముండవలెను + కల్పి ేతి 
వృత్తము కల్పనాకశా పూర్ణ్జోదయము. అందు ఆద్యంత ము కల్ప్పనయే, 
మి(శేతివృత్త మున కల్పనము పాతికమే. కాని, రావమురాజభూవణు.డు కల్పిత 
వృత్సమును కృ[తిమరత్న మనినా(డు. 


స్తూలద్భప్లికి ఇది వివరీతముగ కనువట్లుచున్నది. కాని, దీని తత్త్వ 
ఢా ల 6 ఎది 
కం విమర్శకు లఅిట్లుభావించియున్నా రు. మూడు విధములైన కావ్య 
వను వులలో మి[ళమున కంత మిన్న యైన స్టానమిచ్చుటకు కొన్ని పాతువు 
లుండవచ్చును. కావ్యము కభకొజకే | వానినచో కల్పి తేతివృ త్తమున కున్న 
గారవణు మిగిలిన వాని కుండ రాదు. అపరిచిశ మైన వస్తువు నామూలా గ 
ముగా తెలియునంతవజకు సామాజికుం. డూపిరి | తిప్పుకొనలేడు. నాటకమున 


తె 


కళాగతితోపాటు కొథార్లములను భావన చేయవలసియుండును సామాజి 
కుడు. కల్పి తేతివృ _త్తమున ఆసకి కున్నంత అవకాశము ఆలో చనమున 
కుండదని [పాచీనుల యభిమతము కాబోలు. ఇక (పసిచ్చేతివృ తమే యు 
నచే కథయందు చమణఆారముకంశు కవి ఉ క్రియందలి చమత్కారమే 
చానికి [(పొణము పోయుచుండును. మజల చెప్పిన కథ ఎంత చమత్కార 
ముగా చెప్పంబడినది యను నంశమే అంచాలోచనాంశ మగుచుండును. 
మూలముకం ఖు ముచ్చటగొల్పకున్న చే ఆవస్తువు మొగముమొ _త్తినట్టుండును. 
మిేతివృత్త మునందు కొంత మెలకువ కలదు. మూలవన్తువు సామాజికు 
లకు తెలియును. అది సహాజముగా రమణీయ మెనచో కవి కల్పనారామ 
౯కీయకయిను ద్విగుణీకృతము చేయవ లెకు. మూలకథ లోవభూయిష్ట 
మెనచ! కల్పనలు దానిని పుటవు “పెట్టిన బం గారవమబవ లె వన్నె ౩క్కిం చవ లను. 
"మొదటి ప ద్ర్దతికం కు "ర0డవది చమ ళత్క్కారతరవు, క థా”,తీచమత్కారము 
ఆన కిని పెంబాౌందిం చును. ఆశ్బర్యముతోపాటు ఆలో చన కలిగించును. 
కాళిదాసాదు లందువలననే మి|శేతివృత్స మును స్వీకరించి నాటకముఈు 
రచించి విఖ్యాతు ల నారు.”తి 

నాటకములందు (దృశ్య కావ్యములందు) వలెనే (శ వ్య కావ్యము 
లందును ఇట్టి దృక్పథమునే యేల యశుసరింవవలనను |వశ్నంయఘదయించును. 
(శ్రవ్య కావ్యము ఆలో చనామృతము కదా: సమాహితముతో చదివి గమాధి 
గతు6డై భావన బస్‌ (శ్రవ్య కావ్య కథార్గములను సామాజికుడు చర్య 
అము వేసి రసాకుభూతిని పొందును గడా! దృశ్య కావ్యమునం దిట్టి యవ 
కాళము" సామాజికున కుండకపోవచ్చునుగాని శ్రవ్య కావ్య వరనమునం దట్టి 
యవకాశముండుననుటకు వీలున్నది. ఆధునికులు కళా పూర్ణోదయము వంటి 
కల్పిత కథా -కావ్యములను _నెతము కల్పనాద్భష్టితో "గౌరవించుట చూచు 
చున్నాను. కాని, పింగళి సూరన వసించిన యుగమునం దే యుండిన 
“రామరాజభూపణుండు మొతము "కేవలక ల్పనాకధలను గర్హించెన:... అది 
అతని యొక్కాని దృక్పాధమె కాదు. (పొచీన లాతణికదృక్పుథము. వను 
చరిత కారుడు లతణ। ౧౦ధథక యు నై యుండుట  యొకవి*ఇషము. 


(పాచీను లపూర్వకథ కిచ్చిన గెౌరవముకం కు పసిద్రేతివృత్త మునందలి 
అపూర్వకల్పనల కే అధికాగెరవ మిచ్చినట్లు స్పష్టమగుచున్నది. కల్పిత 
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కావ్యము రస పధానము కాదా? అనునంళ మున | పాచీకులకును ఆధునికుల 
కును అణి పాయ భేడ మున్న ట్లు ౨ ౩*నవచ్చుచున్నది. ఆధునికులు (పఖ్యాత 
కథకు వెనుకనున్న కల్పనను గూర్చయే పశ్నించుచున్నారు. ఒకా టే 
కల్పితకథ మరెకనాటి కావ్యమునకు [పసిద్దేతివృత్తము కావచ్చునుగ'దాః 
అట్ల గుచో కావ్యమునందలె కల్చితకథ మొదట కల్పింపంబడినప్పుడు | పామా 
ణికము శాక పోవచ్చును నాని దానిని మశియొకండు అనున8ం చినప్పుడు 
మత మే (పామాణిక మగుటయు, అనుకర్హ కావించిన యపూర్వుకల్పనలకు 
మాత మే లాతణికులగురి ౦వు అభించుటయు సం్యపచాయమని చెప్పవలసి 
వచ్చును. అట్ట గుచో కత [(వఖ్యాతుండు, అనుకర్త విఖ్యాతు. డనుట యు-చిత 
మేమోః అనుక ర్ల 'యేర్పుడినగాని కర్తకు (వఖాసతి రాబేమాః మూల 
కథను గుర్తించి, శోధించి డానిని ఉజ్జ్వలముచేసీనయనుకర్న తనకును తన 
మూలకర్త కును గెరవవు నాపాదిం చిన వాందగుచున్నాడు, మట్ట యొక నిది 
పాతము మలి యొకొనిది; నూను ఒకనిది, నేశ యొుకనిది. ఘటపటములు 
“రెండును 'మరుగాపెట్టంబడినప్పు డే 'మె్చుకోల. వహిాం చునని పాచీనుల అధి 
పాయను కావచ్చును. ఏమైనను ఒక. విషయము మా తమః సత్యము. 
కథలో [కెొత్తదనము 'రావలయునన్న చో [పొచిన కాలమున కుదికాలములు 
చె"బ్రడిది. ఉన్నకథకు ఊపిరి పోసిన కల్పననే (ప్రాచీనులు ఉన్నతముగ 
భావించిరి. నవీనులు పాతవస్తువులను మెజుంగు పెట్టి ధరించుట ఆమో 
దింపరు. నిత్యనూతనవనస్తుకల్చ్పనావిశేషబును | పత్యంశమునందును |పళం 
సించెదరు. అందువలననే 'తెలుంగున, (పతాపరు. దీయమును, క న్య్యాశుల్కమును 
ఉత మనాటకములుగ సంథావించెడి సహృదయత్వాము ఆానవచ్చు చున్న ది. 
ఇావక విత్వయుగమునుండి వెలసిన నూత్న ప యోగము లన్నియు నహపూర్య 
ములే. అందువలన కల్పన "యెచ్చట నున్నను, ఏ (పమాణములో నున్నను 
ఆది యౌచిత్యవంశ మైెనచో కావ్యతత్శ ్వజ్ఞాల [ప్రశంసకు ప్యాతమగుననుట 
నిర్వి వాదాంళ'మైన విషయము. 


: కల్ప నా(పయోజనము 


కల్ప నాళ బ్రమునకు నె మంటి కార్భమ తీవిధభముగా నున్నవి. అమర 
కళ వం రాజారోవాణార్గ్ల మై 'యేనుంగును శృంగారించుట “కల్నని యని 
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కేర్కెనినది.10 గురుఖాల[పబోధిక దాని వ్యుత్పత్సిని చెప్పుచు 
“కల్చ్యత. కల్పనా”, కృపూసామన్థ్య.._ కల్పింపంబడునది అని పేర్కొని 
నది. ఊవోకల్పనము, నూతళ్నస్ఫష్టి, కావ్యనిర్మాణము, అలంకదర ణము, 
శావనము, సృజనము ఇణ్యాాద కార్ల ములను మోనియల్‌ విలియనముు సంస్కృత 
కోశము ేర్కొనినది.*1 ఈ యర్థి ములను బట్టి కథయందును, కావ్యము 
నందును, భావనయందుాం, వర్తి నమునందును కల్పించునూతశ్న నృష్టి. “కల్పన” 
మని భావించుటకు వీఐగుచున్నద. ఆ "త్చిర్యమున  కావ్యమునం_ దపూర్వా 
మెన సృష్టి, యచ్చట భాగించినను అది “గల్పని మని సాధారణముగా 
"పేర్కొనవచ్చును. [పాచీగుణు |3లిభకు నిక్వచించుచు “అపూర్వువన్తు 
నిర్మాణతమ'మైన (౫ ge (న నిభ యని ఊడౌనిరి. అనయా అపూర్య 
వస్తు నిర్మాణము రిల్వ్చునివు. తన్నిర్యాణకారళ మైన (పజ్జ కల్చనాశ క్తి, 
దానినే (౩ తిభయని భావిం: వచ్చును. నిజమునకు (పతిభకును, కల్చ్పనాళకి కిని 
నూత్మముగ తారతమ్యనును భావించిన చే (వతిభ నవనవో నస్మేవశాలిని 
యెన (పజ్ఞ 13, కల్పనను తదున్మేమవశాలినియైన (పజ్జ్ఞ నుండి అపూర్వవ స్తు 
నిర్మాణము చేయుళ కి. వుష్పవిశానరూవ మైన శకి (పతిభయైనచో ఫలో 
త్పతి కి సాధక మైన శక్తి కల్పనాశకి వంటిది. ఇట్లు భావించిన చో కల్పనకు 
మూలము [వతిభ, కల్చ నా వ్యాపారము కాండము, అపూర్వావస్తు నిర్మాణము 
ఫలము. ఇట్టి యపూర్వవస్తునిర్మాణతమమైన  కల్పనాళ క్రి మూలమున 
"కా వాసం గములకు ఆకృతి, అలంకృతి, నిర్మితి, వ్యాపృతి కల్గుట పర యో 
జనములని భావింకవచ్చును. 


త. సతాం యు! కల్పనము 


“అనువాద కావ్యమునందు కల్పనకు గలస్థాన మెద్ది ?' అనునంశము సమీ 
తింవందగియున్నది. అనుబాదములు డ్రైాధానముగా మయూ.ండు విభములని 
విమర్శకులు పరొ-నియున్నారు. 
భాపాంత రీక ర్ర నూల]గంథమునందరలి కథను [గహించి, యందలి కుహు 
నన్ని వేళశములను విడువకుండ వర్ష నాదులను, రసపోవణమును తన యిచ్చ 
వచ్చినట్లానరించుచు రచన సాగించును. ఇందు మూలమునకును అను 


వాదవమునళును కొథానిఛాననున మాతమె సన్నిహిత సంబంధము కానిపిం 


అందొకటి క థాను వాద పద్రతి. ఇందు 
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చును. మిగిలిన తరసభావవర్ణనాదులం దించుక మూలక ర్ల యాత్మీయత 
కోంకు ననువాదక ర్త యాత్మీయత యే యధికముగ గోచరించును. అందుచే 
నిది నామమున కను వాదమయ్యును స్వభావమున స్వతం[ త గం౦ధమువలెనే 
కానవచ్చును. కెండవది భాచజానువాద పద్ధతి. ఇందుఖామాంత రీక ర 
మూలమునందలి కథనే కాక భావములను గూడ సన్ని హితముగా ననునరిం 
చును. ఇందు మూలకర్త వెలువరించిన భావముల నుచిత మైనభావలో 
సుందరమెన శౌ లిలో స్పష్టముగా వ్య_క్షముచేయుటయం బే యనువాదక ర్త 
నై పుణ్యము గోచరించును. ఈ వద్దతియందు కథాఘట్టములు కాక 
భానములు లేక వానిని వెలువరించు నివిధ శ్లో కాదులు పీమాణముగా 
(uvit) స్వీక రింపబడును. ఇది యంత యతి స్వతం్యతమును అతి నిడి 
యమును గాని మధ్యస్థ్రపద్ధతి. ఇందు మూలక ర్న భావనులన్ని యు సము 
[గముగా వ్యక్తము చేయంబడినను ఆతడు వాడిన పదములన్ని టికిని బర్యాయ 
పదములు కనబడకపోవచ్చును. మూడవది పదానువాదవద్దతి, ఇందు 
మూలమునందళ€ళి కథాభావములే కాక వదములు కూడ [బిమాణములుగా 
(గహింపంబడును. మూల స్హపద ముల న్ని యు నిందనువదింప౭బడును. ఇది 
మూలమున కతివిధేయమెన పద్దతి. ఇందు మూలమునందలి పదమునకు 
పదము వేయుటకం లు భాషాంతరీకర్త న్వతం[తత ఏమియు గోచరింవదు”. 14 


వె మూడు పద్దతులలో పచానువాద వద్దతియందు అనువాదకుని 
కల్పన కాస్కార మేలేదు. భావానువాద పద్దతియందు భావవర్గ్లనాకల్చనలకు 
అవ కాశముండవచ్చును. కాగా, నీ శెండింటికంచు కథాకల్పనలకును రన 
భావవర్ష నాకల్పనలకును కొంత విరవియైన అవ కాళము కలిగినది కథానువాద 
పద్దతి, క థాను వాదమునందు పధానలత్యుము మూలవన్చుస్యభావము 
చెడకుండుట్ణయే. స్వభావమన:గా వ స్తుత మును తెలుపు నద్దతి. మూలము 
ఇాంఆరిసన ప్రధాన మెనచో తత్క-ఛా వవృత్తి త్మ దనస్వభావమ నకు పోవకముగ 
నుండును. అనువాదక _ర్రయు చు *లవుునందలి రసమునకును మూల కథా 
_వృత్తికిని భిన్నమైన కల్పనలు చేయుటకు వీలు లేదు. పోషకములై న 
కల్పనలుచేసి రసపుష్టిని సంత రింపవచ్చును. కావ్యమునందు రసవ్యంజక 
(దవ్యములు పథానముగా వస్తువు, అలంకారములు, రసభావములు రచసాం 
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గములు. మూల ౫వ్భ _త్త్‌ చెడకుండ వీనిని వి న్రరించియు, నం గహించియు 
అన్య థాకరించియు, కల్ప్చించియు రనపోవణము కావించుట యనువాదకుని 
కర్తా వ్యము. 


ఇట్ల యినవ్పుడు ఆనుబాదకుని కల్చనము మూలకఖా [వవృ త్తి చే 
శాసింపంబడుచుండునని కేలుచున్నది. మూలకథ యొకవరిధి. ఆవరధిలో 
నొదిగి యనునరణమునందును తనచైెన యొక (వజ్ఞను అనువాదళుండు 
(వదర్శించునెడ కల్పన జీవము పోనికొనుచుండును. వెన చెప్పంబడినట్లు 
కల్పన మూ లవ న్న వునకు ఆకృతి సెప్టవమును, అలం కార శోభను, గతిసాందర్య 
మును, వ్యం గ్య వై భవమును సాధించుట కువయోగవడునని తలంపవచ్చును.* 
ఇందు ఆకృతి సెష్ట్రవనటి కణథాసెంబంధి. కథా కార్య్యారంభ (పెస్టాన నిర్వ 
వా ణాత్ముర మున వన్తువు సునంధిబంధ మె సమాంగిసంపుష్ట మై పిరాజిల్ల 
వలెను. కథాంగములయందు ఆా రష్ట్రకార ణసంబద్ద'మైన విశానళిల సుండ 
వలెను. కథ చెౌన్క్పుడు రసద్భష్షీ గల కవి చెప్పెడి విధము వేరు. ధరస్హ 
దృష్టిగల కవి చెస్పుద్భషప్టి వేరు. లోకదృష్టిగలకవి చెప్పెడి విధమువేరు. రసన 
దృష్టి గలకవి సర్వక థా పసం చమును సవాద యునకు రసానుభూతి నందించు 
(పవృత్సి కోనుకూలముగా చ్మితించును. అడుగడున అనుభూతి కల్ళించుట ౩ 
అతడు యత్నించును. అట్ట శిల్పమునకు నూలనూ[ తము సమన్వయము. [వతి 
క థాంగమును పతీయమానమగు రనమునకు| పాతిపదిక కావ లెను. ఇట్టిదృష్టితో 
మూలకథ (వాయంబడినచో అనువాదకుడు సామాన్యముగా భా వాను 
వాదమునే స్వీకరించును. (శ్రీనాథుని శృంగార వై షధరచన మట్టిది. 
యఘూంలమున కొన్ని ఒదుగుబొదుగు లున్న కథను జొచితకమండితముగ అను 
వదించుట కవ కాశ మున్న కుడు సామాన్యముగా క 'థానువాద స ద్దతీ సరిపడును 
తిక్కన మవోభారత రచన మట్టిది. ధర్మద్భష్టిగలకవి ధర్మ పబోధమునకు, 
కథ నొక సాధనముగ (గహించును. కథయందు పీలగుచోట్ల నెల్ల ధర్మ 
మును బోధించు. ద్దలినే యయా|శయించి కొెంతవలఃకు [వబోధకునివ లె 
రచనము సాగించును. రసద్భప్టి గలక వికూడ త న కావ్యమున ధర్భ్మములను 
జోధించుకు. కాని వానిని వాచ్యుముచేయక ధ్వనింపం"జేయును. కొంద ఆీ 
(వ (క్రియను ధరశ్చధ్వనియని -ఏరొూనియుండుట గిమనింప6ద గియున్న ది. 15 
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లోకదృ్శష్టి గలకవి ధర్శము చెప్పుట యందు కంు లోకవిజ్ఞానము నందించు 
|కవృత్తి నెకమ్కువగ (“కటించును. వట వర్ణనలందు వేటకుక్కాల వేళ్ళు ర్‌ 
గించుట, అశ్వుగజాది భేదములను "వేర్కూనుటవంటి. వివరళణాత్భుక మైన 
యంళము లటి కవులద్భషప్టి నాకరి ౦చుచుండును. పరిశీలించిన చో ధర్భుదృషప్డి, 
€ చి చ. ce 
వార లౌెకికము, లోకద్భృష్టి. భౌతిక ము. కావ్యమున నీరాండును కథకు బదిగి 
నిలువ వలసిన వే. క థాపగతికి అవరోధములు కాక మసలవలసిన వే, 
రనదృప్టి గలకవి యక. విత ప్రత (పాతివిధ్య మీయజాలండు.. తిక్కన ఖభగవద్ది 
ళు ఆనా నః 
తాదులను అత్యంతము సం గహించుటలోని తాత్పర్యమిదియే. రసావ 
రోధకములె న మ యంళములను చతృ్వముతెలిసివదలుటగాని, నం గహించుట 
గాని చేయుట కల్చున సరమార్థము; తెలిసిన కవి (వదర్శిం చెడి వై పుణ్యము. 


సంస్కృతమహాభారతము ఇతి వోనవునియు వురాణమనియు, పంచమ 
"వేదమనియు _్రనిద్ది గాంచినది. ఆనందపర్ద నాచార్యులు దానిని “శాత 
రూపకావ్య-చ్భాయాన్వయి”! 6 అని నిరూపించినారు. అనంగా సంస్కృత 
భారతను పధానముగ శాశ్రున్వరూపము కలది యనియు చఊచానియందు 
కావ్యచ్చ్భాయయు కలదనియు ఆనందవర్ణనుని యభి| పాయము. అట్ల గుచో 
గీర్వాణభారతమునకు శ్యాన్ర్రత్వము |[పఛానధర్యును, _ కావ్యత్వముగెణ 
ధర్మము. శాసనము చతుర్విధపుడుషార్హవ్యుతృత్ని (సబోధవున కుకకరించు 
(గంధము. కావ్యము రస| వథానను. వ్యానునిది పుధానముగా దర్శ 
దృష్టి. తిక్కానది (వభఛానముగా రనద్భష్లి. ఆనందవర్ల నుని మప చనమును 
తిక్కన రచనకు అన్వయింవవలని వచ్చినచో “కావ్యరూప శా(స్త్రచ్బా 
యాన్న్వయి అని వ్యాఖ్యాానింపవలసి వచ్చును. తెలుగుభారతము ఇతివోస 
మంయ్య్యును పోబంధమండలి ౧ భావింప౭బడినది.1? ధర్మ[3 తీపొదక 
మయ్యిను చానిని ధషినిసుందరొముగా నొిధింపం౭గలిగినిది. కథను ర సాభ్యు 
చితబంధముగ “శకి సంతరించురు జరిగినది. ఇట్ట [సకియ యెట్లు సాధింప 
బడునన్న చొ కదు “నాయకుని చరి[త్ర_లేక_యత ని జీవితము కథా జీవితము. 
అతని [నవృత్తి రసానుకాలవృత్తి. ధర్మము అత ని (వవృత్తి యందంత 
ర్యూతమ ౧ (వసరించుసంస్కార విశేషము. కా వ్యేతివృత్త్ననున ధర్మమును 
వా తనముఖమున (సవచింపంజేయుటకం జు పాత వవృత్తులయందును: సం ఛా? 
వణలయందును దానిని వ్యంజింపంబేయుట కావ్యశిల్పము. ధర్మ| పబోథ 





త్ర 





మునకు సూక్తులు మా్యతమె ఆలంబనములు కాలదు. వ్రకు 
దృష్టూంత ములు చావ లెను. రసద్భష్టిగల తిక్కన మూలమవహోభారతకథ 
యందలి ధర్భతాత్పర్యమును అనువాదమునందు క థాపా[తల కమనీయ 
జీవిత న్‌ “వంచశమునందచు వ్యంగ చవ్రవుగ 5 తిపాదొంచినాండు. అపుడు కథలొ x 
రసనునకు "రాజ్యము కట్టుట రయునది. "రాజునకు నింవోననమఎవ ల రనపోవణ 
మునకు ధగ్శను ఆలంబన మైంది. ఈ మార్చే తిక్కన యనువాదము 
గ్వతభంతరచనవలె భాగంచునని ? లువుగు విమర్శకులు కీర్తించుటకు పాతు 
భూతమగుచున్న ది. 





మవహోథాంర తెడిహోానివును అనువదించునెడ న్‌క్యూన తాత్సి్రకవిషయ 

వలల గ ట్స న్‌ ఉపాఖా Sy చం లు నస సం గహదృష్టినే [గక 6ంం చినా (డు. 
అరహోలకము కేస కథాకల్పనలను స్వేచ్చతో వేయకపోయినను రనద్భష్టితో 
ఎడనెడ కావించినాడు. కళా 3 వృత్తిని పరిపోపించుటయేు తత్కల్చనల 
పర మో ద్రేళవా. వీనికంచు తిక్కన [2 తిభ యంతయు పాతస్వభావోన్మీలన 
శిల్పమునందును ర సభావవ్యంజకములై న అనుభావ సాత్శిషక భావాఖినయ 
వర్ణనలయందును కథానుకూల పకృతి వర్షనావి శేషయులందును మనకు 
విసృతముగ కానంబడును. శాన్ర్రవిషయములను తగ్గించి, కథను ఛోధెంచి, 
పాత పవృత్తులను వించి, రసభావనూర్ని ని చపెుంబౌందించి అనువాదము 
నందు రసానుకూలకల్చనలకు విస్తృతావకాశములను కల్పించుకి "నినాండు. 

(= Fal టే al టే శర 

తిక్కన ద్భషి ఆకృతి వెంపుదలకం ళు (పవృత్సి పెంపుదల కే మొగ్గు చూవు 
చుండుగు. అందువలన అవుంాలక కథాకల్పనలకం 1 మూలకథను రమణీయ 
మొునర్భు వివిధకఖాంగి కల్పనల కే ఆయన [పాముఖ్యమ) క ల్పెంచినాండు. 
అమర కోశము చెప్పినట్లు “కల్చని” యన6గా రాజారోహాణార్ణ మై ఏనుగును 
శృంగారించుటయగుచేో తిక్కన రనరాజారోహాణార్డమై ఇ*వ్యగజమును 
శం గారెంచుట్ణే కల్పన యొక్క కరమ! నియోజన క భాదించెను. అను 
వాదమున ఇటి |సజను |రోకటించ చుటయు యహపహూరషము శలయిగున నిటి 
వ) ఇ మయా లు 

వ్ర ల్పనానవై కోవ మునకు తక సి శి! వాయి జై వెలంవాఎచు తన్నా యడం. 


బఎెటఠియెగా ద న్న తంట 
నవి ము. 
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“భన మిం చిన స్ఫృష్షి తకొ,_ర లచేశం గాదునా నేమ ఖం 
బు“6 చాయ బల్కిన పల్కు. లాగమముల బాలాందు సౌ వాణినా 1 
తను రీతం డొకగు.డనా జను మహతా పిన్‌ గవి బవశ్ళా వం 


వ్‌నుతింతుం గవి తిక్కయజ్వ న ఖఇలోర్వి దేవతా భర్చిత 5 20 


తిక్కన కావించిన సృష్టి యనగా నత౭డు కావించిన కల్పనలే. 


4. తిక్కన చేసిన నాలుగు రల్పునలు 


అపూర్యవ స్తునిర్మాణకుమ మైన కల్పనాళ క్తి మూలమున కా వ్య్యాం 
గములకు ఆక్ళతి, అలంకృతి, నింస్తతిః వ్యాసృతి కలుగునని ముందు 
భావించితిమి కదా: ఈ నాలుగు (పయోజనముల నుద్దేశిం చిన లఅలతణమునకు 
లత్యుములో యనునటు తిక్కాన విరాటోద్యో? పగషములంుందు నాలుగు 
ae 
సన్ని వేశములను కల్పించినాండు. 


ime తొలుత ఉత్సరను నాట్యాచార్యుండగు బృహాన్నలకు సభా 
ముఖముగా నప్పగింత వెట్టిన ఘట్టము తిక్కన కల్చించినది.21 ఉల్తురను 
బల కేళశిమీది భరము వీడని ముగా, అలరువిలుతుని వువ్వుటమ్భువ లె సీంగా 
రొంచ్చా రొంగ|పవేశము గావించుటవలన ఆసన్ని పళము 'ఆఅలంకృులి' నంది 
తదనంతర కథను ఉత్సుకతతో నడు: (జాలినది. చూలమున నత్యంత 
సామాన్యముగా నున్నయీ సన్ని వేశమును తిక్కన రమణీయముగా వర్షించి 

రిం 
ముచ్చటగొలువు ముదరాలిని కనులముందుంచినాండు. ఉత రపా(త కక 
ఏ ఆనే 

చక్కని ఆకృతి, సన్ని వేశమునందు అలంకృుతి ఇం దొనగూడిన  [సియో 


జఅసనవుంలం. a 
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౨. కీచకుని వలవును, గాఢరతిభావమును,  మోపహావరితాపమును 
తిక్కన యెస్కవగా కల్పించి [వాసినాడు.22 రతి స్థాయి భావవుంగా 
పోషింపంబడుట వలన ఈ కల్పనములో రసాభావము రూపుకట్టి, ఆ భట్ట 
మత్యంత ఆస్వాద నీయముగా వినిర్మాణము నంచిన దొ. కీచకుడు వతు 
[పవృ తిగల కాముకునిగా గాక అస్థాన పతిత మైన తనవలపుమూలమున వంచ 
నకు గుల్‌యె మడిసిన విషాద నాయకునివ లె ఛాసించినాడు. తిక్కన 
యాతనియందు నాయకోచితములెన మన థావస్ట్థలను నైతము కల్పించి 
వర్గించినా(డు. కీచక  మోహాసగిళావప కల్పనము వలన ఈ సన్ని వశము 
విరాటపర్ణమునకు, భారతికథరు మాత మే కాక ఆం|ధసా హిత్య| పపం చము 
నకే ఒక మణిదీపముగా భాసించినది. ఈ |తినాయక డే తదనంతర 
కవుల కావ్యనాయ[రంల?ం ఆద గృ పాయా డై నాడు. విరాట రొహ రసభరగిత 
మెన స్వతం| త కావ్య వతిపత్తినందుటకు ఈ పన్ని వేశకల్చన మొక| పథాన 
కార కరు విరాటపర్వ్రూమున కొక [పత్యేక “ఆకృతి”, కథకు “అలంకృతి”, 
వ్యాన్ఫతి”, కీచక పాత “నిర్మితి” ఇచట సాధింపహ(ంబడినవి. అత్యం తెాస్వాద 
నీయముగా రసాభాన మిచట తొలుత వరిపోపషింపంబడినది. 


వ్‌, దురో్యోధనుని రాజనీతి పాండిత్యము మూలమున స్పష్టముగా 
నెర్పడకయున్న ది. అతని యాలోచనా వ్య|గతను తిక్కన విర్లువ్ర ముగా 
వర్ణి ంచి దుర్యోధన ప్యాతకు నజీవకళ  నాపాదించి, సూత్ముబుద్ధి గల [పతి 
నాయకునిగా, వ్య _క్రిత్వముగల రారాజుగా తీర్చి దిథైను. దుర్యోధనునికొక 
న్యూ_ర్షిని ఆకృతిని ఇచ్చిన సన్ని వేళమిది.23, 


ఓ. విరటుండు ధర్మజుని గాయారచెనని  “యెణింగి భీమార్లునులు 
కోపో। ది క్తులగు నన్ని వేళము అమూ"*లకవు.2క ధర్మజుని యుదారత: 


కృణ జ ఆం భావము, ఆతనియం దనుజులకు గల _ "షెర వాఖిమూనము 

ఇ 

రీఘటమున [వ 'స్చుటనుంలు. దవా అమునందు ధిర్భజూం డట గుటును 
రు న్‌ా aa 


ఊహించినట్లు కలదు గాని ఈ ఘట్టము లేదు. లోపించిన ఈ నన్ని వేశమును 
TC 

ధర్మ జభీమార్గున బా! తల నస్వభా వానుగు అవగా కల్స్పించెను. ఆః 

సన్నివేశము సంభావణలతో కూర్చబడి, నాటకీయతఆను భానసిం౫6 
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జే యుచున్నది. ఈ నన్ని వేళ కల్బశవలన కావ్యమునకు సమ గత, నాటకీయ 
రచనా శిల్ప మువలన అలంకృతి పర్పుడుచున్నవిః 


స్‌, సన్ని వేశరల్ప్పనలు- జొచిత్వ పోషణము 


కిక్కు_న అ మూలక మైన సన్ని వేళ కల్పనమం చెంత యో ని “వామును 
(సకటిం చెను, కథకును సంవిధాన శిల్పమునకును, రనపోవణనునకును 
తోడ్పడని కల్పనను ఆయన చేవట్టలేదు. ఆయన చేసిన అమూ లక నన్ని వేళ 
కల్పన అన్నియు కలిపినను చేలి వేళ్ళమీద లెక్కింపందగిన వే. తిక్కన కల్పన 
వేసినాండన్నచో మూలమున పూరింపవలనిన  వెలిలి యున్నదని 
నిస్సం చేవాముగా చెప్పవచ్చును... నన్ని వేశకల్పనము కధకు సమన్వయ 
సౌందర్యము నందించుటకు సమర్ధ మైన సాధనముగా తిక్కన తన రచనలో 
తీర్చిదిద్ది నాండు. 


(1) ఉత్తరను డృివాన్నల కెవ్యగించుడు 


బృహాన్న లకు ఉత్తరను § ష్య రాని గా సక గాంచిన షు టు 
రు 
మరా లకొము.) బృపాన్న లా గ వళ వట నాంన విరాటు.6 డి టఉనినటు 
pet € శ. రగా 

మూలమున నున్న పా 


విరాట; - “దదామి తే వాంత వరం బృహాన్ను లే 
నుతాం చ మే నర్యయ యాళ్ళ తాద్భృలీం; 
ఇదం తు తే కర్మ సమం న వము మతం 
సమద శేమిం పృథివీం త్వ మర్థసి॥ 
నైె_ళంపాయగః- బృహాన్న లాం తా మభివీక్యు మత్స్య రాట్‌ 
కలాను నృత్త చ తథైవ వాదితే 
జముంన్నగ మప్యస్య నశ మ్యు చ నిరం 
తతః కుమారీపుర ముూత్వనగ్ద మ = 
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చూలమున విరాటుడు బృహాన్నలను గాంచి చతుసృము[దవలయిత మైన 


భూమండలము 'నేలందగినవాండని భావించెను. నౌ ళు జోథ యత 
కుచితవుఎ కాదని శలంచెగు. అయినను బృహన్నల యిష్టమును మన్నించి 
తనకూతున ఇ చాగ్యుండైన యాఎనికి ఉత్తరను * మ సుతాం దచామికే' అని 





యతనితో ననినాండు. బిక్కన  షియాలమునందు వాగూపముగనున్న 
“దదామి అమ ఛాత్వర్గ మును తెలుగున వొ [కియా రూపమున 
నిర్వ _ర్రింపందలంచి యొక చక్కని నన్ని వేశమును కల్పించినాండు. ఇది 
పదుగాచు గద్య వద్యృముల వినృతి గలిగియున్న ది. ఈ సన్ని వేళ నును 
ముగించుచు “ఇ _త్తాణంగున నయవ్యరువుర నొండెరుల కప్పగించి యని 
"వేర్కౌనుటచే ని సన్ని వేళ తాత్పర్యము నూచితమగుచున్న ది. 


వహాలవనము;:న _ అంతిపుగమునం దుండవలసిన కన్ని యను నిండు 

లువునకు రప్పించుట యిుచిశముకాదని బృవాన్నల'నే యచ్చటకు ఒంపుట 

జరిగినది. అందురు రాజమర్య్యాద పాటింవ బండుటచే కొంతవజ కిొచిజ్యరు 
పోషింపంబడినద నియే చె*పవచ్చును. . 


తిక్కన రాజమర్య్యాద తెలియని వాడు కాడు. అలండు మనుమసిద్ధి కి 
ఆచార్యపీళమువంటి వాడు. గురు శివ్య మర్యాదలు తెలిసినవాడు. తిక్కన 
© అర రే అడ 
దృష్టిలో నీ సన్నివేశమున రాజమర్యాదకంశు గురుశిష్య మర్యాదకు 
[పాముఖ్యమిచ్చుట (పథాన మని తోచియుండవచ్చును. ఉచికజ్ఞు.ం డే 
ఇభావించుకు, 


మూలమునం దంతఃపురమున కంవంబడిన బృహన్నల రావ ' *దొస్టగివ లె 
మా్యతమే కన్పట్టును. విద్య "నెర్వవలసిన ఉత్తర కుపాధ్యాయిునియందు 
(పొమాణికబుర్ధి కలుగవ లను. విద్య భంరుభ కులవలన గాని బిడ్డల కబ్బదు, 
ఇట్టి భయభ కులను కల్పించుటకె యు త్తరను సభా (పపళము గ 
చేసినాడు తిక్కన ఇట్టిది మవాపురుషుల సే వారము "రాజులు కూతులను 


నీయోగించువ ట్లగాని విద్యాభా్యాసమున క గురువులకడు నుంచు: టగాని 


మ. 


సంత శ . అటియెడ గురుపూజ విధి విధానము. “క ర్చూరి సహితంబను 
ట్‌ 


“చతాంబూలంబు 'వెట్ట చితంజులగు ఉఅనాంబరము లిచ్చి మణిమయంబు అను 
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నాభర ణంబు తొనంగొ నంభావించుటవలన అట్టిశాస్తా) చార మునకు సార్గ కరము 
గలుగుటయగాక ఉ తరకు గురువునందు భక్తి భావ మలవడుటక 
[పాతిపదిక యె పరిఢవిల్లు చున్న టి. 


“నీవు చతురమతివి నీకు నిక్కన్నియ 
నప్పగింపచేల మొన నాదు 

వ్యాదయమతులు దీనియడ గడునార్హ మై 
యుండు. గావ! జప్పకుండ రాదు.” (4-1-249) 


ఇందు బృవాన్నల చతురమతిత్వముకు కీర్తించి ఉన కూ(తునకు ఆతని 
యెడ |పామాణిక భావమును కల్పించినాండు. దీనివలన వేయికన్ను లతో 
కనిపెట్టిచూడ(గల గురువునొద్ద పమరుపాసులేక వర్షింంవలయు నను భయము 
కల్పించినాడు. దీనికితోడు ఆమె శేళీన క్తిని విడమరచి చెప్పి తగిన విధమున 
శ్‌కంపుముని నివుణపుుగ పేర్కొనినాండు. 


“బాల కేళిమీంది భరము కశ్రమంబున 
విడువం గళలయ._దు వేడ్క చిెనిపి 
నయముతోడ నర్శనంబుల శితింపు 
నెలత కేడుగడయు నీవ కాడా (4-1-251) 


ఇందు బృవాళ్నుల నెరవపవలసినవిచ్యావిధానమును ఒడుపుగ నుదడివినా6డు, 
ఉత్తర బాల, |కీడాసన క్ష. (కీడాస క్తి కళార కి కంళు వెరుకంజ వేయునట్లు విద్య 
గలవవ లెను. కతితణయందు నయమాాళ్చి ముద వృ దండనమార్ష ము స" శయింప 
వలదనింము, శిష్యు రాలగు సూ ముకు దుండి బృహాన్నలయే యనియి చివరకు 
భారమంతయు నాతనిపై నుంచినాండు. పడుగడలలో గురువు పధాను.డు 
మొదట సెన్న6 దగిన వాండు,26 తరువాత తొల్లి దండుఎు. అట్ల గుటచే జన్మ 
నిచ్చిన ఆాను జ్ఞూనము నిచ్చెడి గుగువునకు కూతురు అభిని వేశముతో నగ్చెంచి 
నాడు. అంగన వా_స్తమును బట్టి తత్కరమున6 గదియించినాండు. అప్పుడు 
“పొలతి: నీ గురువుకు తగినవిధముగ కొనియాడుము, ఆత. 'డెట్లుచెప్పిన నట్లు 
భక్రితో నదువును, అన్నాహారాదులను చందనరునుమూదులను త గినట్లుగ 
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నాతనికి నమర్చించి “గార వింవుమని కిమ్యు రాలుగ ఉత్తర నిర్య_ర్రింపవలసిన 
ఇటీ ఉక ; j= త్తు న ల్‌ 
శిష్యవరత్రములను నిర్చేశిం చెను. గురు రివ గురు ర్వీష్టంః అన్న వె దిక 

నం|పదాయ మెట్లున్నను ఆమె కర్ణ మంయ్యెడి మాటలలో నిట్లు పలికెను... 


ఆ. “ఎల చుటములును తలియు తోడును 
ag ళు రా 
చెలియు6 బరిజవంబు(6 ెలువ నీకు: 
గురువ యింక నొక్కా కొరతయు లే దిందు. 
"జేరి (బతుకు బుద్ది "గౌరవమునలో (4-1-258) 
Co 


అప్పగింతల పాటకు బదులు ఆటవెలది వె మిచ్చట కార్చ (బడినట్టున్న డి, 
అంత ఃపురనమున నామెకు తోడునీవఎగ నుండువారిని మాత మే "వర్కొని 
వారితో నాటలు చాలించి గురుకితకయందు నమాహితవంఎ సాధించుమని 
నిర్రేశించినాయడు. -.శిష్యురాలికి వడుగడ యొ నిలిచి విద్యను గఆపెడి బాధ్యత 
గురువుది; గురువున కెట్టిలోపెము రాకుండ పోషించి గాంవించెడి బాధ్యత 
శిష్యురాలిది. వారిరువు నడువు పోప్యువోపుక సంబంధము కల్పించినా(డు 
విరాటుండు. కన్యను గురువున కిచ్చుట, ఆె వరునకు నిచ్చుట [పకటముగనే 
జరుగవలసిన యంశములగుట లోక మర్యాద. అట్టి మర్యాదకు ఆదర్శ మైన 
రాజు సభథయందు రాచకన్నియను నాట్యాచార్యునకు నలుగురినడుమ 'నే 
సమర్చించుట లోకవిరుద్దము కాకపోగా సవాజలో కాచారవరిపోవక మగు 
చున్నది.  ఇట్టిలోకమర్యాదను సాధించుట తిక్కన సాధించిన యొక 
(పయాజనము, 


భారత కథలో ఉత్తర పాత చిత్రణమును పరికీలించు భావుకుడు 
ఈ సన్ని వేళ సెౌరభమును మజింతగా నాస్వాదింపంగలండు. “తల్లి డం|డులు 
పిల్ల లం గందురే కాని చారి శల చాత లను గందురాి యను తెలుగు లోకో క్రి 
'యొండు గలదు. విరటుం డుత్తరను కనెనె కాని యామె యుత్తర 
జీవిశనమున కాగ(డు కర్త కాంజాలడు.. విధి అర్జునుని నాచాస్య్వనిగ నను 
నంధించినది. అక్పటినుండింయయు నామె జీవితమున కండగ నరనారాయణులు 
నిలిచియున్నా రి, మధ్య వచ్చిన మగండు మధ్యనే కనుమా డు: 
కాలికి గ జైక టన నాటినుండి కన్నకొడుకును రశ&ం చుకొొనునంతవరకు ఆను 
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జీవితమున నరనారాయణ శ క్షి సరివేప్టించియుండుట మనము కాంచెదము. 
ఉత్తర జీవిత నాటకమునళు నిజమైన నాంది బుడియ్‌. విరటుండు ఈ భావి 
మవోళతాత్చర్యము నెజుంగకయే యత నిచెత తనకూంతు నుంచినాండు. “ఏడు 
గడి వని శాఘీంచినాడు. విరటున కది తెలియక చేసిన పని, తిక్కన కిది 
'తెలిసిచేసిన పని. కావ్యమునందు తెలిసి చేసిన పనినే శిల్బమందురు. భావి 
క థార్హచర్వణాస క్తు లైన సహృదయుల మనోఖూమి కీ సన్నివేశము ఆలోచ 
వామ్నత నేచనము వంటిది.27 


(ii) é& త్రరాఖివోరోణానయు 


ఇంతటితో నాగలేదు తిక్కన. విరాటవర్వు కథాఖాగము నంత టిని 
భాపించినాండు. _ఉ త్తరాఖిమక్యుల వివావాఘట్టముతో మంగళాంతముగ 
ముగియనున్న యా బర్వ్జ[వబంభమునంద లి కన్య యొగ్క- డున క్తి మొదటిగా 3 
ఇచ్చట వచ్చినది. ఆమె పొంచవ వంశాకురము వహించు పానవిు. ఈ 
బాత మును రంగమున (వివేశ పెట్టుచున్నాండు తిక్కన. ోఉ తిర చమదెంచె 

(8) అలానే 

నలరువిలుతు పువ్వుటమ్మువో అ” అని యలంకగించి (వేళ పెట్టి నాడు. 
ఉపమానముుబే నీ వురషిమున నామె ప నవవగ్గ గూళ్ళంగార పంల 


వ్యం వ్ర మిది ఆమే యాననకేభు నవీసుదగంముగందు చెలు వాన వర్ణించి 


ge 
నాండు. 


న్స్‌ “అల్ల దనంబున యగనువు మెకొనం జూచు 
నడపు కాంతికి వింతతె”ఢడవుగా గ 
వెడ వెడనూ.గారు ఏంతయై ఇయేక్పడం 
దారని వళులలో నారు నిగుడ 
నెట్రల! (దోచుచు సెలవుల కల మేర 
లెల్ల ను బిగి యెక్కి 'యేుర్చుడంగ. 
దెలుపును గవ్వును వెలయంగ మెలు. గెక్కు 
తారకంబుల:. గలి తనము దొడరఈ. 
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ఆ జరణాములును నడుము; జన్నులుం గన్నులా, 
జవ్వనంబు చెన్ను నివ్వటిల్లు 
చునికిం చెలుపుచుండ నుత ర చనుదెంచె 
నలరగువిలుతుపువ్వుటవు వోలె.ో (4-1-245 |} 


అర్జునుడు సభా పివేశము, చేయునెడ" నతనిరూవును సీనమునందు వర్ణించి 
సిఎ-డు. “*వేవధారియైన విష్ణుండు వోలొ ఆతండు రాగా మనృథబాణము 
వలె నీవా వచ్చినదని చెప్పినాడు. ఇచ్చట అలంకార సార్షక్యము నరసినచోే 
అర్జునుండు త౦( డివంటివాండు. ఉత్తర మారుని సాయకము. వంటిది. 
తాత్పర్యమున కోడలువంటిద. ఇది యలం కారధ్యని. ధిగ్భజభీమార్జునుల 
రూ] వర్లనమునందు న సేన పద్యము'నే ఉ_త్తరావర్ణ నమునందు వాడి 
యామె పా గౌరవమును సూచించుట వృ తాచిత్య్యువలన నేర్పడిన ధ్వనిగా 
చతున్దాశ్వానవంన కూడ నామె వర్ణనము సీనమునం దే చేయట మణి యొక 
He ne 


సీ అడుగుల నునుంగాంతి నయ్యడ పద్మ రా 

గలబుల అలరు కరణి నొవ. 

బాలిండ్లు దు వెడ [వాలింహ ఉజఉన్నాందు 
ననసదు.6 గెల దిల య ల్హాడుచుండం 

దణి వేచి వెనువెంట. దగులు కామాంధ కా 
రము లీల [గొవ్వెడ కొమరు మిగుల 

గర్హభూవమణ మొౌక్తైక(వభా డోలన 
మీతణదిఫ్తుల నినుమడింవ 


"తే. నందియల మొరవుబున కగుగుడెంచి, 
(పోది రాయంచ రయమున( బోవు నవ్వి 
ధంబు దగ నభ్యసించు చందమున దోన 
చనంగ *.-త్తర నర నశాల కరగి (4-4-26) 
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"మొదటి వరనము అజాత వాసారంభఆకాలవునండథున్న ఆ హె 
అ లూ ౩ 
రూపాభిరామవర్హ నము. చతుర్తాశ్వాసమునందలిది అజ్ఞా త నాసాంత 
యు 


కాలమున వివాహ'యోగ్యయైన యువతీ యౌావనాఖభివర్ణన న్యూ ఆము 
నాట్య విద్యాభ్యాసము వేడి కాలమునకు ఈ రండు వద్యృము౭ అను రెండు 
బల్లలు. [వ థమాశాఇనమున ఆమి అంగ పిన్య్యావము శ్‌! జవ్యనంబు 


చెన్ను నివ్వటిలుచునికి” తెలుపుచుండినది. యహౌావనావిర్భావము కలదే కాని 
నాట్యక శా _వెదగ్ల్య మానాడు లేదు. పువ్వుటమ్మువలె నుండుట సౌందర్యము 
వలన ఆమె కబ్బిన గుణవిశేషము. చతునర్దాశ్వాసనున ఆమె రాయంచవలె 
నడ చినత్తీరు కనవచ్చినది. ఆమెనడళ యే ఒక నాట్యుముగ భాసించినడి, 
మొదట కనవచ్చిన కన్నె అశికితయయ్యును అందముచే ఆకర్షణీయ. 
తరువఎెత కనవచ్చిన కన్నె నుశివీల యెన (డజ్ఞావతి. రంశు రూపముల 
యందును అంద మయొకటియే, అర్హతలు వేరు. మణి కెౌంతసూవత్ణముగా 
పరిశీలించిన గ* మఆియొక విశేవము కాననగును. ఆరెండు వపద్యవులయందును 
వరిం: (బడిన అంగములు చాలవరకెకటియే. చరణములనుండి కన్ను లవరకు 
వ ర్తించిన విధమును ఒక్క_టియే. అచేవరకునలో కాలగతివలన ఆ సంవచ్చార 
కాలమున నామె  యావనమందు కానవచచ్చెడి పరిాామదళటూవ 
నిరూకింప6ంబడిన దె. "మొదట నామె విద్యకు యోగ. ఇప్పుడా మె వి వావా 
యోగ్య. పంచమా శ్వావమున (వ. 856 ఆమెను పాండవుల ముందుకు 
రావించికప్సుడు తిక్కన గొడుగు పట్టించినా(డు. రాజవథధూమూచన మందు 
వ్యం గాము గ నిబంధించినా౭6డు. ఆ మిన మ టం నొ నును 
నాథునితో నేకమువేసి రెండు సీసపద్యములందు వర్ణించినాడు (885, 402 

విరాటపర్ష్యమున పాండవుల (వతదీతు ముఖ్య కార్యము. ఎక 
నిర్విఘ్నముగా నమా ప్రమగుట (వభఛానవఫవలము, ఉం _త్రరాభఖిమన్న్యుల 
విచవాహొావు తదనుబంభహలము. ఇందు శృంగారము (చెపదినా శయించిగాని 
ఉత్తరనా[శయించిగాని పోషించుటకు వీలున్న ది. (చౌవది నా్యశయిం చిన 
శృంగార మిందు రసాభళాసమన దగినది. ఉత్తర సా శయించిన శృంగారము 
వివాహాఘట్టమున మొగ్గతొడిగినది. విరాటపర్ణిమున "రెండు రంగములు 
కలవు. ఒకటి సాట్యరం గము, చెంశు యుద్ద రంగము. మొద టిరం గమునళు 
వన్నె ఇచ్చిన ముద్దరాలు ఉత్తర. సప తున "వెలుగొందిన పీరు 
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దదునులయ. పీఎరువురి (పాధాన్యనును రచనాళశిల్పమున నూచించుటయే 
సీసపద్య కసత నమణా్క్కారవు. రసానుకూలమెన షభావ వర్ణ నమునక 
తానిచు టనే ఎకో [2 బం నపర్య్యాన అక ఈ కల్చునము [ప్రవాళ మాగమగు 


మణిదీఒమువ లె భాించుచున్న ది. 


(iii) ల్‌ బారడ్వయము రెండు యాత్మ తొల్తునలు 


శ శో జ్‌ ఖు అ ఖు ఇ చ క 4 > పు 
dren “ంముంనం౦ందు కసాకున మూానాబరతా నం గ లాలక వుం 
తిక్కన మన 30చి రచించిన ఫట వఎలు “రెందు క లవు. hE Wan 
వా వో 


"ల 
అ 


ఇ న న్‌ా భో, Td వ ఆం + ల ఆటో దళారి + 
o|t ని వనయింటికంవట ౬౦5 రెించుటతే కితబుని య?ఖనువ కేశికి నొక 


న 


ఇాశ సు కతల్చించుటయెోది. అందని | నరానాంంగు ఉగంగాటు చాచు తపన 
య్‌ 


a షః జ నిం ఆం (a ల టల జ్‌ హా లో ఇ జు 
పాద ములచెండ సద ఎన్నటు కచకంం దిటు సవుయిుముా ఖా వించె ౨. అగా ధవ 
Ci 6౬ 


సా ధరిమగంచున్నుద ని ఉదలి్నినః మానవుని చిత వృత్తి హర్షముంగ ంద్బాం టు 
వాన 


t 


సవాజువుు, దినిని శృంగార క ల గమనగియిం చినా * అపూర్వ సాందర్య 
వతియొగ నాయిక ఉపాయాంనర మచే సాధ్యయగుచున్నదని "తెలిసిన నాయ 
ఆ వ లో లో అట“ 
సందయుగాని, (_బమికుండుగాని, విటుందుగాని, రతిఖావాపషశముతో తన్నా 
౧ కా సెమూ్యమ యును చిత నా భావించుకొని, దర్శించుకొని భా తికాను 
ఆశాల 
ఖభూవికెరశు దిరాళిని పొందుచుండును. ఇటిది లోకనవాజము. థకావుకుంజడెన 
ఈ sn 
నాయకుడు సా వేళ వాదయముశు వ్య కము చేంయయుచుండుకు. నాయికా 
te] 
సమాగమము నూహాంచెడి వానిచిత ముస్మ్యాత్స మగుట, చిత మున నూహించు 
వాణక 
చిత రువులను కనులముందు దర్శించుచున్న ట్లు తె చొతల్చ్రిబ్రము వహించుటు, 
అటే "శని 
[ ఎక ఎలాంటి ఉన్నత తళ డుధానల కణములు. లకన్‌ ఇసీన. “రెతడవ 
+) 
కల్చ్పనమంది ఇటి దయమున్ముత వ కారము కాన(బడు చున్న ది. ఈ రెండును 
లు అలవాటే 
శృంగార నాయకుని కలంకారముల న మానకికావన లే. 
నానా డు 

కీచకుడు సెం ధి పె ఇట్టి విరాళిని దశన ముగ (నకటించిన యీ ఘట్ల 
నుల క ల్పనలోని యాచిత్యమును న నమూటిగావిచారతిం-చిన ఆధునిక విమర్శ 
కులు తన్కాైవ. ఈ ఘట్టమును గహార్చి విమర్శకుల భావము లీ (కింది కులకు 


న్ని. 


గ్ర 
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“'కిడకుని భావరతవుల వర్ణనము కొంచెము [(ళుతిమీ తిన ైయమున్న ది; 
కాని, తిక్కానార్యుం డీసందగ్భను) ని . నివిజాగరూకణతోదనే నిర్యహించెగు.” 28 


“చావదిని కీచకుడు కామించెను. ఆమెకు వానీయం దసలు 
బుద్ది యేలేదు. కనుక "కేవలము కీచక యుఖము నే శృంగార భావ పంపర 
కొనసాగింద (బడవ లెను. తిక్కనగారు రెండంకన్లులు? నీ కీచకుని శృంగారము 
వర్ణించిక. భీముడు కీచక సంహార మనివార్యమన్న _ నిశ్చయమునకు 
రాలాగిన కీచకుని కాముక చిత తృనృతృరిఖివర్ణనను మొదటిది. తదనంతర్వు 
కీచకుని యొక్క మోవహా_రితాప వర్ణనము రెండవది. భారతకథకు మొదటి 
వర్ణన మవసభరము. రెండవ దానితో నంత (౩ యోజనము లేదు. అది కేవ 
అనా |_దౌళోదియందు వాని ఇంతటి  మావాభావ మున్నదో వ్యక్తు 
వేయునది. మాూపహాభావముతోవాండు వేసిన చేతలు 'భారతమునకు కావ 
లెనుగాని, వాని కేవల మాహాభాన మక్కుఅలేదు.. కీచకుండు | దోొవదిని 
కామీంచు మొ,తవం.న ఫీమునివేత చంవపంబడబేదు. కామించి యనుచిత 
seg డై వర్శించాట గలన చంక బిడినాయకను. తదను-దిత (వ ర్త మంతయు 
"మొదటి ఘట్టమున తిక్కానగారు వర్గించిరి. కనుక నది భారత నున కవన 
మైనది. 50నవ దట్టిది కాడు. శాక్రపోయినను తిక్కనగారు వర్థించిరి. 


అది వేజలు ది వతు. 29 


మచ విమగ్శకుల యఖి[పాయమ లను [కోడీకరిం చినచేో కీచక 
మిద వాతా కల్పననంను నార్వె వారు భావించిన విధము నిటూహింపవచ్చును. 
రాగా 


గూ 
నే 
ta 


చర్లరతరవాయు "రెండు ఘట్టవ “లుగా దరచిం" బడినది. అందు 

మొదటిది కథా [౨ యోజఒనము సం ల సార్హక మొన జ "రండవ 
యా 

చఊొనీియం దంగ గార్లకర్యరిమి “కానరాదు. 


2, కీచకుని వికహవర్హనవుం "అతన మట్టమున కొంచెము (కుతి 
మిం చనద ని యొక వైపు వు భావించిును ఆది యాస్వాదనీయః: సై” నున్నదనియె 
ముజీ వీయొక వై పు తలంచుట యొనది. 


భారత కథ కవనరషకు) కాక పోయినను కీచకుని విరవా వదిళానర 
షు లతో DE వర్ణనా వై వె శిష్ట్ర్రమును నంతరించుట కనువుగ నున్నది 
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కావున తక్కాన కావ్యక ళా శిల్ప మునకు వన్నె పెట్టుచు ఖావి ప్రబంధ లచనా 
(ప్మకియకు మార్ష్శదర్శక మగుచున్నదని భావం చుటయిన ది. 


చె విమగ్నకుల తాత్చర్యృమును సత్ముముగా క౭ికిలిం చినచో కావ్య 
కథకు ఈ సన్ని వేళ్ల అనన. వంగో "నేళచ్చుడుచున్న (వ యోజనవుల గూర్చి 
చెన్వుటకు కెంళశ | యత్నించింవారు డా॥ కేణవర్వు అ *వుకోటిశా(ప్ర్రిగాలు. 


a 


+ లా జ అవ చి ఇ ఇజ్‌ ల్‌ న Pl 
“మావో వనేశనుతో వాండ) 2న చేతలు భారతమునకు కానలళెనుగాని 


కవలమోహాభాన . మక్మొణలేదు. కీచకుడు (డాపదిని కామీంచు 
మా[తనమున ఫిమునివేన వం" బవ లేదు. క౭*మించి అను చిత ముగ 
(నవ్‌ రిం చుటవేత చం: లబడినా6డఎొి. అము వాకజ్యములందు వాచి సమర్థ నము 
సందెగ్ద మున, ఈ 33 స్పెళ్లూస్పుష్ణ మున. ps కనంబడుచున్న స నిజచయునకు కీచకుని 


యభుచిత (వవర్తననముునందు తెలుగున సంస్కృతమున లేని నూత్న కల్పన్యయే 
లేదు. కాని మే నాభ శా చాన్‌ సల యకివ్య క్ర కిక తోజ్చుడు విగావాతాష వర్ణనము 
wl మన కై ne లు నది. గ 
మాత మే మూలమున బై. మీన్నగ కల్చింవంబడినది శాస్ర గారన్నట్లు. 
అతని “మావో వేళ ము? వ్య _కనుుచేయుఘట్ట మే తిక్కన కల్పించినది. అది 
కథ *ెట్లు తోడ్చడునో శా.డ్రగారు గాఢముగ భావింపరైరి. నిజమునకు 
కథలో కీచకుండు వికవా తాపమును ఏకాంతస్థలనునందు బాందినట్లున్న ది. 
ఈ ఘట్టుు-)లు (వెవకునళు "తలియున వే శాని ఫీమాదులకు తలిసెడివికావు. 
అటగుచే భా షస్త్తగారి బాదను నా|శ్రయించినచే బర్హహ్హామునందలి "మొదటి 
ఘటమును నిరగకమే. తిక్కన నిరర్లక మెన కల్పనల నెచ్చటను చేసినవాడు 
౬ ళు ర ఈ 

కాండు. కావున  ఆత్మ_ల్పనమునందలి యో చిత రవును గూర్చె కొంత 
గాఢముగి పరిశీలిం: వలసి యున్నది. 


కీచకుండు | డొ దిని కామించెననియు మోహిం'చెననియు విమర్శకులు 
చేర్కొనుట కలదు. అతనివి శృంగార చేష్టలనియు వివరించుట కలదు. 
ఆధర్య్మర తిని | పకటించుట_ కామించుట యని సాభారణముగ ఆలం-చచుటు 
మైనది. (చౌపది రూపాతళయమునకు వళుండ్రై వివేకమును కోల్చోవుట 
మోహించుటయని తలంచుట యే. కెంత లోతుగ నాలోచించినచేో కాము 
కునియందు మోవహావి భాంతియు రతిదీ వియు థాసింసవు. పాశవిక విపయ 


/ 


ముఖ-వాంఇభా పర్యంత మైన (సవ్ఫత్సి మాత మే యజ నియందు స్పష్ట్రనుంగ 
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భా? ౦చుగు. చేష్ట అకు హాతువులెన చిత్తవృ త్తుల ఆభివ్య కి మానవులయందు 
నవెానింజడుంం. చెప్ప అకు మా(౭ మే (పా థాగ్య్భము కలుగుట సకం ఢవృ!త్తుల 
యందు  కానగగుంకు. రీశకుంశు కళకు (“వృత్తితో లేక కా మెైకవృత్తితో 
సెరం| ధిని కొంనవాండుకాండు. కీచశుండు కాంతాలోలుంతై నట్లు "తెలులు 
భూరి తల ఎన కెల్ల మున లేదు. అతడు గాథధముగ వలచినదిసై రం|ధినే. 
అగయడు తన సగ్వన్వ ను ఆమె కొలకే వణను పెట్టుటకు ద్ద మెనాండు. 
అగ డెచిన మాటలు కల్ల బొల్లి కన టఉచుులు కావు. అత (డు నెగం(ధిని 
వరించుట ఫరిణ్రవ్‌రుద్ధ్ర ము కావచ్చును. అ*ని అత (ణా మెొయందు గ చరించు 
రతొభావమునందు కా మెక దృ్భఫ్టి కం కె చిత్త ళుద్రియ అధికముగ. శానంబడు 

గది. తిక్కన అతనిని కాముకునిగ ప శుతులు్యషుని గ చిత్రం" (దల(పలేదు- 
ఒక రసికునివఠల శం గార నాయకునివ లె ఖావనించి చితం; 6దచల౦చినా6డు"” 
రూపాభిమానియైన కీచకుడు "తాను వలచిన రూపము నభిమానించి బెండ“ 
గోరుటలో నాశ్చుర్యుములేదు. బలగర్వితుండెన ఆతండు గంధర్వుల మాట 
విని భయపడకపోవుటలో వింతలేదు. ఇటు అభిమానము -_ అటు నిర్భయము* 
ఇక అతని రతిభావ |వవావహామునకు అడైక్కడయున్నది? తిక్కన సన్ని వేళ 
గత'మెన కీచకపాత చిత్తవృత్తిలో రనభావ సరిపోవుణ కనుమెన ఈ మార్గ 
మును గుర్తించినాండు. దానిని పెంవుదల చేసినాడు. మొదటి ఘటమున 
సం”, వాము, ను రెండవ ఘట్టమున వీవులముగను దానిని కచచిర్య మెటింగి 
పెంబాం దించినాణగు. మొదటి భఘట్టుమునకు |_దెిపది తన కనుకూలవతి గా 
వరి ౦చున నెడి (ఛాంతియే వాలము. చెంగవ ఘట్టనఎఎనకు _దౌొవతి 
యంగీకారమే యాలంబనతు. మొదటిది (పళ్యశ, రెండవది |౮త్యతను. 
ముందో టియు శ అడియాస యన అరిఎంవాడ సుర ం|థి యుగ ?ంచుట కంగీకగిం 


మ 


యట. వలన "౦4౫వ ఘటమున కీచకుని రితిఖభావ ముదివ మగుట ఇవాళ 
రి యాం 


న న శ > me జు నను త వ వాయు అ 

అంక డిని ది. కి థాగాడ తెలిసిన పాతకునకు ఆరిపోయొుడి దీపము గమ్బున 

వంండినట్లుండంను. కావున మొదటి ఘటము సం|గవాముంగను, రండవ 
1 చు 


ఘట్టము] విస్తృతముగను వర్ణించుట నార్హక మొ యగుచున్న ది. 


తిక్కాన పాఠచి[తణము గాని, సన్ని వేళ నిర్వాహాణము గాని, (వక్చతి 


వర్గ్లనణు కాని రశపోవణ క నుకూలముగా సెంవడిం చుట యతని శిల్చర హాస్యము. 
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తిక్కన కావ్యగన శిల్పము నువలతించి యీకల్పనలు  చేసినాడన్నది 
తాత్పర్యము. 


తిక్కన పాత చి తణమునందు మానసిక థఖావపదిళామ వర్ణ నమునకు 
అ(గతాంబూల మీచ్చునన్న యంశము విమక్శకులందరు గురి ౦చిన బే: 
కీచకుని పా|త చిత ఇణములో ఆజ కల్పించిన |[పాధాగ్యము అతని చిత్త 
వృత్తి (కమదశావి శాసము. చరాలనఎగందు అట్ట వకానశిల్పము సమ 
(గముగ చి తిం; (బడ లేదు. కేచరఘట్టమునందు మెలురాళ్ళవలె మూడు 
సన్ని వేశములున్నవి. ఒకటి :__ సు'భస్ట మందిర మునందు నైరం|ధిని చూచి 
వలచి సోదరిపొదములకు | మొక్కి యామెను తనయింటికంపుటతై [పాభయ 
పడుట. రెండు: __ నై రంధి తన యింటికి వచ్చినవుడు అననుకూల యని 
తెలిసి యా మెను బాధించుటయే ఆక యున్ఫత్తుంజై యామె వెంటనంటి 
పరుగెత్తి లజ్ఞారహితుండై రాజసభవలకతు నేతెంచుట. చూడు :._ అననుకూల 
యని శెలిసినను ఆమెడు ననునాగమును వీడక అనునయింవ [వయత్నించుట. 
ఆమె పన్నిన వలలో శాగాంధుంజై చిక్కువడుట. ఈ మూడు ఘట్టములలో 
మొదటిది ఆదింభదశ, రెండవది వికానదశ, మూడవది ఫలదళ. ఆరంభదళ 
తరువాత చనేర్చడిన రెండు దశలకును మధ్య కీచకుని చిత్తవృత్తి పరిణామ 
వికానములను తిక్కాన తీర్చిదిద్ది నాండు. 


ధర్మద్భష్టితో తూ నన్‌ అధర్మరతి కాలచాలమెన కీచక చి త్తవ్భ_త్తి 
థర రా నం! వాని 
విస్తరణీయముకాదు. మనోధర్భుదృప్టితో చూచినచి! రసలోకమున తది 
సతి సమాద రణ్‌ యము. “తిక్కానది (ప ఛానముగ రసద్భష్టి. అని యీ 


.' అనౌచిత్య _పవృత్త క్వే క్వాభాసో రసభావయోః”' 


అని సాహిత్య దర్పణము. అనె "చిత్యమున డవర్తిలి నచో రసభావములు 
(కమముగ నాభాసములగునని భావము. 


+ వత 


ల్‌ లట [7 జ్ర 
“రను సత వివావాలంబనత్వం డపాభాసత్యమ 
అగు రంగా వం 
a వా 
ఈక జె ధవానురాగ శ్చ తెర యప్‌ చృగతో౬పివా | 
రు penne 2 బులు 


యోషితో బహుస క్తి శ్చే దసాభాస (స్ర్రిధామతః ౪” 
అని | కతా రు దీయనుు, 


“ఉపనాయక సంస్తాయాం ముని గురు పత్నీ గతాయాంచ | 
బహునాయక విమయాయాం రతా తధాఃంంభయ నిషూంచూపహ్‌!! 
& 
(పతినాయక నిషాయాం తద్వ దఫమపా[త తిర్యగాదిగతే | 
© 


శి 
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అని సాహిత్యద ర్పణము చెసి చున్న ది. సాహిత్య దర్పణము అనెచిశ్యమున 
(నవర్షి లైన రస భావములు రసాభాసమగునసి చేర్కూనుచు, అ సౌ-చచిత్యము 
లన౭గా నేవియని నిరూపించునది. ఇందు “అనుభయనిస్థ మగు రతిింయు, 
“నసతినాయక సిస్ట్రమగు రతియు, *ఉపవతి విమయకమగు రతియు, 
ఇత్యాదులు అ నౌచిత్యములని "వేర్కైనుట మయొనది. 


ఇందు అనుభయనిష్ట మనంగా నాయికా నాయకులయందు నష్టము 
కాని రతి. దీనిని రెండు విధములుగ ీర్కొనవచ్చును. ఒతటి “ఏకి త్రై జాను 
రాగము రెండు ఉభథయులయందుము గాథమగు అనురా”, ము లేకుండుట. 
ఈ సాండు విఫవులు”, కిధయుండుట కృంగారా నొచిన్య పాతువు. మిగిలినవి 


నాొంంకిరు సంబంధించినవి. కవక  ఫుంటముప |_డెవపిది ఇటుము రత భావము 
చు mn 


జ” న జ స * అ లు న జాన్‌ 
లేచు. అల TY DOD కావా వ ము యును రే ౪ శిభావ 
స 
ba nl కా జ ఇం జ "ఈ తొ యాల ఎ 
డ్‌ ©) లేడు. ద్‌ నే లేని లఅసభావవుఎలవలగ కలుగు అసె “చిన్యము రి సథం గ 


ను జో లో జో శ ౫ ల వటం ౮ 
వాఆంవు. అందువలన తిక్కన ౩చకునియందు రనభావ పాూతువును బోషింక 6 


దలచినాండు. దాని కాండు నుటనుబుకు తోడ్చడినవి. 
రు 


Far 


are ఎత) వానురాగి ము" అనునది శృంగార రసాభాస కావ్యములలో 
మినారముగా కానవచ్చు అతణము. ఇందు గమనింసవలసిన యంళ మొకటి 
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అదు. సాహిత్యుద ర్పకానునారముంగ న*యిక (పతినాయకనిప్ట మగు 
రతిని పకటించినచో అనౌచిత్య మేక్చడి రనభంగ హేతువగును. మటిీ 
(వపతినాయకుండు నాయికాగత మైన రతిని |కకటించిః॥ చో అనచిత్య మి. 
ఇభానసించి రనాభానమగును. ఇందు గమనిండ దగిన భేదము గలదు. ధిర్భ 
దృష్టితో నమీకించినచే  |కతినాయకుడు పచరించు రతి ఓరకాంతా 
లంబనమై థర వై రుధ్యమును చో ానముచేయును. అట్ల ని ఆతండు 
రతి భావ సెళ్ళష్ట [36 టనన్పు చేయనసట్లు చి తించినచో ఆర్య జ శ్రచ్చగతరతి 
భావములక ౦కు. గిరన్ననుంకాదు. “వక తై ర వానురాగి ఘట్టం అలో 
నాయకు6 ఊెకినాది కావ్య నాయకం జే కావచ్చును. మజియొకసారి కావ్య 
నాయ కేతగుడు లేక | తినాయకఎ6డు కావచ్చును. మనుచ ర త యందు 
నాయిక నాయ కేతల వాం తలను (నమా పెట్టి చ| కుంగి sa సగు పుట యెనది. 
అచట సనసొయిిడ అనువక్త, భారతము కీచకుడు విరాకు" కరమున (వర 
నాయం తుల్యుండు. అతడు _దౌవదిని కామించినట్లు చి ఆంచివచో రతి 
భావదీపి కి అవ కాశి యు లేదు. అల ండు (చొపదిని | 'పేమించినట్లు 
చి తించినచే రతి భావదీ_ప్రికి ఆవ శాళను కలుగును. అతని యమురాగము 
నందలి ధర్మాధర్మవిచార మతనికి లేదు. అది యతని దు్వ్వైదగ్ద త్వమునకు 
ఆార్మాణము.  అతండు తాను వలచిన వనితను తన రూుఏ బలగర్వనుతో 
వొందందలచినా డు. వొందలలనను థె ర్యముతొ [న అణఅయమును సచరెం చి 
నాండు. “ఏక తై ) వానురాగము” నందు జక వె పున అనురా?, పనుండి 
వలయును గదా: అనురాగము వాంభాదూపవు ఛభావాంకురి మాచ్రైము 
నని “చాలదు న్రాయిఖభావమున . ?రిణతలి 'చెంగగల బోఖణా దాని 
మఘుండవ లెను, (సీ వురుముల సుడి సగ (నుమ రూ మై చి_త్తహృ త్తియున్న చో 
రతి రినత్వవును శాల్చును. తీరి | అ ఐంన్తవలగాం-చి రండవ _వెపు చాని 


వో వా (న యా శయ ద వస్‌ ఒం శాప శ్ర 
కానుకూ-ల్యము అనిచి ఆది వకనకున లన కనిపించును. గాని లవ కతన వంద. 
(en) 


జాలదు. ర సాభాసము వ్యృుగత్చబ్ద వంటిది. ఎండమావులఅము జూచి 
ల 
మృ7,ము దప్పిక తీరునను ఆస కిని | ౩ఇకటింటి సుగుగుఅెతును. నిజమునకు 
ఎం en ద 


జలముండదు, దప్పిక తీరదు. దప్పిక తీరునన్న ఆన కియే చానికి జీవము. 
PRE 

రసాభాంనములతో కూత (పతినాయ కాదుఇణఖు | ఒకటించు ద తి భావసుు సమం 

కాదనియు నవలముగాదనియు పారకునకుతెలియును. అయిననుఅటిపా।! చత 
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ములు (వదర్భిం చెడి రతిభావము ఆన క్ర జనకముగానుండి ఆవ్లోదముకలిగిం చును. 
ఒకొక్కసారి వాసమును కూడ కలిగించును. ఏమైనను “పక _ఆ9 వాను 
రాగమునందు ప యొక పాత మ నా|శయించి యైనను రతిని ఉత్మ_టమఘుగ 
వర్ణం: వలెనన్న ది రనాభాసలతణములోని యింతర్యము. చానిని తెలిసీ 
రచచించినవాండు తిక్కన. కీచకునియందు రతి స్థాయి భావమువలె నమృద్ది గ 
వోషింపంబడవ లెను. శృంగార దశావస్థలు నుస్పష్టముగ చి తిం బడవ లెను. 
అట్లు చ్నితించుటకు భావరతులు ఊవోనన్ని వేశనములు పోవకములు కా6ంగలవు. 
అననుకూల యైన నాయిక  రతిభావమున కాలంబనవు కాదు కాబట్టి 
అనుకా*లవతిగ  నసనూహించుకెని మరులుకెనినాండు మొదటి ఘట్టమున 
కీచకుడు. రెండవ ఘట్టమున నామె యానుకూల్యము కవ టఉనాతకమ ని 
మనకు తెలిసియున్నను ఆతని కది సత్యముగనే ఇాసించినది.  కీచకునకు 
రసదీ ప్తి సవ్యాదయయునకు వోన దీప్తి కలుగునట్లు చి్మితముగ సృష్టింపం 
బడినది రెండవ ఘట్టము. [శ తి నాయకుడు మోనగింప6 బడనున్నా డు. 
అతడు మృగతృష్టను జూచి దప్పిక త్రీంలునను భాంతితో వరుగిడు 
చున్నాడు. ఆ యవివేకములో నే రసభఖావ "ల్లాసము వ్య _క్రపజచినాండు. 
ఆ ప్యాతమునందు రసభావడి పి లేనిచో నీ ఘట్టమునందు శృంగార రసాభాస 
మేర్చాడుటకు వీలులేదు. మునూాలమున నున్నది భావాభఖాసము కాయగా 
తెలుగున తిక్కన తీర్చిదిద్ది నది రసాభాశము. ఇచట ఆచార్య పింగళి 


అమ్మీ కంతముగారి వాక్యములు “సర్కౌానందగినని. 


ఫం. క్‌ వానురాగమున (ఆ పురుషుల నెడి ఉభయాలంబనములో, ఒకి 
ఆలంబనమునం చే (పీతియు "రండవ ఆలంబనమునందు వానియుడ వె ముఖ్యము 
“ల విరోధ భావమును ఉండును. సాధారణముగా ఉభయనిష్ట మున పీతీగాని 
సామాటింనకు రతి యనెడి స్థాయిని కలిగించి చరమదళలో శృంగారముగా 
ఆనందము  నీయం౭జాలదు. మరి 'యేకనిష్ట మెన పీతి శృంగారముగా 
రంవనించి యానందము నీయలేకవోయినను, స్థాయిని అంకురింవంజేయుటకు 
నమర్ద మే యుగత్నుు.. కలి యిట్టి యనం పూన్ణాలంబనమును చివట్టి, దానివలన 
కయిగుస్తాయికి నవాజముగానున్న శకికంజు అధికళ క్‌ ని ఆపాదించి 
డై దీవృ ను వేయుటవలన సామాజికుండు ఇది యాభాసమా? యధార్లమా? 
అనెడి సరీతకు పూనుకెౌనక య్‌ ఆనందము ననుభవించును. ఈ యాభానను 
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రవముగా నే [వళాళింపంజేయుటకు కవి అసాధారణ (వజ్ఞాళాలియై యుండ 
వలను. భారతమున కీచకవధ ఘట్టమును, మను చరి తమున వరూథినీ 
(వవర ఘట్టమును ఇట్టి “ముక ఆ 9 వానురాగమునిక ఉత్త మ ద్వుష్టాంతములు 
కాగల తెలుగు ఆ*వ్యములు. సారంగధర చర్మెతయు నిట్టి దే 


సొద్ది పొందుటకు అవకాళవుు లేని రసమును కావ్యమున అంగిరపనముగా 
[సతిపాదెంచులు భావ్యము కాద చెడి తలంపుతో, వమువోాకవు్రలు ఇల్ల “పక తై 9 చాను 
రాగము గల కథలను ర చింవవలన్‌ వచ్చినపుడు, ఈ యాభాస రసమును 
అంగముగా నొనర్చి, రెండవ యాలంబనములోని భావపంను అంగి రనమునకు 
స్థాయినిచేసి దాని జయమును ౫ ట్‌ దృంతురు. (న బల వైన యా కురోధ భావమును 
| గతిఖుటిం చుటులో రొపా భాసప ఏ Se కావణ మైన మొదటిభావాు అత్యు 
త్కట మైన విజృంభణమును పొంది సామాజికులకు అతిమూ[ తమైన హృదయా 
హాదమును కలిగించును. అదియే రనవంగా నాస్వాదింవంబడును. కీచకవధ 
ఘట్టములో కీచకుని కామము ఆంత ఉక్కటనుగా వర్ణింవంబడుటకు కారణ 
మదియే. ఆట్లుగాక es కామవర్ద న నీరసముగా, దుర్భలముగా చేయంబడునేని 
ఆ కథకు ర కి యే యుండదు. ఈ యాఖాసము వలని ఆనందము ఇట్టుండ గా 
య(యశార్ల మెన రసానందవ* అంగిననవఎవలన కలుగును. కీచకవధతో భీమా 
(శయమేన [కోధము రెౌచదముగా వరిణమిం చి కార్య సిద్దిని, రససిద్ది ని 
కలిగించుచున్నది. ఇశ్లై వరూథిని యనురాగము |కవరుని నిర్వికాం ధీరత్వ 
మువే [డతిఘటం:॥ (బడ దానిని జయించులుకుం అసాధారణ శ కిని జూపి 


తుదకు వరాబిత మెనది. శ తిఘటనము లేనిచోట ఉత్కట విజృంభణ మే 
ఉండదు. ఆ విజృంభణ మె రా కాష్టపొందిన దస వరిపోయణవఎ. ఆ పరి 


పోవ,ణ మే ఆఅఆభానరూపనున మనకు ఆనందము గొఠివెడి కాచాగంళము. 

రసాభాసవునగా “చడిపోయినిది' అనెడి లోకవ్యవవోరార్హ మీచటలేదు. 

కావ్యమువలన కలిగెడి రపానంద మటిదో భసాభిసానంద మునఎ అట్టి దే”.3౦ 
౬ 


రసాభానము కూడ  రనమువ లె ఆస్వాద యోగ్య మె. అధర్మ మైన 
కీచకుని రతిఖావమువై నవ్యాదయుని సానుభూతి (నవసరం చినప్పుడు మా[త మే 
ని రతిభావమునరు రసత్వస్తాయి పర్పడును. తిక్కాన తీర్చిన కీచక 
వీరహాఘట్టము ఆం|ఛావళి మోదము ననుసంధిం చుచున్నద నుటలో వివతి 


28 


“ త లేదు. చాగికి పాతువు చిత్తశుద్దితో కూడిన రతిభావాఖివ్య క్రి కీచకుని 
యందు నమ గస్ఫూూర్తి బొందునటుల తిక్కన వర్ణించి చూపుటయె. అనకు 
కు=లయున నాయికకు బలాతృ_రెంచుచు | పాణములు కోలోఎఎునచో అతని 


నాతి 


వట జుగున్న రళెొడిది. కాగ్‌ వంచన ననుసనస*ంంచి యశనిని వాంఎక వధింవ?ం 
మము లా 

"జెడి కథానవా[తమునందు కీచకుని పాతను నివుణముగ పోషింపంబడినచొో 
yn 

కరితలు సాసంఖభూతిని |; కటొంచెడి యివకాశము కలదు. (వ తినాయకు ని 


లు 


రుంచు నిషాద నాయకుని విశెవషలతణాములను పొందుషగచుటయేి తిక్కన 


కావించిన. శిల్పనిశేవవు.31. | తివాయకు( డగుటవే అశణనివధ పరితాపు 


- 


దార ముం ౫ా గఖేశేవ చును. చి యతని విపాదనాయెక సూర 
సహ సృదయులచేళ “అగమ్య: అనిపించు ఏ. వరుని వివా త*) సుట్టంఎలు 
రెండును ఆ SHEED స చెంచు శ తి భావపు సెశ,లుంచఛిన అఖిన్య క్రి వలన 
-నుఖభూలిని చూరగొనుచున్న వి. అందువలననే విమ "సాకులు సేతు ఆ 
ఘట్టపె ఎలను జూచి ముచ్చట! ఉుచుండిరే ౨౩౧ దాని ముడిని కమ్‌ ప్‌ 


మషంరు ను గమనింా రై రి, 
(iv) ఢురోూ ధో వని నీతూ వాయ ములు వ రెండితలు నలు 


డురో్యధసుని రాజనీతిపాండిత్‌ వ్రిబాయమాలగు "రాణ్‌ంన జేయు న్ని 
"వశ ములశు రెండింటిని తిక్కన విరాటపర్వముర. సిషాలకముగ. కల్పించు. 
టి 2. కచుని వధిం చినచాడు ఫీముయణని సహించి పాండవులు విరాట 
నగరము న బ్రూత గ నున్న్నారని యవుమానిం చి భీష్ముం డు బేకిం చిన 
రతం లాదేశ నను ఇ లిగిానుండుట్ళుు విరూపించి దురోధనుడు రు నవ 


రి 
fry 


mt వలా రు Pe శ్చ టీ జే క్‌ 
EEN Wo తలు -కొ ర్యృమని నుళ్చయించుట. రండు :;. అలభలునుండం 
6... డు 


లు ఈల గ జా. Er ca a జ a హావ నజ జబు ఇన 
వుదయుంలు అం. స సారే గాత "నాగి! కాలము SUA లేద చుర అనం మూయ సనుం 
wpe 


Pp 


తనను  బాధెంచుచుంచంగా, భీమ (డొగరించిన  కాలనిశగ్ణంభాను. తన 
(3 


త్‌ 
ta 
చా 


సంజ్భామ్మి నీ కరిగిం' మజా గిజ ముణుంగుటుక సత్య వాక క్టిపాలకుండై న ఫరస్ద 
యెలా వూ 


బున యొద్దకు దూతను బంపుట. 


ఇందు మొదటిది ఉపజ కురు, రెండవది ఉపాంచు మునకును 


సంబంధిం చికది. 
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దురోఫనుండు భారత యుత | తిశాయకుండు. ఆశని రన్నింట 

సాసట వాసట?: నిల్చు కర్ణ'ండు ఆజ ని క" నాయకుడు అగ్నా కు నీశవ ల 

వరించు దుంళ్ళాసను డనునాయకుండు. హుఈిల మంతములవే నాతని 

కార్యములందు. దోద్చుడు శకుని సచివతుఖ్య్య డు. భూరతమున నాయకు. 

డన ధర్మజుడు ఉభయ య త*ిదె. మతా నాయకుడైన దురోస్టభనుండు 
న 


అజాత an) i 
నచిబాయ ర్రకిద్ది. ఇట్టి పరక స్తూలముగ భారతకథయెండు కాననగును, 


సుళ ర్భా దశల గో[గవాణ (వతివాదనము చెయుటకు చమూలవనుున 
కర్ర వధవృ ఆంత [కవణము కారణ మెనటు చి తింవంబడినది. లత (6 
నా కు గె 
డెకసారి కీచకునివే భంగ వడిన*ండు. కిచకునిపె |కతిశారము చేయుట 
వహ. 
కళనికి శ కిచాలడు. (పతీ కార వాంఛమా త మతనీ యందు [కబలకుగ 
PEE 7) 
నున్నది.= కీచకుని మరణవృళత్తాంత మవని గూఢమైన తీ వ 
pan... య 
నీరు పోగినడి.  కచకుండు లేని మక్స్యిరేశముమె దండువెడలి తన పూర్యా 
x మ 
దె రమును వరటుద్‌ తోడించి యతని కంగిదోను కె లగ్‌ొెట్టి తం, కె 
చట శా 
దలంచినాండు. = నిజాసునకు మూలభారతమున  దతిణ గే గహాణమి.నకు 
సుళ రక్‌ రె ౭మే శారణమగుచున్న డి, కాని దురో్యేఫనుని సంకల్పము కాదు, 
కార్యకారణ సంబద వున ఇడివ్భృ తదందిభానముకందు ఇదియొక బలహీన 
రై వా 
వున సటు, క గానో ఈ”*పటుకు కొనవివిటినా6ండ). 
చ చ ey రు 


అజ్ఞాత వాసము గడువుచున్న పాండవుల నిజరూకుముల  నెజింగి 
మరల అర లాకర్టజ్ఞడ వాసవ ులకు జంవపుట ౩ దుద్య|ోదనుంకు లం వి మముల 
యత్నించెవ,. వేగులవాకచే వెదకించెను. వారి జాడ తెలియలేదు. 
"వేసలవారు వెల్ల మొగములు వై చినారు. వేగులవారు చెప్పిన వింజలు 
విశేషవవుఎులలో కిశచకవధవృత్ర్తాంచ "మొుకటి. అదె యాదృచ్చిక మె “కాన్‌ 


జో న! ఇ” థొ సు అయో 
పాండవుల లమునికి నెైజుంగట కది మారమని బూగు భాదాంప లదు. 
౧ 


మయునా అనగనందు దురో్యోశనుడుకు తలం3. లేదు. చుట్టునున్న దర్రాశుల 
కును స్చురంవ లేదు. క ర్ఞాదులకు స్ఫుెంవకుండుటను “వార్చి మును కొంగ 
సమాధానకడవచ్చును. కీచకవధ వృత్తాంతము విన్న దుఠర్యోవనుని మనమున 
కీచకుని వధించిన వీవముండు స్చునింవకున్న చి దురోస్టధ మందు జక 


వయూరుండు గానలనీయుండును. అది యతని మృత్యువుతో ముడివ డి రున్న 
శు 
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రహస్యము. జరాసంధ, కీచక, ధీమ, దురోో్యోధనులలో నెవడు మొదట 
నెవనీని చంవునో ఆతడే మిగిలినవారిని చంపంగలండను ర వాన్యమందుకలదు. 
ఇట్టి గ హాస్యము "నెజింగిన దుర్యోననుండు సెతము చాని నూహిం" (జాలక 
పోయినచో నాత( డనమర్హుండని తెలియుట అటుండగా, అసహాజముగ నా 
ఘట్టను ఖాసిం? వచ్చును. దురో్యోఢను(డు “చింతా. కాంతుండ యిన 

ప్పుటలో తిక్కన దుద|ోధనుని ఆలోచనావ్య గతను సూచించి సె 
యంశ మును ద్రనింవంజేసినాండు. 


వె. రప 'స్యమును వాచ్యముగ చెప్పినచో దుర్యోధనుని 
గాంభీర్యము, గూఢ వర్తన |-వృ తి బయటవడిపోవుకు. ఎదుటివారు 
చెప్పినచో అదివేలు విషయము. అందువలన దుర్యోధనుండు మం తాలోచచ 
ముందు తుసరి; వ్యవవారించినాండు.* ముందు మం తులయభి వాయమును 
"జేకరించినాండు! మంతులనంగా నిక్కాడ మం తాంగమునకు సంబంధించిన 
యాలోచన చె వారని యర్హ వం. కర్త దుశ్యాసన [వణ ఫీష్మూదు 
లాసమా వేళమునందున్న మం|త కేడిదుబు, రాధేంయులి (యాలో చ 
వేగుల వారిచేత వేయయువిధథ గుల వెదకించుట యండే డైనరించినది. _ దుళశ్ళాగ 
నుండు పొండవులు చనిపోయియుందు రనియే ఛావించినాండు. జరగని 


జో 
వ 
జీ 


నూచయచన వలన లత్యుము సావిదరంలబ వదు మథయటియొకని సాచనివలా 
"తేజేయూ రుల 


మిగిలెడిది అలశ్యు మే. కుంభసంభవుండు పాండవులను జ్రౌుకా రుల 
కే_రెంచి నెత్పుమీడ "ఐదకించినచోే “బారి సహచతోేజ ఇలగుణములే ఎవ రిని 


ల 


బయట పెట్టంగ౧లవని నూచించెకు. |డేోణుండు వారి బహిొఃన్యరూంములను 
గ్‌_రిందంగా థీమ్ము దు వావె గుణ బాభవ |. భావయులను బేకౌని జాలం 
క కానవచ్చు నంజ +శములను  ఆలియం.జెపెాకను. (దొళాచార్యుని 
చ... విషబులైన చగుల వారికి మార్షదర్శి. భీష్ముని గర నవం 
వివేకము కోళబోయిగను నమాబార మా | గ వాణ పారీఃజబలరు గూడ ఆందు 


Cay 


వాటులో నుండెడిది. కృ వాచార్య్యుండు నీనది సంధి నసలాచనయు., అది 
దుదోర్టధనుని మంతనినున కంత తోడ్చిడునది కాదు. మొత్తవుఎనకు, వీరి 
(యువాయిములు సత్వర ఇ =ర్య్ధనిళ్చాయమున కుపషయోాగవడునవి "కావు. 
అజ్జూత వ సము ముగియనున్న యాతరుణవున  కావలగినది సత్వర కార్యా 


చరణము. 
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నిక ంచుోది ఎవరా 2 నిశ్చిళార్జ మేది 2 అరు రెండా] పళ్న అచట 
నుదయించుచున్న వి. నుళ ర్య స్వీయ ఏ యోజన నుం నుద్దేశించి “రాఠాజునకు 
రాజ్యలోభవంను కలిగించి మచ్చ్య దేశ వు దండెత్తు (పతిపాదనము 
చేసినాడు, క ర్రాదులు అంది మాటను బంపర చినారు. దురో్క్యోధనుండు 

a 
డాని కంగికరించి తన సము బలమును సుశ ర్మ వెంట. బంవపుటకును, మిగిలిన 
సగముతో తాను ఉత్త్నరగో[ గహణము వ2వేయుటకును సిళ్చయించినా6ండు. 
ఇట్లు గుటక నిశ్వయిం చిన జాడు దుర్యోధనుడు, నికి తారలు మత్స్య 
దేశా కమణము. ఈ కార్యమునకు కారణ మేది_నుళ ర్భ సంకల్పను. 
అనగా కీచకవథ వృత్తాంత [శవణము నుకర్శకు యుద్ద నంకల్చ్పమును 
అజా యు 

కల్షింపంగా దానిని కర్గుండు బలవ అనెను, దురోధనుం, డంగికరించెకు. ఈ 
తార్ట్టము వలన లాభము. పొందునడి | పధథానముగా సుశ రస, అనుబంధ ఫల 


భో క్‌ దుర్యోధనుండు. 


- మణి కెంత లోతుగా నాలోచించినచి పాండవుల యునికి కొల 
మొదలైన మంతాలోచనము మధ్యలో  మాళ్లాంతరము పట్టి ముక్య 
దేశము'పై (పశరెంచినది.  మచ్య్యుదేశమున పాండవు లుండవచ్చునన్న 
యూవా ఈ తం|త మున మృగ్యము. పాండవుల కొెలఅక కాక అన్య 
(ప్రయోజనము నుద్దేశించి యన్య కార్యారంభ మొనర్చుట క ఛానిర్మాణఎ.ంనకం 
తోడుపడు శిల్పము కాదు. అట్ల గుటచే మూలక థయందు కార్యకారణ 
నంబధ్ధ మైన సంవిభఛభానము సడలిపోయిన ది. 

తిక్కన దీనిని జాచిత్య నహిగనుగా నిర్వహింపందలచినాండు. 
ఛతృలిత మే ౫ మొదటి కల్పనను! ఇక్కడ మజియొక అంశను పరెశీలింపం 
దగియున్నది. దుర్యోధనుని నిక్చయమునకు !పేరణ కలిగించినది. నుళర్య, 
దుశ్య్శానన క ర్థాదులచె పాండవులు మృతినొందియుందుర ని ఊలం(బడిన 
యూహా. అది నిర్ల త్యముతో కూడుకొనిన నిర్ణయము.(/సుళర్భుత నవని కై "రాజు 
కార్యమును పెడ[త్రోవ పట్టించిన విధము పాండవులు మడిసనిరన్న వర్తమాన 
కను దుదోస్టధనుండ ౦గీకరించిన చొ నంతకంశు వెజ్జివాండు వముఠరెకలడుండ 
బోం౭డు. మనా అము దురో్యోధను6 డు నిర్ణ యించినాండు. తిక్కన 
దుర్యోధనుని మట్టిబొమ్మగ చేయుటకంకు తగినంత మతిమంతుని” తీర్చి 
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ఇ ఉని 


దెిగుట యుచితానుని భావించినాండు. అందువలన ఈ కల్పనము వేనినాండు. 
(0) 


ఇలకు మంరియొద సి 05 రావచ్చును. భాయ కథయందు నిచ్చట 

FA జ "రరర దశలో తర FU రా తమ అది జరుగుచున్న ది 

కదా, ఇం కిథధాంధాబుూందు లేవ మేఖంగస్నైదని కొ ద ఆకాశ ౦ంకిం౫ం 

వచ్చును. మకా మగు my మాలను తకు పాండవులను వెలికి. త 
జ 

అది [5 తిం+యశాదులు తెలిసి | యోగించిన తంతము కాదు. దురో్యభథ 

న్నా 
నుని యద్భ ఇ మువలన అజాత ("వ రర మున ౧వఎద్దతం[ తము. 'ఆలిసి 
డి (= అమే మా ఉసి 

వేసిన ఒనికిని తెలియక జేసిన + నికి వా సిమశంకాతరము కలదు.  ఆఇలియక 

hee షై లదు సార్ణక [- seer ఆలం -చులు యు-వఐిక కాదు. 

దురో్యోధనుని "ఆలివిబేమిని చూలు తె అము జేయు చున్న ది. గుడ్డి వాడు 

{! 
నిన రాయి యాద్చచ్చిక ముగ గుంకి తగిలిన కు యున్నది కాని కారి 
ae 
“కారణ సంబద్ద మైగ శిల్పము మూలకథయందు చి తిం” యబడలెదని నిన్నం 
చలి 


క యును” జక్పవచ్చుకు. 
తిర్కన (2 శినచాయకుండె న గుర|్యోఫనుని ఈ ఘుతు (= రమోాజకంనిం? 
చ. తు 
తీగ్చదిద్షనాండు. రారా  జటివాంజెి ఈసు రాజనయ మంతా వ ల. 
దు త్ర [ewe 


గావించుచున్న ఘటుమది. శాంతి" దోంంగంటు_ 
£3 


ఆ. ప. “నకల వర్ణ ఉరగ సంకర రతయు 
సంధి వ గవహోది షడుణవులు 
సలంరు కరయుట యు చు నర్ధ సమ్యాగువార్డ 
నమును నృపతి యొపుడు నడవవలయు.” (2-185) 


9 స * జస ళు ఇ ప త కు ఖో 
అని” "రాణి శ్ర ౧దకిం" 6బదిరులు: ha జమా తుం లేన్ని చెప్పి: ను వానిని 
ది ౬ 
వో ఇ వాడల క్షు న జన ధా అ 
అనన, సారి రాటు నిరు గౌ ర దవ లు, హం రాయలు. సయం రలరతచ్తా 
Tt (pn 
ng శ” Wn అము శ గొ స ఇ” ag 8 జో సట్‌ ము i భ్‌ ఇ క 
మొడ సనా మీటు ను ఉగ్యెచారు... దందా వ్రఎవుండు తం నెకనిధ యాం శస 
డు నై రం 
సుద సం > ఇ శి జ్‌ ప ను. న ఆ శి. గా వ జ a ఇదో 
వచ్చుట బు BED మం| తుల న గర ఖీ 92 నాందు. ఆ న గతమిక్షి 
స సా ఇ ట్య ఒ ఇఒ సప ఇని శ ఆతా a శ 
ర నికింయజబాస న శుదుక లేదు: కాని. ొనినినా ఎ ఆలోే-చించుచగుే 
జా 
జ అ శ శ క -వ్తి త్‌ we 5 త గ్‌ నో అప లొ ఈ 
యునా సరన “ను లదవాతోేచినుకు ఉత*డు.డఉుదు జయాయ ని మంతుల 


వస్తావించినాండు. 
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కం ఎయింగుట దుర్హట మెవ్విధి 
నెజటుంగంగా వచ్చు కుర 'లెల్లను See 
యె౭ణీంగ్గక చందంబున నా 
ఆంగిందుండు వారి వెదకి యెొటు”గు తెఅంగుల్‌ .” 


(4-3-92) 


ఆకులని నాం మూాాటతోే బా వంకుంచి యా కంద" చ్ట-ంగం "ఊఉ దువారు దానిని 
లలు భక, 
అటి పో శ 
పుఢరావ్భ ద చాడు. ఆజ్ఞైర బా రుల ని కంచవాంవదముల"ం తెలింలయుకు 
అనో శ భా 


వ్‌ ఇ శ ఇ ఇ అటు ఖున్‌ ఇ” జ జ క 
యుండి ES 4 Vas లా శ యా hit జటా దిడమం MC}, PS ah కరే ల RT క దె 


a 

ఐదుగురు మం|తులు. ఎయుర6ల్‌: వలన్‌ నది ఐదుసుడు క్‌ తువులు. యం ముస రా 

ఇ లాలి > అ లో ల జ్‌ తు నో + ww 

వ్నషడి రొోని నాణడకింయుది.  పాంసవుల  నెజలముులంతటునంు ఫరా కెంగారుఅుకు 
అాణమి కం. 4} 

ఎయిక ఇప్పు వాలదు ఫిష్ముండు. అది నిజముగ ఎలుకకు తోడు” డు ఆకార ణము 

యొ 

న్‌ జ వో న... జు జు ము బం కాలా జ లం రావె SNe HE జు న్ను ఇ 

యా | 4 ron చః యయ మూర tis 15} are) ౧ ~t 2} 3 (ఈ ce} “| 1 OE ళు గ్‌ mmm lt కీ 
క్ల శ =u బి ల ల 

చి తించుట నవాజవపుం, ఉచి వు. 


దుర్యోధనుడు మంతులతో చెప్పిన విథమిట్టిదని తిక్కన రచన. 


తె. ఇప్వ్రిధంబునం దమ తమ 'యొజు:గు ఆఆఅంగు 
అం సయిను జిప్పు మని కురునందనుండు 
ఈగ విణజారి3చి కార్య *బు తెగువ “రచి 


యిలు. బారలం గనుంగెని 022 ట్లు అవు్యయె, 


ఆ.వె. సింపవాబలుండు నీకుసే ముండు శల్యుడు 
వాలధరుయంతు నమానబలము వాచ 
తొం౭డెరులను గబుచు నుత్చావావు స్త ల 


రుద్దతు౬ంను చావా ఎ" ద్గపరులు స్ట 


క. ఈ నలువుర భుజశక్తుల 
తో నవయంగ జాలునట్లి దోర్చుల మెందుం 


శీ 
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లఅించిన సవగత మగును. “కీముెసేన, కీచక, శల్య, బల-రాములు సమాన 
బలము వారలు. వారి నితరులు చంవజాలరు. శల్య బలరాములు కీచకునికి 
ఇల దరారమున నున్న వారు గనుక కీచకునిజంపినవా6 డనిలనుతు౭డే కావల 
యుకు, అ౧యినచోే నాగిందడు జంపిన కారణ మేమై యుండును. ఆనై రం|[ధియే 
(దావదియై యుండవలయును. ఫీష డు 'జన్పిన లక్షణములు మత్స్య 
దెళమునకు వర్శించుట కూడ ఈయకుమానమును బలఒర్చచుచున్న ది. మత్స్య 
'జళవముపె దండెతి వావలకు బయటపెటిన, వారిని తరగ లవణాంబజాచ 

షా దాడి రు లుయా 
వాననుల కం“వచ్చుకు, వారందు లేకున్న డు మక్క దేశ మునందలి నీది 
సంపదలు లభ్యమగును అని యింత నిరుష్ణ నంగా రారాజు ఆలో చించే 
ననగా సత నినూ వత్చ బుద్ది చక్కగా నేక్పడుచుక్న ది. 

ఇంతటితో నాగలేదు తిక్కనార్యుని ప్యాతపోవళాసక్తి. ఉత్తర 
గో ౧హాణ మున నరునుండు బయలు మెఅసినాండు. ఫీష్మందు తొలును 


కై 
ఓ 


ఏమి:యుకు జబముకక ఇంచదూరము నైనభ్రసన్నా హావ వచ్చు; వార్జుండు 
నాడు సభలో తన 4 
అని దురోన్టధనునకు శంకవొడమినది. అట్ల గుటయు సవాజము. వల యన 
భీష్ముడు పాండన-తపాతియని దుర్యోధనుని దృఢవిశ్వానము. ఆతం డర్జు 
నుని గాంచిన పిదవ పాండవులను తిరిగి కానలపాలు చేయనిచ్చగింపక 
అట్లాడియుండవచ్చురు. ఇంతయోచించుటకు సమయము లేక యుద్దము జేని 
'యోడినాండు రారాజు. అయినను ఆరని నాళంక బాధించుచునేయున్న ది. 


శి 


ఇద బాస కాలనరినమావి ని బలికినాండు. ఇది ఇటిదచెనచో 
—o రై దు 


ల 


} 


6 


రూలోచనలను బెలిబఠికినవు జే ఫీష్ములజేల మిన్నకుం జెను 


శా 


ఆశ నికి ధర్భ రాజుతో రాజ్య క?రణముగా వివాదము గలదు గాని ధర్భారాజు 
సత్య వతమునె కొండంత విశ్వాసమును గలదు. ఇది దుర్యోధనుని దొడ 
బుద్ది యనవ లె. ఎంతటి యుత్తమగుణసం జాతు. డ నను శ|తువును 
నమ్ముట అరిది. అదియును ళ| తువులకు ఖా ణాంఠతకమగు కట్టు బాటును 
గహార్చి నిపష్క-ర్ల చేయు సందర్భమున. అయినను దుర్యోధనుడు ధర్భృజుని 
పాలికి దూత నంపి ఆకని సందేహానివృత్ని 'జేసికౌనెను. ధర్మజు. డంత 
సత్యశీలుండు, ధర్మ వతుండు గానివే జూదము... యముని సిన పిమ్మట ఫీముసేనుని 
విజ్బృంభణమును నిలువరించెడి వాండు కాడు. నాడా ఆశ నికి రాజ్యము 
అఖించెడిది. ఆతరువాత ఘోషయా[ తలో 7౦ధర్వులచే వట్టుబడినప్పుడు 
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తానై తనుులను బంపి “కెరమలను మృత్యుముఖము నుండి వీ? కొని వచ్చి 
రాజ్యమును వారివకేతులలో నుంచెడివాండు గాడు. ధర్మజుని ఈగుణములను = 
(“వర్హనను మర్య్యాలో చించినవాండు దుఠో్యోననుండు. అందువలనే ఖమ్ముని 
కంఅనిగ్గయస.) కంటె ఫిర్మిజాని మాటనే అన్పగ నమ్మునాందు.. దుర్యోధన 
ధర్మజు అర. వుర శీల చి తఈఅణవంనకు అతంతవమ) తోడ్పడుచున్నది ఈ సార్డ్హక 
కల్పన. 


(౪) వాొండవుల వతాంత మందిర నమావేళ్యయు 


ఖో 


విరాటార్ణం  ఇంచమాశాగసముగ అనే శ్రే నయుని వానమునంద లి 
ఏకాంత స్ఫృలవమలఎనందు పాండనవులును, పాంచాలియు.6 గలనీ బయలు 'మఅయిు 
కమా నత శాతో అంచు తె సిక ఘట్టులబనందలి కథార్హము లము "*లకములు. 
చా ఘట్టమున విలాటుండు సాత్‌ ధగ రాజుని మొగమున గావించిన 
గాంరుకుును గూర్చు పాండవులు చగ్చెించుకెను నంకొము కిలదు. ఇది 


లో యు అవే త్త ar శ శన లో తో శే 
తిక్కన విన | వతిభావంత"మెన సన్ని వేళ రల్పగము. 


వ 
ల్‌ న్‌ క గపాణ ఘటవంఎన నవిజయుము సాధించుకొని ఉ తరింండుంు 
అజం వు ఆవి 

బృహాన్నలయు Drove దినిగి వచ్చినని కురటుండు అలినీకొెొని ఆన 
పు[తుని మరా కమాదికయుల కువె్నంగిబోాయెకు. కాని క50ుభటు 
లి 
చద్విజయయమునరు 2 స్ప నాన్నల పరాక్రమము కారణ మెయుండు నని యుగ 
ర 1 

డించెరు. 


క 


ఉ॥ “ఆవావకశేళశి వేడుక బృవాన్నల చిత్తమునం బెలర్చిన౯ 
సావాసవ్భ త్తి ను_తరుని సారథిగా గొనిపోయి కౌరవ 
వ్యూవాము నోర్చి నీ వనుల నొక్కా6డు. దక్క కయుండ నత్యరో 
తావాత( దెచ్చెగావలయు. దప్పదు నావలు కట్ల చూడుము.” 

క॥ అని యంతట నిలువక య 
మృమ జెశ్వురు మొగము జూచి మజియును నతం డి 
కును ౬ బురములోన. జాటం 
బనుపు బృహన్నల జయంబు భవ్యవనీచా రా [”” ( ఉ-5-25'/-2565 ) 
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క్‌ ౦కుభట్టున చూడు లా కూ కంతెకి ఈ | ల కళచ్చుంచినవి. అత 


దది 


అజ. ల్‌ శ pn న జ అం న a 
దారి (దా వేళ ముని ని*రత గిని ధరా కంద భట్టు ముంగముంన., అనిుంవడునటు 
gn మన, 


కె ఈును. ఆ గాయివ పెంంచ నెతుప నె నేలా బడరసుంపజ సిదం!ది 
ఎ అంటె [ట్ర చుటు Ps 
క ద గుడతో తుడు రర = 4 > [క్ర చ చెర టు Erg జ 
ఈ Corti ఆ toc చుం ర 2, జల 2 < let “Pt cer OP, 
అలన WY 


అంతలో రాజునెదుట రు దిన్యడు ర్క ప. గు నయ చు re జ i 
న 'ఇజ్లు 
శ శ న ea త్న న్నా చాప జ్య 
వాల వినవచ్చెను. స gece | |" తీపి" 6 చుక బ్బహె నా [" వ్‌ ముం 


మ. జ్‌ క ory శు ఇ we pan 
Sot OOS EIN MO 6౩. a 


Vr 
దాని ౫౪6M MET భారయ నును ధగన్ర్రజ6 డిటు నికే 
m7 (త 


విం చినా డు 


n= తః | పదిశ తే కో స వేశాం బృహాన్నలా | 


ఏత "5 కూ మనోబావకో ! (వతమె తత్పమాహితమ్‌ i 
టా. మ మాం (వణం కుర్యా చోణితం వాపి దర్శ యేత్‌ | 
నర|త ను ముగ భా న్నన శ దనంశళ యమ్‌ |] 


సమృహ్యార్సుళ సం।కుద్ది దో మాం డు మవ సళోణితమ్‌ | 


కారాలు మిహా సా మాత్యం పహాన్యా తపా 1౨౬% 
తీర్చనా వాక్యముల ని [కింది విదముగా మార్చెను. 


క॥ ఇన్నెత్తురు గన లఫెనీన బ్బ 
పహాన్నల గేపించు నన్ను నతిక కి మెయికా 
మనీ ౭చు గాన రాజుం 
దన్ను విచారింప కేమి దవ్పణ దలంచునో.” (4-5-268) 


మూ అమునందలి రచనలో తీ!వత కెంత అధికముగా నున్నది. 
అట్లుండులు వలన సం బేనోస్పచ మగు నవకాశవంను ఏర్పడుచున్న ది. కంసుని 
గాయ బును గాంచోందానే 2 హౌాగ్న ల విరాటుని సాం గబాతర్ధబాంధ వర G7 
శంక రిస [వరొహోర్‌ గాని, ఆ సమీకాముననే యున్న విరటుండు గాని, 


యనుమానిం చులు క! మేగ్పడినట్ల గును. అనువాదమున నటు లేదు, 
ana శ్రా 
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చననపట భకి గల బృహన్నల రాజును తవ దలచునేమోూ యని కొంత 
“మిని. ఆండీ 

ణ్‌ ఇకో ఫ్‌ వో అ 

= మాన్య ధోరణిలో చెప్పినట్లున్న ది. 


ఇందు (పధానముగా గమసింపందగిన మార్చు మజశీయొకట్‌ కాన 
వచ్చుచున్న ది. అది మూలక ర అర్జున వతముగా పేర్కొనిన చానిని తిక్కన 
వదలి పయుట. ధర్మరాజును గాయక అచిన వానిని సంప *“రించుట అర్జునుని 
ఉం ఇల అ గ నఖ ఆద నన న 
[వతము. (వతము [డ తొబ్బ వంటిది. దానిని దప్పినచో (వత హోం గ 
దోవనమును అసత్య దోవమును ఆ పా|తమునకు వాటిలును. అరునుని [వతి జు 
౧౧ జు యా 
వమ్మైనట్లు చితించుటకూడ ఆ పాాతకు పోషకముగాదు. ఒకవేళ ని 
(వతనును యఖాతథనుగా [గహించినచొ నర్జునుండు పిరటుని సంహారింపవ 
వలెను. ఉపకారికి నవళారముచేయుట పాప హాతువు. ఇట్ల నుటవే నీ రెండు 
ధగషాములకు సంఘర్ష ణ మేర్పడును. దీనిని మజియొక ధర్మసూత్ముము చే 
నివారింపవలసిన యవసర మేర్చుడును. కర్ణ పర్వమున ధర్భ్మజార్హునుల మధ్య 
'నేర్పడిన యొకసన్ని వేశములో నిట్టి ధర్మ సంఘర్షణ వచ్చుటయు దానిని 
ధర్భనూత్ముముతో నివారించుటయు నె నది.33 ఇచ్చట (వననియతిని (ప్రవేశ 
సెట్టినచే ధర్ధసంఘర్ష జాతక మైన సన్ని వేశకల్పనము శప్పనిసరియగును. 
విరటుని నిందించినచో నతనిని చంవినట్ల గునను ధర్భనూత్యుమును (ప వేళ 
ల [గ meee = J we వ్ర హ్‌ వ . ౬ i 
పెట్టనను ఉస కారిని నిందించుటు యధర్శ మై (వవర్హి లును: ఇట్ట క థామర్శ 
మును తిక్కాన అన్నగా భావించి యధ్హునుని [వత విషయమును నిపుణముగా 
వదలి వై చెను. ధర్మజుని నెత్తురు ల స బృహన్నలకు కోపము వచ్చు 
ననియు, దానికి కారణము ఆతడు ధర్మజుని భక్తితో -గౌరవించుటయనియు, 
క *పించిుచోి నొనలు మటజుచి రాజునకు కీడు తలంపువచ్చు ఫనియు కంక థట్లు 
5లికిని మాటలలో లోక మర్య్యాడయు, అరునుని (ఖాత్భ ఖీ యము పీవురించుటు 


యయిన దొ. 


అలా అదును ధర్మజుని గాయవమును అర గంటా చూచినట్లు గాని, దానిని 
గుణించి విచారించినట్లు గాని "పేర్కైనం బడలేదు. సిభలో నాతండు కోవే 
శించునప్పుటి కే ధర్మజుండు తుడుచుకొని కూర్చుం జనని భావించినను అర్జును 
నకు తరువాత నా విషయము  అఖియకుండుటకాని, అప్ప శతాతండు తన 


(వత మును నిలువ బెట్టుకొనుటకు యత్నింసకుండుటళు “గాని ం౦రుప కాళము 
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లేదు. అందునం 


న తిన స్‌ో [వత గను బదులు అరునునియందు భ కి ని 

జ కు a. 
సావించినాడు. భరి గల యగు'ఫ?ండు విరబుని చర్యకు కోపించి [భాలత్బభ క్రి 
(ఫి అదో న అంట 


న వెపు |: ఓ టెం చులుకు"ం మంకియొం ఇ వు అన్నగా యానతిని 2ఇవచాతు 
మ. [ 


క 
కుండ వ రంచుటకును ఈ భ క భావము తేస్పస టలదు. గప Emerg! 
ఇవాల 


జ 
OR « 
యరున (వత [సశ ere సన ఈల రుండుటు అణచి రును క దవాగం చుర, 
పా[-త Can వ్రణం కపి చుట, నెన్న వెం ప్రమును సాధించుట యని 


"శేర్కానవచ్చును. 


తిక్కన ణి కగ్టెజుని గాయక ను. నాలంబనముగాం జే” కొెనక కతా 
పోపక మైన యొక చక్కని సన్ని శ విను నిగ్మించి తన నన్ని వేళ కల్పనా 
సామర్ల ర్థిమంగు అ దగ్భ్భాంచి వాడు. ఇది విరాట ర్యా వంచమాశ్వాసము నందు 
505వ వచనము గంండి తని14వ వచనము వలుకు బ్యార్టిపిం చి యున్నది. ఈవఏ3ది 
దం ద ౧కు రలు" చ YON! J > ర్య 
గద“ ద్యనుల భుట్టాలు చిచ్నద య్యును కధ "౩న్ని యో విధముల తొడ్చుడు 
చున్నది. పాండవులు బయలు మెజంయుటు కు-చిత మైన విధము నాలో చించుట 
కర్పడిన సమావేశ నుది. ఇట్టి సమావేశ క ల్చ్పనము మూలమున లేదు. పొండవుల 
సమైక్య సంకల్ప శక్తికీ ఈ సమావేశ మొక నూచనము. అజ్ఞాత వాస 
సమయము తీరినదని బాకి తెలియును. బయలుపడుటలో నొక వద్దతి పాటింప 
వలెనని వారు భావించుట సవాజము. దాని కుచితముగా నీ సన్ని వేశమును 
కల్పించుట తిక్కన లోకజ తకు నిదర్శనము. 

ఆ 


ఆఅఆనమావేశవు.లో మొదట చర్చకు వచ్చిన విషయము ధరశ్చజుం 
అట్టునుని వెపు మొగము తిప్పి మాటూడ కుండుటకు "కారణ మేమె యుండు 
(యా గొ వ. 


వ 
సవ ఆరునసు౭ణడు ఫీ నితో లాట. కుదటుండు సారే? గొట్టుటకుంగల 
చి 


a 
“కారణమును ఆగాయ నుం కవంబనశకుంద మొగము తప్పుకొని కు=ంర్యుండుట 
యును ధర్మజుడు వివరించి చెప్పును. _ విరటుని యవినయన. నకు కీమా 
ర్హునులు కోపించి”. వింటుని సంహనంచి మశ్చ్ఫ్యదేశము నా|క్రమించెదముని 
యుత్చృహిం చికి, కాని ధర్మజుడు వారని నాచించి కలరూమలటుంగక 
వ ర ంచిన విరాటుని చవి వర (వతీ కార 'మొునర్భుట యుచితము గాదనియు, 
బయలు మజఅనిన తరువాత కూడి పాండవులకి: ట్ల అవినయనుుగా వరి రవునచేో 


po ళ్‌ Se ఇ ఎటూ - ఖా ఫ్య లం ప ప బుస రా 
నాతనిని దండం" వచ్చుననియు చెల్చె ధెరగ్చ్రజుండు తమ్ముల నువ శమిం: 6€జనునము. 
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సన్ని వేశకల్పనము వలన స్తూలవన ఎగా సాధింయంంబడుచున్న కాయో 
జనముల నీ[కింది విధముగా |కోడీకరింపవచ్చును. 


1 బాండవులు బయలు మెజయుటళు పూర్వము చది 
గగ మం కాలో చనము గావించుటకు సమావేశ మగుట నంద గ్భళు దై 
చెణింగించు సన్ని వేళకల్చ్పనము. 


ప్‌, ఆజ్ఞాత వాసవ తారంభమునకు పూర్వము పాండవు ల్లు సమా 
వళమె భాపిధరల్మనిర్వహళాంశ ములను చర్చించి నిర్ణయించుకొని స్ట విరాట 
పర్వారంభమున కలదు. అట్ట సమా వేశ మును అజ్ఞాత వాసపరిసమా ప్రి 
సమయమున గూడ పాండవులు నిర్వాహించిరకనుట సన్ని వేశసం-వాద శిల్పము 


వి. ధగ్భాబ నిగాయము పాండవులలో ఫీమార్హునులయందు రాదో 
(చేకనును కల్చింపకయూానదు. చానిని ధర్మజుడు శాసింపవలెను. విరటుని 
కొలువు కూటమున ఉత, రుడును బృహన్నలయు (3 - పజేశించిశేశాని భీముడు 
ప్రవేశించి యుండ లేదు. ఉత గుండు గాయమును జూచి శమాభిత వేడు 
కొనెను. తం|డిని మందలించెను. అర్జునుడు వచ్చునక్చోటికి ధర్మజుడు 
గాయమును ఉత్త రీయముతోంగప్పుకొనెను. అప్పు డర్గునున కది గాయ మని 
శతెలియుటరు వీలులేదు. అందువలన ఆనన్ని వేళ మున నర్జునుని రౌ|దో| చెకము 
(ఎ కొటింవంబడ లేదు కాని యతని మనమున మా[తను అట్ట ధర్మజుని వర్తన 
మునకు పాతువును తెలినికొనవ లెనను ఉత్కంర మిగిలినది. దానిని నలుగురు 
తమాల. యెదుట ధర్మజుడు చెష్బుకెనుట కీనన్ని వేళము తోడ్చుడుచున్న ది. 


దా Cd Pl జో మ! 
he గు యం Cy Eu: దో దే ఏడ) ల, “తని గాయమువనే జా లో 
క్‌ 


వెంంనక్ట్పుంబడ్‌ "డి; “కలన యాస చే ఛాగంపంబడనది. విఠరటుండు పాండ 
వులు బయలు వుజఅన్‌న తరువాత విశ we [5 కటింవనిచో వాండవవ"రా 
| వువుఎను ఆతనిెపై (స యాగించుటకు ధర్మజుడు నిళళిం చినాొ౭యడు. జలు 
a యా ది 7 
బాండవళ కిని వలయంనక్చుడు (మ యోగించుట కనువన వదతియందు 
ద... థి 

థిరస్హ్రబుందు నియోగించుటకు ఈసన్ని వేశము తోడ్పుడుచున్న దె. 

ర. అజాత వాసము పరినవమూా సియె బయలు మెజంగ నున్న పాండవు 

రా అం ద 


సార్‌ ల ఇ వ్‌ జ 
ఇళ్లు ఖరిబ్టజుని నాయకితఇము, ఫీనూదుల అనునాయేకతళ ఏమయు ఈసన్ని చేశ 
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Ss వ్యంగ్యభూత మై, ఉద్యోగ నర్వ నిర్వావాణచుానరు వూ ప్రగంగ[ వర్త 
చటం 


అ జీ 


నవముగా భాసీం చుచున్న ది. 


6. కక కూ స జ మ పజ స్ట నంద న్‌ వక్‌ సగ సం నవ ఓల 
లో ఇ” ఇ వ్‌ గ జే 
శిబ్బవుు నవాజ నాటుకీయితన టు ఈ చం నుఎనుకలు సంజ న 6 ౬ంయుచుగ్నది. 


న 


ఇత్ర సగ చేశ. కల్ప నంన.. 2 ae యోజనవులని చెప్పబడు 
ఛి 


క థఛార్వములయందు తొగు నిపుణఎఎగా పెంనదించిబా6 
య 


తమో MR సమ్మ నత నాపాదించుటయే సన్ని సశ కల్పన 
సలు తు సార్జ క కస్టం స్ట సర ర థాంక్‌ ములను జు చీడతర దృష్టిః త్త సూత 
ముగా జతల. as థావిం".6గలెగిన కవిబవ్య్మా (సతిభ (వతి 
నన్ని వేళ కల్పనమునందును తన నిగ్య్వవాణ సామ ధ్ర రామును “కటించుచు, 
అంధ మవో భాకత క ఖార్చి ములక కు. ఏరడుడన నము. పవత కత లత చు 
ఆం (ఛావళి "వంాదవుంంబాెరి యునట్లుగా నవవ రించినదిశ 


ప వనుచరి| తము-రామరాజఒభూవ ణులక. e.l. s.19. 


వి, కల్పిత రథ, రల్పిత గాగ, కల్పి శతివ్ఫ _త్తవఎ ఇత్యాదిగా Msgs 
కానవచ్చు'నే కాను ఒల్చిత వళి నము, కర్చు తాలం ఖు ఇట్లు లోక 
వ్యవవేర వ చేడు. కం భత వాత యి అని వ్యవహోావమంం కెంత 
కలదు. అది కల్పిత కఖాంగమే యగుటచేత వస్తు సంబంధి యని'య్‌ 
గహిం వచ్చును. 


ఏ.  దశరూ్యూూకను _.1_-15._వనంజంయు.(డు. 


శర ఇర నశ శ Va జ” ఇ” Ura చ ny డ 
no రాతననం వలస వురాణకాగ! బిదుగ్నాభాకి 
0} అ a తి లి 


మత్స్యపురాణ=ఎ)-క్‌తి-63ి. 


10. 


11. 
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“దతవాోగః_ఇతివా పారం" రో్యోన దళ ఆ సే అస్మిన్‌ . ఆస ఆధారే 


జ ban శ టో శ > జ 
ఫఘుజ్‌. ధరఠరార ఇావముమోజాణాం ఊఉ. దేశ నసమనింభమ్‌ు, పూరగయు క 
(Go ©] 3 లఎ i 
హి 
టు prone 
(వ కాశ క భారళాది (౦ థె. శళబనక ల్ప్మ దువుము 
లు 


అ డాయ న 
శక థభాయు కం ఇతిహాసం | చత చే! ఇత్ఫ్యు క యడ హె మురావ్భత 
a Beh అలానే 


“ఇతివోస పురాణాభ్య్యాం Clan బృంవాయేత ” 
రంమోూ భూ దట నిం. ఆది" 'రె వణ tet 


“లేన వ సర్వం జీవతి కావ్యం; న హి రసశూంనగం జావంం౦ కించిద సి. 
గ oh వాని 


+“ 


గప ఏవ వ సుక ఆతా; వస్తే గలంకార ధ్వనీతు సెస్టాళా రసం (త 
అ అవనే 
సరవ న్య తొ_అభినవ "౧ వుండు. రక వ్యాలం కాన సం సగ she 


స వ్యాఖా్య్య్థనహు-| శీనన్ని ధానను సూర్యనారాయణ జామి? , పుట99) 


“వై శాలిని” నాటకము-(శ్రీవానమామ లై వరదాచాగ్యులు-_పీరిక . 


వె జయంఖి.డా. జి. వి. సె బహ్మూ ణ్యం_-వు.5లి. 


యల 


న్య్యాసమంజగొ_డా. కతముంచి రామలింగారెడి- వ్యా. అతా పూరో 

ళు ట్‌ xs) 
దయము_వుట. 44,45. (1947- ఆం|ధ విశ్వకళా వరిషద్గ 9ంధమాల 
EL [పచువణము) 


కల్పనా సజ నాసమే.అవముర కోళవు"-ద్వి. కాం. యత వరము 
eae ళో 

స 2 

శ 


KALPANA, am, n- forming, fashioning, making per- 
forming, L.; forming in the imagination, inventing. 
composition of a poem, prab.; Cutting. Clipping, 
Working writh edge - tools, Var Brs; N of a relrgtous 
ceremony; anyihing put on for ornaments, MBh. ౫1/1. 
2784; (a), + making, manufacturing, preparing, SuSr, 
Bhp; practice, car, fixing, settling, arranging Mh. Ix, 
116; yajh.; Creating in the mind, feigning, assuming 
to be real, fiction, Kaps & e; hypothesis, Nyayam.: 
caparisoning an elephant, Das; form, shape, image; 


12, 


18. 


14. 


15. 


16. 


ble 


LA 


19. 
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a deed work, act, Mricch, (i) f. a pair of scissors or 
sheers, ఓ. -Vidhi, m. a particular method of preparing 
(food), Bh Pr. Kalpana-sakti, +. the power of forming 
ideas, MW. 


శే 


డతిభా అపూగ్ష్య్ణవ స్తు నిర్మాణఆతమా చ జా అభిననగూవ్రు (డు 
Er అ rf ఇ = క ఉన జ ఇ 
_వజ్జా సస 'న్మేవళాలినీ (వ తీభా మళా -భట్ట తతుండు. 


నన్నయ ఇఖారతనుఎఎ డా దిబాగ ర "వేంకటావధాని _ వుట-ల5వివి. 
స్ట ౧ా 
కొందయు బమర్శ్భకులు అనువాద విధానమును స్రతం[త, అస్వ్రతం[ త, 


స్వెతం|తాస్వతం[త భిదములచే వ-"ండు పిదవులుగా విభజించిరి. 


రొ జా ఇల క క త. ఇ జం శీ క్ల 2 ఇ చు లీ జ ~~ త 3 
విజ్ఞాన నర్వస్వ్రభు _-సంపవుటి-పవి.పుట 618, 614. (ఆబాారా పింగళి 


అజ్మీ వాంద పుంగారి వ్యా 


సవంఎ్యి- తెలుగు భాషాసమిథి (-చువణముం. 
మవోభార తే౭. పి శాన గ కావ్యచ్యాయాగ్వ్యం౫ ని వృష్టిపాం వ 
వివ నాననాని వె మగణస్యదాయినీం సమా డ్‌ నంగ నీబహ్న ఆ? 
మవోమునినా వై రాగ జనన తాత్పర్యం పాధాన్యేన స్వ వబంధన్య 
దర్శ్భయతా మోతలతణః పురుషార్థ: ఇాంతోరనళ్ళ ముఖ్యతయా 
వివజా విపయశ్వేన సూచితః_ధ్వనాక్యలోకము4_ఉదో|ోతము శ్లో 5_6 
Cn 
నడుమ నున్న వచనము. 


ఆంధ మహాభారతము _ విరాటపర్వ్యాము - ఆ.1.మ 85,81. 


bt ల్‌ కుం" న్‌ " 
బా|కుతు లక. యుల! కారము రసా భుంచితవింభముగ 
PE > హ్‌ ద! శ 


జో ఇ వ్‌ సెం శశ వ్‌ స ఇ ళు 1 
నెకౌొ_జ రై-నాటు  శ్రినాధుండు_ కా శిఖం జము క్స్‌ దై ౧౨ |, 


తాలు లా తనుం తలను కతా ఆసన తను; వాణిభ రను 
అది ne. 


లతో 


అసు” శాయతాతత ర వములను. కాచి చ్యృుచున్న్నవి. 
కాత ం౦ళ మంటలు జా ప fa చన. అవ"భా రై | 
చి 


ఆం| థ మువోభాన తంది రాట రగమయు-ఆ. శే. *..240 నుండి 255 
యు 


వణకు. 


ఖీ 
LY 


26. 
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అం|ఛ వమువోభారతవుఎ విరాటుర్నాము ఆడ సవ. గిలి నుండి వ 57 


పణరు* పః 2929 నుండి వ. 817" నలు. 


అంధ మవోగణ్లూర తవ _సిరాటా' రము ఆ.త. 2,118 నుండి వ 118 


భలికు. 


ఆం. మ. ఛా. _ వి.స. ఆ. 5. వ. కీి05 నుండి వ. లీి14 వకు. 
ota గళ గ క ఇడం Ss _ ca oa ” B.O.R.1. Poon 
సంస్కృర మహాభారతము _ విరాట ౩ ర్వోము ( a 


నారి కతి. 


“గురుండును దల్లి యుందం[డియు 

బురుషుండు విద్యయును దెవమును దారు నొ 
బురి నేడుగడయు. దానై 

వారి నను రతించు గాత మనవవరజతం౦ంబున్‌” 


(వాసిష్ట రామాయణము ౨ ముడికి సింగనార్యుండు _ ఆ. 1 


“"అర్జునుండు ముం దుత్తకకు మామ కానున్నాడు గాన చె వయోగ 
నున నిన ౫ ఏ రాటు డత నికి దనకాతు నస్పగించుచున్నా (డను నట్లు 
తిక్కన అంచేేోట రచన సాగించుచున్నా (డు. గురువున కస్పుగించుట, 
మామకక్చగించుట కెంటిని సమ ర్థించుచు రచన సాగించుచున్నా6డు.ో* 
be కశాసా(మాజ్యము త (శ్రీ) కాళూరి వ్యాసమూ ర్తి శ అజ్ఞాత 
వాసము _ కీచి వధ _ పు.238. 


ఆంధ భారతి కవితా కమమ ర్భ కక ౬ _శకోరాడ రామక్ళప్తయ్య 
3 
పుట. తపతి, 


తిక్కన కాన్యశిల్పము _. ఉఊెా॥ కేతవరపు రామకోటిశా, చ: పుట 4ఉవివీ 


లో హ్‌ 
నా హిత కిల్పస డు - ఆచాన 


163 సుండి 170 వణకు. 


౧ కింగళి లత్నీకాంతం _ పుటలు 
ల శ్ర 


గలి 


co 


Co 
cd 
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“తిక్కన రీతులు ఆత తమ నాగరకు(ండు, సరనుండు, కాని భావో 
_దేక పూరితుడై , కలరాకాషానే యయురులలో. జిక్కువడి, తన నేర్పును 
రసజ్ఞ చయం. జాడు [లొ “వంబట్టుడు. గయుకటుకి సమూల నాశనముాం 
గాంచుప. ఇటు చోనములడయ్యి దురు శ రపా[డ్రాడం (Tragic 
శీలి శ 
x > అ a a అ ఇ అ సళ బొ చా 

character) గ. మూలన తిక్కన మానవ  |౮కుత్‌ _ వాండితిని 
“మామవిద్యృం”* బోని చానిని ఎంజని కెనియాదినగును 2” కవ్మితయ 
కవితా విమర్శునవు- (శీ) గులవ ము వేంకకుసుబ్బ రామయ్య అ 


పుటలు 110, 111 


సంస్కృత వముహోథాపచము_. విరాళకు దరువు. 
6కి_ క్లో. 52, 589, కశ. 


ఆం. మ, ఛా. - రొద కదం. ఆ. ©, Tl నుండి 96 wer. 
© 





ఆఅపహులాలకొంశకంంలంు = బె చిత్యవిభారకుంం 


* చి Pd 
1. బూచితరమం -- రౌఠంప్రిశతితముు 
లో 


“అనా చిత్యాద్భ "త నానం దనఖభం గన్య శారణమ్‌ు! 
(వస్‌ డై” చిత్యబ ఎధస్తూ రసః సో పనివత్చరా॥ 
అసె-చివ్యువం రనకం  హాతువనీంయయు, జె చిశమండిశ మైన కావ్యము 
రమయయ మె, రసి: నివ త్త నియం ఆవపంగనరక్హ నాచాదు లు పేర్కెౌానినారు. 
ద కోకోంగాడ *, అశాచిళ్యమెంచి అ సస లీ ఒెచిర్యమని ఆనందవర్ల్ణ్ల నుని 
యస? బాయ. రాసు" చిశభ్టవఎలకు పోక్టపోవ 5 ప సంబంధమును పత 


Fes net న. CES TSE ఎస మంచు నిర్వచించుచు.... 


“ఉచితం [పాహు రాబారారః నద్భశ3 కిల యస్య యత్‌ | 
అల ఆజ్ట జ్య హల జ 4 య. 38 
ఉచుతన్య చ యాఖ వస్త దేెచత్యం (వచత్యుతే॥ 


తని కేడి తగియుండునో అది *ఉ-దివి మనియు, తావ మౌ చిత్యమనింయు 
"పేర్కొ నెను. జాచితకము రసయునళు జీవిభూతమని ఊమేం[దుని మనము, 


కళ స 
జెచిత్వసన్య చమళతా్కార కారిణ శ్చాగు చర్వగరో। 
రనజీవిత భూతన్య విచారం కురుజతే2.ధునా॥ 
కావ్యప్య్వాల మలంకారె ౩ కిం మిథ్యా గణినై రుకౌకీః। 
యనం జీ త౦౦ పి రి శ లే ॥ 
థ్‌ విత మచి వ్‌ చింఆతాసాపి నద్భ వ్‌ 
అలం *రా _నరలఅంకా ర గుణా ఏవ గు-కాగ్చ్పదా। 
SM DOS BUDO DS న ప 
ప rv 0 అటా) Ba 
ద ప శయ క wee: వ షా a కూ ట్ల వై ns యా 
అను క ముం| దుండి అురొ్కొ-నింయిుం డెము. అతని ంరుఖు| నాయ Ben కావ్య 
టకుతమునినవం ఆనవకపిరమనితను బేధ. ౨ులోదు. శాక యుునకు ఆయన 
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రశము ఆ *వ్యమున క భేద (గతిపత్తి గ చెస్పంబడినది. “కావ్యన్య జీవితమ్‌" 
pn. 
అనుగవుడు కా వ్యాతు అనియర్హ్ష ము కాదు. కా వ్యాత్మ రనధ్వని అను 
వా దమున కితండు ఖన్నాండు కాండు, ఆ ల శ రియ). జీవితమును 
"యో వ్రమెగది. తేక". జీవించుట అనుళకవగు కొలు... ఆసభనమన6ంగా 
మొ 
గో బో మై ఇ వ ణు లో చ 
ఆనంగ "స. అటి ఆసందచదాఎంభుూడ బెంది" అమృ్మచ కణ మల సె (ఒతుకులొా 
తు వ్‌ 
జీవించి శాలాముగా మూనవుందు భావించుట లోకసకి "జు. ఒకానొక 
ఆవ స్థంకుందు ఒక అనుభూతిని వొందుటకు యో మైన హూతువుందవ అచు. 
అ హపాతువు యొక్క యో? ఇత జా చిడరిము. అన6గా సాధ్యమైన రసము 
ఓ యా 
సాధించుట కకువె న ఉపకరణములమయొక్క- యోగ్యతా వేవము జాచిత్య 
టాం 
న అ, న్‌ క ఉత యు ఇటో 
మని తలి.మయుచున్నది. అటి జెచివల్లము లేసిచ్‌ ఊఉంకదరణగసగంఎనకు రనవాధన 
౬3 స; 
టా లా తా ఖ్‌ మ్‌ a లో నల! 
శక్‌ లేదు. "దానివలన గనిది య.౦వజోదు. “అ నౌెచితర-ం రనభఖం ” యాతు” 
యె 


వమటలో ఇదియే తాత్పర్యము. 


కావ్యర చనాంగన-ఎ లై న శ బా ర్డ బా క్య్యాదుల న్నింటియందు ౫ 
క చిత్ర మొక యోగ్య గా వ్యాకిం చియుండు-. యోాూగరత ఆనాకద న 
కానుకూల్యా మును కలిగించును. ఇట్టి ఆశుకాల్య ము రసానుభూ తికి బాహిెొంర గా 
సనికివచ్చును. ఆగందవర్హ నుసి ధన్‌ నులయవవనవఎనందలి బరిముళ ము 
వంటిది. జ మేంగదుని జొచిత్యుసు పరిమళము) యొక్క యోగ్యత వంటిది. 
లేక పరిమళము మొక్కా ఆస్వాద నానుకూల్యము వంటిది. యోగ్యత 
పరిమళము మయొక్యా జీవితనును నిర్ణయించును. రసికుండు ఎర్‌ మళ ము 
నాస్వాదింటయే ఆమలయపవననుని జీవితము. అట్టి జీవితమును కలిగించునట్ట 
యోగ్యతను గుణము ౦లు విశిష్టమైన భావముగా గణించి దానిని జీవిత 
మనినాండు తే మేం| దుండు. 


“ఆఅంకారా స్వలంకెారా గుణా ఏవ గుణాన్సదా। 
3 
త నసిదవం సిరం కావఎనం జీవితమ్‌॥” 
క వ్ర ర నిద్దస్య సి సస్య 
ఇందు “రననీద్దన్య కావ్యన్య స్ట్రీరం జీవిరం కజాచిత్యమ” అని చెప్పిన 


QQ 


లు 
వాకర్టములో గనసిద్ద మైన శావ్యము -ముదట ఉండంగా డాని సిరజీవితశము 


జాచిగ్యమని పేర్కొనబడినది. రసము _పౌణమనియు, అకుభూతియనియు 
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మనము (పాం వచ్చును. జీవము కల్సినవాండు జీవియుః చో, ఆటిజీవిశా 
శి 
త్చిర్య్యమయిన అగుతూచలిది "డించు [ఏఎవృలి పపకి ఇ అటిజీవిత కం 
Nene — ఈ 
నీకుగా. సంద రణంగా గ్నా చో 9 జీరిగకుం) తీ గ్పాదెదుసరాగం ములుగు 
to దు యే 


ఇ” స్‌ ఇ ఇటో నటు స్తే జా _ a 
ఉచున శూర Smt ల చలా తా, ఇట్టి డ్‌ చియ్యామ నెడి యా, థ్‌ 
bh 0) 


je gee] ల అన సై చై నా అలాని 
శ వోల్సిరూ వను. ఇటుక భా పాతువు ల న అల౦ంకాలవఎల క 
చా 


చిం 


గీ 


కాదు, ర సాకెట్‌ ఎల అ గుం క గాదు, సగం కావక చనా వ్యాబార 
సామ్మగికి సంబంధించినట అందువల: 'నే చ. మేం దుండు తన జాచిశ్య 
విచార చి యందు ఇగ ర కతన బ్చచి గనులను జరౌని 


చా. 


ఆయున సకల కావ్య శరీర చీపితభూా త స్యాచిత్యన్య [పాధాచే 
చ 


రుం 


నోవల? స్టంస్టితిం గక్భుయితు మావా 
“వదె చాప ఎ చబందానై గతే ఒలంకరళో రే! 
(శియాయాం కారే లింగ వచనే చ విఢేవడో॥ 
ఉపస్థ నిపొతే చ కాలే దేశే కులే వతే। 
అబన ఇహ. న “+ - Coed 
తత్తే సక ఒప్యభి [పాయె స్వభావ సారసం[గ హే॥ 
|(వతిభాయాం అవస్టాయాం శబా తామ్న్య ఛాశిషి | 
ప న్‌ పావు రౌచిత్కం వ్యాపి జీవెతపమ్‌॥ 
“ఏళతము వద వ వఫ్ఫుతిషు స్ప సా సము మర్యన్వవ గాఫ్యశ్య నరాల 
పి జీవిత జ. నుట జే భాన తోడే 
శరీర బ్యా ముతమె నం ఘు వనే స్ఫురదవభి షణ! 
ఇందు “"పేర్కైనంబడ్‌న "కా వ్యాంగనులయందు యోగ్యతారూప మైన 
కెచిత్యము నర్వూ(త వ్యాపిం చియా యురడిగ చో కావ్యజీవితము సర్య్వాాంగనుంద 
రె ఆస్వాద యోగ్య మై ఒప్పారునని తమ మందుని మతము, 
శి. జొచిత్య విభాగము-పుక్షితరణము 
k 


న జగ. 


జ తర యు నిట్లు వి శేవణార్భాక దృ్భష్టితి తో విజేచించి వినరించిన 


CT 


భరిత (చముుఖు6దు చేమేం|దుందు. ఇతని ఇరువదియేజ జెచిాg భేద 


చ 


ఎవో 


ములను ఈ (కింది విథముగా పర్గికరెంస వచ్చును. 
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i వాక్యసంబంధులు i2. (Dh పదము (2 అ (8) కయ 
(మ కారకము) (5) లింగము (6) సను (7) కాలము 
(8) చిపాత ముం (9) నామము (1060) ఆశీస్సు 11) 'ఉవనర్గము 
(182) విశవణము. 


ii వ నుసంబంధులు రెండు. (1 డజంధార్లము (2), చెళము. 


iil పాత సంబంధథులు ఐదు. (1 కులము (2) (వతము (8 
f ఇ” ట్‌ న్‌ ఇం 


iv రసనంబంధులు మూడు :-_ (Hy గు వం (2) అలం కారనం (8) 
రనము. 


vy రచనా సంబంధులు ఐదు 2. (1 ఏ త త్తఇము (2) అభి పాయము 


F 


(8 సారసం! హాము (4 [డో తభ {5 విచారము, 


తీ 


ఈ వె విభాగము సమ్మగమని చెప్పుటకు వీలులేదు. ఇవి కాక 
మఆికొన్ని విభాగములు వేర్చినను కావ్యన ర్వాాంగవ్యా _ప్రియైనణాచిత్యవు అను 
బహుముఖములుగా వింగడించి వివేచించుటకు వీలున్నది. 5 ఈ సత్యమును 
గుర్తించిన చ. మం[దుంజే కఓెచచిత్యములను అనంతములుగా విభజింపవచ్చు 


న్‌ చుకౌని యున్నా 6డు. 


“అన్యేషు కా వ్యాం 'గేష్వు*న మైవ దఫా నయ మె "చిత్యము 
'త్చేంతియమ్‌ . తదుదావార్ణా న్యానం ఇ్యా న్న (వద ర్భిశానీ తరాల మతి 
(పన ంగేణ.”కి 


విశేషణ విసార మనచే అధిక[పనంగ మగునని అత. దింతటితే 
భాగమును ముగించినా డు. కాని కావ్యరచ ర్చ గావిం చునెడ త త్రత్సం 
దర్భములను బట్టి సహృదయులు సాధింవవచ్చునసి అతని యభి పాయముగా. 
దెలియుచున్నదె. అతడే తన సువృ_త్తతిలకమునందు వృ తైచిత్యమును 
"పేర్కొని యున్నాడు. “ఆధునిక విమర్శకులు కావ్యవిమర్శ్భనము చేయునెడ 
పా! తౌ చిశ్యము, సన్ని వేశా చిత్యము, సం ఖాషకోె చిత్టము, జాతీయౌా 


4 
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చిత్యము, లోకో క్యాచిత్యము, భామోచిశ్యము, వర్ష నౌచిత్యము మొదలగు 
"వానిని గమనించి, గుర్తించి యుండుట సాధారణముగా తానవచ్చుచున్న ది. 
జఒెచిత్యనుు గీటురాయి. దానియందు మెజటు6గు దాల్చిన "ఠా వఐ్య్యాం గ వు) 


బంగారము. 


జె చిత్యవిచార చర్చయందు కల్పనకుగ్న సైనమును గమనిం చుట ఇచ్చుట 
(పన్తుతముఎ, కల్చున మౌెటికముగ వను సంబంధి యని భావించి యుంటిమి 
కదా! వన్తువుగందు పాతలు, నన్ని వేళవ.ఎలు, సంభాహణలు, వాక్ళవి నాన 
ములు, అభినయవిశేషములు __ ఇట్టివి కల్పనల శకాలంబనములై భాసించు 
చుండును. కల్పన యొక్క జాచిత్యశు “కల్ప సౌచిత్యము అనుటకు వీణున్న డి. 
కల్పనయు సన్ని వేశాది కా వ్య్యాంగములయందు వ్యాపించి ౧ముండుటవే దినిని 
శ జెచిత్యాదులవలె నియతముగా పేకొనుటకు వీలులేదు. కాబట్టి కల్పనల 
యొక్క జి చిత రము వివిధాంశ ముల వె నాధారపడి యుండును. కాబట్టి 
కల్ప సొచిత్యమను వ్యవహారము రూఢి కెక్కాలేదు. 


తిక్కన కోల్పనలలోని జెచిత్యము పేర్కొనుట న్యాయముగాని తిక్కన 
కల్ప సొ చిత్యము అని పేర్కొనుట ఉచితముగాదు. 


తిక్కన విరాటోద్యోగ పర్వములందలి కల్చ్పనలను, జెచిత్యమును 
విచారించునెడ [పభానసుగా రెండు మార్షముల నా|కయించి పరికిలన 
సాగింపవలసి యుండును. ఈ పర్వము అనువాదములగుటవే మూలమునందలి 
భావములను ఎంత రమణీయములుగా ననువదించె నని పరిశీలించుట యొకటి. 
దినిని అనునాడొచిత్యమని అనవచ్చును. ఇది యొక పద్దతి. 


అయోూలకములై స వా క్యాదులను అనువాదమున కల్పించియయు, మూల 
వాక్యముల కం ఇ రమణియార్షసో్ఫోర కము లెన వాక్యసముడాయములను 
నిర్మెంచియయు రచన సాగించునెడ అనువాదమనుటకు వీలులేదు. మూలకునకు 
మెలుగు'"పెట్టిన రచనాసంబంధు లై న కల్పనలనుటకు వీలున్న 6! “విన చెర 
ణన వర్లీకరణముసందు 'వాక్యర చనాసంబంధు లై న అంశములన్నియు ఇట్టి 
కల్పనా విఖాగమునందు చర్చానీయాంశములగుచున్నవి. మిగిలిన కల్పనలు 
రస, పాత, వస్తునంబంధులు. వీనియందు అమూలక కల్పనలు భాసీంచునెడ 
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త ద" చిశ్యవిచారచర్చ౭ుంం గావించుటకు వీలున్నది. తిక్కన రచనలోని 
ఉెచిత్యవయను ప ఒరిశీలించెడి ఈ అధ్యాయ మునందు తమేం|దుని విభాగము 
నాశ్రయించి అమూలక “ద వాక్య్యాదుల యొక్క జచిత్యమునే వరా 
మర్శించుట మైనది. విషసయవివరణమునందు వెవర్లీకరణము నాశయించి 
వివేచనము వచేయిుటంయాఎనై నది. తిక్టన ఖారతమునందలి "స్వచ్చానువాద 
ఒద్దతీ, కథానశువాదషిద్దతీ, సం 7, హీకొరణ ఒడ్డత్‌, ర నాభ్యుచిత బంధసంవి థఛాన 
శుక ఇట్ట పర్యాలో చనకు చక్కూని యవకాశళమును. కఠిగెంచుచున్నవవి. 
ల) మూలక మెం (మ తళ బ్ర౫ యు యొక్క కాని వాక్యము యొక్క కాని కారకము 
యొక్క కాని జౌ-చిత్యమును చర్చెంపయటూనినచోే సనము్యదవ ఎన తము ఒట్టి 
నట్ల గును. స్టాలీపులాక న్యాయమున సమీక్షించుట కై నను శక్తి యుక్సు లెంతె న 
శా Seen ఎమ దివిభా మున కవు _ునిద్ద దము ,కాన ఒండు రెండు దావారణముల 
నిచ్చుచు, వాని బెచిష్యామును [పనంగించుచు, తక్కాన | ఒతొభను దెక్యా[త 
ముగా దర్శంచుట కిందు డ-యత్నము చేయుటయొనది. 


“వాచ్యానాం వాచకానాంచ య దౌచిత్యేన యోజనమ్‌; 
రసాది విషయమై తత్కర్మ ముఖ్యం మవోకవేః॥”” 


అన్న ఆనందవర్హ నుని వాక్యము ననుసరించి మవోకపియెన తిక్కు_న వాచ్య 
వాచక రఠరసాది విషయములయిందు పదర్శించిన జాచిత్యడ్భష్టిని సమీతించుట 
ఆఎని కవిళంాంమూ ర్రికి ఎత్తిన కరదీపిక -కాగలదు. 


లె, వార సంబంధు లైన జొచిత్యములు 


సమగ భా వాభివ్య క్త కి సాధనము వాక్యము. వాక్యమునకు (సమా 
అము నిడివి కాదు, కర్త, కరర, క్రియల భేెతిక విభాగము కాదు. అభి 
(సత మె మెన భావము యొక్క. నమ గాఖి వ్యక్తి కి యె వాక్యము. అట్టి శక్యము 
ఉంచవలసిన విధముగా నుండుట వా క్యాచిత్యము. ఉండవలసిన విధము 
పా|తమునుబటి, భావమునుబటి, అవస్లనుబట్లి, సన్ని వేశమునుబటి మారు 
ర శు (ఈ వ ౬ 
చుండును. ౪" వ్యమంన నిది ఉచిత మైన వాక్యమని చెప్పుట యెట్లు! దానికి 


[పమాణము లోకము కావలయును. కావ్యము కళయగుటబే లోకధర్మముతో 
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జపాలు కళాధర్భమును గూడు తనయందు సండగొంచు కొన. అట్ల గుటచే 
పాతములు వృ త్త ములలో మాట్తాడిగమ, నాలం ౩*రవఎలగు సంభాషణలను 
నాగిం చినను కావ్యమున సవ*జమున, నే ర సిపించును. కావ్య జఖా సంభావవము 
ఐాక్యమునందు, కదర చనా శిల్పనుగందు [2 వి ట్‌డ మగుచుండుగు. కము 
నకు పదములు అస్టిపంజగవఎ వంటివి వాని కూర్చ్భ్చులో వ్య క్ష మగు 
భావము దాని చేపావఎవంటిది. ఆ భావము సామాజికుగడు అందించు 
ఆనుభూతి బాణనుంవంటిది. శిల్పి ంరైన త్‌క్క్టాన వాక భ్రమా యొక్క. పొణము 
వర్ణం? న్ర్రవుగాదట్లు పదముల రొక్కం కూరగా" కళాత్మక కంగా నమసంధించుకు. 
ఈ కూర్చునకును “విశిష్టం దశచనా రీడా&ోకి అగు రితి నిరం చనమునకును 
భేదము కలదు. కితియందు అర్హ సమర్పక మంయయ్యు క బ్రమ ఉనరుూ. “గెదరన 
వును (పద రృెంచును. (శ్రీనా థఖాదుల రియ కట్టి అతుణము సర్తృించును,. 
తిక్కాన పద వుల. వాాంచిక ఆర సమర్పణము చేయుటయే (వధానధర్శ్ణముగా 
హొలది.. తిక్కానపదములలో ఆక్కతికం కు శ కి మంత మైన |డాక్ళతి భాసీంచును. 
వానికూర్చు వాక్యమునకుజీవిత శంను. 1 మనాదెంరచుకు, కావ్యజీవితమువ లెనే 
వాక్యజీవిత ము కూడ జొచిత్యము. 


'ఆచ్వాద యోగ్య మైన భావవ్యం జక త్వ ము వాక్య ధర్మము, ఠి విత్తము 


దేళ కాల పాతముల కుంచిత వుగా వ రిలుట వాళకె వ్రచిత్యము. "వాన ౧సయునం 
— (Cn 


దుద్దెప్ప మైన భావు యొక్క అభివ్య క్షికి అనువుగా పదయులను కో 
కదా చిత్యము. ప దొచిత్యమునందు వాక్టమునందలి పద ములన్నియు 
వాక్య ఆజాడ్పర్యస్ఫోర కములుగా నిలిచియుండుగు. వానిలో 'నయొక్కపద ము 
నకుగాని వదాంగిమునకు గాని _వెశిష్ట్రము నాపాదించుటకు వీలుండదు. కాని, 
వ్యవహార మున వాక్యములన్నియు నిట్టుండవు. వాక్య్యవులో ఒకొక పదము 
ఒకకసారి సాభిిపాయముగా. (పయోగింపంబడ్‌? వ్‌ వాక్య ళాత్చర్యళ కి 
దానివలన [వన్ఫుటమగును. అట్ట కదము. ఉర ర నామము కావచ్చును. 
ఒకపరి విశేషణము కావచ్చును. మజియొకపరి |కియ కావచ్చును. నామ 
మెనచే నామౌచిత్యము, విశవణ మైన చ విశపణా చిత్యము, | కియయొనచా 
(కియాచిత్యము అని "జే. మెం్యదుండు చర్కొ-నినాండు. "యె కాసర్ల ము నల 
"జేయు సార్ణకళ బపయోగముకు పడాచిత్యమని పేర్కొనియున్నాండు.9 ఈ 
పదము నామకియా విశేవణముబకం కొ భిన్న మైశచే తేమేం చు విభా గము 
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నవవడును. కాని, అతండు పర్కొనిన ఉదావారణములనుబట్టి చూడ నట్ట 
(వళ్యకగ కాననచ్చుటలేదు. స శ బ్ర[వ'యో యోగము దిని లతణ 
మెనచో ఇందు శావు నేమ ' కిచూదులు గళార్హ ములగుచున్న వి. 
టా 

అట నటే నార్తశ శల న లలా” నము లార్త కశ బ్ర ౦ భాను న. అహం వానిను 


-౭ండింటిని ' “హొంచుకి నలగ ఆ౪"వం బా క్యాచిత్య వి విబారగముగందు నాలభ్య 


( 


'మకర్చాడున ని ఖశావించు€౬ కా వీలును ది. 


స దొముల చాఃకడుఎంచి ఉటయాండానని కిము అంగము, వచనము, 


స్మ 
“కాలవ. *, పసెర్ష మం మొదలగునవి. వీని వలన అరచమతా్కార వము కలిగఇనచోే 
రు 
తత జృేదవఎలజేవ బెచిత్య గ్గ డిం".ఒడినది. నిపాతము, ఆశీస్సు అనునవి 
pram. J 


ెంణవలతికు నెక RA కు సంబంధించినవి. ఇ టగుటనే వాక 
a an 
సెంబంధులెన ఇచిన యులన్నియు వా క స్టృ్రచిత్యవి చార మున కంగభూతములే 
(arn 
యని విశదముూపచున్నాది. మొ “తరలిన నకు వాక్య సంబంధులై న న జెచితరువు 
లన్నింటిని వా ఇ చిత్య_-ఎనందు అంతర్భవింప చేసినచో వాని విభాగ 
మిటుండు"ని భానించుకుకు వీబున్నా దొ--- "చూడుడు : ది4వ వుట] 
cn న్‌ వ 


బడా చి. నందు సార్ధక ₹ బ్ల[౬ యోాగాచిశ్యనును ఇమం దుండు 
(oo 
భాపొంచెగు. దానికి గాథ] ౩ us ద్రం యోజసమును కూడ కలిపి ఇందు 
భావించుట యంది. కా వాక్య యునందు వ్యష్టి. గాను, సమష్టి గాను సన్యా 
హొంచు పాత కురు స దె చిశ్యమునందు పెరెండుశాఖలు నట. 
బడినవి, వ్యష్టి గా పదెచిళ్లమును భావించునెశ పద, వదాంశముల 
(స యోగ చిన్య వచ ఇర వము సిం భావ్యమగును. నాధి వాయళ అసం యో 
ళు 


oo 


జనమునందు రసానుగుణ మెన గుణరిఆ్య్యాదులను గుర్తించుటకు వీలున్న ది. 


| 


శ జ్రార్జో భయ మెనది కాత రరర; “శబ్దా ర్థాసహి- ఆ” కావ్యమ్‌” 10 
౮ యి 
అని పేర్కొనిన లాకణికుల అభి పాయని కావ్యమున కెంత వర్తంచునో 
వాక్య్యావముసకు కూడఅంత వ రించును. అర్థ దీ కికం కు ళ బర చనకు (వొముఖ్య 
ఆవేద సీ అనే 
ఖర కంయు ళ్‌ = SI me వ నం 
మున్న వా వను ట్ట 2 [3 ఛాన మనవచ్చును అర్హవ్య క్రి కున్న [బాధా రము 
శ బసంరఈయూజో ల లేని వాక్యము అర ర్హపథా ఇఛానము. ఒకటి ఆకృతి 
ళు 
(నధాన మైనది. మలి యొకటి ఆత్మ (పఛాన మెనది, వ్వరూపముునుబట్టి 


ల 








వాళెన్చిచి తరము 
| 
జదవుు వాక ప్రమ 
| |_ 
a శ 
శ జబ పఛానము అర్హ (వధానము 
| 
| | 
సానా? ప్రై సెంంచు కిము సం శ్‌ వము 
| | | 
"దళము | పా్యతము 
కాలము 
| | 
సామాన్యము నంయుక ము సంశ్రి పము 
| | | 
డదెశళము | పా్యతము 
| కా అము 
సాద కళ బ| వయోాగము సాధి వాయళ బ్ర న 
6 య య 
| 
చితి గులాము 
shes కుుదాంకము 
| _ 
| 
నామము విశపష ణము (కియ 
| | 
వచనము అంగము కా in 
| | 
కారకము నిపూతము ఆశీరర్ణకము 
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ఏర్పడు ఈ ఖేదముల శెండింటి యందును నిర్మాణమును బట్టి వచా లలన ౯ 
దగు స౭మాన్య, నంయు క్త, సంతి స్థ 'వాక్యప్‌ భాగము] ] వర్తించును. 
వాని జాచిత్యము జేశ కాల పాతమం-లచే నిశర్రైశింపంబడును. వాక్యాచిత్య 
విచారచగ్భయందు తిక్ట గా3 అ మొలక వాక్యృవంంలను సనంభావించి 
త ద్భేదవుల వెర్హ కాగ యు శమీడించి, తదంళ ర్ఫుతములై న వ దాచిత్యాదు 


అకు పారాను ృంచుట జచటి సాంజూంశ ము. 


“క. - మమల గు చెదిరి నెణుంగుదు 
నెమ్మి యొణఆజుంగు దర్హ సిద్ది నలి యెజటుంగుదు వా 
కము ల పద్దతి నెణుగుదు 
వా మ్మైవ్వ:డ నను నీకు బుద్దులు 'సెివ్పన్‌ . (6.8 వక్త్ర) 


“రాయబాద సు వ. శక కృష్ణుండు సమర్హు6డని ధర్మజుడు 
| మశంం౦చిన పద్యమి రాయబారము నీవి వాక్యచాతుర్యము వలన 
ఆవ ఇద్గో జ చ = వాద 
ఫభలించున ది. ర్డి . య”ో.టకు రాయయణూారి [డద వం చెడి నా ఎతుర్యుమే 

ఛానహాతువు. ఇంలాలదు, చతురు6డై న వర్ష అర్హ సిద్ధి నువలతీ.0౦ చి 
వాక రనిర్మా ౭" టన 2 దగ్భాంచును. శిల్పియున తిక గాన ధర్మజుని ముఖ 
మున ఈ ఆతణమును వ్యంగస్టముగా అర్కొనినాండు, “అర్హ సిద్ధి నె 
ఇమెలతుం దు; వాక్యవ ఇల న్‌ ద్దతి నఇెఅుంగుదు”” అనునది తిక్కన “చెప్పిన 
శ్లునచ్‌ దే ఉత్త క న ధర్మజుడు చెప్పిన చో మధ్యమ పురుష 
యగును. తిక్కన అన  వాక్యనిర్మాణ: ద్ధతిని తెలిసి వేసినాండనుటకు ఈ 


గద్యము ఆతా ధర్మా ణము. దినికి మూలమును గలదు... 


“అపాన్‌ వత వరాన్‌ వేత జేతారాన్‌ వేత భాషితమ్‌। 
తి అ థి థి ఢి 
జ ఆంధ అగ ్న్ర “12 
యద్యదన్న ద్దెతం క్చృప్ట తత దా్వాచ్యు న్యు యోధన;ః॥ 


శాని ఇంతవివులముగా లేదు. ఈ వాక్యనిర్మాణము తిక్కన 
శిల్పము. .ఈ చిన్న కందపద్యమునందు అలు వాక్యనులు కలవు. 
ఇవి ఆక్క తియందు చిన్న వయ్స్యు అర ర గా౦భిర్యమునందు మిన్న లుగా 
భాసీంచు చున్న వి. ఇందు బదు వాక కర్ణిసులయం దు కృష్ణుని (పశ ంస 


క్‌6 

కలదు. ! ఒక వాక్యమునందు దర్శజుని వశంస కలదు. మొదటి ఐదు బాక్య 
ములలోను నిర్యాణసూ[ తము సమానము. బక శ బ్రముగాని నమాసముగాని 
ముందుండుట ఆవ (కియయుండుట అన సనది ఇందలి నిర్మాణము. ఇదు 
వాక్యముల యందును [(కియ సమాసము. కానీ అది ఐదుసార్లు పునయ క్ష 
మెనది. గవపశంసయందును అనునయమ.నందును ఆ| గవామునందును, దూష. 
అమునందును, విలాసుమునందును [కియాపదము పునరావృత 'మైనచే అవస్తా 
పోపక మై సన్ని వేళసంభాప ఆెచిత్యమును పోపించును. అట్లు పోషింవనిచో 
అది వమనాఖ్య ౯ావ్యదోషము కాగలదు. ధర్మజుని వాక్యములందు అట్టి 
దోవములేదు. _శ్రికృష్ణునియందు చౌత్యాధికారస్ఫూ ర్తి ని (నబోధించువాని 
వల ధర్మజు డా వాక్యములను బచికినాయణు. వాసి కాళ క్తి [కియా పయో 
గమువలన ఏర్పడుటవచే [కియాపచొచిత్య13 మిందు కలదనియు పేర్కొన 
వచ్చును. ఈ-వాక్యములందు చెప్పంబడిన లతణనములన్నియు రాయవారి 
కుండవలసిన లతణములే $ లకణములను చెప్పుట ధర్మజుని లత్యుము కాదు. 
(శ్రీకృష్ణుని డాత్యకార్యమున కున్ముఖీక రణ మొనర్చుట అతని అభిిపాయము. 
దీనికితోడు ధర్మరాజు తనసంభాహషణ క చిత మైన ముగింపును నూ చించుటంయయు 
ఇందు కాననగును. (పనిద్ధ మైన (శ్రీకృష్ణుని రఛరాయజణార వు ఘట్టనుంతయు 
అతని వివిధ వాక్యపద్ధతులకు విహారరంగమై ఛానించుచున్నిది. _అర్డనిద్ది 
వాక్యాఫలము, వాక్య నిర్మాణము దానికి సాధనము, ర-చనాళిల్పము కవి 
యుక్క-నిఫుణకర్శ. పినియందలి ఉచిత భావము జెచిత్యము. 


తీ అర్థ ఓ ఛాన మైన వాక్యములకు మెపద్యుము చక్కాని యుచాహరణవు, 
ఇట్ట వాక్యముల ందు వాచ్యమగు నర్హ ముకం "బు వ్యంగ్యమగు నర్ష మె విశేష 
ముగ నుండును. “మమ్ము” అను శబ్దము పాండవ పతపర మెనది. వాండ 
వులని వాచచాన్చర్థ ము, కాని ఈ పదము ఆ వాచ్యార్హ ముతో నాగుటలేదు. 
బాండ వులు న్వఖావములను, అభి బాయములను అప్పటి వారి స్థీతిని ఇవృుటరే 
ఆశ బ్రతాత్పర్శరము. “ఎదిరిన్‌ ” అనుటలో కారవులనుకూడ నెజటుంగుదువు 
అనిభావము. అచ్చటకూడ వారిస్వ ఖా వాథి పాయ స్థితిగతులను "తభిపిన 
వాడ వనియే వ్యంగ్యము. వెరవృత్తులైన వీకెిరువురి నడుమ సంధి కూర్చు 
ఉళు తగిన నెమ్మ్మంయు అత జంలుగుననియు, జప్పిద మైన అర్హ సిద్ది ఏదియోా 
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అదియు ఆత ంజంలుగున నియ! దగశ్రజుండు == గా చెను. నెమ్మి, చెల్‌ అను 
మాటలలో వ్యంగ్యమయ్యొడి అర్ద మనంతముగా వనేచకెంచుచున్న ది. చివజీ 
పాదము (వాక్యము ] ధగన్రజుల ఇ వత మునకును నీకిది చాతుగ్య్య్రమునకును 
తార్కాణము. ధరస్దజుని కు పకళవుం మొదటి వూతుపాదవముులయందుకళు 
వివయనుు నాల్గవ పాదవుునందును కంస ల లిక్కాన ధ్వనగింకలజేిసి 


నాండు. జల్పాతరను లలో సనల్పార్హ రచన మిది? 


“కళ. హితుండవు మతిమంతుండవు 
చతురవచనకోవిదు(డవు సమయజ్ఞుడ వు 


న్నతవంశవరనుఃడ విం 
గితవేదివి నెచ్చెలివి సుక్ళతి వట్లగుటన్‌ .” 5-1-539 


ఈ కంది మునందు [ కియా? దము లేదు. కాని హితుండవు అదనంగా 
“లీకు హితుంజైన వాండవుి అను వాక్యామ 3 నంపూనశ్రార్చ బోధక మై యున్న ది. 
పె పద్యమునందు ke (కియా సద వై,దునార్లు (ప్రయాగిం; (బడగా ఇందు 
ఒక్కా | క్రియాకదము గూడ లేదు. అచట చెెప్పెడివా(డు ధర్మజుడు, వినుచు 
న్నది కృష్షుడు. ఇరు వురును సమర్థులెన వారే ర. *“ఎలుకి గలిగినవాళకే. 
అందువే *ఎటుంగుదుి వనువదము వునరు కృ మై ఎజింగెడి విషయము వ్యంగ్య 
మైనది. ఇచట [(దుపదుండు తసపురోహితుని కార్యార్ణ'మై పొగడుచుండుట 
వలన పురోహితుని ఎలుకకన్నను మిన్నగ గుూగణములు వపేర్కొనంబడినవి. 
ఇచట రచనతో వ్యం?స్రము అవసవములేదు. “మమ్ము ఎఅతింసుదుి అనుచే 
రెండు సదములలో వాక్య 
వదములో కర , క్రియ గమ్యునూనమై విశేవణము (1 ల్యేకముగా కనిపించు 
చున్నది. ఈ ర పా లన్నియు దూతకుండవలసివ లమణములను తలుపు 
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టీ అజో త. తే Pa శ జ్‌ 
ము చెపష్పంబడగా ఇచట “హొతండవు అను ఓక. 


చున్న వేకాని అఆర్ల క్ష శూన్యములు కావు. సార్థకవిశేషణవ “ద | పయోగమువలన 
ఇచట విశేషణా చిత తము వక చతురవచనకోవిదుండ వనుసెజ 
చతుర వచన నిర్మాణము, సమయజ్ఞు ండ వనుడెడ సమలణుకంద్ది, ఇంగిత వేద్‌ 
వనున వుడు జె చిత్రము వ్యం గ్యమగు గుణములు. ఈ చతురనచన రచన, 


నమయసందర్య్భో చిత నిబంధనము, జాచిత్యపోవణము తిక్కన రచనలో 
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[(వభఛానగుణముల్ను! శతమురవశతనము: అన; కళ బ్బ నధానములై నవి. కావ నసొయర 

చమశ్యా.ర, అర్హ బోధకనులెన వనించుం (గ్రహింవ లవ నును. [దుపదుని షమ లు 

కులతో సనవుయో చిత శల | పయోగముతో కూడిన | సయాజనముకానవచ్చు 

చున్నశి.  దర్శజుని మాటలలో నమయోచిత అర్థ సయో, ముతో కూడిన 

వాక్య యో జనలు కానవచ్చుచున్న దె. అధి కారములను బటి ఇాక్ళ్ట నవలను 
6 

ర చిం చుటు తక్క రచనా శిల్పము. 


కం ఆపార్జుండు భరతాన్వయ 
దిపక.. డమరేం[దు నుతుండు తేజోనిధి వి 
ద్యాపారగుండు వినుత 
వ్యాపారుం డాపదలకు నగంబయ్యున్‌ . 4-2_205 


క కందములో ఒకే వాక్యమున్న ది. (కియావదము చివలి (డుయో 
గింపుబిడినడి. ఇందు _దాహొదికి అర్జునుని వగల ఆద రాభిమానములు ఆరు 
ఆపదల కొగ్గంబగుటచే కలిగిన వరితాపము ఒకే ఊపిరితో చెస్పంబడినవి. శిథిల 
బంధమువలన వేదనాస్ఫోరకముగా నున్నది. (వసాదగుణము వలన రచన 
ఛారాళముగ నొప్పుచున్నది. (వసాదము నై )ఆమైన ఆర్ష 9 (సవృత్సిని 
పెట్ట యిచ్చుచున్నదది. ఆపదల ననుభవించుచున్న అర్జును. జట్టెణా( గనుసిది 
చెప్పుట [వధానాంళము. అందువలన నే అర్జునుని గుణ, లతమణములు (వముఖ 
ముగా నెంచంబడినవి. సార్హక విశవషణములవలన వి శషణ”చిత్యమును మక మైల 
చుటయొనది. 14 పార్షుండు కురుజే[త మవోసం|[గామమున (సముఖపాత 
వహించి సిజయమునకు కారలండెనవాండు. ఆతని మనుమం౭డే భావికురు 
వంళస్థావకుండు. అట్ట గుటచే ఆతనిని భరళతాన్వయదీవకుం. డనుట తగి 
యున్నది. విద్యాపారగుం డనుటలో అర్జునుని ఆ స్త్రవి ద్యాపాండిత్యమును, 
నృగ్యగీతాది కళలలో గల |పతిభయు వ్యంగ్యముగా చెప్పబడినవి. తక్కిన 
ఆయా విశేషణము లన్నియు ని-కు అన్వర్థము లై జాచిత్యమండితములై ఆ 
సందర్భమునకు తగియున్నవి. ఒక్క కందవద్యములో ఐదాలఖు వాక్యము 
లిమిడియుండుట “వెన నలదు. కందమంతయు ఒకేఒక వాకిస్టముగా నిచట 
కలదు. వాక్యనిర్మాణనము కర్త, కర, (కియ అను వరుసలో చెయంబడినది. 


కుశెషణ వద (సయోగము వలన అర్థ టీపి కలుగుచున్న ది. 
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క. విచ్చెం దివిరము కాయలు 
వచ్చె మధువకులము లబ్ద వనవు.ల కురులం 
జొచ్చె బరులు తర. లతిక ల 
నిచ్చె రథాంగవులు వంత యల్పదొగలక న్‌.” 4-9 ౨87 


“క, మాసె నభోవముణి నక్కలు 
కూసెం గలయంగ దెనలకుం బలుచాయల్‌ 
చేసెం బజణ మొయిళు లడరి 
(మోసెం దమయంత. దూర్యము లవధ్వన్నులె.. 4-486 


ఇవి వర్ణనల కొొలుకు ఎ చింవ బడిన కందవుులు. (కియావదములతో 
వుుదలగుట ఇందలి EES: ర. మొదటి కందము నందు తిమిరము విచ్చుట 
(పధానముగా జెప్పవలనిన అంశము. [వభాత కాలవర్ణనలో తిమిరము 
విచ్చుట [పథమ కార్యము గదా: అందువే విచ్చెందిమిరము అని కియతో 
[పారంభించెను. తరువాతి వాక్యములో “కాపులు వచ్చె మధువకులము 
లబ్దవనములకు” అని కొరతో (పారంఖించి |కియను తరువాత నిలుపుటవలన 
ఆకార్య మంత [ప్రధానము గాదని తోచును. [కియా వధాన మైన ఈవర్ష నలో 
[కియతో కందమును (బారంభించుట ఉచితవుుగా నున్నది. మాసి 
సోమల అను వె నెతము సూర్యుడు కాంతివిహినుండగుటయేి తొలుదొ ల 
చెన్పందగిన విషయముగాన *“మాసెనభోొవమణి" అని ఊంది సఠలిెను. “మాసి 
ఆనునీ| కియాపదము ఆ చెవ్పంబోవు అపశకునవుులకు సనిపోవుచున్న పదము 
నభోమణిని ేర్కొనుట కంశకు నభోమణి మాసెనని చెప్పుట ముఖ్యము గనుక 
మాసె నభోనుణి అని చెప్పంబడినది. ఆతరువాత నున్న వాక్యములలో 
(కియలు ముందు వెనుకలుగా నుండుట జరిగినది. ఆయా కియాషదనులన్ని యు 
పద్యపా దార ంభములలోే గూర్చాంబడ్‌ శ బ్రసాందర్యుమును కిలిగించుచున్న వి. 
కెండుకందములు [పారంభమున [కియాపదములతో నుండి వర్ణనలకొణకే 
రచింప౭బడుట గమనింవ6ద గియున్న ది. 
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చళ్లు 


క్‌ 
శి 


బదురున్న రూపు వలుకంగం 

దుడిం గటకటంబడవు నీవు దుర్హయమను జి 

టైదమును జెండూను నగు వలు 

కొదవదు నీ నాలుకకు నయోన్నత ఊమయుపుడున్‌.” 5. !-869 


ఇచటకూడ దూతను (7ళం? ంచుటళయ్‌ి జరిగినది. కాని, ఇందు 
అనునయము గాని, గుణపరి౦ం"” థి | ర టనముగాని జరుగలేదు. సంజయుని 
లోని ఒకే ఒక గుణమును ధది జు డట (సనళంసించినాండు. అది “నయము 
దానిని ఒక గుణముగా6 గాక సంజయునిలో అంళర్భూ? మైన లతణముగా 
ఓ యా 
నెంచి “నయోన్నత" అని సంభొదించినా౭డు. ఇందు రెండు వాక్యము 
లున్నవి. ఒకదానికి కర “నీవు” అనునది. కాని అది అగ ఇథానము. అశని 
గుణము తొలుత. చెప్పబడినది. అట్టి నిన్చంశళయ |౩వృతి గలచాండ వీవు 
కి అని 
ఆని చివవి కరో లీ దము బే: ఎంబడిగది. అం ద౧ముసనందలి ద్వితీయౌార్ల వుం 
Mee శా స 
a 
కాగా  కొఠినముగాగాని, వ్యర్ష మగాగాని కలుకొక పోవుట గుణములలో 


వ్యసనము౭లో నొకటి రాగా అటిది 
రు 


ల జో ఇల వ జయే ఉట స wr కో జ లో 
ఆ|3 శ ంసక వన్నెచర్బుటలయమొనది. అలున నూటిగాల బలుకుట బప ణము 


గుణము. “లుకు పల్ల దరు 
+ 
నీనాలుకకు ఒవవదు అనుట ఎంచ ఘునణ్ణణరము!: “ఎవుడున్‌ ” అనుదము 
-వా కా౧ంతమున మండి ఆగుణాము సంజంయునిలో జీర్ణి ంచిపోయిన దని తెలుపు 
చున్న ది. న౭యోన్న తుని: లుళున లభుండకూడని లశణముల నిటటపర్కొని 


నాడు లెక్కన. వచనను.లో దొౌరిలిన నిర్వచనము ఇది. 


రెండు వాక్యము లున్న ఈ కందవులో జకెగినది దూత వశంనయి 
yn 
కాని, ఆ వాకస్టముల నిర్మాణము పూ రిగా ఖిస్ను ము. ఒక చానిలో కొల ఫ్ర 
Pn.) _ 

పదము వాకాస్టంత మాన నుండ "రెండవచానిలో అారంభమున మున్న దె.మొదలళు 

వాక్యము కొంత | శంస చేయుటతో సూ రె ఈయన పిమృట రెండవ వాక్యము 
అశం చటం 

మజింత | వముఖముగా దశ ంనకు వన్నెగూగ్చినది. కందములో రెండు 

ఖ్‌న్న వాక్యము లుండి ఒకడానిని మించునటు మణి్హఈయొక -ఠానిని గూర్బ్ట్పలు 
రొ 

ఇచట జరిగినది. 
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“తిక్కన సవాజస గా గర్గ] ఛానవంఎలిగం వాకష్థ్రమంల నిగ్మించును. 
విరాట దేంగ “ంములలేోీ (వపా వావ కవంన  నర్హనీది నొనాభార్చు 
© ఇ గ 
వార్యములును నంత దము మున న్‌ దము . తిక్కుయజం _కటించి 
J ల నో క శ న. 
చాడు. * అందు నవాయికుండెేన ధిని ంజుని. కుంంఖమ త నట్టి వాక్య్టవఎటలు 
మ్ల... జవత 
తాక సాయి నందుకెనిాఏ. నంజయు రాయజబా”్మమవుతము ధగ్వ్యజుని నీతి 
"2 


Pa hy | c 
వూ. 
జ] 


క ; న ల | Se లు లా 
బాకా క భక ర్టిదోంగకం ఇట్టనది చేరు. ఆ ఇగుకు తగినసెొరంను ఈకంద ద్య 
శ్‌ 


మునంల గానవచ్చుచు. ఇకు మజియొక పద్యము. 
మ్‌ 


"క. నివొండ పీదురు. డోలజెను 
గావలయుంగా క యిట్టి కార్యంబులకున్‌ 


రా వేట కలరె తగువా 


రీబిశంయుము నేర్చుగలదె యితరుల కెందున్‌ .” (8 1-t64) 


సంజయుని (రశంప ఇంకను సాగుచున్నది. ఈదకంచ మున చా ఆకు 
వాక్యములు ౫లవు. ఒకదానిలో సంజయుని ఆతనికంచు అధికునితేం 
బోల్చినాండు. "రెండవ దానిలో అట్టివారా "వేఅవరు తేకనినా౭డు. చిట్ట 
చివరి వాక్యనులో వారి wg గుణము లైన వినయము, నేర్చు శురొంన 
బడినవి. ఒక నాక్య నకు మజీ యొక వాక్య మునకు నిర్మాణములో నెట్టి 
గంజంచముు లేదు. కానీ అర్హ పుష్టికి ఒక చానివై మజియొకటి ఆధార 
జనల, రెండవ వాక్యములో “వజ కలరె” అమచో  మొదటిచాక వ్రవములో 
నున్న విదురసంజయులు తక్కా అనునర్ల మును (నహింపవలెను. రండవ 
వాక్య సులోని “ఇట్టి కార్యం అకున్‌ ” అను మాటకు రాయబారముగకు, 
సుహృద్భావ మరల పణ ముంనళ అమనర్హ మును (గహించిననేగాని వినయము 
నేర్పు అగు తగువాతఖి బాక్ళహునంద లి గంణముల అవసరము సదు గముగా 


ఇకావింం బశరదు. ఈ చివ అకి వాక్యవంి ముంగిలి" 6కుడినో విమ్మటగాసి వ్‌తొర త 


పదురుదడదోం-క3 అను _ధమవపాద, నసనంహపూరానగావానకం రాదు. జక 
ee 
కందణయు వచంచలి మూయ వాకంము లిటు అనోంనాం! శిత యము తె ఒనుంటవలన 
లా wl చు శ! 
క్‌ 


ఇ-నటు వా క బ్టచిత్యము ఖభూపి0ంవంబడినది. 
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ఈం దంమందలి మొద టె వాక్య వం నిగయోారగ్లకతు; రెండవది 
ల డ్‌ 


దాయాది రఆశ్నార కములు. నిళ్చంయయార్ల దము కంకు (మవశ్నాార్ష్చ కము 
థి ళ్‌ “ఈ, 


ఫీ 


శోతె [3 భా వమధికమిుగాసయును. (పైళ్వు బెనుక నున్న సమాధానను 
నూహిం చుటలో నుత్కాంర ని, వ్యంగాభ్రిర్హ శు కాసించుటకరు వీలున్న ది. 
ఈ పద్యుమందలి "మొదటి బాకి 3౧ ముదు సంజయుల నీలికుళ లత ర్‌ 
పాచ్యునం మచవేయంబడినది; రెండవ వాక్యమున అలంకృత "౦ వేయం:ంబడిన ది, 
(పళ్నార్హవములచే వ్యకము చేయ బడినది.  మొదటిదానియందు స్వభా 
వోకి కలదు; వెండవచానియం దలిశయోా కి కలదు. మొదటిది (వన్ని; 
రెండవది [వశ గో. కెండు విలతణము లైన వాక్యముల నాకచేట సంయోా 
జనము వేయుటవే ఒకే భావమునకు తరత మస్ఫూ రె కలిగి, ఆర్లిక మైన 


సొందగ్యమిందు జెచిత్యశాభిత మై యోప్పారు చున్నది. 


“క, ఆకాజు సేయు న య్యుము 
గారామును జెప్పె దీవు గడు:దిపులుగా 
బీరు దనుపాలు వడయన్‌ 
శేరిమి మాటలన తీరనేర్తురె ఇమా ో 5-1-840 


వాతము ననున 3౦0 చి నం భావ ణము [పవ ర్వ లఎననముటల కందము నిదర్శ 


Wn 
నమంనంజంయుని నయాన్న తరిముగు, వినయమును, నేర్పును ధరగ్టజుండు రెండు 
క ందములలో విశేషముగా పశొంనింప వానిని శ్రికృ్ళష్టుం డతిస్యల్పములుగా 
తీసివై చుచున్నా (డు, ఇట్ట మార్చు ఆయాపాతములను, వారివారి ఆంత 
ర్యృమును బట్ట పర్చుడుటు సనపహపాజము, అవసరసరవముగపాడు. ధరస్టజుండు ఆ క్యముము 
పాటింగవలనిన వా౭డు. రాదమర్యాద ననుసరించి దూతను సంభావించి 
- EB an రకా జ ల్‌ రం తా ర నుక 

నాడు, (కృిక్పషహ్షుండు "ఆ కరము నెన్న వలగిన వాండుకా6ండు. ఆ వేదమును 
బట్ట రచనయు మారినది. “వినయవచనములను కడుందిపులుగా” అని ఎతి 

పొడిచినాండు. “జమపాలు వడయక నేకిమి మాటలన తీషనేర్తుర చెపుమూి 
అని సంజయుని'నే ఎదురు వశ్నముతో ఎదుర్కొనినాండు నేరిమిమాటలతో 
పనిలెద నియ ధర్మజుని దిర సంభాపషణకును తాత్పర్యము. అదానిని శ్రీ 

ew (త) 

కృన్లుంద "క్క-కంద ములో సం గహించినాండు. సంజయుని దె"త్యమంత యు) 
ఈ ఒక ఇఒద్యమున నివ్బల మగుట తెలియుచున్నది. 
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ఈ “ద తిన వాక్ళరరయయు వలదు. అందు పూగం వాక త్రము 
ఉత ర వాక్యమున గాపబంనముగా భాంచుట పిెశేపము. ఇదె సంయు క్ష 
జనల 
వాక్యువి శేషము. కహ ఇ? అను కియ "రెండింటఏ కలదు, దృతరఠామ్ష్రుని 
శ్వ Ls! 
నెయ్యమును, గారాబవాను డు తియ్యన ఎగా చెొాసుట సంజయ) రాయజణాద 
తాత్భు స్థానం. మూటల నడ NE రాజ్యాభ?) మం నీయంజూా లవు; వొండవులకు 
పీ సీయంజాలవు. ఎదుటివా5 చేప్పలోని గుట్టుకు. జ టెపెట్టుచు నొక 
వాక్ళ్టివు; తమ కానేర్చెట్లు అర్షనిద్దికి తోడు.డదో తెల్పెడి డొక వాక్యయు: 
“rn 
తాత్పర్యవన శెండింటికిని గజాతీయత్యమున్నను, సగభావమున నొకటీ 
ఆళ్ళ రాన్లర కము కండవది అధి శే పాతక ైశ్నార్లకము. సంజరు రాయ 
హు ర 
భారవుతతూనుం నొకటి చెప్పినది; చాలెవై ఫల్యుమును మణి ముక లో సరాచించు 
చ 
నది. వక్ష మైన కృష్ణుని వివేచనాత్శక మైన వాక్యరచనము నీ చిన్ని కందము 
అ దయా eg ip య 
ఇద Oya ఇర లె జ "ఖే అ 
వందు తిక్కన నిబంధించి, దాని చివర అధి మే పార్ణక స్తూూర్తిని (నశ్నార్హ 
కవులో (మపెంచించినాండు. సందర్భోచిత, పాతోచిత వాక్యాచితరమున 


కిది యొక చక్క్టాని యుదావారణము. 


““5క. లలనా యుడుగుము నసీయే 
డ్చుల కొలది యొ కురున్ఫబాలపు|తకళ [తం 
బుల యేడు లింక వానిం 
గలకల నవ్వుచు వినంగం గాలం బయ్యెన్‌ .*' 5-8-121 


ఇది అనునయ వాక్యములు మూూండునల కందము. “లలనా అను 
ఇగ | బు వ వాత ౮ ర ( లల 
సంబుద్ది యందు వాత్సల్యము ue డకట్టనాండు (శ్చీకృమ్ణుండు అదుంబు 
తోడనే _దెెవది కొంత యారు నొందుచున్న ది. అదింయోక. జి-చిత ము. 
“ఉ డు సము అను కియలో అగునయ మెంత కలదో అభయదాన మంత కలదు. 
అ |కియ |డాపడికి స్వాస్థ్యము చేకూర్చును. ఇది (కియాప చౌచిత్యము. ఇక 
"రంశవ వాక్యమున uw క్చుమ్టుండు చక్కు-ని తూకమును నిల్సి నాడు. స 
'యేడ్పుల కెలదియె కురున్భపాలవుత కళతంబుల యేడ్చులు'...-అను 
వాక్యమున కేం|దళ క్తి యంతయు *కెలదియె”  అనుషదమున నున్నది. 


| 


[(బౌపది శోకము కంశు మిన్నయైక లోక మావనితలకు గలుగనున్న దని 
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ఆాత్పర్యము. | చౌవడి కోకముగకు అవధి యున్నది; వారి కళోకమునకు 
మరలు లేవని వ్యంగ్యము. ఆవకరతూోర, వరా రాజ్యభోగలోపాదుల 


॥ 
వలననైన (చె దిశేోకము కల కాలము నిలుచునది కాదు, కెరవకశ [శనుల 
శోకము భర్హ్భుపయోాన జనిత మె దుగ్భాగమని అతని భావము. ఇట్టి తుల 
నాత్మక ౩.ర5శీలనవునకు ఆావుకల్పించినచి *కెలదియె అనుపదము. కావున 
నిందు ప దెచిత్యము కలదు. కందవద్య చతుర్హ పాదమున “కలకల నవ్వుచు 
వనం కాలంజయ్యెన్‌ * అకు నకు “ముత భకిప్యత్తులో సుఖము 
లఖింపంగలద నియం, పాండవ విజయము, శెరవచనాశనాము త థ్యములనియు 
ఖావిక ఖార్హధ్వని కలదు. ఇందు [-బంధా ర్లేచిత్యఃం ను థాసించుచున్నది. 
ముచ్చశున ముూాూాడఢు వాక్యములు సౌర్షకము ఈ _శికృ్ళష్ణుని అాకసిములకం 
జెచిత్య మును సంత రించి పెట్టుచున్న వి, 

_డౌషది మనన్సు (వతీకారమును కోరుచున్నది. (పతీశారము ఫలిం 
పనిచే ఆమె ౨ 8-తామవఎనకు ఉపవళమనవు లేదు. ఒక వాక్యములో అభయ 
మిచ్చి, శెండవ వాక్యములో శ తువనితల శోళముయొక్క-. మేరలేని 
తనమును జెప్పి; మూండవ వాక వ్రములో (చెవుదికి కలుగంబోవు మాననీక 


వృత్సి ననుస30చి పచరించెడి సంభావణ శిల్ప మిచ్చట దెచిశ్య 
కేఖల మె భానించినది. తిక్కన రచనలో వాసికెక్కిన కందములలో నిది 
యొక్కాటి. దానికి కారణా మవద్యుమున నున్న సర్వత ేవుంఖు మెన 
ఓెచిత్య మనుటలో వి వతిపత్తి యుండ.ంబోదు. 


“కళ. , ఇవి దుసన్సనేను (వెళ్లం 
దవిలి నగము (బెవ్విపోయి దక్కినయవి కౌ 
రవుల కడం దీలు మాటల 
యవనరమున: దలంపవలయు నచ్య్యుత పీనిన్‌ "5-8-116 


_దెొవది తన ఉ ద్రేళ్యము నంతటిని తన కిరోజములను శతలవవలయును 
ననుటలో నే తెలిపిన శునది. (| చెదది కోజమయునకు (ధాన హేతువు తనయవ 
మానము. అవమాన మునకు డతిరూవములుగా సగము తెగి మిగిలయున్న తన 


65 


వెం డుకలను కృమ్టునిముందు జెట్టి వానిని తలచిన చాలు ననుచున్నద్‌. 
అనగా కృష డక వేళ నంధికే |" యత్నించినకను | ఒదివెం|డుకలు గుర్తు 


వచ్చినచో నాని వేయలేదని ఆమె ఆశ, అన ఒ భావఐఎనకు ఒక వన్తువుకు 


bam ఇ 


అత్య గంగా ౮జు సి ఆ వస్తువు తాలించిగ తగుభఖావ మంగ మ'*ంనగుది ఇచికినది 
{Symbolic}. (చెంది తననుగానిం, ఆనవంభవదుఃఖముం గాని, కోథానల 
వుకుగాని ఇందుపేనెెనలేదు. కాని అ వెం్యడుకలు అన్నింటిని గుర్తు 
తెచ్చుాని ఆమె ఉ ద్రేశించిందె. 2 ద్య క గున్న రెండు వాక్ట్టములలోను 
శిరోజముబ కే | పొ ధాగ్యమిక్వు ఒడి 9. కాని అది వాచ్యవుగా “చేర్కూన 


బడలేదు. వానిని చేతబట్టి చూపుచు “ఇవి అనినది, నాము కంకు ఇచితు 


“సళనామ్మ యో మే ఆమె (వ్యవముగా చూపుటం. తెంవుచున్న ది. 
ఇవి” అని |పారంధించిన పద్యమును “పీనిన్‌ * అని వంగించుట వలన పక 
సూ తయుగా మున్ను వాని (పాముఖ్యము తెలింయరున గున. “అచ్యున ” అని 
నంబోధించి గ” ్రరవుల కణం దిలుమాటల యవనరనుని తిన భరత నుండి 
చ్యుతుంయివు గావలడని మాచ్చరంచిగడి _దొ' వది. ఇటు నామె "చిగన్రవఎ రాలదు. 
“దుష్టుని గవహాము) పూని జగింజులు గాచునట్టితోలుట్టువు” ను నున్నివవంగా 
పాచ్చరించిన క్రైనది. ఈనసంబోధనవలన  “తలపవలయుిు అను విధిపూర్యక 
(కియావద ప్రయోగము దూడ నముచితవుఎగా నున్నది. 

తిక్కన ఆభఖినయాతస్టక "వాక, రచన కిది చక్కని యుదావారణము. 
వన్ని వేకోచితపా| త బాచి కా థినయము ఆంగికావినయవముతోే కలిని శోభి లును, 
ఇందు ఆంగికాఖనయము ననునరించి వాకంరచన కలదు. సోమయాజి 


నాటకీయర చనా విధానమున కే వాక్యములు నీధానవఎలూా 


“క. నమరమునకు. బురికొలుచు 
మము? చలంచున నుతి కుటుమాటులం దచ్చి 
ల్‌ు రు 
తము లుడికించుచుం బాంణడవ 
నమితిం గడంగించువా రచట నెవ్వరొకో.” (5-2-242) 


ధృత రాముని చిత్త మంతయు ఈ ఒదరిమునందలి ఒజక్కావదములో 
శ జ శ ప i జ = అ 
చెప్పబడినది. ఉల్లి కుట్టుమాటలు అనంగా పాండవుల [6 భాగ్నిని డద 


5 
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లిం: జేయు గూటలని ధృ్భణ రా యని ఉదైశళ్యము. కాని ఆవదవుు ఆవని 
ఆక్‌ శశ క ుురు (వితివింబించుచున్నది. అర్హవఎఎ ఆపె జోధకడుచున్న ది. 
వ కృమనోగత భావచతునరు (3 తిరు*ప మీ ౩ దము. సాగక, దృష్ట ద్యుమ్నాది 
పీవల పీరాలా 'ములనే ధృచర్మాష్ట్రం డిచట “ఉలి కుుట్టుమాటలు” గా నెంచి 
నాడు. ఈ ఒక్కువదము ఆపద్యృమున రొంచకును జీవమన( దగియున్న ది 
తక్కిన వాశార్రంగవములలో లేని ధృత ర్మామ్హని అంతరంగిమథన మిందు రాశి 
కట్టినది. నిజసయినరు నృత రాష్టం ఉశెజణుంగవలనీన దింక వమియయును మిగిలి 
లేదు, అందు కిపన్వరకో” అని Lb శాార్లక మును, అభిలా ఎార్హ్లకముగా శక! 
పదములో మిళితమువేసి నంజయుని అడిగినాడు. ఈ కందమంతయు జక 
వాక్ట్రయు. “పు5కొల్పుచు*, “ఉడికించుచు '. *కడంగించు" అను అసమాపక 
ఫ్ర మిందున్న ది. ఒక్క విగువులో పూర్తియె 
ఆ3ని ఉద్వేగముంను తెబువుచున దంత రథ థాన మైన వాక్య మిది. ఇందొక్క- 


(కియలతో నున్న సం శి జాకి 
జా 


వనము ముక్కిలి మస్ఫుటకుగా sto అసల 


“తిలకం బిభతీసూక్తిః భాత్యేక ముచితం పదమ్‌; 
చం|చదాననేవ కస్తూరీకృతం శ్యామేవ చందనమ్‌॥ 15 


స Pom] షు ఇష్ట ల్‌ 
అసు చేమం; దుని దొ చిత్యనిర్వ చను ఈగ “న్‌ంచి ము సెవబాలి వ్రుచున్న దిచట 


”ఉ. చిక్కానిపోటుమానిసి విసీ విగువారలు నవ్వ నేమిగా 
నెక్కుడు మాటలాడెద వహీనపరా | కమళాలి యర్హునుం 
డొక్కాండ యార్వురన్‌ మనల నుగరణంబున గెళ్చ నిన్న నేం 
డిక్కు_డం బల్కు_లన్‌ గెలిచె ద్‌ వతనిన్‌ మన రాజుకొల్వునన్‌ ” 

(5-1-258) 


భీష్కుండు కర్గునియన ధికెపించుచు మందలించెడి వాక్యచు లివి. 
రణాభరంగమునందు విఫలు6 డై కొొలబిువుకూటమునందు వాక్ళూర త్వ సును 
(ప్రరటించు కర్ణుని థీరాయురు సభలో మెచిక్యయముకు. వీడకుండ అధిమేపించి 


67 


నాడు గాంగేయుడు. అనని అధి మంతయు ద్విత్వ గుపాతర[ పాన 

యందు వమక్కాన నిబంధంచిచాండు. వశ ను బిగ ట్ర తన్నుచాను ని|గహించు 
«rn 

కొెగుచు (ప తిసమాధానవు నిచ్చెడి భుగాపిఆ కతల ఈక సంభావ ణము (వానా 


ల ఇ జ అల్‌ వు జ జ. 
తగ వినా ఏన గాగ య. న ది. అతరు అధు పమంచియు మొదటి 
సన Say బూ. క్‌ అం దూద్‌ క్‌ 
క్ర INS |పోవు..డి 22 చ శీ = బాద రా. ఇ ౨ముూార్సా* €or ౧ “దూ అష్ట స) వ్యతి 
ల్‌ అన్‌ గా 
రేకాగవ వ్యం॥ క ణా జార ముక ది; అధిక గ ందు gen ౧ చనఇ్ణయే 
డు ద జ ళు 
య aE 0 SEIN DON OTOH ర అము విశెవణము శి ప్ల. 
ఉష, 


సారకవంత మక అగునది వాచ్య్యార్ష మం. ”లుచంలబా5న అని వ్యం గ్యార్హ ము. 
మ 

శ; తువుల చేజిబు._ని అనివాజాం౧రి ము, క] తువులవేజికి.న అంవాం౦ంగాంద ము. 
అ ల మా స Seo సన న 1న 

“సెకిటుమూాదిు్‌? _ పరా క మషంతుండని బ్యార్టిచా వర్ల వుం, న, ౬ వం లాడు 

& a 

బావ ని వ్యం గ్యార్డను. “జప” అరుొోది పహ్య్యా వాచక. ఏ య్‌. 

తాటి. 

పరు “ఆనే వండు కష్టయులోని వ్యతి కకవ్యం? we పట్టి 
మ ల. ఆ. సందె నా జజ న > 

Gar 7 ys ఎ వః థీ స్తై! తలో జో చ్టవ ను వెక్ర్రిగ చ సా Srey న 

జ్‌ అవి సమ ఇ శ * rg క ~ న్న 
దని ఈ ఆధి డా పార నెం నె చుం -చుచు ఇదె. మిగిలన వా +“ ఎలఅన్న్‌ ౫ «} 
మ 
య? ఖాత్ధకొ థభనములు. ఇందలి వా కరిమొంలన్ని యు అరక లు ఎడు 


నె కోన్ని దముల వె థీమ్మపా[తమిచ్చెడి ఊనిక నా కయించు వదనిశేవ కొ 
చి*ష్టములు భా” ంచుచున్నవి. “పవి కాన్‌ * అనుుదములలో భి ప చమ త్క్కా-_ 
oe 


రగర్భత మైన అవ హేళన మున్నది. “ఎక్కుడు”, “అహిని, “ఇకాడ” 
వ మనలో. “ఊఉ గరణంమినన్‌ ”. “నిన్ని, “నేడు, “అక్కడి, 
“వల్కు-లన్‌ *, “కొెల్ఫునన్‌ * అను మాటల యందలి ఊనివవలన ఖీఐ వళ్ళిదైన్న మైన 
అధి'చీవ ము అర్హవంతమగు యన్నది, వాక్కౌ-చివ్యముతో పాటు వచా 
చిశకము ఇందు వాటం; (బడు చున్నది. కరార్దునుల మడా ౩ ము తారతమ్య 
నిరూవుణయుం ఈ ౨ దద వాక క్యతాత్పార్యము. దినిని నిరూపించుటలోే తిక్కన 
రెండు rp వేసెను. ఒకటే వాకరసంఖ్యకు సంబంధించినది. 
అర్జునుని గాడి ర్చిన వాక్యమిం దొకటి "లదు. అది య థార్జ పతిపాదఠ మైన 
తాకర్టివంు. ఆవ కర్ణుని సంచి మూడు వాక్యములు గలవు. అవింరున్ని ము 
విఒరీ తార్గవ్యంజక ముతే. ఇక “ఆరెండదవలతణమిు నమాసర చనకు సంబంధించినది. 
అర్జున క శంసగల వాక్య ములో ౨ అకూవచప పారా క మళాొలి”, “ఉగ ఫరణం౦బునో* 


అనునంస్కృ్చననమాసయులు విక్ళతి పాందది విజయుసని వికమముమ 
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వ్యంజిం: జే ౫ంచున్న వి. మల్‌ కర్జుగి అధిజేపించుచు నుడివిన మాకర్టతు 
లలో సంస్కృృచసమాసము లుండుటకు వీ ఎన్న చోట గూడ తెలుగు సమాన 
వపంలను నాడి వా|౫7తమెన వికాతి భా? ౦చువట్టు తిక్కన ర చనివ 
గానించెచు. “చిక్క-ని పోటుమాగ*ంవి, “ఎక్కుడుమాటలుి,  “మననాజు 
కొలబ్వనన్‌ " అయునపి ఇందుల కుచావానవంివంఎలుఎ. మ కృయైగ ఫీష్ము నిరయక 
అభి పాయు సంస్కృ తాం] ధస మాసర చనాపిఛానము నాశయించి పద్య 
వాక్యములందు :-తీయమాన మగునుంఖుట ఇందలి సంభావణ శిల్పము. 
అర్హును(డు ఊఉ? రణం౦ంబున డతరితనుగా ఆగ్వురను గలిచె ననియు, కర్ణుడు 
కెలువుకూటముగందు పరోతవుఎగా మాటలతో మా(తము అర్జునునొక్కుని 
గెల్పెననియు చెప్పెడి వాఠక్య్థముమలు "తారత మ్య పవశీలనకు పిళైన వాక్యముల 
ఒంట. తొక్కు_న సార్గకోక్తి| యాగ నై పుణ్యమునకు ఇవి ఉదావహారణముణు. 


మ స్‌ గదికి వ మె వ మ "రా 
ఫీష్ముండు జ ర్లు నధిచేవించుచు లిన ద్యము ఉద్యో్య్టోగ లతలా 
ఇార్రనమున మఆజశకియొక్కటి గలదు. కాని అందు పరాక్రమ తారతమ్య 
నిరేశయు కాక భీష్ముని పరా కమయునుగాతీం చిన వ్యంగ్యని రః కత 
అత ఉామాట లనుటకు హాతువులె న కర్గుని వాక్య్టయులందు తరతమ ఫుడ 


కరు వు లదు: 


"తె, చాలంగాలంబు వోవక చతురులై న 
వృద్దజనముల బుద్దులు విం|దుగాక 
ముదియ మతిదప్పి నోరికి నొదవినట్లు 
పలుకు వెడంగుల నూతులు పాడియగునె.” 5_4.2489 


ఇందు పూర్వార్ష మున “చతుచు లె న వృద్ద జనముల బుద్దులు” అను 
సాధ్యసమాస సంవి ధానముతో పోల్చినచో ఉత్త రార్ట మునండ లి తెలుంగు 
మాటల సాధ్యనమానముల కూర్చు ఓ" చాత్శప్రమునందు కొరనడి యున్నట్లు 
 తితగ౧హింపగల(డు. కూర్చుండు భీష్ముని “ముది మతిదప్పిన వెడంగు” వలె 
చి తిం చెడి వాక్యానం యో జనశిల్బ కరః భీషమ్మునకు కర్ణుడు పతినమాఛాన 
మీచ్చెనని చెప్పుట అట్టుంచి తిక్కన వాక్ళములలో వాజెడి తత్సమ, 'దేళ్య 
కద నమానాదులను ఆధారముగా గొని పాతల వ్య క్‌, స్వభావ తార 


69 


గమ్య నాదా లక... గాగొాంచు6 లో అగణుతరూన మెన శిాల్పమును త నర చనయందు 


శు డిం సె" Ey ts సట సుకు? 2 బ్‌ | చంగ్నా sl BET తోంది ౫ నె rea 
అతనా శ కమలా 

(ల._4_246 | జనని చ్యవన. న శమ్ముయడు) కం" రా: క్రమమును చాకమూాన 

చుం గాం బావర్ష నాం. శా లా ళా. వుదుకడ నె న  నాదుబలవం.న్‌ 


జ త. 


లనుని త క బూాకుంర యయ, “దివి ఛా(న్త) ప 


౪a 


అ .౨౨ఉయండు లసమాసిదిటి ఇ ఉుభార్లవుచే Sa గ్‌ అనులు 
యందు అధిచ**” మో ఇమం టెం, తు ఇఒ” జు" అణుటులో 


శ ees జ; ఇత ఇకో శ Pe ణో 
౯౯ భుమా చా సర్ట్‌ వై ము లుగ stn Tere నాకం దిమి చ ఎనీకు మూతిని ననున్‌ 


ఖులా. 


వగుసన్‌ విజయుం జేణింౌెడున్‌ ” అనుటయందు వి; రీ తార్టవ్యం జక మై" అధి 
కు సప అణా కణ రసా సెరాచంయును రానవచ్చుచున్న వి. 
ఆరి రత వెాంప్రములు 

శాల 


తర్కానపామైన మీమాంసయందు తిక్కన | పయోగించెడి వాక్య 
కులు సం ౧ వమలయ్యిు, సారవంతములే. ఆలోచనను కతి ౦ (జేయు 
నవై యుండు. క CE ధర్మజుని నోట వలికించిగ 
పద్యవ.ఎలు ఆం ధావళి ౩ సొంస సందగుకెనినవి వానియందు వాని *క్కినవి 
జః |డైంది స దర్ధవములు. 

చ. "పగ యడంగించు కెంతయు శుభం బది లెను యడంగునే పగం 
బగ వగగొన్న మారొ్కొనక వల్మ కయుండంగవచ్చునే కడుం 
దెగ మొద తి పోవం బగ దీర్పంగ వచ్చినం(గెర్య మొందు'నే 
వి.గ తి. దలం చినం బగకు మేలిమి లేమి |ధువంబు గోశళవా6 

(5 8.21) 


&. కావున శాంతిం బొె.దులుయు కర్దమ దానది యటల్టు ౧౧౦౪౭ (శ్ర 
గావలెనంచా6 బోరితము గామిఎము. గోవ మెల్ల సామ్ములుం 
బోవుటంయయు:ం గులతమయము వుట్రటలో: న్‌ వెలిగా( గనొండుము 
నేవిధినై నః జక బడు కుంతయు చెవ్బుంజామిజ నార్హనా wu 

5.8. ఏఏ) 
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ఈ రెండు పదకాములును నిర్మాణము నందును, విషయ (వతివాదనము 
నందును సణాపీయములు, తన నిక్చయమును ఎదుటివాడు ఒప్పుకొనునట్లు 
చెప్పుడి వ ద్ధతికి ఈ నద్యుము అందలి వాక్యసంవిఛానము చక్కని దృ్భష్హాం 
తము. సె పద్దతిలో కానవచ్చు అంశసలివి. ఒకటి అభి వాయ! తివాదనము.. 
రెండు ;_ స్రిరీకర నాచు (లెక (ధ్రువీకరణ. చురాౌడు ౩. పూర్వ ౫ త వతి 
సమాధానము) (ఖండనవ ౧). నాలుగు 2 నిశ్చి శార్హస్పష్షీకరి ణమ 

“న యడం౮ంగించు కుంతంయు శుభంణు అని తన అభ పాయనుును 
ధర్మజుడు తోలుదొ ల [పకటించెను. తదు ఆ అభి పాయనిునే “అది 
లెన్స” అని తానే బలపఅచెను. ఎట్టు అను 1పళ్న ఇందు లేదు. కాని ఆ 
|= శ్నా నూహించుకొని ధర్మ్యుజుండే సమాధానము నొనంగినాండు. “అడంగునే 
వేగన్‌ వగిి-వగితో వగ తీరదు, కనుక అసలు పగలేకుండుటయే ఉత్తమ 
మార్గము అను ఉద్దేశము నిట వ్యంగ్యము గావించి, “వగగొన్న మార్కొనక 
పల్కక యుండ(గ వచ్చుణే” అని పూర్వము (వతిపాదించిన “అడంగునే 
మగిం బగి అనుచాని నిపుడు ఖండించెను. ఎదుటివారు ఎదిరించి వచ్చినపుడు 
"వారిని లణ-చచినను ("ర్య మొందును గనుక ఏమి గతిం దలంచినను 
పగకు మేలిమి లేమి [ధువంబు కేశవా!” అని తాను ఒక ఫలి ార్జ మునకు 
వచ్చి తన ఆలోచన? [కమములో బా క్యములను గాలి. ఆ నిశితార్హమున శే 
ఎదుటివారు సైతము నచ్చునట్లుచేసెను. ఇందు “అడంగునే పగంబగ 
“గాన్న మార్కానక పల్కక యుండగ వచ్చు'సె” అరు |రాశ్నార్లరూషక! 
వాక్యములు వ_క్తయొక్క ఆలోచనా వ్య|గతను సూచించుచు, వినుచున్న 
వారు తదనుకూల _ సమాభానములనే అంగీకరించునట్లు చేయుచున్న వి' 
“అడంగుసే కగంపగి అన్న స్పుడు “అడంగోదుి అను[ 3 త్యుత్త రమా ధర్మజు 
డాతిం చినా్ణ6డు అనుట స్పష్టము. “కావున శాంతి పొందుటయ కర్ణము 
అని తన అఖి| పాయమును డతిపాదించి “తా నది యట్టుల. లజెి అని దానిని 
[(ధువీకరించి మదికి నాన యుద్ధము లేకపోవుటనే కేరుకుకొందము అని 
తన అభిలాపషను వెల్ల డించి “ఎల నొామ్మ్ములుం జోపుటయుం గులతయను 
పుట్టుటయున్‌ "వెలిగా6గ నొండు మైనేవిధినై నల జక్క బడు కెంతయు 
ఒప్ఫుజుమీ జనార్షనా” అని తన అభిలావను (శ్చీక్ళమ్హుం డం గీకరిం చునట్లు 
నాక్యనును సంత రించెను. నెయ్యము అనిన సరిపోదు. గనుక 'ఒండుమె 
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సందని న అను శరదిని వాతంచుగా. గాక వ్యంగ్యముగాం డలిెజును. 


ర aby 
యుదనట: వలని గడ యులు. మముఖంనుగా చెండు: అని లు ఇనాముస్చలుం 
టై రి చ wr 
బోవుటంయుగను, కుంతయుు. వుటుటంయుగు. అందువలననే వానిని u వుం 
థః 


కే 


ఆయ్‌ ~~" న్‌ న అవ ఇ” gore అ ట్‌ 
మగా ఆర తం oY నాకలా గా వేయి విధమున జక్కాలాట్తుమని ౫ లికినాండు 
రు 


(yan a జ ఇ జు - న్‌ బో ్ట్‌ 
బపు జుమి జనా 'ర్రనా " అంఓ౬టలే ఒచారనుని తన అఫి, పాయము నంగిక 
ళు ey 


ళో ఎ 
డంము మను అభరద్ది aR EN 
fa) 


చు రెండు" ద్య సబల ఒంట విన్నను "బలిం చి, రండవది శాంతొని 
గు౭ీం చి చెప్పినవి. are Md ere Me cI కెంత నజాతియవం. రెండవ 
లో నిశ్చియార్జి వం చెస్పంఅడినది. నన అ డ౭గించు 
అన్తును ఇజాంతిల బొందుఓటయ కద్ధ మం అయ నిశ్చయ 


తగన ఈక ద్యమంలఅ ౦దలి వాక బ్రవాలన్నింయయు దోవాద 3 చేయుచున్నవి. ఇవి 


రా 5 అట దో ల 
చరొాణ1€ ఆ దగ ౧ బంద గో 
ణు ణు 
pra 
al 


కుండ బయం. శుభంబం - 


అర్హ ౩ ధాన లై నవా కనుము. ధహాబుని మదోనిత మగు మునూంగను 
స అ. (౮ 


ఆః వాక్యములు సంవ కంగా లిదింబించుచు్నూవి. అ టగుటడే నిచట 
0 రు అ] on 


వాక షచిత దివం నిష్విహిం* బడినద ని చెప్పవచ్చును. 


ము 
ఓ 
సతో 


థభరిస్ట్రజుం డిచ్త ఆలో చిం చుచు, మాటలాడు చుండుకు ఆ వా క్యయుల 
జిడుఫులతో తధింగయుచున్నా టె. ఒక వాక్యమును నుడివి కొంత సే పాగి రెండవ 
వాక్య వును “ తికెగకు నిపించువు _ వెందటివద్య ముందుకు సాత్యర్ణివు, 
ఇ a nd షం జ” వ న ళ్‌ అంటీ నన "సే రన నా "= స ఇయ గక 
ఒక గిన సంరుమునాకు వచ్చు, తన ఆల చ జనార్లను( ఎ) సైతము అంగ 


ఇ డా 


2ంచునను అభఖభిలాషలో ఇలికినది రెండవ పద్యము. కనుకనే ఈ రెండును 


తిక్కన వాక్య నిర్మాణ వై భవమునరు |వతీక తె నవి. 
ja en (a WES 
బుదుటిజు౩౮ చెప్పినదానిని వాచ్యుముగా తోసి వేయక (సెక్‌ ను 
జెట్‌ ఆన అగి! పొయను నే U ముఖవుగా . జట వాక్య్యక్‌ శ్‌ఖిడుల పతతి. 
రు & థి 
ధిరన జుండు ాకిస్టాముల] దని ఎఆెింగినవా6ండు. గంజయు(6డు ఎన్నీ యోవిధ 
a (జ్‌. 


వుల సంధికొడంబజణు!: యత్ని ౦చినాండు. కౌరవుల బలపర్యాక్రమ ఎలను 


ఆ 


ఈ వాకళ్లవ* ధర్భాజుని మనమున చాటినది. చానిక్‌ గొతుం తదను సిచ్చుచు 

ల (౩ అ -౨ 

నిర సననవు ఎటు వ్యంగ మొనర్చిన ఈ [కొెందిడ ౧ ందిలి వావ 
(oo థి 


తీ ఫీ 
కూచ్చువలన తెలియు చున్నది 


wal 


నెన ముద్గిడించి “వశ౦2 యిం వారి సేకికిన్‌ ' అనినాండు. ఆన్నిటికన్నను 
ఎంచ 
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“వ. రణవుల వారలన్‌ గాలువరాదను వలు లటుండ నిమర న 
ధుణుండవు నీవు వచ్చితి |వకోవశమంబుగ' బల్కి తింక స్త 
రణ దగ: జేయువారము పరాభవ మొందియు ముగ వారిదు 
రుణమ ల్భుసెచు కీవునొక కొంత యొజులగుదు ఇంత యేటికిన్‌ ” 
5_1-_ 8925 


“రణముల వాోలన్‌ గాబువరాదను వల్కు- అటుండ నిమ్మా” “అటుండ 
నిమ్ము" అనుటలో నే ధరశ్చ్రజునకు సెంజయయుని పల్కులం 'దేర్చుడిన బై ముఖ్యమ 
వ్యక్కమగుచున్నది. "కెరవులను పాంఎవులు జయింవలొలరను విశ్వాసము 
ధర్మజునకు పూర్తి గాకలదు, అందువలననే బలాబలమాల|= సక్తి నటుండ 
నిమ్మని (తోసిపుచ్చి సంజయుని తమవైపు |తిష్ఫుకొను [3 యత్నమును 
(పారంభించినాండు. ఎదిరిదూతను మాటలతో జయించునేర్చు ధర్మజునికి 
కలదని ఆవాక్యవిధానమే తెలుపుచున్నది. “సదుణుండవు నివు వచ్చితి _ 
వచ్చుటయేగాదు _ (పకోపళమంబుగంబల్కి తి _ కనుక - “సె రణదగంజేయు 
బారముి _ అంతేగాదు _ (ఇత ఃపూర్వనునుు “పరాభవ మొందియు 
మున్ను వారి దుర్గుణములు నైంచు టీవు నొకకొంత ఇమెటుంగుదువు _ 
అట్ట గుచో _ “ఇంత యేటికిన్‌ ”, వాక్యము లొక దానితో నొకటి ఎట్టుక లువ 
బడినవో వెన చూవంబడినది. ఆ విధమగు మాటలు ఇ" బక ముగ లేకపోయినను 
భావములో ఊహిం3 వచ్చును. “ఇంత యేటికిన్‌ ” పనుకాతతో ముగంశుటి 
వలన జ నీవు ఇంతదీర్హ ముగా [ససంగించుటవలన [వ యోజనమ.లేదు. రాజ్య 
భాగము తేక సంధి కెట్లు అంగికరింపగ్గలము అను వ్యంగ్యర్హము బోధపడు 
చున్నది. సంజయుని వ్యకి గతముగా మెచ్చుకొని, ఆతని డాతోోద్దేళ మును 
నిరసించినట్లు స్పెష్ట యు. నంజయిుని పిల్కులనుగూర్చి ఆద్యంత ను లలో రెండు 
వాక్యను.లు, ఆతని ఆగ శ మన వాక్యములనుగూ ర్చి రెండు వాక్యములు, ఆ 
పిమ్మట వారు వేసిన ఒరాభవములకు తామ “నైరణి చేయిటను గూర్చి 
మలి రెండు వాక్యములు గలవిందు. అవియన్ని యును ఒ కేలిధ మెనసూ| తముతో 
బంధింవ బడింయున్న వి. ఆ పకనూ[తమం సంధి కాదను ధర్మ రాజు ఉద్దేశ్యమే, 
కాన అది వాచ్యుము గావింవబడక ఈ ఆరు వాక్యముల సం యోగమువలన 


వ్యం గకము గావింపంజడినది. 
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ఇట్టి డె ముజియొరటి కలదు. 


క. నెయ్యము దప్ప నెనె-డెకటి నీచెవి సో ౩ వెాదుపల్కులం 
దెయ్యడ సెంజయా యనికి స్‌ మ్భుయి 7 = లెదు మూాజ) వారితో 
గ య్యుము దక్కి. మన్ని తగు = "రకము గాదొకొ బోరితంబు లే 

క య్యెడు నర్హ సిద్ది "వడ: క న్‌ నొల్లక యుండు స్‌ యు నే.” 
5.1.804 


ఇచట గూడ ధర్మజుని అభి| పాయము “హే దితంబు లేం య్యెడు వర్ద 
సద్ది  గేిరుటయే, కాని అది సాద్యుముగాదు. అట్రని తామై యుద్దమునకు 
మానుకొని నట్టుండుటయు ధర్భజున ఖిమత ము గాదు. అందువలననే కయ్య 
మును వ్యంగ్య్భముగా నిరూపించినాండు. నంజయుం దది! ౫:హిొంచి పోరునష్ట 
మని పాచ్చకించుటతో తాను వాచ్యముగా కయ్యము నుద్రేశిం: లేదని గుర్తు 
చేసినాడు. “నెయ్యము దక్పినొండొకటి” అనుటవలన కయ్యమునే కాదు, 
సంధి అగువిధానమును గూడ ధర్మజుడు వలుక లేదని విదితము. తాను మా 
ట్లాడిన దంతయు “నెయ్యపు” భావ మని ధగ్మజు(డు నొక్కి పలుకుట “నెయ్యము 
దప్ప నొండొెకటి” యనుటలో స్పష్ప్వము. తానై దో రినట్లుకా ౩ “పేోరిళంబు 
లేకయ్యెుడు సర్జృ సిరి వెడరగెనను నొల్లక యొండుసేయునే” అని ఇచట తన 
ఆధిక్యమును వ్యజ్యమానము చేసెను... “ఒండుసేయునే* అనినప్పుడు గూడ 
కయ్య మనియ్‌ అర్థ. వ్యంగ్యవుగా అర్జసిద్ధి లేనిచో బోడతా దని 
సిర్చారంచిదాండు. వ్యంగ 'ఫ్ర వాకథ్రర చన ధదర్ధిజుపా! ౧ మునికు తిక్కన కచ్చించిన 
జ పం అర్దనిద్దిలేక నెియ్యము కదం? దని వ్యం గమ గా బయివుఎటయె 
గాక *అనికి నిమ్మయి నుల్కైదు అని పంజయునే ఎత్తి పొ డిచినాడు ధర్భా 
సుతుడు. తమకు యుద్ద మును గూర్వెన “ఉలుకు లేదని ధిగిసాజుణి వి జ 
కాబోలు : 


"ము, వళ€లలుం డక్కడ: జాచె నెండెడ నసేవ్య యాజ మ. ల్‌ పుల్లు ప 
ఫలితంబై వరశాఖ అలొవ్పంగ ననల్ప|పీతి సంధించుచున్‌ 
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విలసచ్చాయను పా శిత్మపతతికిన్‌ వి|శాంతి గావింపంగా. 
గల యూాభూజము వంటగట్ర్రయల కై ఖంశింవంగా నేటికిన్‌” 
4-2. 156 


కీ ముసేముండు “క చక సంబంధ ఒద్దుండును నాజ్జూవ ౧ పాలకుండును 

గావు మత్స్య: యు 6 దనయలుకలో గ౧వఐవాండ ఆ *(6 కః భు కునే 

యున్న ఒక వృతవము ఎను ఆపరథింం: బటూసనెంు. క్‌ ముగు (న యనత్నన ఆను 

దెంటచే నిచారిం వ లెను, 'లేశున్దు సవమయఖంనగ, మగువనని విలంచుర ఇ 'స్రజుండూ 
ప 


ళ్‌ న కట లో నో గ్‌ 4 శ pa లీ తు 
ఈ ౧గిత వనంగా, ఉదాగ” మంగా బులి గ, SI MOET Net mB Bo చా గ 
ido "ఇ Ie mW 6న 9 ది. SST SUSE MON ew ts 
|= Fa ఖు నొ మ 
డై ల సఖ ఇ శు అగ శ ఈ ఇ డర 
ఢగ్మాజుగె చ లురులు అంకుశములె సోంగవి_ఆటు. వు ంభకుపు, చ రెంయుకిత్‌ 
లా m0 
వృత్తి చి మున్నది. సాణభార ణహుుగా. భో శ్రజుగొ। న ద్మంనగా.. తొక 
—0 ర (= 
ల్‌ 


చిన్న చిన్న ఐ కర్టంలను, ఆలోచించి ?లుకందగిన విదపులతో కకక యుతి 
డును. కాని, ఇచట తద్భిన్నమగుం వాక్యవిన్యాసము కలదు. ఈ మార్చు 
[సకం ణము ననుసరించి. చేయంబడుటచే నిట (వకకణెచివ్యను ౧ కలదని 
Me ంకవచ్చుం. 

ఎలో 


తా Pee ఎ నానా! జ న న ర్‌ త్న ~ ష్స్‌ 
“నలలుం జెళ్కుడ జూచె" అనుఓతొడన  కీచుుంండు ఎన యా క 


ఇత లెక ముగా విరమిం: వలగడివచ్చినది. ఒం డెడ (న సవ్య మ్యాజముల్‌ . 
స్పుట్ట చే” అన6గా దినిని వదలి చేయము అనునర్హ ము) సొథిపొయమ గా ల్‌ _ట్రలే 
ఎను [క యను కాకుస్యం? విలనీత వంగా లళుటలోచే వ్యజ్యమాన హను 
ఆ తాను ఆ నూచన వేయ ఉకుం౧ల కారణములసు పరొ_ని అనై 
పస నను ఆరా సమ్ముంచు కెచెను. ఈ సమర్ల నలో ౮*డ ద్వంచ్వ్యార్ల 

వ్‌ ని 


యులు గలవు. వాబ్యూరి ను వృతః. "మెనది కాగా gem ge రము వి 
సరముగా అన్నం se . త బంధ. మత జనవము.6ళతొ కాడ్‌ నుగుయు; 
వాక్‌కి లనల్బు (పీతిని క లించుచు తన ఆ;శయమ.లో రమకు కూడి రమణ 
1 ప 
కల్పించిన ఐడ్టుని ఒక అల్ప కారంమున 3౩ వథిం" 6 బూనుట వ్యర్ష ను, అను 
శ ల... ళు 
చుతకమును అని ధర్మజుడు కవపున లు  కలుక లద అహాన వ్యంగ్య్య్రర్ష వా. ఇ-చ్చుతు 
షీ 
శ + ఆ వ క న men al గ్‌ అ 
పర్ణ ంచిన భూజము “వికిటు౮డ కి ఆ సేవ్య వా జము అనగానిక*ట =చిరని 


వరనుగా.6 జూచినచే లోకమునకు గాని స్వజనంలకుగాని, హావ కారికాని 
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వాండు అని భావింప వచ్చును. అతనిని ఒండోడ చం[ వుట ఉ-చిచరమని ఇందు 
నిగూఢముగా  చెప్పిబడిగది. ఇదె “నిహాఢథఖావణవము"లసని లిక్టూన 


తదనంతర గద్యువున బలికియాండుటంయు గొమునా రము. 


ధగ్నారాజు వాక్యములు అన్యా చేశ నండి 2 వృతమ ౭ వలలుడని 
ల 


అనుట లోళుల కెలుకు వి. టుగంొచింక వల వముట. కిముిండ దాసిని ౫ హొంచులటు 


లు on 
bal ల టీ _ నే al © Ca 
జగిగుది, EFT WN. న ల TOS AD OM 
ళా, నీ య్‌ జ్‌ న మ శౌ 
వ నో 
నాల SINS DONG, FORD “ELSES ఇదని కట్టా తు ఎసి si} 
ళు t* 


ag - లు. జ తి జ A wm # 
ధరః ఛాన మన “వసు ఈ 7గంనం? శిఖ" । పాయవ.న అనుందాహా ఆము 
se ఇ. ల a 


జ 


న ఇ” జ es తే “ అ శ a 
ఇచ్చుట గ్‌” తిం ను క్రైశించి Er గటా ఆ వృాకవ. cr} క | 


నోట్‌ ఇ 5 సీఎం జ షే భావో ఇ గా 

అగి మది సున నటల స చతస ణా ళ్‌ ర స అ ఖం. దేశెంచి ళం rie: Me a “et or} 
అక్ష రజన టం NAD ur ౨ క్‌ లాలి నం వ తన ని 

రుకుల. న నననిలొ నరా అంటు తమసా త TT se ser oe 


దక్కిని యుచావాణమాుం 


క నాకొడుకు పోటు మాటలు 
నీ కేటికిం బొనయగ నాడనేరవు మౌర్ణో్యో 
(బేకమునః బలుకుచుండుట 


నూకు సహింవంగ గాదు మానుము వపా | (4 ల్‌ ఏలిల) 
ఇచట వికటుండు తనను “మాకు” అని బహువ దనవంునందునము, మొౌొజిం 


టే జే 


పందగిన కంకుని “నికు? అని పక వచనముసనందును నంవవాంచినాడు. సాభా 


al 


రణముగానె నళ" ఇది అనుచితము:గా చెంచవలనివచ్చును. కాని ఈ wre స 
o 
మున వితటుం డట్లు కలుంభుటు. ౩ ర వొచిన. రాజుల కోకు దూరు వం 


ముకి నిచతణను ' టిల్పోనంజీ జటముిుునళతిది.  కుమూగునొియందు వలా ణి పిశ్యా 


గల రాజునవు శంకుని పలుకులు నఎలుకు లే శాత నకుల అనని కే 


౧ 


త > 
PTD) 


ర్త 


ణో 


వప బడలేదు, అనగా ఇట మౌర్య 'దేకమున6 బలుకుచున్నది విర 


1 


టురజ అని విదిజ మగుచు చమజళత్కారమును కఠలిగించుచునగ్న ది. వాత 
మనన సృ చగ్వవముును ఆ సందర్భృవు ఎను పగికించిన తిక్కన విరటునిచ పక, బహు 
వచిన వచ ములతో క బ్రవహారెం3 న వ వెచిత్య్యమును పాటించెను. “మాకుి 
అను బహువచన వ్యవవోం ను వికాటుని అవాం భఖభావవుఎఎను నల్‌ ఇచ్చు చున్న ది 
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అర ్గంహఫీకములెన వాక్యములను ధగన్చజుని తరువాత | దాకిది 

ఢా ల. యా 

పొ; శతపవరగనుఎగా తిక్కన రచించినాడు. (సీ పహాజవుగు నిష్టుర వాక విధా 

నవు |దాఃదికి శగియున్నదది. రాచపుట్టువు వలన డిని, అవమాన పరంపరల 
ల 


కలన ఆవేదన, సతుల చెిణాట చులకన | చదెఏది పలుకులను  శాశించు 
చా “య. హూ 


చుండును. 


“ఉ జఅంతలు నేని బోనకిచి ఇరుక్కు లు సం జంయుచేత జెప్పిపు 
తెంతు ర లుట్లి ంయూా అటు మదిం (బి రుమందె యు దెపిరుండు దా 
నంతన యూళు లేవురకు నె దు నుయారను౧ డిచ్చునొక్కాయూా 
కంత కృపాపిహీనవుతి నాతడు నొంచునె యన్న దు శ్రలన్‌ ల 


5 3.101 

వ్యంగ్య మిందు వేయిముఖముల విన్న గిల్లి నది. నాలుగు పాదు లలో 
నాలుగు బా కరములు గలవు. వారి చేతలకు దుఃఖంచినది తొలు, పిదసె 
ధ రన్చజు6 డ ధ్రానికి (వియమం దె నని నిష్టుర మాడినది. సుయోధను. 
డైదూళు “ఇచ్చునొకౌొొ-” ఆని సంశయమును వెలిబుచ్చినది. చివజగా 


“ఈ కంగక్ళపావిహీనమతి నాత(డు నొంచునె యన్నదన్ములన్‌” _ అని 
ముగించినది. ఈ చివజి వాక్యములో భాగమీయక కృపావిహీనమతితో 
అంత గా అన్నదమ్ములను నొప్పించునా అను శాచ్యార్ణ ముకం కు కృ పాపి 
హీనమతిమయైన సుయోధనుడు అన్నదమ్ములను సుహ్చొచ్భావముతో వీరిని నొ 
మ ంసుత ఊళు లేవురు ఇచ్చుతళయా-_అది అసంభవము అను పం గ్యార్హము న కఫ 
వంగా. బోథి డుచున్నది. “పుక్తెంతురి *“పియవమం దొ “ఇచ్చునొకచ్కె 
సొంచుని' అను కింయాపద [వయోగములోనే (చౌపది అనిష్టత, నిరసన, 
సంశయము, వ్యం ౫ పము వరుసగా అవగత మగుంచున్నవి. ఇట్టది “కియా పది 
చిత్యము” అని ఎన్నదగియుస్నాది. ఈ చాక్యవి ధానము “అంతలు సేసి పోన 
డిచి అను మాట *ఇంచిలు పుట్ట: చోటను” అనం ధరన్చజుని సలుకును బోలియిం 
డుట ఇమనింపహంద గియున్న ది. అవ్యయ పదమును ఇంత నిస్కృ ఆార్డ క్‌] 
ముగా (ప యోాగిం16జాలిన (పతి ఈ వాక్యముల౦దు కనబడుచున్నది. 
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పాందవ మారు కర తుదకు మొనగల్భటకు (చెంది వత్కన అధి చే. = 
డు బలాని 
బాకి సులు భారతమున బాడిని, వేడిని సండ”౫ంచికొనిన పాత నం భావ ౬ 


మునకు ఉచదావాం౩వంయలయుగా తాజించుచ DAT మచ్చుకు కన్ని 


a wrt (బాహ్యూణు ల es DON స్‌! 
2. వీజిడయైన మాని*కి వెండి వివేక గల్లనేడ్చునె' 


“ఉ ఓట యొకింతయేనియు నుయోధను చిత్వము:నందు లేదు 
మాటల భోవునే దురభిమానమ రర డు పూన గాక యు 
చ్పోటన సంగరంబు లగు చొప్పలు పుట్రిన నై నం ఇ"ండవుల్‌ 
పోటున కిచ్చగిండురొకొ బోదురొ కానల నుండ నచ్యుళా 1” 

13 10% 


('దౌపది = వాక్యముల తపీడునళు [డత ఉక అవందగియున్నుది ఈ విద్య న ) 
కెరవుల సంభావయును పాండవులకం కు మిన్నగా అర్హ నం) టా లన! క 
రాజ్ఞి ఇచ్చిన హయ్య చ ధమార్హమునందును, ౩ తుల నంధివలుకుల కిచ్చగిం౩ని 
కులనతి చందము ద్వితీయా ర్డ భాగము నందును [౩ తిఫలించినవి. “తీ 
'యొుకింత యేనియయు నుయోధము చిత్త మునందులిదు” *జఒకించయిని" అనువద 
మీ వాక్యమునకు (పాణభూతము. ఇది “ప పె చిత్యము” నకుదావారణముగా 
నెంచ౭ద గిన సార్హ్రకవదము. ఓట యొకింత యిని లేని సుయోధనునకు నీమా 
టల వలన దుకభిమానము పేవదు సరిగదా ఎక్కుడుపూనుగాక”, బోవు నే 
దురభిమానవము ఎక్కుడు పుెానుగాకి అనుశ " దచురథిమానమా కర్ఫ్భృవదమను 
కాసు: ఎక్కుదు పూనుగాక అను రెండు |కియావదములతోొ డను అనుక్రయింవమ 6 
దగి కెండు వాకన్టవమములతోను నంబంధించి యున్నది. “అచ టన సం౫గర౦ఒఎ 
లగుచ "వు న పుట్ట టెననె ని అని వాక్ళవనా ని నిలిచినది, “బని అందము బక 
బాక్యా్యాంత 3 మ మ ఆ యొక వాక్య్యారంథనును సూచించుచున్నది. ఇచట 
_డాజది అ _ అన్న ుదు “అచటనే”. సంగరంలగు చెచద్వులు పుట్టు 
నని నిరారణకు వచ్చి 'ఐగుుి అని కొంత తడి వాగి “పాందచవునీ పోొటుగ 
క స అని చాక నాత్శక ముగా 

క్రొ 


త “పూత కయ 


కిచ్చగింతుకొకొ పోదురౌ కావల నుండ 


ష్‌ 
నంశయములను వలిజుచ్చిగుది. “ఇచ్చగింతురె 
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గించుట ఆమె అభిమకమని “వెశిదురె కానలనుండన్‌ * అకుటవలన ఇ కా్య-ర్యము 
అనిష్టమని కాకువువలన బోధ డును. ప్యాతోచిజమగు నీ వాక్యవిధా*నము 
వాకెస్టచిన్య మే. మొదట పాందవుల నుద్దేశించి అట్టుఎలికిన పాంచాలి పిదప 
_శీకృషునితో ఆగమనముగు సూటిగా విప్పిచెప్పినది. అట వాక్యవి ధానమున 
కాకువు నాశయించి అర్థ దీషి కలిగినది. ఇట వాక్యములు ఒక చానివెంట 
ఒకటి కూర్పుంబడి వేగముగా సాగి ఆమె ఆవే” ముకు ధ్వనింపంజేయుచున్నవి. 
ఈ ఘట్టమున త కతియశకాంజయగు (చొవది పలుకులు త తియోచితమగు 
స్వాఖిమానముతో, కించిత్‌ గర్వముతో రూడింయుండుట జరిగినది _ ఇట్లిది 
కుల "చిళ్యము. 


“చ. వరమ॥న బుట్టితిన్‌ భరతవంళవు. ౬ జొచ్చితి నందు. బాండు భూ 
వరునకు: గోడలై తి జనవంద్యుల. బొందితి, నీతి విక్రమ 
స్టిరులగు పుతులం బడసితిన్‌ సహజన్నుల (పాపుగాంచితిన్‌ 
నరసిజనాభ యిన్నిటం (బళన్వికి నెక్కి.నదాన నెంతయున్‌ .” 

5-8-108 


“ఊఉ, నీవు నుభ|దకంశుం గడునెయ్యము గారవముం దలిర సం 
భావవ సేయు దిట్టినను పంక జనాభ యొకండు రాకనూ 
య(యావభృథంబునందు శుచియై పెనుపొందిన వెణివట్టి యిా 
'యేవురుంజూడంగా నభకు నీడ్చెం గులాంగన నిట్లూనరు రే.*? 

5.8-110 


సె తెండు వద్య్యములు ఎచ్చటనై నను జంటగానే ేర్కైనం బడు 
౧. ఇ 
చుందురు. అవి రెండును విడదియరాని అర్హ బాంధవ్య "సును రలిగినటివి, 
తై రు 
కాని, వానియంద లి వాక్యము అం నిర్మాణనునందును, గమనముొందును 
అతర్షంత భన్న కులు. అట యుగ, అవి అరసనంబంధినున ఒకి). చో 
వ్రణం భన్న కు ప వ్ర వ! ధి య గై ఆదా 
వారం 6 దగియున్నవి. ఒకటి _దెపది[3 శనీ ని దెలువునడది. రెండవది ఆమె 
ర | 
అనుభవించిన భఘేరపరాభుముళు నివరించునటిది. ఒక్కచోట పేర్కొన. 
6౬ 


బడుటచి అంతటి ఉత మురాలి ౨ంవటికపము కఠలిగినదకు భావము నవ్బాద 
pare oa 
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TOS OMEN BE ల అవనలె వెజఅయు". కథలో క్‌ కృముగకుయు అటో 
డై 
ల. ట్రై క పనో నీ శ శ 
భావము, జు "డో ఆమె నానుఖభూత్‌ి ఆము “టియవమానవంన కి be 
టబ 
చేనిస కౌరవాదులపె ఆ| ౫వాము;ం కలిగ గంధి* గా 
క... మ 


ఇ 


యముడ్డవ.ఎన "క [1 “యు 
తుము వెయుకు. (దెఒది ఈ.రమార్హవం “చేళించియే కం ఆ తన పాఖ 
ఓమ్‌ 


Gl 


యు 


వముకు విపులవుఎగాల బఠియంబలికి మీమ్మటు అతరంఒజే దే" మంగా ఉన అవ 
వ 
మాడముంను గురు డేెకినది. ముస 69 దవన ఇచి తిపఅలవల STW aw 


~~ 4 ఇ Te ఈ 


స్యజన ఖభర్ట్చృః సంతానవుఎల “యో "ఫ్రత లవలగ పర్బుడిన (పాశ్‌ న స్రమున డిం 
కంబదడ గా రెంజశవచానియందు తనవ్య క్తి మద గంణమంలవలన నం పాదిం చుక్‌ నిన 

(కాము ని బాత్భ౭ రము చె* బడినది. ఇది తెలి: దరిమున ఇక ఉట 
శని కంచు కు (ప్ప తమమెనది, * 


J 


“yy 


వు సంక భ|[డకం యు గడు వెయ్య వించారవ 


ముం దఅర అ పంభావన ఈాయుటదు తంది టోతొె ఆహార శ్ర SIP స న ED 


షు 


CY al శా 
న్నది. అజా _దెకఒది ఉ దెం ంంెపిరొగి" BD TEE వ సన య అ HE 
గ 
డ్‌ 


రోక్తులతో |పారంధించి, పిగవ స్వీయ శని 


నమిుగా పలికెనది. అన అవమానము నురువచ్చుఒ 3కి ee SED DTG 
ఊంఖాలుట 
ఆ కోశము మరాగిగది.  అందువల”'సే సేయం దిటి గు ఏంకి జనాఖయొ: ండుి 
యు 


ల 


అని తదుఒరి-వాక వ్రముళ్‌ క డినిని చముళవిం-చి అలరితయుగా. వలుకం దెదగెన 
చెయయుదుి అను డయా దము కతుగిగి. ముగయయురుత దనే. ఉట సస ఆని 
శర 
“వేర్కూ-టచే స పావుగాం చినవా౨కికూడ అవమానము తన్చ లేదు అను 
సూదస గలదు. _శ్రికృషుండు గారవముెసీయు చెలె లని ఒకడు అవమానము 
£3 భా) 
చేసినాడు. .అగసునది ఆ "5౦చువాక వ్రముల సారాంశ ను. రెండు వాక ౦౫ల 
భ్‌ న్‌ Sy Sr జ చముని ౭ నటు టా ంిందచుచు న 
కంవిథానము వల? కూన ఎ్రెష్టునిడె అన్నట్లు  స్ఫుకించుః Fea 
అటు ౩” ఎపటు౭ే (దెం న్‌ ఉద్దేశ్యము. “దేంముందిట్‌నను. అఆలుపిాాస.ంంగా. నా 
ఇ] ర్తి 
రెండు జాక రనలను ముకబించి " లుకుటలోే ఆమె ఉ దేళించిన కతన Tri 
నెర వేంన కెనది. రాజనూయయా గ సున వానిం బడిఎది శీ రన బ్రముడు. అదె 


a ఎల 


"వె సవయూా నము. ఆట్టెయూ? కంగు అవభృథ ప్నున మునేః బహి! ఈ తఆయులెగు ఆదు 
5 ల 


శిరో జయులను బటిలాఐట ఆదెవము;:సనక ధి కా స లు 1 / న; త్రై నమ్మిన 
లు చ... త్త శ 
ఆ త శ శ్వ సో చో on 3 చు “Ee స్‌ 
జారి ౭ నము త్రీనిట చాపు అవునది ఆమె యాగము చీకొ. ఎటుల యన. అ 
లాం 
దాని. (శృీర్చుముని వాచ్చాల్ట్ర్రమునకు దెన్‌ అడు రాలకు అంళవు మొడటి 
an pe Cr 


పద్యములో (అఆవాదెం" బదగా, ఆము అవమానము ఆ అం తాలు క పైరు 
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మానమని రెండవ దనన స్థావీం" (బడినది. ఆన్న చె'లైం|డ కేగాక ఆమె 
పరాథవము లోకధగ్భ్హమున కే విగద్ద మైనదిని “కులాంగన నిట్లానర్తు రే అకు 
నర్ధాంత ర న్యాసము సమర్జించు చున్నది. దుశ్శాసనుని సామముచ్చగింగచబడక 
పోవుట కూడ ఇటు నా మౌ చిత్య'మే అనవచ్చును. తెలి సద్యమునంద లి చిలు 
వాక్యములు (దాది అంతర౦గమున ఎగసిన అలరుకాగా మలిప'డెమునందలి 
వాక్యసంవిధాన మామె అంతరంగమున ఏర్పడిన కల్లోలము వంటిది. “రాజ 
సూయావబ్బథంబునందు శుచియై వెనుబొందిన వేణి అను దీర్హ పొదము 
వేణిడ ర్ష్యక్టమును కనులకు కట్టునట్లు చేయుచున్న ది. 


“ఈయేవుగంం జూడగా సభకు స్రీ” అకుగది ఈవద్యమున శే మకుటము. 
తలగ 5 తులులేని నమయమున సతి అవమానిం3 బడుట అంత విచితముకాదు. 


జక 
అది ఈోకమున సామాన్యముగా జరుగునట్టి దె. కాని ఇచట లోకోత్తర పరా 
[క మవంతులగు పవునవతులు చూచుచుండ6గా వారి నటి జలములో వారికి 
సరిటూ గని ఒక అల్పునిచే ఈదడ్వ6బడినది.__..అన గా ఇది ఒక వి తర వీమయము, 
_దొపదిజాధకు అనలుకారణ మిదియే. అందువే నిట తన అలుకను బయట 
చెట్టినది. “ఈ్ణయేవురు” అనుటలో నే ఆమెకు వారివై (గలిగిన అలుక యొక్క. 
తీవన్వరూపము బోధకడుచున్నది. వీరిని నమ్ముకొనియుండుట ఫలములేని 
[వత మైనది ఆనాడు. “గేవదింది కావుమంచు నాడే నిన్నా|శయించితిని ?చా 
అని (శ్రీకృష్ణుని శర ణుజొెచ్చినది (దెపది. ఇట ‘ఈ అను [కీయావదము 
ఆమెకు ఆజరిగిన కార్యమువలని కలిగిన బాధను, ఆ రి భావమును తెలుమవు 
సార్ష్మకళ పదము వాక్యసం యోజన, సంవిధానములు వక్ష ప్రయోజన సాధన 


సమర్ణములుగా నుండుటయె ఇచట ఓజెచచిత్యము. 


షా అరయవమిింజేనీ కోడ లన కప్పుడు బూసిగం జేసె నమ్ము హో 
మరుషుని పాలికిి బతులు దోవంగ వీకలతోన యేను వె 
చ్చెరం జని కోటరంబు దగ "జేయుదునో యటుళాక పాడిమె 


వరవుడ మోపి చేయ దునొ వారికి మాధవ నిశ్చయింపుమా” 
5.898.112 
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చ్చెరంజుని కోటరంబు దగంజేయుదునో యటుగాక పాడిమె 
మ... 

రవుడ 'మోపిచెయుదునొ వారికి మాధవ నిశ్చాయిఎవుమూ.” 
5.5.1 18 


ఛ్‌ ఖః బాయ ట్ర చ 
అక యమక ౬ అ? ఆతలోశినలేవి కలం అంటరు మారుగా 
3 ఇ త్‌ జో లు 
“ఆఅరయమిఈ6 జీని అణి (౨ యోాగించుటవలన ఆలో-విం) ("అల శకి , అవసరము 
ఆటనే 
కఠి గయ ఆలోచిం"%.నివా ౬డై rs te Eo పట్టు ంచుచ్న్నా ద్‌. “ఆమ్మవో 


లు 
ల్‌ 9 ళ్‌ “8 ప దా = శ ం i 
ముర క్టుని అనుతులొ వాచ్య్యార్థి కం re Bh wy ల ంగ్యార్ల న్‌ “భాను, 


1 


త్‌ 3 న (1 జ జ అ 
ఆ పెద్దమనిషి. అని హేళనగా ఒలుకుకు తెలులనభథావతో  పాయూడంవుు. 


uP 


(మజలకు నన్నిహితమనగు ఇటిచా కవీ ధాన వంఎ, 
౬ 


సాద అ rN ఆ - గ్‌ అ దో 
vile are Ss Tua శక న Fa gs మకు 
Aah 
జ ఇ” 
బువ ౫” ణణు. 
రి 


లీ వ es శా ల ళో జీ ౬ wi ప త్తి 
ఒదిన ంద లి రదు, అయురూడను.. "జూ కరః HOD అకంగాక.. అకు 


wa a ప్తె జో చాల రా gn జౌ చా టో తో వ 
ల న చమ అక అత ఖనన. తాను య ల ఫ్ర OE 


Pe (2 య 
గత 1 దం లె ఆ 


త జాతి ఎ “ద్ర 9 జ? క న జో వ్యాళ 
అది "చయుఎదగువ as wae [5 నర్తకి క క ఇ SWI దే రాం He 8కి 


జు ఇల్‌ 


ఉక రెండు కారులు అనిస్ట్రము లై మముుండుట ? మనింాలంద గెలయుు పలు ది. 
కేటరంఒబు చణ చేయను, వరవుజ మోవి చేయను._-లఅని ఆవు అంతరం మున 
నున్నా అసలు భావము, “నిశ్సయింపు” మని మాధవుని అడిగినది. అనగా 
ఆత డా రెండు కార్యములను జయ నియోాగింపంవని ఆమెకు తెలిసి పలికిన 

దన్ననూట. శెండు వాక్యము లెట్లు “ఆటుంంగాకి దముతో సంధథధిం:వ లబడుటబే 
కద GG మనందగెలమున్న ది. ఇేరగతిలోే న్నా నులి ఇయొంక' 


పెను * 5.8. 2541 *ీఅటుంగాకత ” వద, _* యో దలై 
యి గీ / శ | 


కక. నెట్టిన యిట్టియల్క- మది నిల్పితి ర క్కనతాల్మిం జి చ్చొడిం 
గట్రినయట్టు "పెద్దయును గాలము దనికి నాలు కున్న (డుం 
త దుష్టన్మిగవాము పూని జగంబులు గాచునటి తో: 
సై. వ నీవు కెజమునం బొల్చిన భర్తలు. గల్ల నచ్యుతా. 
క.8.116. 


ఈ క ద్య్రాహంన కండు ద్‌ జాకి కట్టన ములు ౫ అవు. ఆన అల్కూము గహాక్కె 


eh 


శో శా —_—_—_ a సీ జ జ అ gm | జే 
(చె న్స క సెంఏర్భృ మం sD స్త కా me తాల్శిC sn bare నటన ముల వ 
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యును గాలము నెట్టన యిట్టి యల్కమది నిల్చెతి* ___ ఉపమాన పుం స్పరముగా 
మదిలోని అల్కను ఒడి”, ట్టిన జిచ్చుతో పోల్చి చెప్పట నవ*జముగా 
నున్నది. (పేసిద్దోము మ వలన wig డిర రృ మయ్యును నుబోధక మై ఒప్పినది. 
“దుష్షన్నిగ వావ సుని జగంబులు గా మనట్టి తోంబఎట్టువు” అని కృష్ణుని 
ఉద్దేశించి ౩ “లుకుట ఇచట aos ౧యయుక్‌ హ్‌ కౌరవులను శికించి మము 
eT అభ్యర్థన గరాథవుగా, అది కృష్ణుని కరవ్యవముగా చెప్పంబడినది, 
సార్ణక విశేవణప చొ చిత్య మిడి. “దీనికి ఆటు శున్నడుం బుట్టదు* _ ఆరదు 
అనిన పూరి నిరాశతో పలికినట్లు గును. పుట్టదు అనిన ఇక ఫస స ఆతుట పుట్ట 
వచ్చునను ఆశ డో్టత కమ కవ జ్య ల తిక్కూన నిళితఒ! రశిలనావ్య్మ గ తవలన ఇచటి 
వాక్య విధాన మత్యంతము అర్హ సో కకముగా ఒహ చున్న ది. 


చౌ” ది వలనే సహాదేవుండు సైతము సంధిని నిరసించి యుద్ద మే 

జయనవలెనని భావించి :లికినా(డు. కాని, వీరోఛచితమగు నాతని పలుకులు 

[చబొవది మ మాటల వలె నిషుర గ్‌ రొతములుగా గాక నూటిగా శ| తువును కపిషం 
చుువిగా నున్న వి. ఇట్టి కేణచా వాక్యాచిశ్యము. 


“ఉ. రక్కెెనమాట లాడెదరు రాజును దమ్ములు వానిలోన నీ 
నొళ్కా-టి యైన: గాదనక యూ .కొొనుంచుండుట యంతకంకుము 
లక్కా-ట యిట్లు వేండికొన నైనను బోయెద వో నుయోధనుం 


డెక్కాడ భూమిలోన సగ మిచ్చుట యెక్క_డ దాన వాంతకాో, 
(5 లి, వక్త) 


ర'క్కెస మాటలా డెదరు రాజును దమ్ములు  వారట్లు మాటలాడుటయే శాని 
పని కాగా = ఛజానిలోన నీ వొక్కాటియైన గాదనక యుాకొనుచుండుట 
యంతకంజబ మేలు = అనగా అంతకం చెను తగని నని. “అక్కొట యిట్లు 
వేడికొన నై నను బోయెదవో” ___ అన(గా నీ యంతటి వాడు ఐదూళి 9 మని 
"వేడుకొనంబోయొద వా _ అను నిరనన దో్యోతకమగుచున్న ది. ఇందులో ఐదు 
వాక్యములు సలవు. (పతి వాక్యమునం దొక పదము తలమానిక మనందగి 
యున్నది. తొలి వాక క్ళములో తన అ| గజులను “రాజును దమ్ములు” అనుపద ములో 
నిరసనగా "వేర్కొనెను. మలి వాక్యములో కృష్ణుని “ఊకొనుచుండుటను” 
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ఎ తి బొడిచినా(డు అకుటిలులడె న నహాబదేవుండు. “అకట __ 'వేఠకుకొననై నను 
చును 

బోణయెదతో” అని క్నృముని ఆశ్చర్యానర్లకమయుగా | దళ్నించినాండు. “నుయో 
సె బర లీల స 

ధనుం ఇక్కద భూమిలోన నగ మిచ్చుట యెక్కడ చానవాంత'కా” అను 

చివణి వాక్యములో “ఎక్కడి సదవునరావృత్శివలన ఆచర్యయొక్క. అనం 

భవత్యమును నొక్కి చెప్పినకునది. “నుయోవనుండు భూమితలోన సః మిచ్చుట 

Raa) 

క్కడ" అనిన ఆతీ| సత కనరాదు. “సుఠరమోధినుం డెక్కొద, అని నిలిపి “భూ 

లోన నగమిచ్చుట యెక్కడ” అని పలుకుటపలన ఆకర్శ, కర్మల బాస, 

తనము 'వాక్యనిర్మాణములో నే తెలియనగుకు.  *“నవాదేవుం డింత యొప్పు 

నాడునే” అని వళంసింపల జేనినాడు తిక్కన. 


నహా దేవుం డిట్టావాండు గనుకనే ఆతనిని గూర్చి ధిర్భారాజు పలికిన 
పలుకు లత్యం ఆ "చిత్యమండిత ము లై ఒప్పినవి. 


చ. అకుటిలు. డార్యనమ్ముతు. డహంకృతిదూరు.ండు నవి నిర్మలా 
త్శకు( డవ వద్యశీలు.డు నధర్కుః:డు శాంతు(డు గౌంతిమద్దుసె 
యుకొడుకు మేను లేత దనయుల్ల ము మెత్తన యట్టి యీ తండ 

ట్రొకొయొకునా[శయించు విధియొప్ప'బె 'యెొవ్వరినెట్లుసేయంగన్‌ క 

4-1-98 


ఇందు వాక్య నిర్మాణము వలన గాక సారక విశవణముల పలన 
అర్హి స్ఫూర్తి కలుగుచున్న దగుటచే ఇట విశేవణా చిత్యము కలదు. మూడు 
పాదములయందు నవా దేవుని గుణములు చెప్ప( బడి అట్టివాం డితరుల నెట్లు 
“సేవింప గలందకుట వలన ధర్మజుని వేదన డన్ఫుటమగును. “విధి ఇయొప్పడె 
యెవ్వరినెట్లు నీయంగన్‌ * అను నపుడు (పళ్నకా దిందు |పైధభానము... ఆర్హ9 


నరము. 


విశేపణసుల వలన ఒకపా[త యొక్క సమ్మ గవ్య క్తి త్యమును 
me ఏ౨ ల 
చి! తింపవచ్చును, ఆల్లు ఒకె వద్య్యమునందు విరుద్దవ్య క్తి శ్వములు "అ రెందు 
శీ! 
పాఠతలను తేల. “రం. శాదనుుఅనిటసిా TY క ౧ పద్రర్ధషుంను 
ర ee) చు ల ళు 


[పన్ఫుటము చేయవచ్చుశు. 
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చ-అళుచియు. గష్షుండున్‌ లఘువు నైన నిజాగజుమేనితోడ ని 
త్యళుచియు, బు ణ్యశీలయు నుదా త్తయునునాంజనునింతి. .ఉ-లి- ! 5* 
న (చెపదికి గల అంతరవును వీశవణకముల ద్వారా 
సూచించినాండు తీక్కన. ఇందు విశేషణ చిత్యము పాటింకబడినది. 
ఇళ్లు mo సార్గక విశేవణముల కూర్పు వలన (మస్తు 
తాడ్ధవు. |కోక్ళృష్ణము గావిం(బడు నని తిక్కన భావించి విశేషణములను 


టు 
వృత్త తములందము ఇన్సంగా. పొందువణఅచి యుండెను. వర్తన అవసరము లేని 
వమిధవఎగా ఈ ఈ విశేషణం లుండుట నలన వాని క కత ఇంత యని చక Sy 


నలవి కాదు, 

“ఉ. జూ తవమ గు లార్యనుత గౌరవదివ్హులు వర్గ నీయసౌ 
(భా తు లుదా_త్తదై వబలఫవ్యులు దివ్యసమాను లావ్ఫృ థా 
పు|తులు వారి నావవలు బొందునె యోపిన ,నింకనై న సి 
ధా (తిం గడంగి యారయు పిధంబులు సెప్పుడు నేర్చు లేర్పుడన్‌ ” 


4.9 98 
పాంవవులపుంగూరత్ని, తంట సమః గా చెండు పొదచుులందు 
ఇ” జ అద్‌ జా సాలా. నో ల్‌ 
చెల్ప్చునాండు తిక్క". ఇ అ మజ బాండు పద్యములు గలము. 


ka యోధా గెసరుం డిద్దకేజు(డు రణోదో్టగానురక్కుండు దు 
స్వాధ|వ|క్రమ బాహుపవీర్యుండు క.రు త్యాపాలవాల్ల భ్యల 

సాం ఆటం దూ w= ఆధ లు డ్‌ 

టీ సాధా జ తుండం జామదగ్న్య కలిత [స్టా స్ర్రువిద్యాఢ్యు. డీ 
రాఫయుం: డెక చీరికిం గొనండు వీర వాతముం బోరులన్‌ ” 
4.5.11 


66 


డ్డ, ఉ్మ గు. డనూనమానమహి మోన్నత చిత్తు. డజయ్యవి[క మో 
ద(గుండు హా_నస్తలాఘవనమన్వితు. జేయునెడన్‌ నమ/గకో 
వా (గవాబుద్ది మాదెన ననార్యుండు కార్యమునందు ఛా లలౌ 


పాగ డతనీం గదిసినప్పుడు పండుపు నాకు ను త్తరా.ో 
4.5.15 
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ws సాకవు వర్మమున్‌ పిమలవత్య ము. బావవుచేత బొెంకుచేం 
బారము 6 బొంద లేక చెడంబాలనదై న యవసై దకుఇ 
వార లుకు చేసి రడి వారలచే టగు:గాని ధర్శని 
స్తారకమఎమ్యు నత్యభువ దాయ కవముంయం-స్టిను దై వవు;6 జెడున్‌ నక 
5 8.278 


భగవంతుడు దతు లనసందగుచా”క వ ఉప చేళము-ఇది గా క కాలిక 


అద ఇవ త్‌ లట న నన కొ x 
సత్యము, సంఖథభవామీ యుూాాయు”” అను భావ ముందు ధాని. ఇక ఉన్నత 
_ z= సై నే ల 
లతమంము గలవగపుటఓవప ఈ కలుకులు rr OE ల్‌ tl ES మృదు 
DP ya జీ న ఎలో బో జు కు 
సంఖీరవముగా సాగినది. పూతను. రపు. ఆునరరల్‌ తాని 
pn nn 
వొాగుక్ర హక్కున టెం మ ఖో చిత్యమం. 
ష్‌ అని జం జా ప > 
DS అం యా ఆస TM OT TS SOMOS జు ౫ మా 
et 
వాక్య నిర్మాణ? ౨. అటు Set రము వోరి 
డ 
* gre న్నా వ న్‌ “పాల స్స యాలాల స జతే జ ? రా స్‌ రొ స్స 
దత్తు a) చెం ఏ 4 CUTE జ న శ గు Ue] “ జు వరు న దు 0౫ భ్‌ షి ళ్‌ టీ | క్‌ ల యు 
© లె టు 
ళ్‌ అన ళో తవ ఇ" 
కించుటతోడనే వారలు ఆను దను. శిదనుబంధముగా వచ్చునని ఆశిం; 


వచ్చు. ఒకే సొమాగ్ళో వాక్యసగా (Simple Sentence) చెప్పిందగిన 
జాని మరపు నను గా నముండుంటకొఅకు నంయు క ( Compound 
డ్‌ 


sentence }) వాక ను గా నివ్శంచినాండు డన vac అ భావముంనే 


ee 
లో జ్జ లీ we ర en ౮ 
1 హాం ఉపను Mh చక ౨కి స్థిసీర్యాణ శిల్ప నోంతి ఆ ఛామన ఫు 
శీ 
నానా. లా 
న నె వం. లి కూ. Br అ” క్‌ శు అక 
టం ఆ అదాయం er wr ia ఛు అలీ న్‌! £ డిలు. ks శ్రనాఎనకు న్‌ ఈ వ! 
తే లా 

ఎకో టి PE న లొని అలో గాయ? అ ఇ” స Cal an 
ఆయు వాపి మపాంంతవనంఎచిత దుం. ఆ న. JERI ళం 

జ్ర ౮౯ ల 

Er జన వ య లో క Cg a శ్‌ a ల జ ళా జో 
ఒంక. చా “అబా ఖభగటంతుళడఎ ఆనికించును. చం చా వ 
గ రో లో కీ శ ఛూ కి జు ఖో ర రో ల్‌ో యతో లో తో జస ఇ de a జు జా చెం 
మద భః సున్న కాడ అరు  సనిదుఎంచ యదు కదులు ENCE ల) 

క్‌ 


OY Wr పవత ల శ. Coal ణో గ్‌ా జో 
సతు డాూాూతి వాకర్టినంగం జూాయం చున ద యుంచి ఒక కట 
ముఆకియొుక జా కారు తబుపుచున్చ ది. ముందు వాక రన వంనకు, ఆభ సువాసన 


ర్‌ జ క్‌ జ. ల్‌ ళ్‌ "ఈ పీ ఇ శాల న టీ ర అ ఇ 
వున్న తాత వ్వా ఖా మెనవుడుఎ “కాని నముుచ్చాయ వ ద| స యో 
వ మై 4 
వ 
Ce 


జ కు ఇ ల్లీ లన అలై తః న అ జ 
జరుగును. ర వస్ట్రధగెన్ద బు దతములచె ఉహుం" బడు. తొలివాక్స 3 ుల్‌ 
ష్‌ ళ్‌ 
వు ఇ a శ” Be తి ౬ అగ 
చెపసృ్రంబణడగా అగి ద వంచ రతిం: బడుట మన జాకవివు-ల ని నారాంళ మం, 
యా ౬ 
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ఇచట వాక్యములు దీర్చి ములు, అర్హము గంఖభీరమగుటబచే ఆ గంభీర 
ష్ష్‌ నై కనువుగా కంము e వంగినమి. కష 
సంచేశమున కనువు వాక్యములు దీర ఎలుగా సాగి (క్ర ముని 
వాక్యములు సాభధారణనపుగా నిట్టివి గానే తిక్కన కూర్చినాండు అతని 
లుకు లాగమములుగా తిక్కన భాపించి యుండుటబే వాక్యములు మధ్యలో 
విరుగిక సాగినవి. నిష్ణురము, ఆ |[కోళము, చింత, వంద ఇత్యాది భావములు 
వాక్యమును నాగకుండ నిలువుచుందును. కాని, _శ్రికృష్ణుడు అట్టి భావ 
ముల 8 తిశాండు. ఇట్టి దే మణి యొక పద్యము ట్ట 


“ఉ. వారలు శాంతశూరులు భవచ్చరణంబులు గొల్వం బూనియు 
న్నా రటు.గాక మీ కది మనంబున క పియమేుని నింతకుం 
బోరికి వచ్చుచుండుదురు భూవర శెండుందెలం గులందు నీ 
కారయ బధ్య మేదియగు నవ్విధ మేర్చడ నిశ్చయింపుమా.” 

5.898.284 


$ 


ఇచట చివణి వాక్యములో పది, అది అనుసద[పయో?7ను కలదు. 


“శాంత శూరులు” అనునమాసపదము ఈ వద్యృమున కాధార భూతము 
ఎట్ల నగా వారు శాంతులు కనుక నిను. గొల్వపూనియున్నారు. అది వ 
కిష్ట గు గానిచే బోరికి సిద్ద మైయుండి వచ్చుచున్నారు. ఈ రెండింటిలో, 
అనగా వారి శాంత త్వళూరత్యములలో తడనుగుణచర్యాలలో నీ "ది 
| పియ మో చెప్పుము. పద్యమంతయును “'శాంతళూరుిలను వదము నను 
నరించియే నడచిన దగుట పచౌొచిత్యమును గలదని చెప్పవచ్చును. 


“ఆ పాండవులకు. దగిన పాలు మేదినిం బంచి 
యిచ్చుకం కుం గార్య మెద్దిగ లదు 
ధర్భు మెద్ది సముశచుతంబగు విధ మెద్ది 
శక్యా మెద్ది చెప్పుండ వాక్యవిదులు ' 5.898.275 


ఇందీ* వాక్యవిదులు"లను తు నార్భకము. “న్యాయవే తి” లని 


ఇచట భావము. (శ్రీక్ళమ్హండట్ల డుగుటలో ఆతనికం ళు వాక్యవిదుండు లేండను" 


దని ళం 
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విశవము స్ఫురించుకు. ఇందు నాలుగు [కశ్నార్లకవాక్యను లున్నవి. 
సమాధానము దాని |కశ్న లే అవీ ఆన్ని యుకు. ఇంతకంెజు కరగ లేదు, 
ధర్మము అదన వంచ కమగు ప్రభవం లేదు, కోకను లేడు అను అోర్లాం 
తరము వాచ్యుము గావిం* ౧బశక య్‌ [వ స్య్బటమగురు సవ్యాదయాంతరం౫; 

పున కృష్ణుని సా|తకు ఇట్టి + "0ఫీ “వాక శ్రినిర్మాణను_ వలన నాబగు సమ 


కూడినది. పా[తోచిత కావ యు వాక్క్టచిగన్యమ ఎనకు స గమావది. 


చ. ఆఅనయము వు క్షాం జావమున యష్బుజె 'యెంతయం. “జిచ్చు వట్రకా 
ల్పినయది నీయుపేతకయ వళీక్న్యాత చిత్తుండు ధర్మనూతి మె 
తృనిపులి యెల్ల వారలు నధర్మము నీపయిం బెట్టునంతకున్‌ 
వినండును గానండు9 బివప నీకును నాకు మరల్పవచ్చునే.” 

5.2.14 


ధర్మజుని, ని వచ్చి నంజంయుండు ఆన రఇాయణజూరవు ఫలితమును ధ్భత 
రాష్రునకు దెలిపినా(డు. రాయజా9 రాజునకు విన్న వించెడి సం|౫:వాసారాంళ 
మెట్లుండవ లెనో తెలుప క ధె మిది. “హిొతం మనోవోరి చ దుర్లభం వచః 
అను భారవి ఏలుకు అలెంశయు సత్య మనిపించును. ఇందు సత్యని వేదనము 
నఎఎఖ్యము; నం పానూ[తమువంటి వాక్యర చనము కర్‌ ర్హావ్యము. కార్య 
కారణ సంబద్ద మైన వార్తను నివేదించుట ఇందలి నిష్ట. ఇది సంజయురాయ 
బారిసు సారాంశ ను కాదు; ఛభారతక థా సారాంశము. 


జూదనువ ౫ ,టినది “అనయముూు”. ఇడి సాక శ బ్రము. అశుభము, 
రు 


ఆద, దు” గర్బ మ, అవినీతి మొ దలెగ అ ఆ వులు దేని౬ లున్నవి. వమ లుకు 
ల ణి ర 
నగు అది అన్న మె. దానితొ నెత్తుకె సాం స వ కష్టము, “రాయజారము 


విఫల మైనదని ధ్వని ఖ్‌ తడు యాన నున్నద ఆబ సూచన అందు. గలదు. ధర 
సూ తికి ద్యూతము వలన అధరము జరిగినదని ధ్వని; ఆ ధృత ౮- స్ట్రుని 
యు వేత ధర్శజుని చిత్తముకు చిచ్చుట్టి కాల్చినదని భావము. జూదము 
నిమి తము, ఉ పేతు ఉద్దీళనము, దానివలన ధర్మజుడు మండిపడియుండవలసి 
నది. కాని, అతడు వరీకృత చిత్తుండు. బడజాగ్నిని చాూచుకొనం గలిగిన ధ్‌ర 
సము దుడు. వళీక్చజ చిత్తుం2ైన ధర్భజుడు సంయమి కాడు; అతడు మెత్తని 
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పులి. మత్తందనము సహానమును తెలువును; పులి యను మాట పొరువమును 
వ్యంజిం= "జేయును. అదనుకెఆఅకు వేచియుండు పౌరువవంతుని “మెత్తని పుళి 
యను జాతీయముతో వ్యక్న: అచివాండు. న. వృత్తిని రెండు 
చనన భూతొ "నభవిష్యతి. భర్భజూని 
నూ నుంచువ అకు మాత 3 


మాటల సమాసోవు లో వ్యక్ష కకణిచిన దివం 


స 
అ 
tel 


సహానవముఎ ఎల్లి -వెరలు నఘర్భ్మము ధృత 
వూ 

లోకులు క కౌరవులను నుందించినచె ధర్మజుని థో ss 5 కాశమగును. అంత 

వజుకు అత ( చెన్న చెప్పినా వినడు; కానండు. పీనండును, కానండును_అను 

(కియల కనుబం ఫవుగా నున్న  సముచ్చయన.ఎలు అత్యంత సార్ట్‌ కవులు. 


శ్‌ 


వినస న వినడు, కాననై నళకానండు...అని వాని 'ఆత్చర్యము. ఈగ కియల 
ర 
అంట తెలుంగునుడికార్షమం నా|శయించి తిక్శానచే (స యోగం; (బడినది, 
మనసి ౦ష డు, లత పెట్టండు అని తాత్పర్యము ని సెయ్యవుమాటలు విన (డు: 
న్‌ బంధుశ ప్రియము చూడడు అని సందర్నావుఐన కన్వయించు అర ౫. అందరు 
వై, 
'క"వవులను నిందించిన తరువాత అతని నావృటకు నీకును నాకును" సు ంధ్య్వము 
కాదని చివరి వాక్ట్రము “ఢర్మజుడు యు ద్దోయ్య్మఖుంయడై నాగుచున్నా డు 
SEE య 
దానికి కారణవు" ధృత రాస్త్రండుగా లౌకనాుంన గురించునంచగవలణకు బట 
స! _— pre 
కడండు; “ఆ తరువాత మరొల్పుటళలొ మెవరికిని సాధ్యముకాదు' అనిఫలి-తా 
రము. డ్‌వ్‌నీ సమక్ట్రంచునట్టి దే కన యా వ క నిషను త లఅబొౌలవుననగాని నిలు 
స 
వదు సెం వై” అవు తతుపు్‌ వాకముకతాడు , చ ఇబాకషమునంద లి ని 
నుల అవు పదవు*ను ధృత 'లాన్ట్రనళం సంజయుడు మరివల వ”, సనాథంన 
న్నా డు అవని (2 యన్న ము నిరాఘాటముగా నె*ంనససననిలము, నిందపూ,। తమా 


; సండ రాజునకు మిగులుననియు నివణవముగాం బథలింంచినాంచు తిక కాన. సంజయ 


న్‌ా ల షై టై 7 శో ఖ్‌ 
బా] ఈ ంంఎంనాభారివటుగా తిప్య్టాన వెనిన నాడ వచ్వాాక్య గల శ్రావని ఇ దము 
నరాకా ప సంజయ పాతవ ముకూడ పోపషింపష6బడిన అుకొది. 

శ్‌ ళ్‌ల్మా 


న్‌ అవ Ese ఇన ge వ స్ట శ 
ఆంధ్రం ధర్మనూతి మెత్తని వలి అన్న నిర్వచనము తిఠక్కాయజ్వ 
a) 
వాత్చాకనుున కటిన కనునీయ రుచి. థ లబ్దజుని వుతదనము మాటున 
అవాలని 


ఇన? 


1 ౩ క "ర్ట్టము చాగనద ని సంజయుండన లా, శాంరము వెనుక = "ర్యివు చొగి 


pe 


పన నన చ జభ చ క్ల ted వ. శ కన 
రయున్నటదని కై ముండు “శాంతశూరుి అని చేరొనినాండు. భావము ఒకతే 
ట్‌ 


అంంనను చెప్పంబడిననిధ మం విన్నను. ఇచట సంజయుడు కొంత చనువుగా 
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పకాంతమున రాజుహితవు కోరి చాచ్చరంచుచున్నా 6డు. అచ్చట (శ్రీకృమ్ణుం 

డతిగంధీరముగా  వేరోలగనమున దతులె6ందచగు బారి నందజిని ఉద్దెకించి 

వలుకుచున్నా (డు. కావుననే ఇట * మెత్తని వలి అరు వాడిమాట భృశ రాముని 

గుండెను దాకునట్లు [వ యోగం: బడినది. అట కెంత మృదువుగా, అర్హ గ్‌ i 

తనుగా చెక్చ (బడినది. స జట రో, ఇ చితముగా, వాల్‌ కా చిత ముగా నిర్వచనము 
రన 


“తిక్కన కళా చ్‌ ప్త ణ్యివముంచయు జ చారనంయోబోనఎంునం దుంకుసు. 
యా ఫా కన 


ఇ ఇ ము so వం me చ కర జో జ జో 
తిక్కన వాక్యాములందడు (వతిశబ్లవంం సాధి పూయు. 2 పదవ (1 హ్‌్యయ 
వాతి ళు నాల. క్ష కాకా — | 
a” we జో Ew లో తౌ a ల్‌ జ. జౌ pn జ యాలు 
ష్‌ కరిమును కూడ *మనిెంచిచా*. కదా: అట ని శబ". జటా కంయు 
యు గ డై గ్గ 
న్లో శు జ ప ను a జ త ఇ్యాలా అ కాసు నా ఇజ్‌ శో స (oy ళో 
(వ థాగమనిసిం ఆనాటి మ BOs Be తరు!" అపరా” Er గ, CONV దాం 
అన్యా త శా గాచి అ ame హొ nl వ ణా న క 
నె ఖణంవఎ భా బప చాల త్యం ఖై ర జ జే చ న వం ఖెంచెడి 
gan pan (జ a 
లో in pS ఎ అతో a Ca ళీ న! నాలు లే 
వ ins యమో గా or CT త్‌ గ గ్‌ స. arena a se 41 చ్‌ రు ఖరగ్‌ . మ ఇన చ లం ణా చాలీ గ 


గం అ ప ప ~~ ఉని జ గాక వా అట * 
ఉర లకుణపె ౨, అంపొువులన నె జంత ని సదా తన్నా మూటల ఎ 
జాన ష్ట్ర 
శ ళ్‌ ల్‌ జ సు వ తా న! లి నా = ఇ ళో వ జు అ 
చూచు మను వంకర నంసుల మాము ఆక బము లాా౨వ మకంును రాధిందెడి 
oa) గ 


"ఇ ఇ ఖో స లో అకు కె / 
వ్యంగా ఉవబంలము ఛాక్‌ంచి అంది అగా అమ *-దునంం., శ దీప ముంత యు 


శ కు 


జా లావణ(వఎవలె ఈ వదగవునందలి “ద, జాకి, 1 తం 
అ ల ల 1 ప 


విశషణ, | కియారుల నన్నింట ఐబ్యాంంచగ జె త్రము బక రు ఈం "2ెళల్బన 
ens + 
గనవచ్చును. ఇది ిక్యగి రచనలోని 3 కి గు. 
0 డు: 


f 


ఇ ళ్‌ 
న “2 * ఇ ఇ = షు ఇ ~ la] Pree ఆ 
గంబండ పెదద సస ంనాము ల మనన eR OO a eT Te రాబ్రకో 
రి లీ 
శ్‌ 


me (sy mn ఇ జ ప్త శ ళ్‌ ఎట్‌ ఖు న 
ధా వగా! ద్ద క తెలుగా | కంగా జనో. కరముల. అ 1“ యో” మధికనంంం 
jn జ షూ 
= జ రాజ్‌ వా అలు అరసు ఆ. జా ఆ క త = క “క మొన దవ పక లు 
తకం |, రొద [వళ్ల an ల wi ss TCL (వ్‌ EF 2 Cah EOS ol Os Coe 
pa హూ యట 
bear ళ్‌. త్‌ ణో జ్‌ ళు Ca Cl a pint _ జ్‌ phen] ను! థా 
కాన్‌, తాలు తిపాలు టు శ hes “ద్దతి “tT 2 CPR HOow 
(an (an 


ee 
జ అ ఇ అటు 
య్‌ ఎవంనిచే జరి చు జగ మెవ్ష్ననిలోపల మండు కిన మె 
oi ళం మయము 
ఎవ్వగియ-ందు హం మా వంశగిరుం ఉఆఉవంండు మోలకాలణం 
aw) 


ఎ నాట్‌ జన శ a అదన ఇటో 
లం ణల యన ము సన ను అభ జ న; 
యం ణి. 


'డవ్వ ల వాని నాత్మ కవు నీక్ళరునె శరణ=బు weg 
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ఇం దీశ్వారగుణములు వర్ష ౦ంచుట ఉద్దేశము. కాని, అతని గుణము౭౮ 
పరంపరగా చెప్పినచో నంబంధబోదక సిర్వునామము |పయోాగించుపట్ల 
కలిగెడి యుత్క్మంఠ యుండదు. ఉత్కంఠాపరిపోవక మైన నీవాక్యపద్దతి. 
దీనిని సంపూర్ణ ముగా పద్యమంతయు పరచివాడినపట్టు లుండవచ్చును; వ 
పద్యృమునం దొ క వాక్యమున నిర్మిం వచ్చును . కవి ఇయెంతవణకు దానిని 
కణా్యానుల కుక యోాగించుకొెనందలచనో దానిని బక్టు సంబంధ బోధక సరి 
నాను (మ యోగము, దాని ంహా చిక్యము ఆధారసడియుండును. తిక్కన 
రచనలో నట్టినట్టుల నొండు రెండు పరిశీలింప నగును. 


“ఎవ్వని వాకిట నిభమదపంకంబు 
రాజభూవణగజో గాజి నడంగు 4.2.191 


అగు సీస ద్యమునందలి నా తర. కాంత నయభ “ఎవ్యని” అను సదముతో 
[పారంభమెనవి. ఆ ఎవరు అనుోది గీతవద్య్యాంత మున గాని బోధసడదు. 
గేత సద్యుమునం-దెనను చివరగా ధర్శనుతుడు అని పేర్కొనంబడెను. ధర్మా 
ముతుని (పాభవము సతః ద్యపాద )లందు అత నిగూన్సెన పశేవణ సళంసర 
గ్‌ పద్యృభా నమునను “వేరొ్కాగంబడి ఉన్కాంర అంచికంతకళకు వెరుగుచు వచ్చి 


ధర్మృనుతుండు అను ౫ వ్యవ యొక్క es వ oO 


“ నకడడవియలు నాని నగదకి మాణిక్య 
మక టముల్‌ పూసిన మమజపతుల6 4.5.820 


అను స ద్యామునందును ర చనాళిల్పము నరమరవమణీయవముగా నమ 
ణి నా జో శ ౯ ణ్‌ ఇ” శ్‌ 
నదె, చిట్టచివక్‌వర కు అర్హుసం ఉవ్వగినిగూర్చి చెక్ళ్చిచున్నా డో, ఆతం డాచ్చలు 
నున్న వాండే బోధపడదు. “ఇతడు” అని చూపి చెటతో గాని అట విర 
టునకు పందర్భము బోధపడదు. 

సీస కద్య్భ (హయోగనునందును తిక్కన సిద్దపాన్తుం. డను విషయము 
వృ తొచిత్యవిచారమున నిరూవింపవ6 బడును. 


తిక్కన పాటించిన నావే చిత్యము వత్యకముగా వేర్కొనం దగిన 
అంశ వం. ఆయాసం దర్భ వలలో వక యొక్క, శోత యొక్క సంబంధ 
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బాంధవ్యములచే నిర్హయింప6 బడిన నంజోధనల చే తిక్కన (పయోగించెను. 
దీనికి భారతమునందలి సంబుద్దులన్ని యు ఉదాహరణ|పాయములే, అయినను 
ఇట కొన్నింటిని పేరౌొ.నుకు యుక్త పము. 


న. “అక్యాట యేను వేడ్క వడి యా వెడునాసవ మర్ధ( చేరగా 
నొక్కు. నికృష్టం బంచుటకు సేవక చెప్పిన దిని నీవు గో 
సెక్కు 6౧గంజేసి నిన్ను నతిహీనవిధాననియుక్కం జేంతగా 
నిక్కమ యూమ్మలించి తిది నెయ్యమ. తియ్యము కల్మియే సఖి” 

4.2,98 


దుష్ట స్ట చింతనతో ఆసవనుు "బెమ్మని ౩ కొలికిన సు'భేప్ల తన వాక్పాతుర్యుము 
తో (చౌ “ది నింకను ఒత్సిడి చేయందలచినది. “తాను -వేడ్కవడి ఆనెడు నాసవ 
మర్జి దేర నొండొెక్కా నికృష్టం బంచుటకు నోవక ” ెప్పినదంట. * కాల్లు దేర 
బోవుటి నీచకార్యము కాదని ఆనవ మగ్జి చేరబొమ్మనినది. కల్లు అని 
(చౌపది అనుట నై చ్యము నాపాదించునదిగా నుండ అధానిస సుధేస్ట “మది 
రా రనముి, “బాచవి యగు బహూువిధంవు వారుణి, “వేనకడి అనెడు 
ఆసవము అని పలికినది. “అక్కటి అను పదమును సుజ చేయు (వ యత్న 
మునకు దోవాదమగు నిపాతము. ఇట = నామౌ దితణ్యము నిపాశతాచిక త్యమును 
"అవు. “నెయ్యము తియ్య సు కొల్మియే న నషి జను వాక్య మంతమున చర్బుట 
సుధస్థ వై రం ధియెణ స్నే వాభావమునే గ దని నమి్మించుట 
౩ యుండును. ఇచట హాబ్జి, పరచావికను ప అదియే జొ-చచిం వ్రముః 
తన అవసరముకొెరొకు పాంచాలి ననునయిం చినదని బోధ“ డున్చాట్లు తి తిర్కాన వాక వ 
నిర్మాణవఐుంను గావించెను. “సఖి అను సంబుద్ది న ష్‌ నుగుటనే నిట నామౌ 
చిత్యము. పాంచాలి మనోరథము నీచేరు స నర్హానశాల శే'స ఫీమసేనుని 
“చొవదీరమణులి జనులు, అజ్ఞాత వాస న గ మొనరింఒ నెంచిన దురోస్ట 
ధనుని “పాతకి యెన సుయోధనులి ఉత 
చక్కని యుదాహరణములు. అలసియున్న పాంచాలిని పుష్పుకో మలి” 
అనుట, చూచుటలోడచే కంకుని “'యతీందులి డనుట, కా మోన్నత్రుడైన 


కీచళుండు నిజసోదరి హితము బలుకుటను సహింనక “వనితా అనిపిలుచుట, 


శుర్కూనుటయు స నళూ 
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(చొపది కీచక ని తొలుత “ఓయన్ని అని, పిదప “కిచా” యని, అటుపిమ్మట 
“విచేకహీనా* అనుట, కలు బేరంబొమ్ముని రాజ్ఞి న అకినవుడు అమ్మా నిని” అని 
చై రంధి నుద్రేశించి వలుకుట, రూపాభిమానియైన కీచకుడు లెక్కకు మిక్కిలి 
పర్యాయములు సంబోధించినపుడును (చవదిని రూవలావణ్యాదుల నుద్దేశించి 
నంబోధించుట, (చెపది ఒకపరి నభలో, విరటుండటుపిమ్మట ఆ గవో వేళ 
పరులై ధర్మజుని “కంకుభట్ల్టి అని, “వి|పాి” అని నిరసనగా విలుచుట, కీ చకుని. 
జంపుమని భీముని (పాక్టించునెడ ఆతనిని “పావనీ” అని (చెపది పిలుచుట 
(బలవంతుడు, పవితుండు), నంధిసేయుమన్న భీముని ఉత్త జవరచుట క 
కృష్ణుండు “కిచకాంత-కా” అని, ఆతండు తన పత్యుతృరనుంలో “భుజంగభం జ 
నా” అని పలుకుళా, కృష్ణుని “కమలోదర'*, “నుజనవత్సలి, “కాగుణికో తమి 
అని అర్జ్హునుండు, “అచ్యుత” అని [చౌ'కది పిలుచుట, నుయోధను నుద్దేశించి 
“పాతకి” అని “నా గేం దకేతున్‌” అని రచించుటు, కర్లుని “ఈ క తలి డన్‌ 
ఫీష్ముని “గాంగేయులి ఉనుట, కొరవులరు వారి అనుయాయుల నుద్దేశించి 
“ములఖకుి లని అర్హ్జునుండనుట _ ఇవీయన్నియును తిక్కన పాటించిన నామౌ 


చిత్యపునరు 18 ఒరి క "న్ని ఉదాహారణటలు నూ! గానమే, 


Pa క స్తా గహ. న్‌ 


% అహ జ చిం, % ty a 
జ. అనునంటంయుతెన పొచతంయములు 
a య "చా 


(వబంధార్రై "చిత్యమ) 


'ఉచితార్హ విశచమేణ వబ ౨ధార్టః (వ?"'ళ తె, 


గులా (వభావవ వ్యేన 2 భఖ వే సేవ నజనఃి 19 
2 ఠా 


గుణ! 3 భావభక్యమెన  విభవముచేత నజ్జ్వనుండు.. (పకాళించినట్లు 
— hore eae (గా 
అతో ఇ ea త శ ల్‌ ఇ గో వ్వ 
ఉచితార్థ హ్‌ౌావముుకత (3 బంధార్థము |కకాశించుననియు, చానిని డబంధా 
రై చిక్యమన వచ్చు ననీయు ఊమేం! దుడు "వరొ్కనియున్నా (శు. అమాన 
చు Ka లా mr 


జ్‌ 
కం 


(0 


న ర్త న్‌ ఆప్యాయత hs cS 

అమృత వర్షము నలె భానించు నముచితార్ల విశేవము మహో కావ్యనునళు 
డి 

చమ తా ద కార కాగలదని ఆతం౭డు వివరించెను. దానికి ఉడావారణము7గా 


కాళిదానుని మఘసం చశవము నందలి “జూతం వంశే అనుళోకమనును చర్కాని 
ఉక 
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“అ తాచేతనన్య చేతనా ధ్యారోపణేన 'మఘస్య చాత్య యోగ్యతాభానాయ 
(పథిత పుష్కలావర్న క ఒర్హ న్యవంశత్వ మమాత్య (పకృతి పురువత్వాంచ యదు 
పన్యస్తం తేన సమస్త (పబంధ స్వాభిఛాన తో తేది చేతివృత్న రుచిరతరస్య నిరతి 

జ నా జ జ ఆం అర్య ఇల 
శయ మ' చిత్య మొద్దోతిత మ్‌ అని [బం = చిత్యమును సమన్వ 
యిం చెను, 


మఆజటియొక ఉదావారణము భవభూతి ఉత్తర రామచరిత ముమండి 
(గహించి అందలి లవకుమారుని [ళా వాక్య్థములయందు భాసించు (సబంధరన 
బంధురము “పబం ఛా శ్ర చిత్యము” అని చుర నెను. 


చె ఉదావారణముల రెండింటిని కపుంతతంనన చే (వబంథా రై ఛై చిత్య 


నిరూవణమునందు కేమేందుని అభి పొయము నీ! కింది విధముగా నిరూపింప 
వచ్చును. 


1. ఒక కా వ్యార్హమును న సనమన్వమయించుకెనుటకం అను వెన నూత 
మును అలంకారన ౧వలనగాని, సముంచి౮ విెశేమణనుఎల వలనగాని, వ్యం+ § 
మర్యాద వలనగాని నూచించినచీ* డాని నాధానవంఎగాండాని ౩ రీణ సన కుంభ 
రన ఆప్యాయత తే అన్వయించుకొని ఆనాందించుచు ఆలో చనామృత 
మును అనుభవింవంగలండు. అట్టి ఉచితార్థ విశేవ నిబంధన మే | వబంధఛా కై 
చిత్యము. 


2 [వబంధమునందు ఆయాకళథాఘట్టవుబలలో రసథా వాదులను పరిపోపించి 
(కబంధ మును రవపబంధురవుుగా వొన3వంచుటయు బం ఖా రై"చిత్యమన. 


బడును. 


ఈ దాపితో తికు_న విరాటోదోం; బి రములలో బం ఛా రె చిత 

లై ul వః గ ల 

మును పరికీలింవవచ్చును. తిక్కన ఆం ధమహాభా ర తమును య బంధ మండలిగా 

తుర్కా నకు. ఎడ నెక కావ్య వను నాయక రసభాన రచ ోంబంధథు లె న 
ఇ 


ఆకా వార్టంశ వ _ఎలకు కి. సమన్వయ సా త వఎలవు ళు నివ్వ్పణవయిగా 
తన రచనలో నిబంధించి మబంథా రై చిత్యమును ! తారకా. న 
జాపి జు అం అచ పి | ఇగ జజ లే ei నో సారు 
ద్‌ వాది పర్వ స్వ ఖావ సూచక మైన జ అ దము (వ (పధ ముగా నుచావ 
రింపందనినదిె. 
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“మ. వ్యాదయావ్లోది చతుర్ధ మూర్చితక థో శేతంబు నాొనారసా 
భ్యుదయోల్లాని విరాటపర్య మట యు దో్యోగా దులుంగూడంగాం 
బది యేనింటి. దెనుంగు బాన జననం|పార్ణ్యంబులే చబుంపునం 
దుడ్‌ముట్టన్‌ రచియించు టొవ్వు బుధసంతోపంబు నిండార(గన్‌ 

(4.1.7) 


“వృదయాహ్లాది” అను విశేషణము విరాటపర్వ మునకు సార్థక మైనది. 
ఆవ్లోదమున కుత్కంఠ జీవము. ఉత్కంర సంభఘర్హ ణవలన ఉద్దీపితమగును' 
అజ్ఞాత వాసముచేయు పాండవుల వృత్తము గూథఢము. గూఢవర నము బహి 
రత మైనచో కార్యభంగ మును కార్యభంగ మగుటకు తగిన బలవత్తర 
కారణములు కథలో కలిగినచో వానిని నివుణముగా6 జాండవు లధిగమించు 
వై పుణ్యము నెలుంగుటకు వఠిత యుత్కంఠ తాల్చును. = విరాటపర్యమున 
కీడుకోదంతము, దతిణోత, ర గో గహణములు పాండ చాజ్ఞాత వాసమున 
కేర్చడిన అగ్ని పరీక్షలు. వానిని "వా రెట్లు అధిగమించి రను అంశమే అందు 
ప్యాదయాహ్లైాదమును కలిగించు నంశమ్యలీ శోక మంతములైన క థానంవుర్షణల 


వలన ఆ కథ వినువారిమనముల నానందమన్చ్నవఎ నొనర్చును, 


ఈ పరము హృారయాహ్లోది యూగటకు మణ్‌ిరయొక కారణము కలదు, 
UR) 
అది రగనమునళు సంబంధించినది. భరతు(దు “వీర్కొ-నినట్లు శృంగారము సర 
rn 
జన వాదయావప్లోది. ఆరస మీంర్వామున నున్నట్లు మణి ఆయమేవర్వామున లేదు, 
cn లే a 
అతు గుండుకి కిచ శిత మైన మోవాళ్ళంగారము, ఉత రాభిమన్యుల Ub అయ 
cn ఓ. ae 
భావదంల (డవర్ర నము కారణము అగుచున్నవి. కఫా న మున్‌ క్ఫుంగార 
AUR a) దా 
మాఖాన మైనను నహృదయిస్ఫాద యోల్లానజనక మై. యిందు రాణించినది. 
(1 
అభిమగ్యు పివాప "ఘట్టము సర్వశ్చంగారొ చాత మనది. అట గుటచే విరాట 


పరవ వహృదయాామ్లోది అనుట. అమరం జస కు; 


$ విరాటపెర్ణమున పాండవులు నిజరూపములతో వర్రింవలేదు. "వారి 
యం దన్యపా[ జారోవణము జరిగినది. వారు నటుల వలె ఈరంగమున 
వర్తి ల్లి నారు. వెషములు వేరు; న్వభావములు వేరు; మొదటివి ఆరోపింప 
బడినవి, రెండవవి స్వథావనీద్దములు. ఇట్ట్రగుటచే అది నాటకము కాదు. వాస్త 
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వము కాదు. నాటకములో అంతర్నాటకము. ఇట్టిఘట్టములను చదువు పళఠి 
తకు నాటకము చూచిన రకి యు నాయక చరి తబ చె౭కీంగిన తృవియు 
కలుగును. నాటకధర్భు లోకధర్శ్మములకు విచిత సమావోరము కలిగిన పాండవ 
కథ వాదయమునకు చమక్మాా-రముతో కూడిన ఆపహ్ష్హాదము కలిగింవంగలదు ౫ 
కథలో నపాజముగా నున్న ఈ మి[ళ[పవృత్తి భారతమునం డెచ్చటను కాన 
రాదు. అందువే నీ వర మన్ని వర్వూనముల కథకంకు కఖాద్భషితో విలదణ ము. 
వికృత్నిపకృతుల కబ్బిన ఈ విశిష్ట సమ్మేళనము ఆహాదజనకమనుట తికస్రాన 
ధ్వనింపంజేసిన కావ్యర సానుభవ నిర్దేశము. (వబంధకథార్హ చర్వణ కువకరించు 
నీనూ( తము (వబంధా క్హైచిత్యమ)న కొక చక్కని యుదావారణము. 


విరాటపర్వము భారతపరషాములలో చతుర్గము. దినిని తిక్కన [వత్యే 
కనుగా తర్కానుటఓ యెొందుల కొనిన వాదయేర' ంజకతశమున నిది సేవ్‌ "భమ 
స్థానము నలంకరింవందగినది, వరుననుబట్టి మ్మాత మే చతుర్ణ్ల మైన దని తిక్కన 
ఈ మాటతో ధ్వనింఒ6జేసెను. అర్హత ననుసరించి కథమ మనందగినది విరాట 
పర్వము అని హృదయాప్లొది, 'ఊర్పిత త కథో చేరంబు నానార సాధ్యుద యో 
ల్లాసి అను విశేషణములవలన కూడ తెలియంజేసీనాండు తిక్కన, భారత 
పఠనాసక్తు లనవారు, వ్యాఖ్యాన ర చనమునకుబూాను కొనిన వారు, 
పషురాణ [శ్రవణము ను జేయు వారు విరాట పెరం్రముతోే భారతమును (వారం 
కొంచులు జగి|త్పనిద్దము. ఊర్చైత మను షదవ.౮నకు దృఢము, గట్ట, చిక్కా.60దన 
ము సడలని, బిగువుకల యను అర్హ ములు గలవు. కొఖావమరముగా నిటు 
ఊర్జిత మని తిక్కాన [ఒఅ యోగించినాండు. విరాట పరమునందలి కఖథాను 
గుణాముగా నిది అత్యంతవం) బారు ఒప్పినది. ఇందలి కథ ఆటునిటు నడిలక 
అత్యంత ము వగువుగా కేవలము పాండ వేతిపృత ముగా సాగినది. ఉపాఖ్యా 
నములు, ఉపుబేశసరంపరలు ఇందు లేవు. కథలో నున్న అన్నీ సంఘటనలు ఒకి 
డాని ననుసరించి మజియొకటి (వవరక్తి ల్లుటచే చక్కని జిగి, బిగి క 
కీచక మూవాకోరి-ఆాప వర్ణన సుతో కథలో "చేసము వుంజుకొెనిన ది. అసె 88 
గిన సంఘటన అన్నియు. చానివలన పుట్టిన విశషవిులే అ య వ్‌ 


శయము కలుగుట, పాంణవుల నెజుం “౫వ లనను pends 3 న్‌ ల మా౭౪ంవముంల 
జంపించుట, దతిణముగన పాండవులు యుద్ద నమునందు వాల్లూనియు ఎఆమిం గ 6 
బడకపోవుట, ఉత్తరదిశ కేగిన విజయుండు గుర్తింవంయడుట, ఎచ్చటి కచ్చట 
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ఉత్కంఠను రేకత్సి ంచు ఇతివృత్త ములు. విజయు( జెజటుంగంబడునప్పటికి 
అజ్ఞాత వాస వత్సరము. వంగిసినది. (వతభంగ మె యుండినచో నీ వర్ణము 
EA మణీ యొక “అజ్ఞాత? ఒరషమె యుండడిది. నాయ కాభుర్ణద 
యము వాదయౌాహ్లోద కారణము. ఈ బచర్వయులోనే పాండవుల అభ్యుద 
యము, కౌరవుల వినాశము |పారంభమైనవి. గో| గవాణములం దోడుట చారి 
పరరాజయమునకు నాంది. ఉత్స రాభమమ్యుల వి-వానొము పొండ వాభ్యుదయ 
నూ-దకవము. ఇట్టిద గుట వలననే దినిని ఊ రజ కథో కకత మనినాండు కవి బహ్ము, 
పలు సంఘటనలతో, మలుపులతో ఒక నన్ని వే వశము ముగియుచు మలి యొక 
సన్ని జేశ మున ఆ*ఇస్కారము కల్పించుచు, వివిధ రంగములలో నడచిన ఈ 
పర్వేతివృత్న ము గాఢడబంధమును కలిగినట్టిది. ఇన్ని చితవిచిత సంఘటసలు 
మజియే పర్వామున లేవు 


యుద్దవంచకనమున యుద్ధము, శాంతి. తయమున ధర్మబోధము, ఆళమ 
వాస చతుష్టయమున పాండవులనుగూరక్చిన కొన్ని సంఘటన లున్నను, ఉపా 
ఖాస్చనాదులు కువ చేటు గ్‌ కొానినలి ఉడ్యో్యగ మున ందు “రాయ వా రొద 
'లెక్కువ గలవు. అవియును తిక్త్తానరచనా నై వృణ్యనుంవలన వాని శెక్కినవి. 


“కాని, విరాటపర్టవఎనందున్న న్‌ు విద్య మందు లిగు. 


(ఇక రసథావవఎంం సైతవం విరాట * రోంముల్‌ో లెక్కా వింగ్‌ లి 
“అవు.! నానారనిభరితి వై యుండుట వలన ఉల్తాంమఎ ఏ లిగించుచున్నది ఈ 
వ ర్టైముం “ఇందు See ష్‌ కరౌ|ద, బీజం జ్జ గయానక, హోస్య 5 నములు 
ఏ మిం.6జడినవి. న ఎఖ్యక్టిన ఎగా. దిక్కున ఇంగొలి కీ చకవ్భ ఆాంతమును చెంచి 
ఆత ని వ్యరి క్‌ తెరవ ఎను భే సెద్చుచ వ చితించి, a ఘట్టమునందు శ్చింగారర సా 
భాసమంను వోపించెకు./ శృం గారరనవునకు ఆస్కారవ) లేని భార తేగిపాసన 
మ సందు, ఇచ్చుట నున్న న... చిన్నీ యవశాశవిుున గమనించి త్‌క్క్తాన 

మహోద్భుశముగా "పెంచి. ఒక్కా కచకవృ శా అతాంతమునే ఒక సమ? కావ్యము 
వలె క వచించెను. శృం గారన నుుకం ఇ ఖ్చంగార రసాశ్తాన మును 
పోవీ.౦చి మెప్పించుట కష్ట ము. తిక్కన, ఆ తరువాత "పెద్దన ఈ on 


ఫల పదముగా నాధించిరి. అత్యంత (మతిఖా శాలి యైన కఏీమాత వే వు రసాభా 
సమును ఆస్వాడ యో గ్యముగా నిర్వాహిాంపంగల(డు. 
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శృంగారము భారతమున లేదు, శాని విరాటపర్వాము నందది అంగ 
రనస్తాయి నందినది. వీరము భారతమునందు వలెనే విరాటమునందును అంగి 
రనను. రొండు గో[గవాణము లందును ఆడది రమణీయముగా పోపింవంబడ్‌ 
భావికురుకే| తనమును దలపించుచు సాగినది. ఉత్తరుని [పగల్భములందును, 
కీచకునితో నిగూఢముగా భాపించు వనితా 'వేషఛారియైన రీముని వలుకులం 
దును, ఖీమునింగాంచి. గంధర్వుండని భయవడి పరువెత్తు ఉవకీచకుల చర్యల 
యందుకు హోన్యము ఆతినున్నితముగా పోషింపంబడినది. కీచకుని విచిిత 
ముగాంజంవు భీమునికోపము నందు, సభలో ఆ|గవో వేళభరితుం డై నపుడును 
"రాదము భాసించినది. దతిణగో[గహాాళళానంతరము జరిగిన యుద్దములో 
వీభత్సము, కౌరవనేనంజూచి వెజగందిన ఉ త్రరునియందు భయానకము తగు 
మాతముగా వర్హింపంబడినవి, కీచకుని వింత చావును దలచి పౌరులు మహో 
శ్పర రామును బాందిరి. అశు మవోన్న తా కారులై న పాండవులను, అద్భుత 
సౌందర్యవతియైన | చొపదిని గాంచి విరాటుండు, సుధేష్ణ, కీచకుడు అచ్చెరు 
వెరందిెరి: ఉతర ముగ్గ త్వము, _చాెపది చేన్యము, పరాభవము నందినప్పుటి 
దుఃఖా వేళ ము, తమ్ముల మరణమును గాంచిన సుేవ్ష దుఃఖము, భీముని 
[కోధము, దుర్యోధనాదుల పగ, తనయుని విజయవా ర్శ వినినప్పటి విరాటుని 
మోదము, ఉత్త 'రాభిమన్య్యల (ణయ భావములు... ఆ త్యాదులు రసస్థాయి 
నందని వివిధభావములు. ఇన్నింటిని భావించియే తిక్కన ఈ పరమును 


“నానార సాభ్యుద యోల్లాసి” అని నసంభఖావించెను. 


“రసాభ్యుద యోల్లాసనము” రసపోవణమునందు కమవిక౩పోనవషణము 
యొక్క ఉన్మీలన సంవిధాన శిల్బమునకు నంబంధించినడి. విరాటపర్వ్వమున 
తిక్కన నర్వరన భావ ఒం పోవణ విఛానమునం దట్టి [కమప్‌కాస శిల్పమును 
(వకటించినాండు. ఈ అంశమును రసనవోషళా ఛ్యాయమున వివరముగా 
చర్చింపనై నది. అ టగుటచే నిచ్చట (ప్రస్తావన మాతముగా "వేర్కొానబడు 
చున్నది. 
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విరాటపర్వము యొక్క సమ్మ గస్వరూపము నీ పద్యములో సూచించుట 
జరిగినది దీనినిబట్టి ఆ పర్వమును ఎన్నదగును. ఆ పర్వసఠనానంతరము ఈ 
వద ముల సార్ధక్యము బోధ పడును. ఇట్టిది (పబంధా క్రైచిత్య మనద గిన 
అంశము. (పబంధక థార్థ వ్యంజక 'మైన ఈ పద్యము తిక్కన అమూలకముగా 
రచించినది. [పబం భా చిత్యమునకు కృష మెన ఉదాహరణ మనదగియున్న ది. 
కా వ్యారంభ పద్యుమునందలి కథార్షనూ-చన మను లకణమును కమనీయముగా 
సంత 680-చుకొనినది: 
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సీ. కొలుపులోవల నిన్న కోపమళ్లు త్తినం 
దలంకళ నిలిచిన థై_ రమహిమ 
నే డిందు. జనుదెంచి నిర్విశారత. (బజ 
కనులు కప్పిన 7గెరవంబు 
మనవారిలోన నొక్క-ని వైనం బిల్వుకు 
ఆావాము చేసిన సావానంబు 
లోకదుర్దయయు. డగు నీ కీచకుని (బే 
ల్బిడి రూపుమాపిన కడిమిసొంపు. 


"తే, చూడ. దలపోయ మెచ్చనం న్తుతి యొనర్చ 
నాతలంబ నీ యు_తమ నాయకత్వ 
మెటింగి నిను గొనియాడ నేనెంతచాన 
మహిత విస్స్రయానంద నిర్భగ్ననైతి” 42.860. 


కీచకవభఛానంతరము (చొపది భీముని కీర్తించిన పద్యమిది, దినిని ఆకా 
ఘట్టమున నిబంధించుట వలన తిక్కాన కావ్యకథకు సంబంధించిన ఒెచిత్యము 
లను బెక్కి_ంటిని పోపించెను, వానిని నూలముగా నిటు "వేర్కాసవచ్చును. 
డు ౧ 


1. ఓక మవో కార్యమును సాధించిన కథానాయకుని గుణ కీ రనము 
ఆ ఘట్టము ముగించునెడ గావించి లతా. చర్వణమునకు కఠిత కవ 
కాశము కలిగించుట. 
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2, [పతినాయక వధ వలన పత్యతముగా ఫలము ననుభవించు 
నాయిక తన కొనరించిన మేలును న్మరించి నాయకుని కీర్త ంచుటచే సంద క్యా 
చిక మును పాటించుట, 


ల. తత్కాలమున రంగమునందున్న రెండు పాతలలో నొక పాతచే 
నాయకపా[తను గీర్తింవంజేసి చాటకీయతను పాటించుట. 


4. అద్భుతాంత మైన కథార్హమును వర్లన ద్వారా ధ్వనింపంజేయుట 
= © £9 


ర్‌. _కౌవదిని సవాదయ సానీయగా నంఖావించి సంభాషణ మను 
సనసంధించుట > 


చె పద్యమున ఖీముని ఉ త్రమనాయకత్వము కొనియాడ. బడినది; 
ఖీముండు భారతకథకు నాయకుడు కాడు, ధర్మజుడు నాయకుండు, 
ఖీము౯ డమునాయకు.డు. నాయకు(డంగి; అనునాయకోవనాయ కాదు లంగ 
[బౌాయులు. అనునాయక యత్నము నాయక కార్యఫల సిద్ధి కుపకారక 
మగును. ఇది సామాన్య నిఖాగము. మణి కొంతలోతుగా నాలోచించినచో 
అనునాయకుని కార్యసాధనము, నాయక కార్యసాధనమే యగును. అను 
నాయకునకును, నాయకునకును కార్యసాధనము నందిట్టి అవినాభావ సంబంధ 
మును భావించుట సాహిత్యశా(న్ర్ర మర్యాద. ఇచట విజయము సాధించినది 
భీముడు. అతడు (పత్యత హేతువు. తప్ఫల మతనికెంత కలదో ధర్మజున 
కంత కలదు, ధర్మజద త్త మెన ఫలమే ఫలము. అనునాయక. నవాోయము 
వలన కార్యసిద్ధి పొండెడి నాయకుడు పరోతముగా ఫలముననుభవించును. 
అనునాయక ముఖముగా కార్యమును సాధించును. ఆట్ల గుటచే (పభాన 
కథలో అనునాయకులు కార్యసాధనము చెసిన ఘట్టములు వారి నాయకత్వ 
సూరిని [ఉక టించు రసవత్క- థఛాఘట్టము లే 'యొప్పుచుండును. విరాట 
పర్యా పూర్వుఖాగము నందు కీచకవఛాఘట్టము (పధానను; ఉ_ తరభాగమున 
ఉత్తర గో|గవహాణ ఘట్టము తలమానికము. అనునాయకులై న భీమార్దునుల 
పరా కమములు కారణములుగా వెంబెడి ఫలములా ఘట్రములందు బాధా 
న్యము వహించును. ఆ ఘట్ట లను పరిచ్చిన్నములు గాంజాచినచో వారే 
నాయకులవలె కానంబడెదరు కీచకవభా ఘట్టమొక స్వతం|త సన్ని వే 
మెనచే భీము(డందు నాయకుడు. 
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ఇచ్చట మణశియెక విశేషమును గలదు. భీముండనునాయకుం డయ్యు 
న్యభా వనుచే ధీరోద్దతుండు. ఉద్దతుండు ఉ త్రమనాయకు(డు కాజాలండు. 
అతడు మాయోపాయమున కీచకుని వధించినా(డు. కాని అధర్మయుగాం 
జంపలేదు, ఉపాయము సందర్భమున కుచితమగుటచేతను, ధర్మరతుణార్హ 
మగుటచేతను, నింద్యమగుటలేదు. |[వతినాయకుడైన కీచకుడు దర్చోద్ద 
తుడు; అత నిశార్యము ధర్భబద్దము కాదు. అందువలన నతని వధ ధర్మ 
బద్ద మైనది. ఖీ ముండుద్ద తుండయ్యు ఉద్దతుని యధర్మము నణచుటకు బటూను 
కొనుటచే నతనియం బె" చా తము భాసించుచున్న ది. కార్భ్యమునందలి 
భె దా_త్యుముతోం జూటు కార్యసాధినము నందును సందర్భమును బట్టి 
ఉదా తలతణముల నాతడు (పదర్శించెను, ఆ పద్ధతి ఎంత ఉచిత మో అంత 
అద్భుతము కూడ. దానినే |డాపది కీ _ర్రంచినది. 


కొలువు కూటమునందు భీముండు కరౌ దమూ రి కోపావేశమతని 
నావరించి ఆ సమయమున కుచితము గాని యు[ గకర్శకుద్యు కుని వేసినది. 
అప్పుడు ధర్మాంకుళశ మామడగజమును శానించినది; అన6గా నతని యెద్ద 
త్యమును నియమించినది. అట్టి నీయమము వలన ఆతడు ఉద్ద తత్వమును పిడి 
ధీరుండై నాడు. జార్గత్యమును మాన్సినది ధర్మరాజు కాగా, అతనిలోని ఉత్సా 
వామును పోషించినది (చావది. ధిరుండు త్భావావంతుం డై నాడు [వతము 
చెడకుండ ధర్మమును నిర్వహించి గాడు. పాండవ గార్హస్థ్య ధరన్టమును, 
అజ్జాత వాస వత మును రశించినా౭ండు, 


ఉద్దతుండు చాయండ్రైన మార్చును తిక్కన నిపుణముగా వె సీసపద్య 
[పథమ పాదము నందు సూ చించినా.డు. 


రెండవ చరణమునందు భీముని నిర్వికారతను, గూఢముగా కార్యము 
నిర్వహించి గౌరవము కాపాడిన విధమును |చొివది (పళంసించినది. ఉద్ద 
తుండు చపలుండు; ఉదాత్తుండైన దీరుండు స్టిరుండు. ఉద్దతుండు పకటిత 
స్వాథఖిమాను(డు; ఉదాత్తుండు గూథాభిమాని, కీచకవధ భఘట్టమున ఖీముండు 
తగినంత (వబోధము లేనివాండె నచో గుట్టుగా ఆవని జరిగియుంజెడిది కాదు. 
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అతని జానమనళ్ళితమణమును మహోననమున [(చౌాపది సంత౭ం చినదాాకార్యజుని 
మహిమను కీ_రించుట యందును, అజ్ఞాత బాన సమయనిర్వవాణము నందలి 
సం శిష్ట వ ర్తనమును (ప బోధించుట యందును [చావడి కీముని గూఢవ-రా 
[కమ (3 దర్శనమునకు పు*రరంగవుు నట అం వేసినది. ఆట్ల య్య ఆవేళ 
వపరుండన భీముడు నిజపౌరువవిన్ఫూ_ిని |కటించువట్ల సంద రృళుద్దిని 
పాటింపకపోయెొడి (పమాదను కలదు. కాని క్‌ ముండు కార్యనిర్వవాణమున 
తన | పవృ తిని "దేళ-కాల పాతముల నెణింగి నియమించుకొని గూఢముగా 
కార్యనిర్వవాణము చేసి యౌచిత్యమును పాటించెను. (చాపదితో చాటు 
ప ఠితయు నతని వర్తనమున కబ్బుర పాటు చెందకమాన(డు. దాని నామె 
కీ ర్రించినది, ఆది నవాజము. 


యూండవ  చరణమున నతని అసనవోయళూర ళల ముగ డిం; (బడినది, 
అది ఉత్తమవీరుని ఉ త్రమవీరలతణము. నాల్లవ చరణమున నింవాబలున్‌ి 
రూవుసెడునట్లు చంపిన విధము | అస్తావింప (బడినది. ఆవిధను అద్భు ఆావవహా 
మనుటలో విిపతి వ తిలేదు. సె అంశములను కమాలం కారము ననుసరించి 
చూడ, తలపోయ, మెచ్చ, సంన్తుతియొనర్చ భావుకునకు (| చొపదికి వలెనే 
విస్మయానందములు కలుగుట నిస్ఫంశ యము, 


పర్యాలోచన వేయగా ఖీముండీ ఘట్టమున ను త్తమనాయకత్వగుణ 
ములను సాధించినాడు. తదనుగుణవమగా కార్యనిర్వవాణము చేసినాడు. 
కణథానిర్వవాణము నందు అద్భుతమును భాసిం: -జేసినాండు. కీచకవధ ఘట్టము 
కార్యారంభ, వ్యాప్తి, సమాప్తు లతో కూడిన సమ్మగకథా ఘట్టము, 
తద్ద ట్టము నొక |షబంధముగా భావించినచే తన్నాయక వృ _త్తమును స్‌ 
ఊంచు సమన్వయ నూ తమును నవాద ముల కందించు పద్యమిది కావున 
నిందు [వబం ధా ర్ట" చిత్య 'మొప్పు-చున్న దనుట నిర్వివాదము. తిక్కన 
అమూలకనుగా నిర్మించిన ఈ పద్య మూ మవోక ఏఐ కావ్యక శా శిల్పనున కోక 


కీ దిపతాక. 


ఉత్తర పాతమును (ప్రవేశ పెట్టుట, దుర్యోధనుని మం తాలో చనము, 
ఉద్యోగ పర్విమున అమూలకములుగా రచింపబడిన సంభాపణలు సమ్మగ 
కావ్యము నుద్దేశించినట్టివే గనుక అందంతట |పబంధా ఫై చిత్యమున్న దన 
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వలెను. ననత్సుజాతీయనును వదలివేయుటలో కూడ తిక్కన దృష్టి 
[వబంఛా సై చిత్యము ను్చేశించి పరగియుంజెను. అందలి సారమంతయు 
యుధ్థానంతర పర్యములలో చెస్పబడియుండుటచే నిట వదలి వేయుటయే 
కావ్యశిల్చ దృష్టితో జౌ చిత్యమనక తప్పదు. 


దెశాచిత్యము 


వ్‌ (బాహ్మాణ భ_క్తియయు( బరహిొతళశకి యు 
నిర్మల మతియును నీతిరతియు 
సత్యభాషణమును సాధుపోషణమును 
జిరవి తరణముని నేవ్యగు ణము 
సన్మార్గర తయు నున్న త్తశితయు 
నంచితోదయము. గృపాతిశయము 
బంధు సం|పీతియు భవ్యవిభూతియు 
శాస్తో 9 వగమము నస్టలితదమము 


త, సజ్జన నృ వనీయ సౌజన్యములును 
ధర్భసం చిత బహుధనధాన్యములును 
గలుగు నకీణ పుణ్యదోవాలుండు ధర్మ 
నూను డున్న దేశంబున మానవులకు. ఉ.తి.103. 


విరాట చేళమని వెపద్యమున వాచ్యముగా "పరొ_నబడలేదు, ధర 
సూను డున్న చెళమునందు మానవులకు కలుగు గుణవిశేషములును, భోగ 
భాగ్యములును పేర్కొనంబడినవి. ఫీష్ముం డీవిషయముల నెతింగించి నంత నే 
దురోధనునకు విరాటనగరమే స్ఫురణకు వచ్చినది. అనగా ఆయా లక్షణము 
లా చేళమున కంత యొుప్చి యున్నవని భావము. చేశమనగా మటికాదనియు, 
అందలి [పజలనియు, "దేళ (ప్రజల గుణగణములను బట్ట 'జేశమును ఎం చవచ్చు 
నను చమత్క్కారమిందు గలదు. ఇట్టిది దేశా చిత్యమున మాధుర్య గుణము?20. 
ఈ పెద్యమున మాధుర్వాగుణమును కలదు. ధర్మజుని పా(తమున కిది యొక 
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[వశంసా వ[తము వంటి దగుటచే నిట పా[తపోమణయు జరిగినదని చెప్పె 
వచ్చును. దేశపజల లక్షణములను పేర్కొని దేశమును స్ఫురింప జేయుట 
ఇచటి విశేషము. 


ర్‌, వా,తసంబంధులైెన జొచిత్యములు 
కుల "చిత్యము 21 


“కులమునుబట్టి గుణములను నిర్ణయించెడి కాలములో ఒక్కౌక్యి 
కులమువారలకు ఒకొక్క. వర్తనము విధింపబడి యుండెడిది. [పధాన 
ముగా చాతుర్వర్ల వ్యవ స్థ ఆకాలమున నుండిన కట్టుబాటు. త తియులు 
పాలకులు; తక్కిన కులముల వాగు వారి నా|శయించి యుండెడి "వారు. తమ 
అధీనములో నున్నను |శావ్మాణులకు అ గాననమిచ్చి గౌరవించెడివారు పాల 
కులు. ఆయా కులముల కుచిత మైన న్వఖావమును తిక్కన తన వాతముల 
ముఖముగా వెలిబుచ్చెను. మ్యతియులలోను కొన్ని వంశములకు గౌరవ 
మధికముగాను, కొన్ని వంశము. లకు కొంత తక్కువగాను ఉండెడిది. కెరవ 
వంశము (ప్రసిద్దమైన దగుటచే తిక్కన ఆ వంశమును రెండు మూడు 
పర్యాయములు |పక్యేకముగా* బేర్కొనెను, 


గ కొర వాన్యయజాతులై గారవమున. 
'బెరింగినట్టి 3 దొండోక నరుని గెలిచి 
మనలి వర్తిల్లి మానావమూానములకు 
నోర్చి యడంకువతోడుత సినికి యరిది. (4.1.118). 


అజ్ఞాత వాసార ంభమున పాండవులతో 'భ"మ్య్యుండు పలికిన పలుకులవి, 
త తియులలో ఒకరు ఒకరిని మించి యుండుటయే సనసహింవలీరు. అనలు 
కెరవ పాండవ వై రమునకు ముఖ్య కారణము దుర్యోధనుని అసవానమే గదా! 
అట్టిచో “ఒక రాజును కొలిచి, మనలి, వర్తల్ని మానావమానములకు నోర్చి 
యడకుంవతోడుత నునికి” మజింత దువ్ము_రము త్య తియులకు. అందులోను 
పాండవులు అవ (కవి క మోన్నత వీలురు. వారి కులము, వంశము, గౌరవ 
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మున ఇరగుట అను లతణవులు సేవాధర్మమునకు అననుకూలమాులు. అందు 
వలనే "'ధెామ్యుండు వారికి సేచాధర్శ్మము లెశింగిం3' దలచుట యుచిత మే. 


“క, * వాలి వివిధ్యాన్ర్రశ(న్ర్ర 
జ్వాలల చెలు(గొందు పాండవజ్వలనం బా 
ఫీలత మండందొడరిన 
(గాలు విరోధంబు నుచితకార్యము. దప్పున్‌” 4.1.119 


- “పాండవ జ్వలనము” అని వారిని వారి తం|డినామముతో సామూ 
హికముగా పేర్కొనుటలో కూడ జాచిత్యము గలదు, కౌరవులు నైతము 
కురువంశజులే, అయినను వారు ఫీరివలె వరాాకమవంతులు కారు.” ఆ 
యుచ్దేళనుతో నే భామ్యుండు “కౌెరవాన్వయ జాతులై గారవమునం బెరిగి 
నట్టి మీరు” అని తొలుత కురువంశపరముగా పేర్కొని అంతతో నిలువక 
ఇపోాండవజ్యలనిమని వారి శౌార్య్యమును రూపించి, ఆ శార్యానలము మండి 
నచో కార్యము దప్పునని పాచ్చరించినాండు. పురోహితుం డగు ధౌమ్యుడు 
హితుంజై హితను పలుకుట నమంజనముగా కులోచితముగా భాసించు 
చున్న ది? తతియకులోచితమగు వర్తనము కలిగిన ధర్మజాదులకు రాజసేచా 
ధరత్చమును ఎటిం గిన పురోహితుడు తెలియ(బలుకుట జాచిత్యము: 


(వకాచిత్యము*? 


విరటుండు కంక వేవధారియెన ధర్మరాజును చూచి అత్యంత గొరవ 
ముతో ఆదరించి “మత్స్య రాజ్య పదవీవరిపొలన వలయ. జేయంగా మది దలం 
చుట యంతయుం బియిమని పిలికినపుడు ధ ర్ట రాజు అచ్చపు నన్యాసివ ల 
(బావ్మాణకులో చితముంగా బలికెను. 


“క. పను హవిమ్యమ కుడుతును 
భూనాయక నాకు శయ్య భూమియ యిమె స్మ 
బూని [వతంబులు నలి పెడు 
వానికి నిన్నియును నిట్లు వలయునె చెపుమూ. 4,1.20క. 
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అజ్ఞాత వాస గియవమ ను పాొండవుల్‌ొక (వళి ముగా భావించి, కడుం 
గడు దీతతో ఆ (వతము నాచరించుటచే నిట దర్భ్మారాజు “[వత 'మని వేర్కొ 
నుట |వతెచిత్యమనదగియున్నది. “రుచిరోన్న ఆాసనమాలు, వావానములు?* 
భోజనమ లు, వ(్త్రమ లు, వలయు ఖభొగములును* నడవుదునని విరాటుండని 
నపుడు ధర్మ-శరాజిట్లు బలుకుట ద్విజకులోచితముగా నున్నది. 


అ జ్ఞాత వాస కాలమునందు భీమాదులు వారువారు గైకొనిన ౫ ఎకు 
అను |వతదీతతో నిర్వహింపబూని యుండిరి. ఆయా వృత్తుల కనుగుణమగు 
పేవములను, భావణములను, వృ త్రి వివరములను తిక క్రాన్‌ యథోే 
చితముగా వర్ణించి జెచిశ్యమును పోపించుటను వ స్తువర్దన అను విభా 
గమునందును చూడగలము. 


అర్జునుడు తన నపుంసకత్వమ)ను తెలియబలికిన పిమ్మట తాను నేర్చిన 
విద్యలను జేర్కొ- నెను. 


“గి ఒ6డు పనులకు నెలవు లేక నికిలవేసి 
అభ్యసిం చితి బో శవ మారి గాగ 
దండలాసక పిధమను గుండలియును 
(బెంఖణంబు "ఆలజఅణగ ను జఉరణియును.” {4-1.270) 


మూలమున లేకున్నను తిక్కన వవెవిధమగు నృత్య భేదములను 'బేర్కూ 
నుట బృహాన్నల పా|త మును నిర్వహిం: జోవు అర్హునున కుచితముగా నున్నది- 
ఇటుండుటయే (వ తౌచిత్యము. 
mn 


నకులు(డును తనకు అశషపాలనమను మాతము ఇదియునని, ఆట్లు 
తన్ను నియోగింప నొల్ల నిచో వెడలెదనని వలుకుట చక్కని కల్పన. 


“క చనుబెంచి కాంచి నానే 
ర్చిన తెలి(గున విన్న వంబు చేసితి నన్నుం 
బనింగొన6 దలచిన నిలిచెద 
ననుమానము గలిగానేని నరిగద నధిపా”ొ. (4.1 270) 
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భీముడు మోజకు చందంబున మోమడ్డము గదల్బెనట _ ఇదియు 
ఆతని [వతోచిత వర్తనమే యగును. కూడుగూరల గూర్చి, ష్మడుచుల 
గూర్చి భీముడు పలువిధముల బలుక టయు ఆతని అజ్ఞాత వాస|వత దీతను 
తెలువుచున్న ది. 


త తియులలో (శ్రీ లకు [పక్యేక స్థానముండిన కాలమది, పురుషుల 
వలె వారును మం తాలో చనలోను, కార్యాకార్య నిర్ణయములోను పాల్గొ 
'నెడి వారు. (చెపది పలుమార్లు సభలలో అవమానమునంది [కో ఛానల 
పెరిత ప్పయె తీ వముగా౭బలుకుట జరిగినది. అది ఆమె క్యతియోచిత మగు 
వ ర్తనముగా గణింపవలెను. అందువలననే కీచకుడు కాలం దన్నినపుడు 
విరటుని కొల్వులో సభఖాసదులను, రాజును నెతము ధిక్కరించి నూటలాడినది, 
ధర్మజునే గూఢముగా ఎ త్తిపెడిచినది. ఈ తిరస్కారపు సంభాషణమును తిక్కన 
మటికొంత పెంచి ఆమె కోపతీ వతను వ్య క్రిపఖచెను, |చౌపది ఈ స్వభావ 
మును ఆమె పా|తపోవణ యందును చూచెదను. కౌరవులను గూర్చి “వారు 
(వాహ్ముణు లె "య్‌ కీడాన చె రింపగన్‌ ” అని _దౌ పది పలుకుటలో కులౌె 
చిత్యము గలదు. (వావ్మాణులపకారము చేసినచో తమింపదగునని అతని 


ఉ దేళ్యము. త తియులు గనుక వారిని శిజీంవవచ్చుగదా యని [చాపది 
భావము. 


ఇళ్లు కుంతీ దేవికూడ క్యతియకాంత ఏ ఉద్దేశ్యముతో వు[తులను బడ 
యునో ఆ ఉద్దేశ్యమును నెరవేర్చుమని కృషమ్లునితోం “జెప్పిపంవుట కూడ 
ఆమె రాచపుట్టువుకు తగియున్న ది. (5.8.119) 
టి # 
భరతకులమును గూర్చి (శ్రీకృష్ణుడు కారవసభలో (వళంసించుట 
కులొచిత్యము. అట్లు (వళ ంసించుటవలననై నను కౌరవులు కొంత మార 
వచ్చునను ఉద్దేశ్యముతో కృష్ణుడట్లు పఠిశెను. (5.8.259). 
యి దం ఈం 7 


సత్యా చితశ్యము?ే 


శో 


న త్త్వ్రమనగా మనోబలము. పాండవులలో నే కాక భారతమున వృర్షిల్లు 
పా[తలన్నింటిలోను సత్త్వము నధికముగా గలవాండు ధర్మాజుండు అట్ట 
వాండు గనుకనే మహోపరా[ క్రమవంతులగు తమ్ములను తన ఆజ్ఞాను వర్తులుగా 
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నేలినా(డు, ఎడ నెడ ధర్మజుని నిమ్హుర మాడునట్లు కనుపించు | చెవదికి _నితము 
ఆశని న_త్త్వుముపె అమిత విశ్వాసము కలదు. విరాటపర్వారంభములో నే 
ఆతని మనోబలమును గూర్చి ధౌమ్యుడు [పళంసించినాండు. శదాదిగా 
సందర్భము వచ్చినపు డెల్ల ను అర్జునుండు, కీము€డు6, (చవది, విరటుండు? 
నంజయు.డు, విదురుడు, ఖీష్మ[దోణులు, కృష్ణుండు ధర్భుజుని న_త్త్వమును 
“వేర్కొనినారు. భీముండు ధర్మజుని, '-ఇర్య హేమాచలు6డ్రైన ధర్దసుతుండ”ని 
(4.2.179) చేరా. చెను. ధర్మజుని స_త్త్వమునకు గ శంసాప[త మువంటి 
యా యొక్కమాట చాలును. 


“క. ధర్మతనూః:వు సంతత 
ధర్భనిరతి మనము (బ్రతుక దలంచుట యరు జె 
నిర్మలు డగు నాతని స 
త్క_ర్భంబునయగాదె (బదుకు ఛాతికి 'నెల్లన్‌. (ఉ.2.188) 


(చౌపది సర్వజగతీస్థితికిని ఆతని సత్కర్మమే కారణమని పలికినది 
అర్జునుడు విరాటసర్యారంభమ. న అతని గుణములను వర్ణింపగా, భీష్ముడు 
అదే పర్వమున ధరబ్చజుండున్న దేశ పజలకు కలుగు లతణముల నుటంకించెను” 
ధర్మజుని ఆంతస్స త్ల పము ఈ రెండు వర్ణనలయందును (సతిఫలించినది. 


కృష్ణుడాతని ఈ అంతస్స_త్వమును ఉ ద్రైశించియే “అజాతళ[ తు. 
డలుగుట నీళుల నగ్ని వుట్టినట్టిదయ్య' అనెను. సత్త్స్వశీలుర ఆ(గవాము బడ 
బానల మని (శ్రీక్ళష్తుని ఆభి పొయమని తోచుమ. ఆతనిని గూర్భియే 
శాంతశూరులను విశేషవదమును తిక్కన |పయోగించె ననిపించును. “తగు చేవి 
కలుగుట ఎటుగ వె యధిపా అని కృృవ్టుండు ధృత రాష్టు9నితో బరికను. ఇచట 
“తగువేెవి అనుపదమునకు బాహుబలము అను నర్ణము “రాదు, స _త్తమనియే 
అర్దము (గహింపవలెను. ఎందుకనగా ధర్మజుని బలము చాహువుల పె 
నాధారపడినది కాదు; ఆతనిది బుద్దిమై ఆధారపడిన ఆత్మబలము. ధర్మజుని 
యందీ స_త్త్వమును పోషపించుటయే సక్వా చిత్యము. 
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విదురుని గూర్చి కుంతి పలికిన (పళంసలో గూడ విదురుని సత్వము 
విదితము (5.8.180). ఆతని గూర్చి కృష్ణుని సంబోధనలు, ధృత రాష్ట్ర్రని 
అభి పచయము) గూడ అతని స ్త్త్వుమును "ఆలియంజేయునప్‌గా నున్నవి, 
ధర్భాజునివలె సత్త్వసంపెన్నుండు విదురుండు. 


న వ£ావె చిత్యము 


“న్వభావౌ చిత్య మూాభాతి సూ_క్తీనాం ఇారు భూవణము | 
అక్క! తిమ మసామాన్యం లావణ్య మివ ఇయాపి శామ్‌” 2/॥ 


నవాజము, అసాభారణమునైన లావణ్యము లలనళు వలె కవిసూరకు 
లకు స్వభావాొచిశ్యము భూవణవమువల భాసించునని ఇే.మేం(దుని మతము. 


స్వభావ మనగా పాతల, వర్ణ్య్యవస్తు వుల సవాజ[ పవృ త్రి. ఈ సనవాజ 
వృత్తిని ఒకానెక ఉచిత సందర్భములో కవీ |పతిభావంతముగా (వదర్శించి 
నపుడు మనోపారముగ.6 దోచును. పాతలను ఆయా పరిస్థితులలో వారివారి 
చిత్తవృత్తు లెట్లు మారుచుండునో ఊహించి సవాజత్వ ముట్టిపడునట్లు తిక్కన 
తీర్చును. పాత రూప స్వభా వాదులను జొచిత్యవంతముగా వర్ణించినచో అవి 
కథయందు పాతములవలె గాక (పత్యతమూ ర్తులవలె (సకాళించును. తిక్కన 
భారత వా తములిందుకు సాకులు, 


(పథాన పా|త ములను (వతిభావంతముగాంబోషించి అ| పథాన 
పాతములను నిర్హత్యుము చేయుట తిక్కన యెజుంగండు.. విరాటపర్వము 
నందు (దౌవదిని ఎంత నమ్మగముగ తీన్చెనో, సుభేన్షను గూడ అంకో 
వై పుణ్యముగ తీర్చి దిద్దినాడు. అక్షే విరటుని, ఉత్తరుని గూడ సందరోఖ 
చితముగ పోపి.చినాండు,. వారి స్వభావము లిట్టివని మూలమున కేఖా 
(వాయముిగ నుండ తిక్కాన స్పష్టవ.అచెను. ఇంక కీచకుని స్వరూప స్వఖథా-వా 
దులను తిక్కన వర్థించిన తీరు అనన్యసాధ్యము 


ఉద్యోగ వర్వామునందు మూడు ఆరాయబారములు (పభధాన మైనవి 
జ యాక్‌ ఇళ 1 గ 
కాంగా తిక్కన కృమ్ణునిత సమాన [పాధాన్యమునిచ్చి సంజయుని తీర్చి దిధ్రి 
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నాండు. (దుషదపురో హితుని “నితము నసనవాజముగా వసి ంచినః(డు. తన 

పా్యతము "అంత సామాన్యవు లై నను క వికి అలవ్యము కూడదని కవి|జవ్మా 
అగ జ్‌ “ మ అం వొ వ! స 

(పతిపాదించినాయ డనవచ్చును. సృష్టికర్తకు స్ఫష్టిల్‌ అత్యల్ప (వాణినైతము 

ఆభిమాన పొతమే గదా! 


“కవి తానుగా ఆయ* పాాతనుల న్వరూప స్వభావములను వర్ణించుట 
ఒద్‌ ఎత్తు; ఆయా పాతల అభినయ ములను సూచించుట దారా, సంభాషణ 
లలోని తీరుతెన్నుల ద్వారా నిన్చేశించుట మణి యొక కద్దతి. తిక్కనకు 
రెండవ పద్దతి [పీతిక రమని తోచును. సామాన్యముగా ఏ ప్మాతముకు గూర్చి 
కని తిక్కన వ్యాఖా్ట్చనింంండు. ఆ పాతముచెత నే న్వభావో చిత వంగా 
మూాటులాడిం చును, ఒక ్క.క్కు_ డు లఐబువుట నుండు ఇతర పాతములచెయ బలి 
కించును, ఇది లోకమును ఎంత లోతుగానో వరిలీలించిన కవిశే సాధసన్రనూం 
ఎట్ల న_భారతము అమువాడము, అందలి పా తములు వ్యాసుని సృష్టి, 
వానికి పరిధులు అతనిచే నిర్ణయింపంబడినవి. అట్టిచేో తిక్కనకుగాని మరియే 
కవికి గాని స్వాతం త్యము తక్కువ. ఇక న్వభావ నిరూపణములో |3.క్యేకత 
ఏముండును * సామాన్యుల కుదయించు సందేవామిడి. వ యితర  మవోకవి 
భారతము ననువదించినను వ్యానభారతము తెలుగులో దర్శన మొసగి 
యుంజడ్‌ దే. కాని తిక్కన మవోకవియే కాదు కవి|బహ్మా_ఇచట “(దివ్మాి 
బిరుద వాచకము గాదు. నృష్టిక ర్వ అను సంపూర్ణ అర్హ ముతోనను మాట. అతని 
భారతము ఒక సృష్టి. కథ వ్యానునిచ కావచ్చును. విశ మొక్క_టియే 
యిెనను నృష్టి యుగములలో మారుచుపచ్చినట్లు " కథ వ్యానునిజే మొనను 
పా|తలు తిక్కానవి £ తిక్కన భారత పా|తములు లోక స్త)భావమున కత్యంత 
సన్ని హితములు. మన మధ్య తిరుగాడు కొంద జే పాండవులు, మజికెందణు 
కెరవులు అనిపించునట్లు తిక్కన పా|త ములను మలచిన డు 


స్వభావెచితరిమును తిక్కన యందు చూపింసప(యబూనుట అతని భారత 
మునకు వ్యాఖ్యానము (వాయంబూనుట. “తిక్కన మలచిన (వతి పాతమున 
ఓ చిత్యము భాసించును. సవాజ స్యభావమును మజచి మాటలాడవు తిక్కన 
పాతములు దర్శజుని మొదలు |దుపద పురోహితుని వణుకు (విరాటోద్యోగ 
సర్వము లందు) తమ తమ (ప్రవృత్తి కనుగుణముగ |పవ_ర్టింతురు] 
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ఆ తిక్కన ధర్మజుడు ధర్మాకుసారి౭ే కాని శుద్ద ల "కికుండు. వ్యానుని 
ధర్భజుడు ఇంత లౌక్యము నెటుగోడు. అశు [చాపది “తోక (తొక్కిన 
(అంచు! వంటి దను భావన కల్పించిన వాండు తిక్కన, జుట్టుపట్ట లాగిన 
దుస్ఫసేనుని కాటు వేసిన శ క్షియామె. వ్యానసుండు | చౌొపదిని ఇశ్లు భావించి 
నాండు, కాని పోపింంవలేదు. తిక్కన ఆ భావమునకు (పాణముంబోసినాండు, 
పా్యతమును సృష్టించుట యనగా కేవలము కల్పించుటతో సరిగాదు. ఆ 
వాతము సజీవ మూ_ల్రవలి అంతరంగమున నిలిచిపోవునట్లు పోపి.౦పవల 
యును. తిక్కన చేసినదిదియే. తిక్కన భారతము నాయోలా(గముగ చది 
విన పిమ్మట ఆ భారతమూర్తులు మనకు సువరిచితులను గాఢము ద పడును. 
ఇట్లు కూర్చుటయె స్వభావౌచిత్యము. ఇట్లుగాక ఒకే పా|తమును సమ గావ 
గావాన లేక పలుతావులందు పలువిఖఇముల వర్ణంచినచో అస్పష్టత 'యేర్చడి 
పాతము మరుగున పడిపోపును. భారతమును తిక్కన “వినిర్మంచె” నను 
(పయోగములో నిదియే అంతరార్థము అస్పష్టముగ నున్న భావములను. 
పాతములను తిక్కన తీర్చిదిద్ది కొ త్త సృష్టి అనునంత సుందరముగా రచన 
చేసినాడు. తిక్కన ధర్భుజుండు. (చెపది మానవనై జమును | పతిఫలించు 
నజీవులు, చె వై లన్యమూ పూరు లేగాని పా|[తనులు గారు. 


'ధర్భా రాజు మిక్కిలి ఆలోచగాపరుండు.  విధివశళమున రాజ్యమును 
కేల్ఫోయినాడే గాని తెలివిమాలి కాదు. అతని ఆలోచనల లోతు ఇట్టిదని 
తిక్కన మనకు కొంత చూపినాండు. ఆయుధములను శమీవృతము మె వి నుంచిన 
పిదప వానిని భీ, ఎనకు వశము గావలదని, “ఏ మెయినైన వంచన వహించి 
తొలంగుటు మత్సమీహితంబిని పలికినాండు. ఇది ఎట్ట దూరద్భషప్టి. | తమ్ము 
నైనను న్వవయోజనమునకు భంగము కలుగునట్లు (పవ_ర్ధింవనీయండు 
ధర్మరాజు. కీచకునివె ఆ వేశా గహములను నభలో (డ్రదర్శింనంబోవు కీముని 
మదపుకేనుగును అంకుళశమువలె నిలిపినాడు. అచటి నరోస్టుక్తు లు ధర్మజుని 
న్వభావమున కుచితములె నవే, 


విరాటుని సభ కరుబెంచిన సందర్భములో నెతము అతని స్వభావమున 
కనుగుణముగ 6 బలికించినా.(డు తిక్కాన. మూలములో నూటిగ తాను కంకు. 
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డని పలికినట్లు గలదు. అది ధర్మజుని, న్వభావవుకాదు. అట్టు వలుకుత్రు 
అసత్య దోషమను శంక ధర్మజుని కుండితీగును. అందుకే తిక్కన అచట 
సంభాషణ వ ఖరిని మార్చి ధర్మరాజు తన చరిత నే నర్భుగర్భుముగ ంబలికినట్లు 

య qf 
రచన గాపవించినాండు. అత౭డు ధర్భ్మ రాజని గు_ర్రంఒబడును గదా :!: అని 
మనకు నంబేవాము కలుగుట సవాజము. కాని సత్యమును చతురో కులతో 
మరుగు పఅచి మాటలాడిన ఆ మృదు భావషణ్ణము ఏ సంబేవామిను కలుగ 
నీయనటున్న ది. 

TH 


“ఆ. ఉన్నరూప పలుకు నన్నరు లెక్క_డః 
గలరు తో. చినట్లు పలుకు పలుక 
వైన చందమ య్యొ నంతియ కాకంత 
పట్టి చూడ. గలె యెట్టివారు.'' 4,1.191., 


ఇది త _త్వముతో సత్యమును మరుగు wD ధర్మజుని స్యభావమునకు 
తగిన రచన. ఇచట ఆతని స్వభావమును స్పష్టము, రాయబార పు సందర్భము 
లలో ధర్మరాజు ఆలోచనా సరళి, అతని స్వభావము స్పష్టపడునట్లు తిక్కన 
ర చించినా౭డు. (వతిపదమును తూచితూ-చి వాడినాలడు కవి బవ్మా. తిక్కన 
వాక్యర చనా నె పుణ్యము, (పతిభ ధర్భజుని పా[తమూలమున వెలువడినవి. 


ఉద్యోగ పర్యామున ధర్మజుని .చె్వెధీభావము కీముని జొద్దత్యము,; 
అర్జునుని పాజ్జత, నకులుని సె"మ్యత , సవాటబేవుని అకుటిలత, (చెపది సః 
తిక్కన న్వభావోచితముగ కూర్చినాడు. ఇంత స్పష్టముగ సంభాషణల 
దారా వా తములను చి తించుట తిక్కాన శిల్పము. తరువాతి కాలవులో 
కీ నాథుండు, "పెద్దన, తిమ్మన ఈ మార్గ ములో ఒక పాతయిను ఒక ఘుట్ట 
ములో వర్లించిశేకాని తిక్కన వలె ఆమూల్న్యాగ౧ము అట్లు చితింపరైరి. 
రిం లాగ చు 


పాండవులు, (చెపది మారువేషములలో విరాటనగరమున వవ 
శించిరి. అచట వారిని తిక్కన వగ్శించిన విధము వారు చేయంబోపు పనులకు 
సకపోవునట్లు చక్కగనున్నది. భీముడు మవోన్నతాకారుండు. నుల 
భముగ గు_క్రింవదగిననా(డు. అందువలననే తిక్కన [పత్యేక (గద్ద 
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వహించినాండు. ఖీముని వంటలవాని వేషమును వివులముగ వర్ణించి ఆత నిని 
అచ్చవు వంటలవానివలె చేసినాడు. ఇది న్వభావోచితమగు రచన 
(4.1.21 iy. ఆతని వ ర్రనమును రూవమునకు దగినట్లు రచించుట మజియు 
గమనింకాద గిన అంశము. విరాటు. డాతనిని సమాదరింప గా. 


15. ఆన టయు మాటకు చందం 
బున మోమడ్డము గదల్చి. ౪౭౪ 41.221 


నాడట. ఇచట నిరిరా మెంకాలకుచున్న భీముడు ముూర్దు(డని విరాటుడు, 
Ca 
తతభాజనులు భావించునట్లు తిక్కన రచించెను. 


ఇశక్లు (_చెపదియొక్క సైరంధివేషమును విపులముగ -ేర్కొని 
నాండు తిక్కన. నసుభేవ్లతో తనను నీచపుబనులకు పంపవలదని _డావది 
అనుటను తిక్కన రెండు పద్యములలో పేర్కొని త చౌచిత్యము భావికథతో 
నంబంధము కఠిగియుండుటను గమనించినాండు. కీచకు నింటికి పంవపునవుడు 
మరల పలికినది వైరం[ధి. అయినను పంపినది నుభేష్ట; ఆమె (భాతృ 
వాత్సల్యము, పరదిభారిక పట్ట నిర్ణ క్వ్యుము అటవి. 

ధర్మరాజు వారించగానే ఆగిపోయినవాడు భీముడు. ఉద్దతుండే 
అయినను అ గజుని మాట జవదాటని అనుజుందు వీమసనేనుండు. ఆక _దావ 
యన్ననో పరిభవింపబడిన మానవతి. *నాథుల్‌ నేగముల్‌ చేయ  చీరఠరలుకం 
జెందిస యట్టి కాంత లుచిత వ్యాపారముల్‌ నేర్తుశే” అన్నట్లు ధర్మజుని 
జూద (పియత్వమును నభలో ఎత్తి పొడిచినది _దౌపది. అచట తిక్కన రచన 
సూటిగ, ఇదునుగ వాడిబాణము వలె నున్నది. అట్టుండుట వలన [(చౌవదీ 
కాంత పరిభవదుఃఖము తెలియుటయేి కాక ఆ మెన్వభావ మంత తీ|వమనియు, 
ఆ తీ వానలము వలననే కార వాన్వయము దగ్గ మెనదనియు తేట మగు 
చున్నది. 
“ఆ, నాదు వల్ల భుండు నటు(జింత నిక్కంబు 

పెద్దవారి యట్లు పెన్న వారు. 

గాన బతుల విధమకాక యేశ్ర లూషి 

గా ననంగరాదు కంక భట్ట- 4.2.152, 
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వ అట్లగుటంజేసి నాకు నాట్యంబును జరిచితంబ మత్చతి శైలూ 
ముండ కాడు కితవుండునుం గావున జూదరియాలికి గజణువతనం 'బక్క-డిది.... 
యనుచు”. (4ఉ.2.158) 


ఇది తిక్కన అమూలకముగ పోషించిన పా[ ఆ చిత్యము. మూలము 
నందు |చౌపది ఇంత తీ[వముగ పలుకదు. ఒక్కా శ్లోకములో ఆమె నికళ్వేదము 
తెలియుచున్నది. కాని ఆవేశముకాదు-భారతమున |చాపది ధీరవనిత. ఆమె 
అభిమానము గూఢావాంకారముతో కఠినియుండును, “వరమున బుట్టితిన్‌ i 
అని కంఠో కిగ చెస్పుకొనుటలో ఈ అభిమానమే కనిపించును. ఇచట తన 
పరిభవమును చూచియు మిన్నకుండిన ధర్మజుని ఉద్దేశించి ఆగవో వేళములతో 
(చెపది మాటకుమాట బదులుపలుకుట ఆమె స్వాథిమాన న్వభావమునకు, 
త|తియాంగన నవాజనై జమునకు తగియున్న ది, కేవల ముగ్గపాతల కంటు 
స్వాభిమానము కలిగిన |ప్రౌఢపా[తలే జనసామాన్యమున (లోకమునందు 
నిలిచిపోవుళు. _దౌవడి, సత్యభామ కిక్కన తిమ్మనల పోషణలో ధిరవని 
తలుగా వాసి ఆక్కిరి. 


ఈ తీ వతను కొనితెచ్చుటకు ఒక భూమికను తిక్కన ఎన్నుకొనెను. మూల 
మున ధర్భజు(శు కోరుటతోడ నే _దెపది వారి అసమర్థతను "వేర్కొూని వెడలి 
పోయినది. ఇది చాలదు పాతపోషణకు. అటుపై మరల ధర్మరాజు. 
కొంచెము త్మీవముగ పలికినట్లు దానితో _చౌవది మణి యు ఖీన మొంది సావి 
(పాయముగా. బలికినట్లు తిక్కన కల్చించెను. 


“క.  పలుపోకల. బోవుచు వి 
చృలపిడి నాట్యంబు నూపు చా శన్చున నిచటం 
గులనతుల గఅబువచందము 
తొలగంగ నిట్లునికి తగునె తోయజవదనాం” 42.150. 
ఇట్లు తీ[ప్రత, తోడో అనునయమును గలవు. “తగునె” అని పలుకుట 
(చొపది సమాధానము నాళించుచున్న్నమాట. తగదు ఆనిన ఇక (చెపది 
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పలుకుటకు అవకాశమే లేదు. తిక్కన ఇచట కూర్చదలచినవే ముఖ్యముగ 
చ్చెపది పలుకులు. అందువలననే ధర్మజనిచే “నాట్యంబు సూపు చాద్చుని 
తగునె అనిపించెను. ఇది "పది భంగపడిన అభిమానమునకు మజియొక్కా 
సమ్మెటపోటు. ఆతని మాటలనే ఆతనికి |తిప్పికొట్లినది (_దెపది. 


“నాట్యంబు సూపు చాడ్చుని అన్నందుకు “నాదు వల్ల భుండు నటుడు 
హ్‌ యే లూాపిల గాననంగరాదు.... అనియు, *కులనతుల గలువ చందము 
తొలగంగి అనుమాటకు “మత్చతి ౩౫ లూషుండ కాడు కితవుండునుంగావున 
జూదరి యాలికి గజణువతనం బెక్కడిది” అనియు బదులు పలికినది. ధర్శజుని 
బక మాటకు రెండుమాటలు బదులు పలికినది (చెవది. ఇది (పొథాంగనయు 
య్యతియ కాంతయు సైన [_దెపది స్వభావమునకు తగినపుంపు. తిక్కన 
(చెపది పాాతమును (వపతిసంఘటనలోను ఇదే విధముగ పోషించి స్వఖావెచితిని 
పాటించెను. ఉద్యోగ పర్వమున సైతము (దెపది పలుకులలో ఇట్టితీవతయే 
కల్పింసబడినది ఆం[ధమున, 


దుర్యోధనుడు పాండవ ద్వేపి.యుయైనను ఆలోచనాపరుండని తిక్కన 
ఉ ద్రేళ్యము. ఈ స్వభావమును దుర్యోధనుని యందారోపించుటకే తిక్కాన 
-వింవు గావించినా.డు. కీచక వధానంతరము ఆవా ర్రిను విని దుర్యోధనుడు 
“తగ నాలోచించి కార్యంబు తెగువ కాంచి, పొండవులు విరాటునగరము 
నందు కలరని యూహింఛచెను. దురోళ్టిధనుం డెట్టి వా౭డై నను ఆతడు ధర్మజుని 
సత్యవతము నెడల నమ్మకము కలిగిన వాంజే, దురో్య్యోధనుం జె కాదు, అక్కాల 
మున అంద జకు ధర్మజుని మాటు శిరో ఛార్యముగ నుండెడిది. ఆ నమ్మకము 
వలననే (దోణుండు “అశ్వశానూ వాతః’ అను ధర్మజుని మాటలను నమ్మి 
అ _స్తినన్నా్యానము చేసినట్లు, దురో్యోధను(డు అజ్ఞాత వా సవత్సర వరినమా పిని 
ధర్మజుని నుండి వినగోరినిట్లు తిక్కన కల్పించినాండు. భీష్ముడు లెక్కగట్టి 
కాలసమాప్తీని నిర్ణయించిన పిమ్మట గూడ దుర్యోధనునకు నమ్మకము కలుగక 
ధరశ్షరాజు వద్దకు దూతను పంపుటలో తిక్కన న్యఖావౌెచిత్యమును చక్కగ 
పాటించెననవచ్చును. ఇచట దుర్యోధనునకు భీష్ముని యందు సంపూర్ణ విశ్వా 
సము లేకుండుట తాలుతగ నూచింవబడినది. మున్ముందు ఉద్యోగ భీన్మ 
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పర్వములందిట్టి అవిశ్వానమునే దుర్యోధనుండు  (పకటించుచుండును. 
అమూలకమగు ఈ "వంపు నుయోధనుని అంత $కరణమును బయట పెట్టునదిెగ 
నున్నది. ఇక ధర్భురాజిచ్చిన నమాధాప మన్నచో ఆతని స్థిర సంకల్బమునకు 
త గిన శ్లు కూర్చబడినది. 


వాలి యజ్ఞ తవాస సంవత్సరంబు 

నిండకుండంగ మున్న పార్గుండు బయలు 

మెజసి సమయంబు దప్పె నీ వెజింగి దీని 

కేది తగునది చేయుము మేదిసిళ 45-866 


దుర్యోధనుందు “గిండకుండంగి అని తెలిసిన"క్లు చెప్పి పంపినాండు 
దూతకు. 


“వ. అని పునర్వనవాన కరణంబు దోపనాడిన నవ్వి యధిప్పిత సత్య 
(వతుండయిన యుధిష్టి మండతని కిట్టనియె.” 4-5-869 


ఇచట నిధిప్పిత నత్య[(వతుండను మాట విశప ణౌ చిత్యమును పాటించు 
నటిదిగ వేయబడినది. అజునిచూచి ఒకానొక (పాజ్జుంజు నవ్వినట్లు ఇచట 
ఈ హ్‌ భయా cn 
ధ రస రాజు దుర్యోధనుని అజ్ఞానమును తలచి నవ్వెనను న్ఫురణ మనకు కలుగు 
నటు తిక్కన “నప్వి' అను (కియా పదనును (పయోగిం చెను, ఇంత చిన్న పద 
nN 
ములో ఎంత లోతుభావము గలదో తఅచి చూడనగును. దుర్యోధనుని 
సం దేశమునకు థీముడే అయిన ఆ[గవో వేళములతో బదులు సలి కడి వాడు, 
లేక ఆ దూతనే కిశించెడివాడు. అదే సం దేశమునకు ధర్మరాజు నవ్వి తగు 
రీతిగ బదులు పలికినాండు. తిక్కన ఇచట యుధిప్పిరుండనుటలో ఆతని నైర్య 


మును గుర్తు వేసినాండు. 


“క. నింజ సమయాబ్రములు నిం 
కొండన లేదిపుడ చని నుయాధమతో ఫీ 
షృ్ముండు గురుండును వినంగా 
నిండ నింజె ననుము నిండె నిక్కాంబువకున్‌” 4.5-870 
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ఇక ధర్మరాజు వాక్చాతుర్యమును తిక్కన |పతివలుకునందు ఇమిడ్చి 
నాడు. “నిండ సమయా బ్రమ లు అనునది అసలు సమాధానము. సనుయోధ 
నుతో థీమ్మ|దో ణులతే బలుకు మనుటలో ధర్మజుని చతురత మెజఅయు 
చున్నది. దూతను భీహ్మ[దోణులకు తలియకుండగ పంపినా౭డు సుయోధ 
నుండు అని ధర్మజుడు (గహించి అతనికి గురుజనముల పట్ల నున్న అవిశ్వాస 
మును వారి కెతింగింపదలచి చూతతో వారు కూడ వినునట్లు తన నమా 
ధానమును చెప్పుమనినాండు. ఇది రాజకీయము. ఖీష్మ[దోణులకు దుర్యోధనుని 
యెడ అనిష్టత కలుగవలెనన్న ఇది యొక అవకాశము. ధర్మ'రాజు నవ్వులోని 
మణి యొక భావమిది! *నింజె నిండె ననుము అని ఆపినచో అది సత్యము 
గాదు, కేవలము వె వె మాట అముకొందునని _“నిండెనిక్క_ం౦బునకున్‌ * అని 
అనుట తన  నత్య|వ్రతమును తెలువుటకే. నిండె నిక్క_౦బునకున్‌ '_ కేవలము 
నేననుటరమే గాదు నిజమునకు నిండినవి_.అని వచించెను. ధర్భు రాజు 
న్యభావమును పరి పోపి.ంచునట్టిది ఇచటి సంభాషణ) కమము. 


అవసౌా చిత్యము 
య 


బాల్య యావన కొౌమూర వార్ల క్యాదులు అవ సలు. ఈ పయోను 
రూపావ స్థల ను చిత నుగ వర్జించుట్ణయే అవ స్ట్రా చిత్యము.25 


తిక్కన విరాటవర్వ |వథమాశ్వాసము ఉ_త్తరను యొవనారంభములో 
నున్న ముగ్గ గా వర్ణించెను (4.1.244). యౌవన |పాదుర్భావము నిచట 
వర్ణించి, పరిపూర్ణ యావనమును చతుర్లా శ్వాసము నందును వభూ జన 
లావణ్యమును పంచమాశ్వానము నందును వర్చించెను. ఒక్క సంవత్సర కాలము 
నందు బాల యౌవనవతిగా సెట్లు పరిణతింజెందినదో తిక్కన చక్కగా 
వర్ణించుట అవ స్టె"చిత్య మునకు పరమావధిగా నున్నది. ఆ మూడు వర్ణన 
లందుకు నిదర్శనములు. తొలుత “పొఢ వనిత ౩ వడి ముద్దియ ముద్దువుట్టన 
దండికి (మొక్కినది, తం|డిచే నుపలాలింపంబడినది. ఇచట ఉత్తర విచ్చలవిడి 
మెలగు కన్నియ, బాలశేళశి మీ6ది భరము వీడని చేడియ, కళలయందు 
వేడ్క. లేని ముగ్గ, నుశికిత కాని నెలత. చతుర్ణ్జాశ్వానము నందలి ఉత్తర 
పరిపూర్ణ యౌాపనవతి (4.4.26). రఛరాయంచనడక నేర్చిన లావణ్యవ తి. 


117 


“పార్సనా నినయ నం భమములు "వనగొనంగ* బలుకు (పౌఢ వనిత, 
5'౦0చమాశ్యాసనున పరిణతి చెందిన వధువు. వరుని నందర్భునాభిలావను కన 
బర ్చచిన [పౌఢ. 


ఆవస్థలలో వయోరూవములను బట్టినవి కొన్ని కాగా మనో భావముల 
ననునరించునవి కొన్ని. ఆయా భావములను ఇఛావసో్క్ఫోరకములు గా రననిమ్యంద 
ములుగా తిక్కన పరిపోషించెను. అది రనచగ్భు. అటుగాక కీచకుని దశవిధ 
మన్మఛావస్టలను పరమ రమణీయముగా వగ్శించెను. ఆ కల్పన యొక్క 
జొచిత్యమును, [పయోజనమును మున్నే భావించి యుండుటచే నిట పేర్కొ. 
నమి జాచిత్య మగును. అదికూడ ఆవస్థ్ట్రంచిత్య పరిధిలో నొదుగు విషయ 
మగుటచే నిట |పసావింసం బడినది. 


అలంకా రె చిత్యము 
అర్హా చిత్వవఆా సూక్తి రలంకారేణ శోఖ్రత! 
కొన సననిత సేవ వహోరేణ వారిళతచయా॥![” 26 


ఆ డు 

కవి సూక్తి అక్వాచిత్యము గల అలంకారమునే శోఖించు నని 

ఊమేం|దు(డు "వీర్కౌానెను. లతణ వాక్యము నందే ఉపమాలంకారమును 

నిబంధించుచు అలంకారమువే శోఖించు నూ క్రి పీన ననము లందున్న 
వోరమువే ళోభించు హూరళతణ వంటి దని రమణీయమవు గా6బలి*శెను. 


ఆలం కార శాస్త్రమున అలంకార పాధాన్యమును దెలువు ఒక 
సాహిత్య (వస్థానమె కలదు. భామపహాూు. డా మార్షమునకు పథమాచార్యు(డు, 
“నకాంతమపి నిర్మ్చూషం విభాతి వనితాముఖము*27అని "వేర్కొనుచు “రూప -కా 
ద్యలంకార రహిత మైన కావ్యము ఆస్వాద యోగ్యము కా దని భావించెను, 
“అలంకరోతి ఇత్యలంకార 1,” “"అలంకియళే అనేన ఇత్యలంక*ర ౪” అని రండు 
విధములుగా అలంకారకదమును నిర్వాచింతురు. గుణ పాధాన్య వాదియన 
దండి కావ్య జహార ంత సౌందర్యాములను దర్శించి “ కావ్యళోథాకరాన్‌ 
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ధర్మానలం కారాన్‌ (వచే అని పేర్కొ నెను. వామను(డు గుణతత్వమును 
వివరించుచు కావ్యళోఖాకరములు, గుణములనియు తదతిశయ హేతువు 
లలం కారములనియు. గుణములు నిత్యములనియు, అలంకారము లనిత్యము 
లనియు సముచితముగా పేర్కొ నెను. 


ఆలంకారికులలో ఈ వామనో క్రి సర్వాజనాంగీ కార పా తనుగా. 
నున్నది, 


“యువతేరివ రూప మాంగ కావ్యం స్వద తే శుద్దగుణం 
తదవ్యతీవ, 
ఏిపొత|[పణయం నిరంతరాభిస్యదలంకార పీకలు క ల్పనాభి$, 
యది భవతి వచళ్ళ్యుతం గుణేభో్యదపురివ యౌవన వంధ్య 
ముంగనసాయా;, 
అపి జనచాయితాని దుర్భగత్వం నియతమలంకరణాని 
నం [శయం తి2 


అను శ్లోకమున గుణహీన మైన కావ్యము,  యౌావనహీన మైన యువతి 
'యొక్క- శరీరము వలెనే అలంకారములున్నను దుర్భగముగానే యుండునని 
వామనుడు పేర్కొనెను. కేమేం[దుడు “పీనవ స్పనస్థితేనేవ వోరేణ వారి 
ణెతుణా' అనుటలో వారిణేతణకు సవాజళోభను శచేకూర్చినది త చ్యౌవన 
చిన్నా మైన పీన్నన్తనమనియు తద తిశయమును కల్షించునది భూవణరూప మైన 
వోరమనియు పేర్కొనుటలోని జొచిత్యమది. నూక్తికి అ గైచిత్యము సహజ 
శోభను కలిగించునది. అలంకారము అతిశయ సౌందర్య హతువైనది. 
“పన్తు తా ర్వా చిత్యేనోవమోాశ్చే) జారూ వకాదినాలంకారేణ సూ _వళ్చకా 
_స్తి కామినీవోచ్చకుచచుంబినా రుచిర ముకాకలా పేని29 అను వివరణము 
కూడ ఈ తాత్పర్యమునే సమర్థించుచున్న ది. | 


ధ్వన్యాచార్యు(డగు ఆనందవర్గను(డు రసాభివ్య క్రి కనుకూల మైన 
అలంకార నిజంధనము సమీతించుచు...... 
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“వివజతూ తత్పరత్వెర నాంగిత్వేన కదాచన 
కాలే చ [(గవాణత్యా గా నాతినిర్వవ్శాళెతి సా॥ 
నిర్వ్య్యూఢావపి చాందక్వే యత్నేన (వత్య వేశణమ్‌ ”౫ో 


అని నిరూపించి యున్నాడు. ఇందు అలంకారమంగ మే కాని అంగి 
కాదనియు, దానిని సముచిత నమయమున మాతమే పరి గహింపపలె 
ననియు చెప్పెడి (పభానాంశములు గమనింకోదగినవి. అలం కారముల నట్లు 
(గహించుటయే జాచిత్యము. కావున తిక్కన చనలో కావ్యళోభాతిశయ 
హతువులగు నలం కారములు ఎట్టి వట్టులందు ఎట్లు రసాభివ్య క్రి కనుకూల 
ముగా నిబంధంపబడినవో సమీతించి వాని సార్ధ క్యమును, జెచిత్యమును 
నందగ్భించుట అలంకారౌిచిత్య విచార మన బడును. దివిని మఆికొంత 
వి_సృతముగా ఐదవ అధ్య్యాయమున పెరిశీలించుటయైనది. ఇంచు స్టాలీపులాక 
న్యాయముగా కండు రెండుదావార ణ'ఘముబను స్పృశించుట జరుగు చున్న ది. 


తిక్కన విరాటోద్యోగ పర్వములందు [పయోగించిన అలంకారము 
లలో శ బాలంకాగములు లేవనియే చెప్పవచ్చును. అ-ర్జాలం కారములలో 
గూడ ఉపమ, రూపకములను విరివిగా (పయోగించెను. వర్ణనల యందు 
ఉత్పత నెక్కు_వగా వాడను. యుద్ధఘట్టములం దతిశ యో_కియు, రాయ 
బారములందు వ కో క్యాద్యలంకారములను ఎక్కువగా గూర్చెను. ఎడ నెడ 
నిదర్శన, దృష్టాం తాద్యలం కారములను నిబంధించెను. 


ఈజ్‌ 


శా. సింగం బాకటితో గువోంతరమునం జేడ్వాటుమై నుండి మా 
తంగస్ఫూర్జిత యూథ దర్శన సముద్యత్కో. 9ధమె వచ్చునో 
జం గాంతార నివాస ఖన్నమతి నన్మత్సేన వై వీడెవ 
చ్చేం గుంతీసుత మధ్యముండు వ పను 
4_4-_ 


ఒక పద్య మంతటను వ్యాపించియున్న సమ గ మైన ఉపమాలం కార 
మిచట గలదు. తిక్కన ఉపమలు సాధారణముగా ఒక్క వాక్థ్రమునకు 
మించవు. ఇచట ఒక వృ త్తమందంతటను అలంకారమునే నిబంధించి చాడ 
నంగ ఆ అలంకార జెచిత్యమును (ప పథ మముగ చుూడవ లెను. 
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అజ్ఞాత వాసము గడిచినదను స్పృహతో అర్జునుండు ఇనుమడించిన 
ఉత్సాహాముతో, కౌరవుల వట్ట [(కోధముతో వచ్చుచున్నాంకు. కాని 
కారపుల ఉ బ్రైేళ్యములో ఇంకను అజ్ఞాత వాసము పూ_రికాలేదు. అందువలన 
ఆ వచ్చుచున్నది అర్జునుండేయని భావించియు “పి కనలేక *వరవరి కాక 
బీడు కురుపీరులకుం బెడనూపవు వాంజె అని భీమ్ముని దెసంజూచి పలికినా౭డు 
[దో ణాచార్యుడు. అతని సందేవాము బాపదలచి భీష్ముడు “తలపగ....దటి 
యయ్య్యును” అని అజ్ఞాత వాస వత్సర నమా_ప్రిని గూఢముగ దెలిపినాండు. 


(దోణుండు అర్జునుని "దెస నత్యంత వాత్సల్యము గలిగినవాండు. తరచు 
అతనిని పొగడుచుండును. పదమూడు వతృరముల అనంతరము కనుపింప' 
బోవు |పియశిష్యుని దలచి యాతని యెద యుప్బొంగినది. భీష్ముని పలుకు 
లతో [వతభంగము అగునను శంకయు. దొలగినది, అందువే కంఠోకి గ 
అర్జునుని పరా [క్రమమును అలంకారయు క్తముగ బలికినా౭డు. అర్జునుని 
సింవాముతో, తమను మాతంగ యూభథముతోం బోల్చుకొనినాండు. కాం తార 
వాస ఖిన్నమతియైన అర్జునుడు ఆంకలితో. కీడును పొందియున్న సింవాము 
వల (కుద్దుజె వచ్చుచున్నాండని వర్షించినాండు. అరణ్య-వాన కేళము, అవ 
మానము, ఆకలి, చేడ్ప్చాటులతో పోల్చదగిన ధర్మ ములే. సింవామువలె వచ్చు 
చున్నాడనుటతో సరిపోదుగచా. ఆతనిని వర్ణంవవలెనను కుతూవాలము 
గురునకు దీరలేదు. “సమర స్టేమాఖి రామాక్ళతిన్‌ ' అని మనోహర రూపకల్పన 
చేసినాండు. అర్జును. డొక్కరుండు, తాముపలుపురు _ ఇచట సింహము. 
మాతంగయూథము వచనెచిత్యమునకు సరిపోయిన ఉపమానములు, 
అర్జునుండు సింవాముతో, ళురునై న్యము మాతంగ సమూవాముతో పోల్చ. 
బణను. సింవాము సముద్యత్కో%9ధముతో రాగా అర్జునుడు సమర సేమాఖి 
'భామాక్ళతితో వచ్చినాండనుట చక్కని వర్ణన. సింవనామువ లె అర్జునుడే 
తెంచినా( డనిన కథార్హమునకు చాలును. కాని, అచట పలికినది (దోణు(డు_ 
చెప్పంబడుచున్న వా జాత ని (వియళిమ్యుడు అర్జునుడు. సింహమువ లె ఒక్కారి 
మీద దుముకుట (ప త్యేకత కాదు. అచట నిలచినది అంతు కనబడని కెరవ 
ఎ న్యము._.ముందున్న వారు మత్తగజముల వంటి మవోవీరులు. అర్జునుని 
రాక సామాన్యముగ లేదు. అరణ్య వాసే శము, అజ్ఞాత వాసభారము 
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అతనిని ఉద్యతోో_9ధునిగం జేయుచున్నవి. ఆ వచ్చుట , అంత తీవుత కలిగి 
యుండియు [దోణునకు అభథిరామముగ కన్పట్టుట ఆ గురుశిష్యుల అనుబంధ 
వున చెప్పక చెప్పు చున్న ది. ఇన్ని యంశములు వాచ్యవ ుగ€ బలికినచో 
సారన్యము చెడును. అంతేకాదు, సింహము గజసమూవాను వె దువంకు 
చి[తమును కనులముందు తిక్క_న ఉపమాలం కారాధారవుగ కూూగ్ప్చినాండు. 
ఆది ఇం కేమార్ల మునను సాధ్య ముకాదు, ఇచట ఉమా వాచకకం *ఓజన్‌" 
అకుమాళరు. ఇది పూర్ణోవమ. 


అర్జునుని కింవాముతో, మ త్తకుండాలంబుతో, స.ర్దన్యునితో, సూర్యు 
నితో బోల్చుడ గో[(గవాణఘట్టమున ెక్కుతావుల గలదు _- కాని ఇంత 
సమ గముగా పోల్చిన పట్టులొండు రెండు మా[తమే కలవు. అరండు విరటు 
కొలువు చేరవచ్చినవుడు ఆతని యాశారమును ఒక సీనములో వరించి, అది 
చాలదని కాబోలు మూడు (పసిద్దోపమానముల నిచ్చినా (డు. సాద్భళ్యము 
సరియైనది ఎన్నుకొనగలిగినచో కవికి తానుగ వర్ణింపవలసిన పరిధి తగ్గును. 
అందుకే తిక్కన సీనము తరువాతి గీతములో ఉపమానములనిచ్చి ఊర 
కుం జను. 


ఆ వె. మంచు ముగు వడిన మారాండుండును బోలె 
నీలు కవిసియున్న నివ్వ. జోల 
వేవధభారియున విష్ణుండుం. జోలె న 
వ్విరటు కొలువు చేర నరుడు వచ్చె.” 4-1-228 


ఇచట నున్న మూడు ఉసమానములలో ను త్తరో తరములు మనో 
వారములు. “మంచు మబజుంగువడిన మోోరాండుడుి” అనుచోట మంచు 
విడిపోయి సూర్యుడు కనంబడు అవకాళమున్నది వెనువెంటనే. నివురు కప్పిన 
నిప్పు _ అన్నచో |[3యత్నమున నివురుమాది సను కనుగొనవచ్చును- 
కాని వేవఛారియిన విష్ణుని సాజాత్చర మేళ్వరుంజే కనుగొన లేదుగచా! 
కంటికి నిత్యము గానబడునది మొదటి యుపమానము. సాధారణముగా 
నప్పుడప్పుడు చూచునట్టిది రెండవది. ఇక మూడవది సవాదయుని ఉఃవా 
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కున్న శ రి నిబట్టి ఛావింపందగినది. అర్జునుడు ఎయిం గబడని విధముగ కున్నా 
డనుటకు ఆయాస్థాయిని బట్టి తిక్కన మూడు విధములుగ+ బోల్చినాండు. 


“ను. విలసదాండివ చాలనోధతి కనద్విద్యు లతా లీలగా 
గ థి గా 
నలఘుస్వార క పిధ్వజధ్వని నముద్యద్దర్ద చందంబుగా 
జలదాకారత నొందెం చేరీత(ండు పర్షన్య్యా కృతి: బొల దో 
రల తీ|వారినిదాఘ దుర్విషవాగర్వన్ఫూరినిల్యూర్సిగాన్‌” 
4.4_251 


ఇచట గాండీప చాలనము విద్యు లతతో, కపిధ్వజధ్వని మేఘగల్టన 
ముతో, రథము మేనుతో, అర్జుగుడు పర్దన్యునితో పోల్చంబడుట 
ఉజ్జ లతను దోపించుచున్నది. తటిల్ల తతో గూడి, ఉరుములతో నేతెంచు 
వర్షా కాల మేఖవుము స్ఫురణకు వచ్చుచు, అప్పటి అర్జునుని యు"త్నాహామును 
వెలాగ్సుచున్న ఈ రూసుళఇ*లం కారను నూర కలం అర్జునుని ముఘవుతో, 
అతని సమస్త పరికరములను మేఘగర్డన, మెజపుతీ గ, ఇత్యాదులతో పోల్చుట 
వలన ఇది సమ స్తవను విషయ సావయవ రూపకాలంకారము. దీనికి అను 
గుణముగానే మరల మరల వర్ణించెను. 


శక ఫ్ర 


స. రోషంబు భీషణ రూవమె చెలువొంద 
నతులకేతువు శిఖయయ వెలుంగ 
శరజాలములు పటు జ్యాల్శలె నిగుడ న 
ర్యతనూభవో |గాగ్ని | పజ్య్వరిల్ల 
నుద్దత్సి నెంపక యుజ్జ్వల దివ్య వ 
తాక మెయజటుంగుగా దళితధరణి 
రథనేమి రవము గర్హనముగ శరవరం 


వరలు ధారలు గాగ బరగి యడ 56 
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ఆ. నర్గుశాంబుదం బనన్య సామాన్య స్‌ 
ముద్యమమున ముఖవ యోరువావు) అ 
కాంతి దటిగి యపుడు కొరవసేనా న 


రోవరంబు దిన భావ మొంద.” (4 5. 105) 


ఇరువురు నువోవీరులు యుద్ధముచేయు సందగ్భమును తిక్కన చక్కని 
యల కార సాహాయ్యముతో వర్దించును ఒకగిని మించి ఒకరు వీరులైనచో 
ఇరువురికి తగిన ఉపనూనములనే ఎన్నుకొనవలెవు. కీచక, ఖీవంలను మత్త 
గజ, సింపాములతో బోల్చి థీముని ఆధిక్యతను నూచనా మ్మాతముగా తెలిపి 
యయున్నా డు. 


ఇచట అర్ల్హున, కర్ణులను వర్ణించిన తీరు ముచ్చట గొలుపుచున్న ది. 
వీవనములగు యుద్ద ములను సరసవులుగ చేయు "నేర్చు తిక్కాననాత్తు: అర్జు 
నాంబుద ము వన్ని న కజాలణఛధారల వలన కెరవ "జె సైన్యము కహ్పబడ గ తీవ 
మారుత ను ము వల కర్ణుండు చెల్లాచెదరుగ చేసినాడట! 
మేఘమండలి _ తీ వమారుతము ససిద్ధోపమానము లగుటనే ఇచట ఆర 
వ్య క్రి (పన్ఫుట మగుచున్న డి. అరునుని మరల మగల అంబుదముతో పోల్చుట 

హం a 

గమనింప దగియున్నదది. 


"| వళయాంభోధరము కృసాం[ద్రవిసరత్వాషా ణ వర్ష ౦బు నో 


(4. 5. 84) 
స్తో ఇ అక 9 76 ౨ ఉల ఇ 9 9 ఇ వ వి ఇ వచ ౨ శివి వి ఇ ౧ ౭ ఈ 9 ఇల న రిక 4 9 వ అ, అక తి 
ఆ. అరునాంబుదం బనన్య సామాన్య న 

bo 
ముద్య్యమమున ముఖ పయోారువాముల 
కాంతి తణి(ంగి యపుడు కౌరవ సేనా స 
రోవరంబు దీనభావ మొంద.” (4. 5. 105). 


వర్షా కాల మున వర్ష ధారల వలన నీరు కలియపరువబజడి సరోవరములు 
బురదతో గూడి నిర్మలత్వము రూపణి యుండుట సవాజముగ గానబడు 
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విపషయమ:, దీనితో అర్ట్‌ నునిచే కలచబడిన కౌంవరాజ వెన్యంబును బోల్చుట 
తిక్కన [వికృతి పరిశీలనను 'బెలుపుచున్న చక్కని యలం కారము. ఇచటను 
సమ స్తవస్తు విషయ సావయవ రూపక మనవచ్చును. కర్షుని కేతువు శిఖగా, 
శరస.రంపరలు అగ్నిజ్వూలలుగా, అర్జునుని పతాక మెజుపుగా, కదా మి 
రవము గర్హ నముగా? శరకరంఫరలు ఛారలుగా, కర్గుడగ్నిగా, అర్జును 
డంబుదంబుగా పోల్చంబడియున్న వి. గీతపిద్యామ._లో రూపకము కలదు. కౌరవ 
చీనాసరోవరంబు అనుట వలన కాంతి తలింగిన సరోవరంపు తత్వము, దీనభాప 
మొందిన "కొరవసేనయం చారోపింపంబడినది. అర్జునుని అవ క వి క్రమము 
"కౌరవ రాజ సె న్యము యొక్క దీనత చక్కగా నిరూపింపంబడిన విచట. 


ఒక చలనద్భృళ్యమును పర్షించునెడ కొన్ని పోలికల నిచ్చి వాటి 
సావాయ్యమున (పన్తుత దృశ్యను సహృదయ హృదయ ఫలకము వె చితి 
కరింపబడునట్లు తిక్కన రచన చేయును. ఇచట అలంకార రచన వర్ణనీయ 
దృశ్యము అభిరామ మగుటకు తోడ్పడును. 


అళ ప్ల 


సిం సమదవారణము జంగమలత వనుకొని 
నరభనంబున( బట్టజను విధమున 
(గూరదానవు(డు భూ చారి నిర్ణరకాం తం 
బొదువ రయము్యున బోవుభంగి 
ఘోర గృ|ధము నుకుమార నాగాంగనం 
బటుగతి నెడియంగ జాఆజుకరణి. 
(బబలఠి విడాలంబు భాలశారిక మీంద 
నడరి సతషరము నరుగు మాడా 


తే. సీంపాబలం( డత్య్యుద( గతం జిగు దు:బోడి 
వజ్జ్ఞ: గడువడి( దగిలి కోవుంబు కదుర 
నొడిచి తలపుట్టి తిగిచి మహో గవృ త్తిం 
గొంకు కొనరించుకయు లేక కూలందా చె (4. 2, 128) 
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ఇచట నున్న ఉపమాలం కారముల వరుస వలన కీచక _చె”పదుల 
పన్తుత పరిస్టితి వారివారి ఖభావాదులు ఊహింప వీలగుచున్నవి. కీచకుని 
ఉగత, చెరం|ధి నిస్సవోయత వాచ్యముగ వర్గింసంజడక ఆలం కారము 
దాషరమున వ్యంగ్యము చేయంబడినవి. వ్యంగ్యము అలంకారము ద్వారా 
పోపి.0పంబడిన దిచట. అలంకారము ఒక [పయోజనను కొకు కూర్చు. 
బడినది. సింవాబలుండు నైరంధిని బట్టుట అను [క్రియ పలు ఉవ మానములతో 
బోల్చంబడినది. ఒక ఉపమేయము వరునగా కొన్ని ఉ.మాన ఐపులతో. జోల్చం 


బడుట వలన నిది మాలోపమ. 


మనోవారములగు ౩ కృతి దృశ్యములయం దిశగంలు మళ్కువజూపగ 
సామాన్యముగా వీకసనములని భావిం బడు ముద్ద ములను, చె వ్యరములనునై తము 
అలం కాగ భూషిత ముల జేసి మనచే నాస్వాదిం" జేయును. ఉత్తర గో[గహణ 
మునక ఏతంచిన "కెరవసై గ్యమును గాంచిన ఉత్తరుండు భయకంపితుండా 
'యెము.ఆ నై న్యమింత "పెద్దది అనుటకు, దాని ఉద(గతను వర్థి ౦చుటకు తిక్కన 
ఒక సీసమును, ఒక ఇార్రూలమును లీసికౌని అలం కారములతో నిబంధించి మజల 
మజల భఛావింవందగు రీతిలో రచన చేసెను. ఆ కురురాజు నె స్యముచే వన 
ధరాధూళి లలితవనము దివికి నఠింగాంపువోయెడు తెజంగు దాల్చినదట. 
లలిత వనముతో నై న్యములచే ఎగసిన ధూళి పోల్చంబడుట తిక్కన (పత్యేకత, 
ఆతడు భావుకుండైన కవి. కవికి (పపంచమున మనోవారనుగ కనబడని 
వస్తువు లేదేమో: గ్రహించిన ఏ అంశము నైనను అభిని వెళ ముతో వక్టించు 
నేర్చు తిక్కన కున్నదనుటకు ఈ ధూళివర్షనము నిదర్శనము, ఉద్యాన 
వనమును, పర్వత (శేణిని, సరోవరములను వర్ణించినంత మనోవారముగ 
ధూళిని తిక్కన వర్ణించినాడు. అదియు వైన్యము నడచుటచే ఎగసిన ధూళి: 


కాదేది కవిత కనర్హిము అని తిక్కన భావించెను ఆనాడే. 


న. అభినవ జలధర శ్యామంబు లగునెడ 
లాకు చొంవంబుల సనసనుకరింవ 
సాంధ్య రాగోవమ చ్చాయంబులగు పట్లు 
కిసల యోత్కరములం (గణిసేయ 
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"రాజమరాళ గెౌెరములగు చోటులు 

తఅచుం బూ౭ంబొదల చందంబు నొంద 
వోరి దరుచి సమానాకృతులగు అావు 

అడ రెడు పుప్వాడు లట్లు మెఆఅయ'. 


"తే. గలయ నెగసి ధరాధూళి లలితవనము 
దివికి నలి/గాంపువో యెడు తెలి(గు దాల్చు 
గోగణము ముంగలిగ నేల గోడి వడంగ 
నడుచు కెరవరాజ వైన్యంబు. గనియె” (4 “4. 50) 


ఇక దానిని చూచిన ఉత్తరునకు మాతమది తిక్కనకు వలె మనోవార 
ముగ కనుపింపలేదు, పాపము. ఏ విషయమైనను పా|తన్వభావమును బట్టి 
మారుచుండునుగ దా: ఇచట ఉత్తరునకు ఆ సైన్యము తీవ్రముగ కనుపించి 
నది. ఇందొక చక్కని రూపకము కూర్చుంబడినది. 


స్టా ఫ్‌ మ్ము దోణ కృపొాదె ధనిషనిక ౪ "భిలంబు దురో్వోధన 
~~ భో oy ఇ” గ ట్‌ జ టే ఇ 
గీప్యూదిత్య వటు[వతాప విస కిర్ల లబు శస్తా స్మ జా 
లోపషుస్ఫ్సార చతుర్చిధొ్‌ జ్వల బలాత్య్యు[గం బుద గ ధ్వజా 
రిమ్మ త్వ్యాక ఓతంబు ఎఒనెన్యమిద్‌ రమే జేకంగ శకుండ నె.” 
4. 4. 52 


వళ్షు చిత్తవృత్తి వ్యంజకమగు ఓఉజోేగుణమిందు అలంకారముతో కూడి 
రసాభివ్య _క్తిని కలిగించుచున్న ది. అక తా స్తుంండగు ఉత్తరుని ఖభయాచ్వేగ 
మిందు రూపు కటినది. ఆతని దృష్టిలో కారవరాజ సి న్యంబు ఎటున్న దో 
ళు భి pn ఛా 

ఇచటి అలంకారము వలన తెలియనగును. మొనటి రూసకమున కురు నై న్య 
ము లలిత వనముతో పోల్చబడినది. అట ఉపమానము మనోవార మగుట 
వలన ఆస్వాాదనీయ మగుచున్నది. ఇట ఉత్తరు చి త్తవృ తి సాలంకారముగా 
వ్యక్తము చేయబడుటవలన అలం కారొాచితి 'యేర్చడి సవ్భాదయుల నాకటు 

(7) 


కొనును. 
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అజాత వాసమున కేతెంచు నక్పటికి డ్‌ "ఫుద్రి అరణ్య తాన కీశమువలన 
(= cn 


కృశించి వన్నెదణిగి యున్నది. నేరం! ధీజాతి వేషమును చాల్చియున్నది. 
అందుచే నామె వన్నె తణిగిన విధమునే |పకటించినా(డు. కొంత నడలినను 


కాంతి వీడని (చొపదిని వస్గెంచుట ఈ అలం కార సార్ధక్యవు. 


తళ 
సీ 


వణ మొయిల్‌ గప్పిన బూడ౭కి ను. 6గాంతి 
గడలిన యమృఆాంశుక లయు( జోల 

బెనుమంచు మీ6దం బర్విన వికానఘు దప్పి 
చెలువు గుందిన నరోబిని విధవఎన 

భూమంబు వెదెవినం దుజు;గలి మెలటుగులు 
నలంగి మాసిన దివకళిక పగిది 

ధూళి వె 6 బొరసికం దొంగలించుట మాని 


2... 


లావణ్య మెడలిన లతికభంగి 


గంధకాగెకా వేషంబు కతనమూర్తి 

యయుజ్ఞ్జ్వలత్వంబు మఠివడి యుండ. బాండు 

తనయ మహిషి యంచితగతిం జనంగ రాజ 

రొధిం బెరజనంబు లవ్వెలందిం జూ చి 4.1-294. 


ఇచట పేర్కొనబడిన వస్తువులన్ని యు కళదప్పిన సై రంధధిని స్ఫురింప 


చేయుచున్న వి. యుటిశ్యర్థ స్ఫూర్తి కై కూడ తిక్కన యలం కారము నుపయో 

గించుచుండును. ఇటిచోట విపుల వరన కంళు సం|గహాబద [(గ్రయోగమే 
టు Cn వం 

చేయును. 


“ధర్భునూతి మెత్తని పులి” (5-2-14) 


ధర్మజు డిట్ట వాండను సమ్మ గావగాపానము కలుగుచున్నది. 


“అజాత శ|తుడలుగుట, నీళుల నగ్ని పుట్టినట్టద య్య మీకు” 
(5-2-123 
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ఇట్టి యలంకారములు లెక్కకు మిక్కిలి గలవు. పులి [కూరతకు 
బుర్కెానదగిన జంతువు. కాని ధర్మజుని (కోధము ఎకి కనుపించునట్టుది కాదు- 
కాని త్మీవమైనదే. అందువలననే తిక్కన “మెత్తని వులి యని రూపించెను, 
అన్ను కృష్ణుడు ఆతని అలకను అగ్నితో పోల్పందలచి అది సాధారణమగు 
నిష్బ అయినచో నీళ్ళతో నార్పోావచ్చును అని ఆర్బు వెరవులేని బడబానలమని 


ఉక్చే9తించెను i 


సహా దేవుల. డకుటిలుండు. ఆర్యసమ్మతుడు. “ర క్కెన మాటలాడెదరు 
రాజును, దమల్మలు” అని ధర్శరాజునే ఒక వినురు వినర కలిగిన తీవ 
స్వభావుడు. అందువలననే నీటు గవిసిన నిప్పు అని, ధూమంబు పొదవిన 
దీపకళిక అనీ అర్జునుని, (చెపదిని వర్చించిన తిక్కన ఆతనిని మ్మాతము 
తద్వ్యతిలేకముగ; "రిల శరీరియయ్యునో యనంగన్‌” అని వర్షించెను. ఇది 


స్యభా వానుగుణముగ నువయోగించిన తిక్కన అలంకార రచనము, 


చం[దోదయా సమయములఅకు హేతువుల నూహించి చక్కని యుకే 
తలను తిక్కన కూర్చినాండు. రెండుచోట్ల యందుకు కౌరవ, పొండపులు 
చం[దవంళ రాజులను నృవాతో ఉ| త్పేడీంచినాండు. హాతూక్చేతకివి 


చక్కని యుదావారణములు. 


“క. తన మనుమలు పాండు తనయు 
లనిచేంతకు వేడ్క_.సేయు టాత్మంగనీ తనుం 
బున వారు మజయ రని వ 
చ్చిన [కియ శశి పూర్వుశై ఆ శిఖరం బెక్కెాన్‌” (4-8-198) 


“త్మ,  తనకులంబునం బుట్టిన ధా_ర్త రాష్ట్ర 
లన్నదమ్ములతో వి గహాంబు గను టు 
క మృలిం చి వివర త నొందినటు 
లిం ap) 
కంది యంతయు జెలు వేంయదె జందురుండు.”” (5-2-107) 
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ఎచటనై నను (పకృతి వర్ణన చేయునపుడును తిక్కన అంతన్ఫ్సూ[తముగ 
కథను స్పృశించుచుండును. చం[దుని అట్లు వృర్థించిన తిక్కన సూర్యోదయ 
కాలమును నసూచించవలసిన అవనరమున నెతము కథకు సంబంధించిన విధము 
గానే వర్ణించి నాండు. 


క (దువదనందన పరిభవన దుఃఖమునకు 
నుల నున దురపిలునునున్న. సరసి 
cn cen 
4 
వేడినిటూరులా యన వెడల [గొత 
తాపి మూతులు విచ్చు నెత్తమ్మివిరుల.” 4.౨. 94 


ఇచట పది నీజాతి(స్త్రీ ఊర్చులు సువాననలతో గలిసియుండునను 
(పనిద్ధి ఊత గా తిక్కన చక్కని యు[క్పెతను కూర్చెను. కవి |వతిభకు 
ఇతరాలంకారముల కంళు ఉక్చతు "యెక్కువగ పట్ట యిచ్చును. 
గుణా చిత్యము 
జస ఇ > 31 
(వస్తుతార్లో చితః క్‌ వ్య భవ్యః సౌభ గ్యువాన్‌ గులః 


అను ఊ'మేం| దుని వాక్యము ననుసరించి ఓజః| పసాద మాధుర్యాది 
గుణములను (పన్తు తార్థోచితముగా కావ్యమునందు నిజంధించుటయే గుణెచి 
త్యమనబడుచున్న ది. కావ్యకోభాకరములై న నిత్య ధర్మములు గుణములని 
వామనో క్రి. వామనుండు దశవిధగుణములను శజ్రార్హ భేదములచే డ్విధా 
కరించెను. తద్విభాగము సూత్ము విశ్లేమణాత్ముక మైనది. అందుచే మాధు 
ENE పసాదములనే తరువాత ఆలం కారీకులు స్థిరీక రించుకొని కావ్య 
విమర్శనము కావించిరి. 


"మాధుర్యాజః (పసాదాభ్యా (సుయ స్తేన పువర్షళ టి 
ఇ దంతర్భవం త్యేషు దోపళ్యాగా త్చరే (శితాః॥[ 
అన్యే భజంతి దోషత్వం కుత చిన్న తతో దశ |” 
(కావ్య పకాశము-పుట 290-295) 
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అను మమ్మటుని వాక్యములు ఈ మార్గ మునకు [పమాణములు. జగనన్నా థి 
వండితరాయలు ఆ గుణములతో కూడిన రసమును చరణము చేయునెడ 
సవ్యాదయుల చిత్త వృత్తులందు భాసించు అవస్థా విశేషములను వి శేపి.చి 
ఇటు చీరొ_నెను_.“గుకా నాం చెపాం దృతిదీ_పి వికాసాభఖ్యా స్తీస్రః చి_త్త 
వృ_త్తయః [కమేణ [పయోజ్యాః తత్తద్గుణ విశిష్టరన చర్వణా జన్యా ఇతి 
యావత్‌ ,”32 


మాధుర్యమువలన చి_త్త|దుతియు, ఓజస్సువలన చి త్తదీ ప్రియు, [వసా 
దమువలన చి త్రవికాసమును కలుగునని జగన్నాథుని వివేచనము. దీనిని 
రనముల కన్వయించినచో కరుణాది రసములవలన చిత్త దుతియు, శృంగార 
హోస్యాదులవలన చి తవిజాసము కలుగుననుట సహృదయ సమ్మతము. ఇందు 
పసాదము సర్వరన సామాన్యమ ననియు, మాధు ర్యాజస్సులు లలిత పరుష 
రనపోమణమునందు (పసాదగుణముతో కలియుననియు లాతణిళులు వివేచిం 
చెదరు. ఇట్టి సంయాజనము కూడ వ కృ వాచ్య (ప్రబంధ సన్ని వేశాదుల 
నా|శయించి వ ర్తిల్లు చుండుననియు వి వేచింపదగియున్నది. గుణ్యతయముచేత 
రీతి తయము న్ఫురించుచుండును. ఓజః (పసాచాది సకలగుణానుకూల మై 
విపంచీన్వర సౌభాగ్య సంవన్న'మెనది వై దర్భీ రీతి. ఓ జఃకాంతి గుణోచేత మై 
గాఢసమాస బంధయుత మైన రచన గెడీరితి. మాధుర్య సౌకుమార్య గుణ 
సంయుత మె అల్బనమాసమైన రచన పాంచాలీ రీతి. గుణములు రీతులను 
రూపు కట్టించును. వృత్తులను రసవ్యంజకము లొనరించును. అందువలననే 
రనధర్మములలో గుణములు అ(గ్రపరిగణనా ర్లములు. 


తిక్కన రచన గుణ సమం చిత మెనది. ఆం|ధ సాహితకామున నన్నయ 
తిక్కనల మార్గములు రెండు విలకణములై న రచనా పద్దతులు. గుణముేత 
శోఖి లెడి రీతిని రనవ్యంజకముగా రాణింపం జేసెడి మార్గము నావిష్మ-రించిన 
వాండు నన్నయ, వాక్యరచనా విన్యానములచే వ్య _క్రికరింపంబడు గుణము 
లను రనపోవకములుగా నంవదించెడి మార్షము నారంఖించిన చాడు తిక్కాన. 
నన్నయ మార్గము శ బ్రార్డ్‌"భంయాత్ముక మైన కావ్యళరీరమును మధురముగా 
స్ఫురింపలజేయునది. తిక్కన మార్గము రసాత్మక వాక్యమైన కావ్యస్వరూప 
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మును సార్ధకముగా న్ఫురింప౭జేయునది. గుణములు వక్ష చి త్తవృ త్తి వ్యంజ 
కములు. కావ్యమునందు వక వాక్యనులు గూడ గుణవంతవులైనచో 
బాత చిత్త్వవృ తివ్యంజకములగును. తిక్కన పాత సంభాషణలను త_త[ద 
సోచిత గుణవిశిష్టములుగా వినిర్భించి, నాటకీయతను పాటించుటతో పాటు 
నానాప్‌ధ రసపోవణ శిల్పమును వెలార్చుచుండును. నన్నయ మార్గము 
నుండి (శ్రీనాథుని రీతిమార్గము మోనులెత్తినది. తరువాతి కవులకు అది 
ఛారాథ మైన [తోవ చూవినది. తిక్కన మార్గము నలుగురు నడువగలిగిన 
మార్గము "కాదు. అందువలననే తిక్కన ననునరించి మెప్పు వడసిన కవుల 
సంఖ్య తెలుంగునందు తక్కువ. 


గుణ (ప్రధానమైన తిక్కన రచనలో గుణొచిత్యము సవాజ స్వభావ 
ముగా భానించును, అయినను లత్యు నిరూపణార్జ ము రెండు మూడు 
దావారణములను (గహించి ఈ యంశ ముకు సమ ర్థించుట యగుచున్న ది. 


“చ. ఇది కడు ముద్దరాలు వనులేమియు జేయంగ నేరదెంతయున్‌ 
మృదు వొక కీడుపాటునకు మేకొనంజాలదుదా త్తచిత్త యొ 
టి దిరుగు దానికోర్వ దొకటిందను. దా సవరించు చొ ప్పెలుం 
గదు తగ నొఢడ్రనుం గొిలువ(గా వెర వెమ్మొయింగల్ను నక్క_టా. 


(4-10-108) 


"శ థిల్యం (పసాద*” అని వామనో క్రి. నౌ థిల్యము బంధ మునకు 
సంబంధించినది. ఇది ఓజో గుణమునకు విపర్యయరూప మైనది. “పృథక్పదత్వం 
మాధుర్యం“ అని మాధుర్య లతణమును వామనుడు సరె. నెను. నరవము 
లగు పదములు కూర్చుంబడినచో మాధుర్యాగుణము సిద్ధించును. వై పద్యమున 
శిథిల బంధమును కలదు. పృథక్పద త్వమును కలదు. ఇట్ట మి స్వభావము 
కల్సిన పద్యామునందు (వసాద మాధుర్యముల మి|శరూపము గలదని వేర్కొన 
వచ్చును. గుణవివేచనమునకు బాహిర మైన లతణముల కంటు ఆంతర మెన 
అనుభూతి [ప్రధానముగా తోడుపడుచుండును. వై పద్యము ధర్మజుండు 
ఖఇన్నాంతఃకరణు.డై పాంచాలి నాలోకించి పలికినది. ఆతడు ఖిన్నుండగుటకు 
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కారణ మాతని కామెపెగల యనురాగము. అతని యనురాగమునకు పాతు 
రాలెన పాంచాలి అజ్ఞాత వాన [వత విషయక మెన క శమును పొందనున్నది 
అబల ఎట్లొనర్చుకొనునోయని ధర్మజుని పరితాపము. ధర్మజుని యనురాగము 
చి త్తవికాసరూప మనది. ధర్మజో_కికి మూ లధర్శ్మమది. ధర్మజుని ఖేదము 
చిత్త దుతిని కలిగించునది, అట్ల గుటచే అతని వాక్కులయందు జగన్నాధుని 
వివేచనను ననుసరించి |పసాద మాధుర్యములు న్ఫురించుచున్న వి. 


తిక్కన శిథిలబంధత్వము నీ పద్యమున సం|గవా వాక్యరచనా శిల్ప 
మున వెలార్చెను. నాల్లు చరణములలో సెనిమిది వాక్యములను నిబంధించి 
నాడు తిక్కన. వాడిన చిన్న వాక్యములయందును సృథక్పదత్వము స్ఫురింప 
జేస్తివాయడు తిక్కన, నసం|గవా వాక్యబాహుళ్యము ధర్మజుని ఖున్నాంతః. 
కరణత్వమును వ్యక్తము చేయుచున్నది. “కడు ముద్దరాలు, “ఎంతయున్‌ 
మృదువు”, “ఉదాత్త చితి, “అక్కుటాి మొదలగు సరసములె న పదములను 
వాడుటచేత చిత్త దుతిరూప మైన ధర్మజుని విచారము వ్య _క్రమగుచున్న ది. 
(చొపది స్వభావ వర్ష నాతృక మైన ఈ పద్యము సవాజముగా మధురము 
ధర్మజుని వాక్కు |పతిబింబితమగుటచే నది (ప్రసన్నము. ఇందు (ప్రనాదము 
భక, మాధుర్యము చిితము, 


శా. .దుర్వారోద్యమ వాహు విక్రమ రసాసోక |పతాపన్ఫుర 
దర్వాంధ |పతివీర నిర్భథన విద్యాపారగుల్‌ మత్పతుల్‌ 
గి ర్వాణాక్చుతు లేవు రిప నిను దోర్షిలన్‌ వసన గెట్టి గం 
ధర్వుల్‌ మానము (బాణముం గొనుట తథ్యం బెమ్మె 
యిం గీచకా. 4. £. 55 


కీచకుడు నీచుండని తెలిసి జంకించిన గాని మె త్తబడండని మనమున 
తలంచి | చొపది యాతనితో నిట్లనినది. ఈ పద్యము ఆంధ సాహిత్యమున 
ఓజోగుణమునకు ఉజ్వలోచావారణముగా విమర్శకులు పేర్కొనుచుందురు. 
గాఢ బంధత్వము ఓజస్ప్సని వామనుండు. ఈ పద్యమునందు పాటింపబడిన 


నిర్మాణ శిల్పము వపూర్వోో తరొర్దముల యందు భిన్నరూపములుగా భాసించు 
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చున్న దె. ఓజస్సు నిజమున కటు రెండు విధయిలుగా నిర్వహింప వచ్చును. 
Cau 
తిక్కాస లకుణము చెప్పక సమ్మగ లత్యుమును (వానినాండీ వద్య మున 


ఈ పద్యము నందలి గాఢ బంధత్వమునకును, ఉజోగుణమునకును కార 
ణము (దౌవది (కుద్డమై కీచకుని జంకింప యత్నించుట. [కోధ మే నవాజముగా 
సరుషమైన భావము. :వ:దములందు పాగువ్యము, (వవృత్తియందు దీ పియు 
కుపిశ యైన [(చెౌవది చి తన వికీ సవాజ లతణములు. ఎదుటివానిని భయ 
"పెట్ట వలయునన్న య త్నము కూడ నీ వాక్కుల యందు గలదు. వది 
పు ”ర్వార్లము నందు దీర నమాన నంఘటిత మెన బంధము కలదు. పాండవ 
పరా|క మస్ఫూ రి ౫౧ఆఅకు భయంకరముగా న్ఫుగొంచుసట్లు చెప్పెడి 
వాగ్ల్వ్వైఖరి యది. దో త్రరార్డ మునందు గ ంధర్వుతొనర్పంబోవు చర్యలు 
వర్ణం(బడినవి. ర కార వకారములతో కూడిన ద్విత్వాతర (పాసము అంతశ8స్థ 
మైన ఆ[గవహామును వ్య కము చేయుచున్నది. పూర్వార్ణము ఆక్ఫతివర్ణనము; 
త ఉరారము వేపూ వరనము, ఆకృతి వర్ణనము అవిచ్చిన్న సమానము 

ఠి లు రిప ౯ 
నందుండుట జౌచిత్యము. వేసా వరనము సారకములెన పృథక్‌ శబ్దముల 

లు £3 డై య ది చ... 
ఊనిక పడునట్టి వాక్యములందు రచించుట జాచిత్యము. [కోధ భావమును 
సమాస భూయిష్టమైన రచన యందును, సాధిశేపపడ (పఛానమైన విళ్లథ 
రచన యందును వ్య క్రకరింప వచ్చును. ఒకటి కోవభావ తీ వతకును, మణీ 
యొకటి కోవభావ దీ _ప్తికిని వ్యంజకమగును. తిక్కన తీ(వతను, దీ ప్రిని 
(కమముగా పూరోూ తర భాగములందు నిబంధించి పద్యమును నిర్మించెను, 
అట గుటవే ఓజస్సున కవరావతారముగా ఈ పద్యమును సవ్భాదయు డు 

mm 
భాబీంచును. ఇందరి పరుషపాతర సంయోజనము దాని గుణమునకు పరువమును 
కల్పించుచున్న ది. జె-ఛచిత వ్రమునకు అవధిని చూపించుచున్న ది. 


గుణ" చిత్యమున గమనింవ దగిన యంశము మజియొకటి కలదు. కవి 
కావ్యమున ఒక పాత యొక్క అకృతి వర్ల నము చేయవచ్చును; అనుభావ 
వర్ణ నము కావింపవచ్చును; ఆ పా|తము "మొక్కు భా వాఖివ్య _క్తిని భావ 
నామయ మొనర్భుచు చర్జింవ వచ్చును. ఇందు మొదటి పద్దతి యందును, 
"రెండవ విధము నందును రూపచేషాదులు వఠిత మనమున రూపు కట్టునట్లు 
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జేయుటకు కవి శ బ్రసవోయమును విస్తారముగా[గహించును. మూడవ విధము 

నందు అశరాలంకారమును 1|క జ్ఞా సమున్మేషముగా పసయోగించును.. ఇందు 
అ అ. 

శాబ్దిక సనంవిధానమున కంశు, ఆర్ధిక మైన భావనమున కే అ|గఆాంబూలము. 

తిక్కన యిట్టి మెలకువల నెన్నింటినో తన రచనమున నౌచిత్యమెలణింగి 


(ప యోగించినాండు. మచ్చునకు.._.. 
ఫీముని కోపవర్థ్యనము--- 


“చ. కనుగొని కోపవేగమునం గన్నుల నిష్పులు రాల నంగము 
ల్లనలంగ సాం|దఘర్మ సలిలంబులు (గమ్య నితాంత దంత క్స్‌ 
డన రటచాన్యరంగ పీకట |[భుకుటీ చటుల (పవృత్తన 
రన ఘటనా (వకార భయదన్సురణాపరిణద్ర మూ రియై.” 

4. 2. 188 


“సీ నేలయు నింగియు. దాళముర్‌ గాం జేసి 
ఇయేపున రేగి వాయిచి యాడ 
గులపర్య తంబులు గూల్చి యుండొంటితోం 
దాకంగ పీంళకమెం దన్ని యాడ 
నేడు సాగరములు నిక్కు డక్క-డ6 బిటి 
పలుచని రొంపి మె నలందికొనంగ 
దిక్కులు నాలుగు నొక్కచోటికిం దెచ్చి 
పిసికి పిండలి' సేసి పిడుచగొనంగ 


"లే. మిగిలి (బహ్మ్హండ ఠథాండంబు పగుల వేయ 
నప్పుళించుచు. [(బళయ కాలానలమున 
గండరిం చిన రూవంబు కరణి క్‌ము 6 


డతి భయంక ్రరాకారత నతిశయిల్లె.” 4.2. 124. 
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కీ చక కత (చౌవదీ పరాభవమునకు భీముడు పొండిన కోవతీ వత 
పరిాశాము సుందరముగా మొదటి వద్యమున వర్ణింపబడినది, [కుద్దమూూ రి 
భయంకరమూా ర్రొయనా(డు. అతని వర్త నము సాత్త్విక భావములతో మొద లె 
అనుభానములతో ముగియుచున్నది. పూర్వార్ణమున నమాసఘటనము 
[కమముగా ఓజస్సును అందుకొని, ఉ_ల్తరార్ట మున ఉఖ్వలముగా రూపుక ట్రా 
నది. అది భీముని కోపము భయంక రాక్ళతిని దాల్చిన విధమును వరఠితకు 
శాబ్దిక ఘటనారీతి వలన 1పత్యతీకరింపం జేయుచున్నది. మతి సీసపద్యము 
నందు ఆతని భయంకరాకారత  భావనాముయ మొనర్చ్పంజడినది. అందు 
భీముడు [పళయకాలానలయిన గండరించిన రూవంబు కరణి నతిశయించి 
నాండు దంతపీడనాది కాయిక చేష్టలచే భయంకరాకారము చాల్కుట 
భెతికము; [పళయానలో వమానము క విభావనలో రూపొందిన విభావనము. 
మొదటి పద్యము భౌతికాకార |పత్యతీకరణ శిల్చరమణీయ మైన పరుషాతుర 
నం యోజన శబ్రశిల్పము వె సాగినది. రెండవ పద్యమున భావ నాజలమున 
రూపుకట్టిన భీమ భయంకరా కారత భాసించినది. అప్పటిఫీమరా[దము కార్య 
రూపము చెందనిది. కాలాంతరమున కీచక(పళయరూపమైనది. అప్పటి 
భయంకరాకారము (వత్యతమయ్యు | వత్యక వయోజనము సాదింవమిచే 
భావనారామణీయకత్యమునశే అది పరిమిత మగుచున్నది. అందువలన సీన 
పద్యమున సమాసరచచనను తిక్కన చేపట్టలేదు. “ఇట సమాసభూయిష్టమగు 
రచన ముండవలెను. కాని లేదు. ఇట్లు లేకుండుట దోషమే.” అని (శ్రీ శిరో 
మణి నన్ని ధానము సూర్యనారాయణ శా(స్త్రిగారనుట గుణా చిత్యమును 
గుర్తించి పలుకుట కాదు. రూప భాప[ పఛానములెన రచనములందు కపి 
శా బక మైనఘటన నొక వై పునను, ఆర్థిక మైన అలంకార రచనమును మజియుక 


వె పునను (గహించి రసము నొప్పించు శిల్ప రవాన్యమును గుర్తించినచో చె 
సీసపద్యమున గుణమే గోచరము కాగలదు. వామనుడు శబ్దగుణమైన 
ఓజస్సును గాఢబంధమనియు, అర్హ గుణ మెన ఓజస్సును అర్హ గాంభీర్య మనియు 
చరొ_ చెను. ఓజోగుణము "రాదభయానక రనభావ భోశిషకమని అంగీక 
రింతురు కదా! అయినచో క క్రార్సగుణ విశిష్టమై భాసించు నియితెణ(గుల 


కీ రెండు పద్యములు చక్కని దృష్టా ంతములగు ననుటలో వి|వప త్తి లేదు. 
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భావముల కుచిత "మైన గుణములను గుప్పించు తావులు తిక్ళ_న 
రచనలో కుప్పలు తిప్పలు. మచ్చునకు ఆరెండు. 


ges భవచాజ్ఞా దృఢబంధ సలయమిత శుంభ ద్వేగమె కాక నాం 
డవలీలన్‌ మన యర్హునద్విపము (గోధావేశ దుర్తాంత ద 
ర్స విలాసోద్భట భంగి నే పడరి 'కౌరవ్యాంబు జ శణిం జి 
క్క. వడం "జేయదె యొక్క. వేల్చిడిన నీకున్‌ వేడ్క. సం 
ధిల్హంగన్‌ ”. 4. 1. 56. 


ఇందలి “భవచాజ్ఞా దృఢబంధ సంయమిత శుంభద్వేగ మె” అను సమా 
నము ధర్మజుని ఆజ్ఞ కున్న గారవమును ధ్యనింవ జేయునట్టిది. “కోధావేళ 
దురాంత దర్ప విలాసోదృట భంగి” అను సమానము అర్జున ద్విపము 
యొక్క [(కోభావేళ దర్పములను మనసుల కందించునది. మిగిలిన సమాన 
వము లాయౌా రూపకములను రూపుకట్టించునవి. ఇంద ర్థాలం కార మున్నది. 
సార్గక సమాస సంవిధానమున్నది. అగుటచే తిక్కన్న నవ్యసాచిత్వము కేట 
పడుచున్న ది. 


E> కడు. బసిబిడ్ల కిడాకటి గాదవునా నెజలు6గండు ముందె 
య్యడ నొక పాశులుంగ(డెద యెంతయు(గోమల మెప్పు 
దైన =a 
గుడువంగంబిల్లు గాని తనకుంగల యోా(కటి |పాద్దిలుంగం డీ 
కొకుకిటు పోకకున్‌ మనము గుంచెడు నిన్‌ గని యూల 
డిలైెడున్‌.” (4. 2. 218) 


ఈ మాటలు కుంతి |చాపదితో సహాబేపుని గూర్చి అనినవి. ఆమె 
వాత్సల్యమంత యు ఆమె మాటలలో జాలు వారినది అరణ్య వాన కైళమున 
కా సవాదేవుడు తగండని యాతల్లి వగపు. కాని తల్లి వలె ఆదరింపగల 
_చౌానడి యున్నదని "భి ర్యాము.అట్ల గుట (పసాదగుణమిందు ఆమూలాగము 

చ ౧౧౫ 
రాణించుట జెచిత్యము. 
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-ఉ. |మొక్కెద వానుదేవునకు మోడ్చెదం జేతులు నవ్యసా చికిం 
దక్కటి మి_త్త) బాంధవహిత (పియ మంత్రి వయన్యకోటికిన్‌ 
(సుక్కుచు విన్నవించెద నను౭యలు దక్కి యస జ్జ "సేయు-డీ్‌ 
యిక్కారుణాకరున్‌ శరణ మేనిదె చేంజెదం [గోధశాంతికిన్‌ .” 

(5-1-802) 


నంజయుడు నభాముఖమున ధర్భజునకు( "జెప్పిన విన్నప క్స్‌ పద్యము. 
భ_క్రకిని, నీతికిని ఇది చక్కని సంయోజనము. నీతివలన వాక్కు. మధుర 
మైనది. వతి పాద మొక భావముతో |ఫక్యేకత నందగించుకొనినది- 
వాను దేవ సవ్యసాచులకు నమన్మ_రించునః డు న్‌ థమ పాదము నమవిభ కిక 
మెనది మిగిలిన సభ నంతటిని సంజోధించునప్పుడు అచ్చటి జనగణ చెర్హ్య 
మును బెలుపు దీర నమాసము సాగినది. |సుక్కుచు, అనుజ్ఞ సేయుండీ, 
ఇక్కరుణాకరున్‌, (కోధ శాంతికిన్‌ అనునూటలు ఎంత అర్ధ బంధురములో 


అంత మధురములు. 


“మ. వికట |భూకుటి ఘోరఫాలకలిత స్వేదోదృటుండుం జల 
ద్వికృతోష్రద్వయుండుం [(బవర్సన దశావిర్భావ సంభాపితాం 
గకుండుం జి_త్త విదావాదోవాల నమగ(కోధ వేగుండు నై 
బకవిధ్వంసకుం డయ్యెడన్‌ నిలిచె కుంభనూూ _ర్హి విన్ఫూ రి 

తోన్‌.” (4-58-25) 


చె పద్యమున ఉపకీచకుల సంహరింపం బోవుచున్న భీముని వర్ణనము 
గావింప6ంబడినది. ఇందు ఓ జోగుణము పరుషపాతకుర నమాసభూయిష్టమగు 
ర చనవలన పోపింపంబడినది. తొలి మూడు పాదములందును భీముని (కోథ 
రూపము నమాసముల చె పరచి వర్షి ంచినాండు తిక్కన; చతుర్గ పాదమున “సుక 
విధ్వంసకులెడని భీముని పేర్కొని ఉపకీచక విధ్వంనకుండు కాబోవుటను 
సూచించెను. ఓజోగుణ స్ఫురణ సమర్థ ములై న సమాసముల కూర్చునే విఖావ 
విన్ఫూ_్‌ని | పకటించుట కీ వద్యుము చక్కని యుదావారణము. 
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న్యా ఫీష్మ, దోణ కృపాది ధన్విినిక రాఫీలంబు దుకోధన 
గప్యూడెత్య పట్నుపతాప విన రాకీర్ణ ంబు శస్తాళస్ర్ర జా 
లోప్యూస్నార చతుర్వి ధోజ్జ్వల బలాత్య్యు[గం బుద|గ ధ్వజో 
ర్చిష్ము తకలితంబు నె న్యమిది యేం జేరంగ శకుండ నే.” 
(ఉం 4 - రవి) 


"కౌరవ "నేనల గాంచిన ఉత్తరుడు మదితోడ మేనువడకుచుండగా 
బలికిన పలుకులివి. ఆ నిన్యము యొక్క ఉద్యగతను ఓఉజోగుణభూషిత మైన 
రచనలో నిరూపించినా.డు తిక్కన. “మ్మ కార |పాసము, “దుర్వారోద్యమ 
పద్య్యములోవలె ర కా-రావృ తి ఓచోగుణమున కంగములుగా కూర్చుంబడినని 
ఇచట వర్ల వబ్తువు నైన్యము. దానియొక్క. తీ వరూపము,సంఖ్యాధిక్యము: 
బారులు తీరి నిలబడిన చతురంగబలములు దీర్గ సమాసములవలన, పరుపషూతర 
విన్యానమువలన మనోభి తిక్ర్ష చె చి తీక రింపంబడుచున్నవి. సమాసములు 
*“ఆథీలంబు, ఆ కీర్ణంబు, అత్యు| గంబు,ఆకః లితంబు' అను పదములే నంతమగుట 
వలన వై న్యము అతివిసారమై భీష్మ, (దోణ, కృప, కర్ణ, దురోోధ నాది 
(సముఖుల చే వరిరతింకబడుచున్నదను ధ్వని ఇం చేర్చుడుచున్నది. పటు, 
(వతాప, ళసా%9ఆు, ఉజ్జ్వల, ఉ[గంబు, ఉద (గ, అర్చిప్మూది కోదములు 
వీ వస్వరనుతో పూని పలుకందగియున్నవి. 


వె న్యముయొక్క సనమ(గరూపమునే కాక అన్హానిని గాంచిన ఉత్తరుని 
భయో ద్వేగములను 'వెతము _వెపద్యమున తిక్కన నిబంధించెను. చి త్త దీ ప్రిని 
కలిగించు అచ్చ మైన ఓజోగుణమిందు సుష్టుగా నున్నదనుట నిర్వివా దాంశము, 
పండితైక వేద్యము. గుణ పథానములగు నిట్టి పద్యము లింకను ెక్కులు 
గలవు. అవి యన్నియును జా చితరాముచే శాసింపబడుచుండుటవలన తిక్కన 
జాచిఆ్య్యనుశీలమును తెలియ జేయుచున్న వి. 


తిక్కన శష్టార్హ గుణన్వ భావములను చక్కగా నెఆకింగినవాలడు. తిక్కన 
నస్యభావముచే న్డ్‌ త్త అర్హమును సాధించుటకు ళబ్రమతనికి సాధనము. 
సామాన్యముగా శబ్దము నళ్జమును మించి నంఘటింవంజేయండు. చేసెనా. 
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అచ్చట విభావస్ఫూ ర నగుణ సాజా త్యా.ర మెను. అర్థము నలంకరించెనా, 
విభావము భావనా వీథులలో వెలుగు నింపిగశు. నగుణ నిర్లుణోపాననమువలె 
తిక్కన శబార్గ్ల గుణపోవణమును ఆంధ భారతమున నిర్వహించెను. 

ది ది 


రసాచిత్య ము 


“కుర్వన్‌ నర్వాళయే వ్యాప్తి మౌచిత్య రుచిరో రసః 
మధుమాస ఇవాశోకం క రోత్యంక.రితం మస. ౫ే 


“జాచిత్య రుచిర మైన రసము సార్వాశయ వ్యాక నము వొొనర౯ించునదె 
అశోక వృతమును మధుమాసమువఆె మననును అంకురిత మొనరించునగు 
అని రసౌచిత్యమును ఊమేం(దుడు పేర్కొనెను. 


కథార్ధ ముల కుచిత మెన రనపోషణ విధానమే రసౌచిత్యమని సూల 
ముగా "పరొ-నవచ్చును. తిక్కాన రసద్భష్టికల మవోక వి. "కావ్యర సమునుం 
గొనియాడుచుండుదు ఎప్పుడున్‌ * అని హూరిహారనాథుంజే ఆతనికి యోగ్యతా 
పతము నిచ్చినాడు. 


విరాటోదోరగ పర్వము లందలి రసపోషణమును గూర్చి [పత్యేకా 
ఛ్యాయమున వివరింపనై నది. రసా చిత్య విచారము అందు గకార మగును = 
కావున దాని నిచ్చట వివరింపక వదలుటయెనది. 


7. రచనా సంబంధులగు జొచిత్యములు 
త త్వ్వాచిత్యముోేో 


త _త్త్వ్రమనగా వస్తుత తమని ఒక అర్హము, వేదాంతశా(న్ర్రృమని మతి 
యొక అర్థమును గలవు. వస్తుత త్త్వము చక్కగా నిరూపింపంబడినచో నది 
వరన యగును. అకు పా్యతత తత్త్వమును (గహించిన అటిది శిల చితణ మన6దగి 

రిం cn ఆవి లు 
యుండును వీనికంచు భిన్న మెనది త_త్వశ్యాస్త్రము. అట్టిది సందర్భ్భో 
చితముగా€ ఇవ్పబడుటయే త త్వౌచిత్యమని మనము |గహింపవచ్చును. 
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భారతమున ెక్కు. త_త్వ్వవిపషయములు గలవు. అవీ దీర్గ ములో, 
అర్హ గంఫీరములో అగుటచే తిక్కన ఎడనెడ ఆ తా_త్ర్వైక విషయముల నత్యంత 
సుందరముగా సులభ గావ్యానులుగా (6 "జప్పియున్నాండు. అవీ తత్వ 
చిత్యమునకు నిదర సనములే. 


“క. ఒక తల సమ _స్రజగములు 
నొక (డ జనార్హనుడు నిలిచి యొక తలమొనన్‌ 
సకలము నసార మాతం 
డొెకరుని సారంబ చాల నుత్క్ఫృష్ష్టమగున్‌ -” (5-2-815) 


“క. తలంగునిన వానుదెవుండు 
క లిగింవను నిలువ నడంపగా నోటు జగం 
బుల మఠ్‌ యు: గీడారము 
పలుపోకలం బుచ్చు చుండు బౌరవనాథా.'' (5-2-8516) 


శ్‌ 


క. ఎక్కడ నడచును సత్యం 
బెక్కు_డ ధర్మంబు వరగు నెక్కడ గలుగుం 
జక్కాటి నిలచుం గృషుం 
వ కలో 
డక్కడ నతండున్న కడనయగు జయ మధిపా. "(5-2-8177) 


ఇచట వాను దేవత త కము | పతిపాదింపబడినది, అత్యంత విళశదముగా 
నున్నది ఇందలి యర్థము. భావమవగత మెనది ధృత రాష్ట్రు)నకు గూడ. కాని 
ఆతని కొక సం బేవా ముడయించినది.తానెలు6గని యీవాసు బేవ త తనమును 
నీ వెట్లు [(౧హించితివని సంజయుని (వళ్చ్నించినాండు, లోక సామాన్యద్భష్టిలో 
ధృతరాష్హ్రు9(డు రాజు. సంజయుడు నూతవ్వుతుండు. విద్య | హిం చుటలో 
నా తారతమ్యము లేదు. విద్యవలన కృష్ణు నెణింగితినని నంజయుండన6గా 
విద్య యనగా నెట్టిదని మణుల [పశ్నించినాండు రాజు. అనగా నాతనికి 
సామాన్య లోకజ్ఞాననముండవచ్చును గాని పారమార్హక జ్ఞానములేదని వీదిత ము" 
అట్టి వానికి తెలియునట్లు జ్ఞానమువడేశించుట మిగుల దుష్కురము. అయినను 
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తిక్కన సంజయునిచే “విద్య” అనగా 'నేమియో చెప్పించినా.డు. “సాత్త్విక 
"రాజన తామన హికాదింబుల (తిప్పులంబడక ధర్యం జాచరించుచు భావశుద్ది 
కలి గియుండుటయే”ి విద్యయని సంజంయుం డనివాండు. ఇట్లు వాను చేవ 
తత్త్వమును, ఆతని నెటుంగ గలిగినవిద్య యొక్క త త్త్యముకు తిక్కన 
సందర్శోచితముగా దెలివకు, ఇట నసంభావణా రూపముగా తత్వము. 
'దేళింవబడుటవలన సులభముగా బోధపడుచున్న ది. కావ్య వయోజనమును 
ఒండు గలదు. పు[త వ్యామోవా త మోదూపితుండ్రన ధ్పతరాష్ట్రు9 డింత 
శలిసికొని కూడ “సా _తింక రాజస తామగములగు [తి పులంబడి”, ధగగ్చము 
నుండి చ్యుతుడై, భావశళుద్దిని కే*ేలో్చయినిాండు. ఫలితముగా పరమాత్మ 
స్వరూపుండైన (శ్రీకృష్ణుని తత్వమును పూరి గా తెలిసికొన లేకపోయినాండు. 
కథ కనుగుణముగా నిట తత్వ ముపబేశింం (బడుట వలన ఇడి త త్వైచిత్యము 
నకు వర మోత్క్బుష్ట మైన లమ్యము. 


అభి, పాయాౌచిత్యము 
“ అక దర్ధ్హనయా సూ_క్ష మభిపాయ సమర్పకమ్‌! 
శ్రా త్తమావర్జయత్యేవ సతాం న్యస్త మువార్షవమ్‌॥” 
ల డు ధి జ 
అశ్లేశే రాఖి పాయ సమర్చృకం కావ్యం హృదయ మూ 
వర్హయతి"' శం 


అ కేశముగా నొక అభి పాయము సమర్చింహబడినచో నది వాదయా 
{rH 
వర్హకమగుననియు నది అభి పాయా చిశ్యమన(బడు ననియు భావము. 


కీచకుడు తనను చూచిన చూపుల వలననే వాని మనోగళాభి పా 
యమును గిహొం చినది దారిపది. దానితో నామె భయవడినది. చెమట వెడ 
మినది, నివ్వెజపాటు తోచినది, కంపము పుట్టినది, వె లందనంబు గదిరినది- 
వాని అభి పాయము నామె గరిహింపగిలిగినది. కాని వాండామె భయమును 
గాని తదనంతరము ఆమె చూసిన పవ్యూఖావమునుగాని గశిహింవ లేకపోయి 
నాండు. ఇట చెప్పకయే వాని చేష్టలను బట్టి చె9:.ది వాని మనోభి పాయ 
మును గశిహించుట ఆమె విషయపరిశీలనకు వన్నె తెచ్చుచుండుటచే నుచిత 
మై యున్నది. 
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పాండవ | వేళములందు విరటుండు కొంతవరకు సముచితా భి పాయం 
ముగా 1పవదర్తించినాండు. కాని ఉత్తర గో! గవాణ ఘట్టమున కురువీరులను ఉత 
రుంజే జయింపగలిగెనను అభ్మి పొయమును కలిగియుండుట అతనివివేచనాళ _కి 
లోని లోపమును తెలియ జేయుచున్నడి అర్జునుని షండరూవమున గాంచి 
యు నాతనిని చులకనగా నెంచలేదు [దోణ,భీప్మూదులు. "ఆలియలేని వారా 
తనిని గని రి హాసించిరి. ఇట్టిది వారి వార అభి పాయముల యందలి అంత 
రము. దీనిని తిక్కన చక్కాగా తెలియం జెప్పెను. (4.4.74. 


ఆభి పాయౌాచిత్యమునకీ పద్యము పర మోాదావారణము. 


“ఉ _ ఆజ్ఞలు కొందరప్పు డపపహోసము సేయుచు గూఢరూప కే 
ఖభాజ్ట త లేమి దద్వెకృత కాయము మీదను దృష్టు నిలయా 
cn 
(ఆాజ్ఞులు మూ ర్తిసామ్యుతయు కాూహుల దిర్హతయుంభటత్వత 


త్వజ తయుున్‌ గతిన్నురదు దా తతయుం గని సంళయంబు 
a షా నజ తోక్‌ %9 


అజ్జులు అవవోనము చేయుట, [పొజ్జులు సంళయాత్ను లె పర్యాలో 
చించుట లోక సవాజము. దీనిని సందర్శోచితముగ తిక్కన శెలిపియుండుట 
గమనింపగలము. కొంతదూరముననున్న అర్జునుని స్పష్టముగా గు_ర్జించుటు 
కష్టము, యుంర్తిమ త్వము, చావుల దీర్పత, భటల్వత _త్వజ్ఞ త , గతియం దు 
దా_త్తత, మాతను గమనింపగల అంశములు వీనిసాధారముగా వారు 
అభి పాయము నేర్పర చుకొనుట ఉచిత మై యొప్పుచున్నది. అప్పుడెనను 
వారాతనిని పు క్తగ గు ర్తించినట్టుండినచో అది అనవాజమగు కల్చ్పనయే 
యగును. అందుచే తిక్కన వారి సంశయాలోచనమును వివరించి అభి పా 
యమునం దె చిత్యమును జూటించెను. 


అ ఆంధుచందంబు( బు రుషస మాకృతియును 
గలిగి యున్నది యొప్పు నూమ్మలత సొంపు 
వికృత వేషాకృతంబు లై “వెలయకిత6డు 
రా. 
నివురు కవిసిన మెఅయని నివ్పువోల.” (4.4.75) 
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ఇచట వీరికిట్టి అభి|పాయము కలిగినదని చెప్పుటలో తిక్కన జావమ్యు 
సామ్యమును గూడ పాటించెను. నరిగా నిట్టి అభి పాయమే అజాత వాసారం 
భమున గూడ చెవ్పంబడినది. సీసమునందు అర్జునుని యాక్ళతిని పెర్చించి యా 
-పెని గీత మునందిట్లు పోల్చిచూపిచాండు.__ 


4 


ఆ. మంచు మలుోేువడిన మారాండుండును బోలె 
నీలు కవిసియున్న నిప్పుంబోలఅె 
వేషధారియెన విమ్తుుడుంబోల న 
వ్విరటు కొలువు చేర నరుడు పచ్చె.” (4.1.228) 


ఇట్టి సామ్యమును పాటించుట ఇట నభి పాయౌచిత్యమునందలి చమ 
"త్కార ను. 

“నివురు కప్పిన నిప్పుపలె” ఆని తేజము మటుగువడిన వ్యక్తిని గాని, 
వస్తువును గాని పోల్చిచెప్పుట లోకసాధారణము. దీనినే లోకో కియు నందు 
రు. ఇచట లోకో క్యాచిత్యమును గలదు. దీనిని ఊమేం|దుడు పేర్కొన 
లేదు గాని ఆధునిక విమర్శకులు పేర్కొని యున్నారు.36 ((క్రీ.సా.వ. 

p-521.522.) 


నొారనం [(గహౌచిత్యము 
“సారసం[గవా వాక్యేన కా వ్యార్థః ఫలనిశ్చిత £: 
అర ఇ జ్య 5537 
అదీళ్ల సూత వ్యాపార ఇవ కన్య న సమ్మతః॥ 
సారనం|గవా మనగా చెప్పదలచిన విమయముయొక్క సారాంశము 
నంతయు సం|గహాముగా చెప్పుటయె. 


కీచకుడు తన మోావాథావమును వెల్ల డించినపుడు (దెపది తొలుత 
“అన్ని యని సంబోధించి అనునయపూర్వకముగా ఆతని బుద్దిని మజలింప 
యత్నించినది. పిదప తన వతుల పరాక్రమమును చెలిపి జంకించినది. అయిన 
ను కీచకుని బుద్ది మారలేదు. అప్పుడు వానికి చివజగా నొకమాట చెప్పినది. 
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“క.  చను6 జనదని చూడక యం 
దని (వూాకల పండు కోయ దణలంచుట హితమే 
మును చెడిన రావణాద.ల 
విని యెజు6గ వె యెన్నండుగు వివేకవిహీనా.” (4.2.58) 


ఇందు | చెపది వాచ్యముగా చేమియును చెప్పలేదు. కాని సంగ 
వాముగా, గూఢధముగా “కప ను కామింశిన రావణుడు అనుజ, సుత, పరి 
వారనహితముగా నాశము బొందినట్లు నీవుకు నాశన మగుదువు” అను 
పొాచ్చరిక చేసినది. నీవు చెడుదువు అనలేదు. రావణుని గూర్చి వినలేదా అని 
మాత మే పలికినది. అనగా వానికి పట్టిన గతియే నీకును నిశ్చయము అని 
అరాంతరమిందు గలదు. రావణాదులు అని రావణుని మొదలు నిన్న మొన్న 
టి వై ంధవుని వజకును ఉ ద్రేశించి పలికినది | చొపది. 


ఇక తనకును, వానికిని గల అంతరమును గూడ సం|గవాముగానే 
నుడివినది. వాండు జంబుకము, తాను అందని (మానిపండు. శక్తికి మించిన 
దానిని వేయ యత్నించిన వానికి భంగసడుటయే మిగులును. తన్ను గోరిన 


కీచకునకు ఆశాభంగము, అవమానము లభించునని (చొపది పలికినది. అది 
(గహింపక పోయినాడు కామాతుగు6డైన కీచకుడు. 


ధృత రాష్ట్ర) (డు పనుపగా నంజయు.డు పాండవుల యొద్ద కేగి తిరిగి 
వచ్చినా6కు. ధర్మజుని అభి పాయము నంతటిని చక్క.గా (గహించినాండు. 
ధృత'రాష్టు9ండు దౌత్య విశేషము లడిగినా'డు. మటునాటి సభలో వివరము 
లు చెచప్పెదనని అప్పుడు సం|గబాముగా తన ఉద్దెళ మును దెలిపినా౭డు. “సాదు 
రేగెనేని నిను తలపెలమునన కాని నిలువదు సుమ్మీ. ఇందు వివరణ మేమి 
యును లేదు. కాని, అజాతళ తుండలిగినాండు.-.- సాగరము లేకమగునను 
పాచ్చరిక గలదు. ఇంకను ధర్మజుని ఉద్దేశించి “వళీకృత చిత్తు (డు ధర్ముసూతి 
మెత్తని పులి యనినాండు ధరి రాజులో నున్న ఒక (పత్యేకతను సంజయు€ 
డు ఒక్కా మాటలో బలికినా6డు. ఇట్టి (ప్రయోగ మపూర్వము.ధర్ముజుని కత్యం 
తము శగిన ఈ మాట నాటికి నేటికి నిలిచిపోయినది. పులి (కార్యమునకు 
మారుగా చెప్పదగు జంతువు, చానిలో మె _త్తందనము అసలు ఉండదు .అట్టిచో 
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చో ఇట మె త్లనిపులి అనుట పొసగు కుట్లు అని భావించినచో ---ధ రసరాజు 
స్వయముగా ధర్టైద్భష్టి = పాపభీతి కల వాంజే అయ్యను అతని యందు 
“రాచరికపు (5 "ర్యుమును కలదు కాన భధరణ్హవర్తనము ననువ_ర్రించు ధర్మజుని 
లో (కౌర్యము మలుగు వడినది. అందుచే మె తనిపులి అనుట ఉచితమే అని 
తెలియును. 


ఈ గుణము యుర్రారంథభమైన పిదప భీష్ముని మరణరవాస్యము నడిగి 
నపుడును, (దోణుని వధ కై అబద్ధ మాడినపుడును, అభిమన్యుని [పోత్సహించి 
పద్మ ప్యూహమున (ప్రవేశింప జేసినపుడును, కర్ణునింకను జయింప లేదని అనుంగు 
తమ్ముడైన ఆర్జునుని నింజించినపుడును బయట:౫.డును. ఖావిక థార్థము నెట్‌ 
గిన తిక్కన ధరస్టజునిట “మె తనివులి” అని సం|గవాముగా చి తిం చుట వర 
మే "చిత్యవంతవుగా నున్న ది. 


కృష్ణుండు ధర్మజుని నెటియును, ధరస్హనిష్టయును “తగు చేవ కలుగు 
తను ఎణుగ చే అని ధృత రాముని అడిగినట్లు తిక్కన రచించి యున్నాడు 
(5.8.27. ఇట తగు చేప అనునది పేధానో బ్రైేళ్యము, “దేవి కలుగుట ఒక 
విషయము. కాగా “తగు నేవి యనగాసనేమి? “తగు” అనినపుడు దేనికి తగు 
అని ఆలోచించినచే “దేనిక నను తగు” అనునర్గము స్ఫురించును. అనగా 
ధర్మజుడు మిమ్ము అసువరి_౦చుటకే గాదు, మిమ్ము నిర్ణించుటకును తగిన 
మనోబలము కలిగినవాండని భావము. కురుజే|తమున అర్జునుంజే విచలిత 
మనన్కు-6డై నొాండు. కాని ఒక పరియుద్దము నిశ్చయ మైన పిమ్మట ధర్మజుడు 
"వనుకాడ లేదు. దో ణవధకు, అభిమన్యుని మరణమునకు అర్జునుండొందినం త 
పరిశాపమును ధరణ్హజుంజెన్నడును పొందలేదు. యుద్ధపరినమాప్తి అయిన 
"వనుక బాధవడినా(€6డు. కాని యుద్ధము జరిగినంత కాలము నిశ్చలముగా 
యుద్ద జయమునే కోరి [పయత్నించి యుధిష్టిరుండనిపించుకొనినాండు. ఎడ 
"నడ విజయసాధనకు తను నమ్మిన ధర్మమును గూడ పణముగా నొడ్డి నాడు. 
ఈ నిగవోనుగవా సమర్థత నే కృష్ణుడు “తగు చేవ” అని ఒక్కమాటలో 
ధృత రాష్టునకు శతెలియళజేసినా౭డు. 
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“నేవ అనగా సత్తువ. చార్లకాము అనుఅర్జ్హ ములు లోకమున సామాన్య 
ముగా భావింపంబడును. ఇట “చేవ” అనునది మనోబలమని | గహింపవలెను, 
వలన ధర్ముజునికి గల చేన శరీరగత మైనది కాదు. కేవలము మనోబలము_ 
ఆ బలము చేతనే అతండు అరివీరభయంకరులె న వఠాకమోపేతులై న నలు 
రు తమ్ములను తన కొనునన్న లలో మలంగం౭జేసికొనినా6డు. 


ఇట్లు చిన్న చిన్న పదములలో అనం శార్హ ములను నికి వము వేసి 
(పవయోగించుడయే సారసం| గహోొ చిత్యము. 


(పతిఖెచిత్యము 


“వతిభాభరణం కావ్యముచితం శేతే కే 8| 
నిర్మలం సుగుణస్యేవ కులం ఖభూతివిభూపిత మ్‌ [38 


గుణవంతుని విమలకులము లతే (పకాశితమె ళోభించునట్లు కవి కావ్య 
ము |పతిథభ యనెడి ఆభరణముతో కూడి కోఖించునని క మేం[దుడు వేర్కొ 
చెను. కవి అసాధారణ (పతిభ కనజర చినపుడే కావ్యము ఆసాషద యోగ్య మె 
అపూర్వముగ శోఖిల్లును. అట్టి (వతిభ లోవించినచో కావ్యము నిస్సారమె 
ఆస్వాదనీయమ) కాకపోవునని పిండి తార్థము. 


చాక్చాతుర్యము, విశేవషణపద| పయోాగము, వ|కో_క్తి మొదలగునవి 
యన్నియు కవి|పతిభను పట్టియిచ్చుచుండును. ఇవిగాక నన్ని వేళశకల్పనములు, 
నిసారమగు అంశములను నరసముగ చెప్పగల్లుట కూడ (పతిభామూలక ములే. 
అనువాదము మూలానుసారి యెొనచో కవి యొక్క స్వయం పతిభ కవకా 
శము లేకయే పోవును. తిక్కన ఆం|ధమవోభారత మట్టు ళుభ్రాను వాదము 
కాదు. ఇది యొక పునర్ని రా్య్హాణము (Reconstruction). ఇందు కవి తన (పతి 
భానుగుణముగ కథను భిన్నరీతులలో మలచుకొని. నిస్సారములగు అంశము 
లను వదఠివేసి, తగ్గించి, (వతిభాస్ఫోరకనులగు ఘట్టములను బాగుగా 
పోషించి, కావ్యళోభను భారతమునకు కలిగించెను. ఇదియే తిక్కన |పతిభను 
(ప కాళింపంబేసిన అనువాదవిధానము. తిక్కన రచనలో చేసిన (పతి యొక్క. 
మార్చు ఆతని !పతిభనే వెల్ల డించుచుండును. 
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ధర్మరాజు విరాటుని పాలి కరుడెంచినవుడు _నిజరూగము అర్థము 
కాకుండునట్లు మొదట వలికి పిదప చాను ఓర్వని జనులచే ద్యూతమునందు 
ఓడిపోయిన సత్యమును బలికెను. ఇది (ప్రతిభకు ఒక చిన్న తార్కాణము. 
(పళ్నకు సూటిగ బదులిచ్చుట సాధారణము. కాగా అడిగిన వారి (-శను 
తొలుత తప్పించి వేరగు అభ్మిపాయము కలుగునట్లు భిన్న విషయములు 
వలికి యథాలాపముగ |వశ్నకు బదులిచ్చుట చమత్కారమే గదా! 


"ఆ. ఉన్నరూవు పలుకు నన్నరులెక్కడ 
గలరు తోచినట్లు పలుకు పలుక 
లైన చందమ యొ నంతియ కాకంత 
పట్టి చూడగలె యిట్టివారు.“ &.1.191 


ఇవి ధర్మజుని సన్న్యాసి వేషమ.నకు తగిన మాటలు. తాత్త్విక 
ధోరణిలో లోకో కిని జతచేసి తన ఉనికి నప.ధానముగా దలచి వలికిచాడు, 
ఇంకను మందవోసము చేయుచు నిట్ల నెను. 


క. నానా విధ భూతమయము 
మే నతిచంచలము మనము మెయికొని నిక్కాం 
'బేనరునకు (జెల్లి ంపం 
గానగు సత్యంబు నడపు [కమమట్లుంజెన్‌. 4,1.198. 


ఇది సన్న్యానుల కుచితమగు భాపణము. మే నతిచంచల మనుట 
తానొక నిర్ణి ప్రయతి నను (భమను కఠిగంచుటకే గదా! ఇంత మాటలాడిన 
ఇదప తాను జూదమున ఓడిపోయిన నిక్కామును వలికినాండు ధర్భజు(డు . 
తాను సత్య వత మ ను పొటించునట్టుగా, నిజమును మరుగువరచి గూఢముగ 
బలికిన ఈ| పతిభో కులు తిక్కన సొంత మే. 

తిక్కన ధర రాజు నాధారముగా ౧కొని (పతిభావంతములగు సంఛభా 


షణలను వెక్కు.చోట రచించినాడు. కీచకుడు |చౌవదిని వెన్నంటి విరటుని 
CN 
సభకు రాగా ఖీముండది గాంచి ఆవేశముతో వృతమును పెకలింప బూనగా 
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గాంచిన ధర్మజుండతనిని గూఢ భామణముతో నివారించెను. ధ్వనిమూల$ 
_ మగు ఈరచన (పతిభోత్కర్ష (పదర్శనమే గడా: 


"మ. వలలు డెక్కడ(జూాచె నొండెడ నసేవ్యజ్యాజమ.ల్‌ పుట్టవే 
ఫలితంబై వరశాఖ లొప్పగ ననల్బ పీతి సంధించుచున్‌ 
విలసచ్చాయ నుపా[శిత |పతలికిన్‌ విశాంతి గావింప(గా6 
గల యౌ భూజము వంటక ట్టియలకె_ ఖం౦ండీింవంగా 

నేటికిన్‌ .” 4.2.186 


ఇచట [పాణమంతయు “ఒండెడి అను పదములో "కేం దీకృత మగు 
చున్నది. ఇప్పు డూరకుండి పిమ్మట మరియొక చోట కీచకుని వధింపగా 
జనునను భావము ఈపదము వలన కలుగుచున్నది. సభలో నుండు ఇతరులకు 
సాధార ణార్ల మే స్ఫురించును. ధ్వనిగ వేరొక చేట జంపుట యు క్షమను 
అర్థ ము ఖీమునకు స్ఫురించునట్లు తిక్కన |పతిభోచితముగ రచన గావించెను. 


ఉ_త్తరుండును బృవాన్నలయును ఉతర గో(గవహాణసంఘర్షణమున 
విజయమును సాధించి మరలివచ్చుచున్నారను వాల్వ్‌ వినినపుడు తరిడి 
ఆ విజయము తనయుని వీరక్ళత్యముగా దలచి పొంగిపోవును. తమ్ముని 
విజయము నెంచి ధర్మరాజు బృవాన్న లనే ఆ విజయముపకు కారణముగా 
చెంచి మాటలాడును. “బృవాన్నల సారథి కాన గాలు’ అను ఈ పలుకు 
విరటునకు ములుకై [గుచ్చుకొనినది, ఇచట ఆనలు విషయము నాతి 
డెలుంగమి కటకటబడుట నవాజము, ఇదె ధర్మరాజుకు అర్జునుని వరా 
కమముచె గల విశ్వాసము వలన పలికిన పలుకు. అజ్ఞాత వాస పరిసమా ప్రి 
అయినది అప్పటికే అయినను బృహాన్నలయే అర్జునుండను. నిక్కామును 
వ-చింప(6డు ధరన్జజుండు. అందరును ఒక్కసారిగ విరాటునకు ఆలియబరచు 
కొను అవకాశము కొజుకు ఇట్లు పలికెను. కథలో ఉత్సుకతను పెంచు 
విధమిద్ది యే. అపుడు రాజు కంకుని గాయవజఆఅచుట, (చొపది పరుగున వచ్చి 
ర_క్తము కాఅకుండ తన వ్యన్త్రృముతో నద్దుట-_చానికి విరటుండాశ్చర్య పడి 
"కారణమడుగుట పరంపరాగతములె న అంళ ములు. ధర్మజుని ఆ ఒక్క- 
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పట్టుదల నిండిన పలుకువలన ఇంత కథ జరిగినది. ఇది (వతిభోచిత మైన 
రచన. ఫలితముగా ధర్భజుని పవి|తత వెల్ల డగుచున్న ది. 
aa) 


తె. “విమల వంశంబునను బుణ్య వృ తమునను 
వణిలు నీతని ర కంబు వనుమత్తిళ 
ధరణివై చెన్ని విందుపుల్‌ తొరౌానన్ని 
వర్ష ములు గల్లు నిం దనావర్ష భయము." 4-5-261 


ఇక ఉదో్యోగపర్వమునందు ఆ యా పాతములు (పతిభోచితనుగ 
బలికిన పలుకులు కవితిక్కన కావ్యాంబరము నందు మెజయు తారళలే 
అనవచ్చును. సంజయ, ధర్మజుల వాద (వతివాదములు (పతిభాస్ఫోరకము 
అగుట తిక్కన కూర్చునం దే | పస్ఫుటము. 


కీచకుడు కామాంధు.డై (చౌపది నిన్చేశించిన విధముగా నర్శ నశాల 
కరుగుబెంచి నాండు. అట పర్యంకముననున్న భీమసేనుని గాంచి _దెవదిగా! 
దలచి సల్లాపము లాడబూనినా.డు. ఖీముండు వోన్య|పియు (జే. తన భార్యకు 
వినిపించి నవ్వింపందలచి కాబోలు నిగూఢ భావణములతో "తాను జేయబోవు 
కార్యమువలన కీచకుండందబోవు ఫలమును పేర్కొనినాండు. కాని అప్పటికే 
వివేకళూన్యుండైన కీచకుం డా నరో క్తులను గమనింపండాయొను. థీముని ఈ 
భాపషపణము చమత్కార జనకముగ, హోస్యగర్భితముగ నుండుట తిక్కన (పతి 
భకు మచ్చుతునక. 


“తె ఇట్టివా(డవు కావున నీవు నిన్ను. 

బొగడి కొనందగు నకట నా పోల్కి యాడు 

దాని వెదకియు నెయ్యడ నైన నీకు 

బడయ వచ్చునె యెొజు6ంగక పలికి తిట్లు" 4-2-881 
“క, నా యొడలు చేర్చి నప్పుడ 

నియొడ లెట్లగునొ చాని నీ వెణి గదు న 

న్నే యబలల తోడిది గా 

దేయం దలంచితివి తపుసేసితి కంకు 4_2.888 
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“క. నను ముట్టి నీవు వెండియు 
వనితల సంగతికి: బోవు వాండవె మైనం 


దనువేం బడసిన ఫలమే 
కొనిరమెద విచె చి_త్తభవ వికారము లెల్లన్‌ ” 4ఉ-2-లికి9 


ఇచట అన్ని వాక్యాములు (చౌెపదీ పరముగ వేరు అర్ధముల నిచ్చు 
చున్నవి. మోహాయ త్తచిత్తుండైన కీచకునకు. కాని భావికథ నెజింగిన సవా 
దయుల కివి హోనమును పుట్టించి చమత్కారమును కలుగ ౯జేయుచున్నవి* 
ఇదె కవి| వతిభ వలన కలిగిన భావ వై రుద్ద్యము. “నాపోల్క్మియా.డు దాని.... 
నీకు బడయ వచ్చుసె” అని [_దెొవదికూడ అని యుండవచ్చును. తాను అసా 
భారణ కాంతయని నిరం (ధి మున్నే వఠికియుండుట వలన ఆ మాటలాడు 
నది నైరం[ధియే యని కీచకుండు భావించు టుచితమే. అశు తన్నుందాకిన 
పిదప వేరు వనితల చెంతకుపోవనగ చెరం|[ధి అంతటి సుఖమును (వసాదించు 
నని కీచక € డాళించినాండు. ఇక వనితలను జేరుటకు [పాణములే ఉండపు 
లెమ్మని భీముని ఉద్దేశ్యము. ఇక్షు భీముండాడిన మాటల కన్నింటికి (_దౌపది 
పలికినట్లు కీచకుడు భావించు అశ్థాంతరము లేర్పడుచున్నవి. ఇట్టి గూథార్హ 
గర్భితములైన వాక్యములను విరచించుట తిక్కన (పతిభనేకాక పా|త (పతి 
భనుగూడ |వకటించుచున్న ది. 


కృష్ణుండు రాయెబారమున ీగు సందర్భమున పాండవులు తమ తమ 
అభి పాయములను వెల్ల డించిరి. ధర్మరాజు తన స్వభావమునకు త గినట్లు నయ 
వినయముగా బలికినాడు. [| చౌపది అన్నియును వినినది. తన ఉద్దేళ్యమును 
జెప్పదలశి మున్ఫ్ముందుగ పాండవుల నిర్ణ ప్పతకు వగచి నిష్టురము లాడినది. 
ఇది (స్త్రీజన సహాజమగు పద్దతి. అచట ఆమెచే తిక్కన పలికించిన విధము 
అనన్య సామాన్యము. ఇది కవి (బహు కవనమునకు గల పదునును (పక 
టించుచున్నది. *ఈకంత కృపావిహీనమతి నాతండు నొంచునె యన్న 
దమ్ములన్‌ ” అని నుయోధను.జే ఇచ్చిన ఊళు లేవురు చాలని వీరు పుచ్చు 
కొనకుందురా అను దుగ్గను ఆతడింయ(డను ఆశాభావమును వె ల్లడించినది. 
“వారు (బావ్మణులె యేకీజైన నెకింవ(గన్‌' అని [పశళ్నించినది. ఇది తిరుగు 
లేని [వళ్న కదా. “అచ్చోటనె సంగరంబులగు చొవ్బులు వుట్టిననైన పాండ 
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వుల్‌ పోటున కిచ్చగింతురొకొ పోదురొ కానల నుండ నచ్యుతా'___. ఇందు 
ఫీరి అరణ్య వాసమును గుర్తు తెచ్చు ఉద్దేశము, మరల బోదురా ఆను 
వ్యంగ్యము గర్భితములై నవి. వ|కభావణముతో పనులు సాధించు (వతిభ 
| చౌవదిలో ఆవిమ్మరింవల జేసినా(డు తిక్కన: “ఈ యేవురు జూడగా సభకు 
నీడ్చా కులాంగన నిట్లొన ర్రుశే”._ వీరు లేనపుడు ఎట్టి అవమానము జరిగి 
యుండినను అది యొక జాధ. వీరు జూచియు చేతులు ముడుచుకొని కూరు 
చుండగా అవమానింవంబడుట అధిక బాథాకరమని [_చెెవది యథి [పాయము* 
'చెచ్చెర జని కోటరంబు దగ జేయుదునో యటుంగాక పాడి మె వరవుడ మోపి 
చేయుదునొ వారికి మాధవ నిశ్నయింవుమా!” తన విషయమున నిర 
యమును కూడ మాధవునికే వదలి వేసిన (చెపది ఒక చైతన్యమూ _ర్రి" 
పతిభాశళ క్రి... ఇది తిక్కన తీర్చు! 


ఇన్ని పలికిన పిమ్మట సూటిగ తన మనోరథమును వెల్ల డించి 

కృష్ణునికి తన శిరోజములమ జూపి వాటిని “కారవనభలో మరువవలదని 
ఫ్‌ 

కోరినది. ఎంత వచో నె పుణ్యము : ఆది వళ భ అగి చెప్పెరీకు ౪ గిన: ట్టు 


సంజయుడు నెతము చాక చక్య్ళముగ మాటలాడ వలెనని తిక్కన 
(పతిభ ఆతనిని ఆవరించెను కాబోలు. తన రాజు కోరికను వెల్ల డించినాండు 
తన మాటలలో_ 


“ర, పాలీక జెరవులు దు 
శీలత౮జెడ దలచిలేని. జుప్పెద రుధిరా 
ఖీలాన్నంబున కంకును 
మేలగు భిజాన్న మెన మీ నడవడికిన్‌“ ల్‌.1.829. 


ఈ మాటలు సాధుజన (పియుండగు ధర్మజుని మీద కంశును, అరివీర 
భయంకౌర్మాస్త్ర కోవిదుండగు అర్జునిని మీద ఎక్కు.డు (వభావమును కలిగిం చె 


ననిపించును. భా వికథలో అర్జున విపాదమును తలచినచో అంత నూటిగ 
(పకృ్ళష్ణ ముగ నున్నవి ఈ పలుకులు. “రుధిరాఖీలాన్నంబుి అనుట (పతి 


భోచితమగు పద |పయోగము. ఇది తిక్కన చేర్చు: 


పాండవులు అజ్ఞాత చాసారంభమున 
గాంచి మవోనుఖావులని |గహించినా(డు విరటు(డు. ఇది ఆతని వివేచనము. 
అశ్లు |చాపది మాసిన చీరగట్టి దయనీయ స్థితిలో నున్నను ఆమె సాధారణ 
తీ కాదని పౌరులు ఛావించిరి. ఆ విమ్మట కీచకుడు సభఖాసదులుకూడ 
ఆమను చదేవకాంతయా యని [భమించినారు. ఇది వారి చారి ఆలోచనా 
కీలము. 
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“"ఉచితేన విచారేణ చారుతాంయాంతి నూ కయ; ] 
వేద్య తతాంవబోధేన విద్యా ఇవ మనిషిణామ్‌"39 


తఠధిసికెన వలసిన వివయమును తెలిసికొన గలుగుటయే విచారము. 


(కౌవడి కీచకునిజే పరిభవింపబడి వచ్చినపుడు సుభేష్ట ఆసంగతి 


(గహించినది; వెంటనే. 


> 
LES 


ధరణీ పరాగంబు పొరసి ధూనరిత_మె 
చేడియ నిమును చెన్ను తఆింగ. 
జిత్తంబు తలపోంతచే వాడు పొదవిన 
చెలువ నీ నె మాళ్తాిము చిన్న బో 
బస్వేదమునందో గి ఫాలంబుతోనంటి 
యుగ్భలి నీ కురులొప్పు కుంచెం 
గన్నీరు వజ్టోడి కాంతి యొంతయు. గొన్న 
వెలది సీ కనుంగవ విన్న నయ్యి 


నేది కారణమున నెవ్యశఇెచ్చోట నీ 

కేమి కీడొనర్చి రెట్టిపాటి 

సావాసికులొ వారి. జంపుదు నొంపుదు 

భంగపలుతు నిడుమపలుతుం జెలుతు.” (4.2.159) 


వేషధారులె వచ్చినను వారిని 
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(వది ఎవరిచే నెందుకు ఎచ్చట ఎట్టి కీడును పొందినదో నుథేవ్హ 
[గహించినది. కాని (గహింవని యశ్లు పలికినది. తానై వంపినడి కనుక 
ఓదార్పుగా వారిని చంపుదు నొంపుదు భంగ లుతు నిడుమపలుచతు( జెటుతు 
ననినది గాని విజమ గా కీచకుని దండింవవలెనను ఉ ర్రేళ్యముతోగాని, దండింప 
గల శ క్రియుండిగాని కాదు. [చౌపదిని చూచి జరిగిన సంగతిని ఊహింవ 
గలుగుట సు'ధేస్ట వివేచనా శ క్రి కాగా సుధేష్ణ ఇంతగా వీరములు నలికినను 
ఆమె పమియును చేయజాలదని (చొపదియు (గ్రహించినది. అందుశే *కీచకు 
దండితుం జేసి నీకు నాన్లోద మొనర్తు నే" నని అనునయించిన నుభేష్టను అనత్య 
సంచాదినిగా నెంచి ఆమె పూనికను నిరాకరించి పలికినది. 


“ట్‌. నీవింత యలుగ నేటికి 
నావంతయుం జౌెరజనమన ౩ భేదము నొ 
కాా-వంత (తిక్కాకుండ6ంగ 
లావంతులు మత్పతులు కలరు పగందిర్పన్‌ *” (4.2.161.) 


ఒకరినొకరు అఆలిసికొని అత్యంత నిపుణముగా భావించి పలికిన 
సందర్భమిది. 

నిండు సభలో [కో ఛా వేళపరు6డై న ఫీముని వ్యంగ్య సంభాషణముశే 
ధర్మజుడు వారించుటలో ఉచితానుచిత విచారము వ్య_క్ష మగును. అశు 
వృతము "పెకలించి సుశర్మాదులవై నెత్తిపోవ |బయత్నించిన భీముని మరల 
ధర్మజు(డు నివారించును. ధర్మజుని కార్యాకార్య విచారశీలము నీ రెండు 
సన్ని వేళ ములు సువ్య_క్షములు చేయుచున్నవి. 


అజ్ఞాత వాస వత్సర కాల నమా _ప్రిని ఫీష్ముండు తెలిపినను దుర్యో 
ధనుండు నమ్ముజాలక ఒక దూతను ధర్మజుని కడకు బంపినాండు. సమయ 
నిష్కుర్ష లేని దుర్యోధనుని కుతం| తలో చవ మట్టిది కాగా నింజె నింజెనని 
ఖ్‌ ఇగ శౌ క్‌ వ 
చెప్పి పంపిన ధర్మజుని ఆలో చన విచా రెచీత్యమున (లలుతీర్చుచున్న ది 
వ తాచిత్యము 


రససం[శయ మైన ఛంద 8| పయోగెచిత్యముమ గూర్చి తొలుత 
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"పేర్కొనిన వాండు భరత మహార్షి. లభ్యుతర (పాయ మైన ఛందమును విర 
రా(దాద్భుత రసములందటు, గుర్జతర పాయమైన ఛందమును వీభత్సక రుణ 
రనములందు, వీర "లౌ దనులందు గూడ ధర్మ ణము (ప్రధాన మైన స్ట 
గుర్వుతర (పాయమైన ఛశందమును, శృంగార రసమున మృదు వృ త్తములను 
వినియోగింపంద గునని మవార్షి భావించి యుండను.40 ఈ నియమములను 
తిక్కన చాల వణకు పాటించెను. భరతుడు ఇచ్చట శారూలాది వృత్తనామ 
ములను పేర్కొ నలేదు. అనగా (పతి భా శాలియైన మవోకవి ఏ సందర్భములో 
నైనను ప ఛందము నైనను (ప యోగించి యచ్చట నా ఛందము సము 
చితముగా నున్నదని భావింవంజేయగలండు. 


ఛందః పయో?గా చిత్యమును గూర్చి మరింత విపులముగా చర్చించి 
తన సువృ త్తతిలకము నందు వి చేచించిన వాండు జే. మందుడు. ఆధునికు 
లలో డా. పాటిబండ మాధవళరగారు “ఆంధ మహా భారతము_ఛంద కి 
శిల్పము” అను (గంథమునందు కవి తయమువారి ఛందః, పయో "గా 
చిత్యమును గూర్చి మిక్కిలి వివర జాతక ముగా చర్చించిరి. వారు మవో 
భారతము నంతటిని లత్యుముగా గహించుటనలన విరాటోద్యోగ పర్వము 
౬ లో కొన్ని వద్యములను మొతమే (గహించి యుండిరి. వారు చర్చింపక 
వదలిన ఒండు రెండు ఉచావారణముల నిటు (పసావించుకొనుట భావ్యము. 


_ 
(ప్రగ్దర 
విరాటోద్యోగ పర్వములలో తిక్కన సామాన్య ఛలవముల'నే [గహిం 
చినను రెండు (సగ్గరలను మతము రచించినాడు. అందోకటి నభామధభ్య 
మున నున్న దుర్యోధనుని కవి వర్షించు సందర్భములో విరాట పర్వమునందు 


న్నది. త చదాచిత్యమును మాధవళర్భ గారు చక్యుగా నిరూపించి 
అయున్నారు.41 


మణీ గయొకట్‌ నంజయుని “రణమున చారలస్‌ గెలువరాదను బలుకు 

లకు కినుక వహించిన దర్శజు(డు భీమార్జున నకుల సవాబేవుల సరా|క్రమ 

విస్తూ రిని కన్నులకు గటినటు వరించిన సందర్భమున నున్నది. ఒకటి దుర్యో 
బగా “జ 

ధనుని వర్ణించుటకు, ఒకటి ధర్మజుని ఒలుళుల తీ వత నుగ్గ డిం చుటకు రచింప 
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బడినవి. ౩.రస్పర శిన్నములెన ఈ ఇగ వుగి (వృత్తులకు తగన విధముగా 
తిక్కన ఆ రండు (నగ్ధరలను భిన్న వులుగానులచెను. అట ! ద్యవంు) మొ త్రము 
సమాన ఘటితవము. ఇట సమానసముల విడదువులు కలవు. ఆట ఇ ద్యమంతటను 
రుూూపళాలంకార మొక్కటి గలదు. ఇచట ఒక ఉదమాలం౦ం కారము కలదు; 
అదియును సాంతము నిర్వహిం? బడినది కాదు. దురోళ్టధనుని ఉద్ధతికి తగిన 
ట్లు చట రచన చెయబడయలణా, ధర్మజుఃడు పొంగిన కేపో చేక మును అణ-చు 
కొనుచు బలికిన యత్నమిందు నూచింపబడినది. సమాన విచ్చిన్నము ధర్మజుని 
అట్ట యత్నవఎ వలన ఏర్చొడిన రాచనయే. (6.1.828, 


“నగ్గర గాండీవ జ్యారవం బుత్క్మటమయి 'పెలుచం[గమ్మ్‌నన్‌ 
కఫీము బాహా 

దండం బేపారి శుంభద్గడ జడియ చు రౌదంబుగా దో: చినన్‌ వే 
ద డద్య్వం ద్వః బు మాడ్కా ౦ దరిమి కవలు మాద్యుద్గతిం దా 
కి..0జా 

కుండం బోకుండం. గారవ్యులకు వశమె బిట్టుల్కి. మూర్చిల్ళి 
కుండన్‌ .” 


ధర్యజు.డెంత తీవముగా ఇజదిరింపందల౭౯చినను ఆతని నవాజ గుణమగు 
మె త్త్రదనము ఇందు కనుపించుచునే యున్నది. బిందు యుక్తాతర ములు 
మార్షవమును దెచ్చిన జీర చనలో. [సగ్గరా వృ తమున తన దమ్ముల నల్వుర 

oo] Fn) అదా 
అవక వి| కమమును వి నరించి పలికినా (డు ధర్భ రాజు. “వీరన్యభు జ దండా 
నాం వర్ణే (గేగ్గరా భవేత్‌ 42 అను కాత్యాయనో కి ననుసరించి 
సందర్భోచిత ముగా నెన్ను కొనయబడినది ఈ !సగ్గరా వృ తము. విశాలమెన 
ఒం ఉత PU a | చెల 
ధర్మజుని ఉ ప్రైళ్యమునిది నిర్వహించుచున్న ది, భంయుమున గాని, నయమున 
గాని తమ కార్యమును, తమ "రాజ్యమును బడ యవ లెనను ధరన్హరాజు 
ఆకాంతు ఆతరువాత 3 లికిన చంసకము నందు వ్య_క్షమగుచున్న ది. (సగ్గంలో 
భయ పెట్టిన ధర రాజు చంపకముత సంజయుని అనునయిం3 బూనినా6డు. 
ఈ'రెంటి మధ్య “కావుని అను సదము ఆతని చిత్తవృ త్తిలో కలుగుచున్న 
మార్చును, రచనలో మార్చును సూచించుచున్నట్లున్నడి. ఇటు జే 
భా య 

వృ _త్తమును వలువిధ ముల (పయోగింపంగల్షిన నేర్పరి తిక్కన. 
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“శార్య_సవే నృపాదీనాం శార్దు*ల కీడితం మతమ్‌ “43 ఆని 
శమేం(దుడు నృప, సచివ, సామంతాదుల నానారూవములయిన 
శఇార్యముల వర్ణ నమున కవి శారుూలవ్భృ త్తము నుపవయోగింపవల ననెను” 
శౌర్యము వీర "రా -దాదుల కుషలతకముగా [గహించి ఆ రసము లందలి 
నానావిద ఛావములయు, అనుభావనులయు వర్ణ నమున శార్వూల 
వృత్తము యొక్క. యా చిత్యమును భావింపవలసి యున్నది. (విరాట 
పర్వమున 28, ఉద్యోగ పర్వమున 1కి శార్దూల వృత్త [ప్రయోగములు 
కలవు). 


అర్జునుని వర్షించుచు (దోణుండు వలికిన “సింగం బాకటితోి అను 

ఇార్రు*లము యొక్క. పయోాగెచిత్యమును మాధవశర్శ్మ గారు లెస్సగా పరి 

కించిరి. అశు అరునుండు తన (పతిద్వంద్వియగు కరుని గాంచి, ఆతని జయింస 
cn (aw ta 

వలెనను ఉత్సావాముతో కోర్టుని వర్ణించిన సందర్భములో గూడ శార్వూల 

వృత్తము నముచితముగా |పయోగింవబడినది. శార్యవర్గనకు శార్వులమను 
కూలమను శమేం|దుని మతము ఇట స్మర౭౯కీయము. 


“శా. యోధా (ోసనరుడిద్ద తేజుండు రణోద్య|ోగానుర క్తుండు దు 
సాధ (ప్మకమ బాహువీర్యుండు కురుజ్యాపాల వా ల్లభ్య ల 
త్య్చీిధామాత్కుండు జామదగ్న్యకలిత (ోష్టాస్త్ర విద్యాథ్యు డీ 
రాధేయుండెక చీరికిం గొనండు వీర|వాతముం జోరులన్‌ .” 

4.5 11 


ఇచట అర్జునుని, కర్లుని |పతిభటత్వ మేకరూవమై వెనుపొందినట్లు 
ఓజోగుణ మత్యంతము నిర్వహింప(బడి శార్హు*లవృ త్త పయోగము 
నౌచిత్యవంతముగా చేయుచున్నది. “ధ కారము |పానస్థానము నందుండి 
అర్జునుని రణోద్దతిని |పకటించుచున్నట్లున్న ది. మూడు పొదములును 
లై 6 య 
సమానఘటితముగా సాగి కర్ఫుని పరా|కమ (పకటనమునకు తోడ్పడగాః 
చివరి పాదము విరిగి ఆతని యా పరాక్రమము అర్దునునకొక లెక్కలోనిది 
కాదని సూచించుచున్నది. పరవళ్ళు (తొళ్కుచు సాగిన (వవావాము 
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పర్వతమును చాకి విరిగి పడునట్లు లోళ (పళ పమెన కర్ణుని యోఢత్వము 
అర్జునుని నుందు విఫలమగునని ఈ శార్వ్వులవ్భ త్తను యొక. నడక 
సూచించుచున్నది. మసృణ త్యాగమిట గుణమే అయినది. ఇశ్తు విరటుండు 
దమ్ములతో దకిణ గోగహాణమును నివారించుట యుద్ద మునకు పన్నద్దు 
డన సందర్భము నందు విరటుని పలుకులను, శతానీకాదుల యుద్ద నన్నా 
హాములను తిక్కన ఇార్వూలములం దే నిబందిం చెను. 


విజయానంతరము ఒక వీరుని యుత్చాహ నువరిమిత మై యుండును, 
ధిరోద్దతుండైద భీముని అట్టి విజయోత్సావామును సైతము తిక్కన శారూ 
లములం చే పాకమునందు కొంత మార్పు చేసి వర్షించెను. ఒకటి కీచకుండు 
నర్తనశాల ౯" రాతి రాగలండను విషయమును విని ఉత్సావాముతోే బలికిన 
సందర్భములో నున్నది (4.2.275). ఓజా గుణమును పరిమితము గావించి 
(కియాపద వైరళ్యముతో సారళ్యమును సాధించెను. మవోకవి ఏ వృత్తము 
ఏ సందర్భము నంచెనను రచించి మెప్పించ గలడను మాట ఇట సార్థకము. 
కీచకమ శ్తేభము యొక్క మదమడంచిన సింహబలుండగు భీమునకు ఈ 
శారూలవృ త్త [పయోగమే తగియున్న ది. 


Wen చింతా శల్యము పాసైన భుజబలో త్సేకంబు నీకక్క_నే 
శాంతిం బొందెనె రోవపావకు(డు దుశ్చారితునిం జూచితే 
సంతోపి.౦చితె యటుగాక | బదుకన్‌ శక్యం బె దర్వ్భ త్తి క 

C7 Veen — 
చెంతం జేరిన యట్టి ఫీరులకు నాచేతం బయోాజాననా. 
4.2 858. 


బిందుపూర్వుక తకార ప్రాసము లాలిత్య సమర్చకమై ఖీముండు 
తన సతిని అనునయించుచున్నట్లున్నది. శార్హూలమును మచ్చిక చేసిన మవోకవి 
తిక్కన సోమయాజి. 


శమీవ్భృతు వర్ణనకు, న ర్రనశాల వర్ణనకు గూడ తిక్కన శార్లూల 
వృ తములనే గహించెను. దుర్గమము, దువ్మ-రములు ఆ శమీవృతము, 
నర్తనశాలయు. గుర్వుతుర బహుళ మైన ఇార్షు లము చె పస్తువర్ణనలకు 
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మిక్కిలి ఆనుకూలము. ఆ పద్యములు వ న్తువక్షనలో,, చేళొనబడినవుడు 
వృ త్వ చిత్టమును చూడవచ్చును. 

(శీ మాధథవశళర్శ గారు “నింగం బాకటితో' అను పద్య నిర్మాణము 
నందలి జెచిత్య మును గూర్చి బహుధా చర్చంచి యుండిరి.44 అట్ట దే మరి 


యొకటి ఫీముని గూర్చి ఏ రాటవర్యా ద్వితీయా శ్వాసమున గలదు. 
(4.2.88 0) 
4 


“శా. సింగంబున్న గుహోనికేతమునకున్‌ శీఘంబునన్‌ వచ్చు మా 
తంగంబుం బురుడించుచుం బవనపుత స్వీక్ళతం బెన యా 
రంగాగారము చేరవచ్చి మదిలో రాగంబు భఘార్జి ల్ల నిం 
తిం గాముండిటందేడె యింతకని యుద్వృతాంగ 

జోన్యాదుడై .” 

“సింగం బాకటితో” అను పడ్య మునకు, దీనికి సామ్యము చాల కలదు, 

సింగం బను ఎత్తుగడ సమానమగుటచే బిందు పూర్వక గకార సామ్యము 

సిద్దించినది. "సమర స్టేమాభి రామాకృతిన్స్‌ " అని అచట అర్జునుని వ శ్రించినశ్లు 

ఇట కీచకుని “ఉద్వృణ్యంంగజోన్యాదు౭డై * అని పద్యాంత మున నూచించి 
భావి కథాను కాల్య మును సాధించెను. 


= ఇచ ఆడో 
మతఆతభము 


మ తెళభము నందు గురు లమువులు సమాన సంఖ్యలో నుండుట వలన 
దీని నడక శార్తు*"లము వలె అమిత వేగముగా గాక ఉత్పల, చంపకాదులవలె 
లలితముగా గాక సమాన స్థాయిలో నడచినట్టుండును. తిక్కన శార్హూలమున 
కంకు మ కేభము నెక్కువగా ([పయోగించుట కిదియే ముఖ్య కారణముగా 
భావింపవచ్చును, తక్కిన మూడు సామాన్యవృ త్తములకు దీనికి ఒక 
(ప్రధాన భేదము కలదు. ఉత్పలమున భగణము, చంపకమున జగణము, 
శారూలమున నగణ, త గణములు రెండు, రెండుకం "శు ఎక్కువ పర్యాయములు 
ఒకే పాదమున ఆవృ త్రము లగును. ఇందు ఏ ఒక్క గణము కూడ రండవ 
మారు “రాదు, 'నభర నమయమవో అను గణములు ఒక్కొాక్కాసారి 
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మ్మాతమే ఒక పాదములో నుండును. అందువలననే మశ్తేభవృత్తము 
మ తేభగమనమన సాగును. ఒక్కొక్కడు వృత్త నామము సందర్భము 
నకు తగియుండి “ము[దాలం కారము ఛాగించును. 


భం! భవదాజ్జా ద్భఢ బంధ సంయుపిత కు భదంగమె కక నా 
డవలీలన్మన యర్లున ద్వ్‌వము కలప దుగాత ద 
ర్పవిలాసోద్భట భంగి నేపడరి కార న్యాంబుజ|ోణి జ 
క్క్టవడం జెయదె యొక్క | వేల్మిడిన నీకు న్వేడ్క 
సంధిల్ల గన్‌.” 4 1.56 


ఇందు పథమ, తృతీయ పాదములు సమాస ఘటితములుగా, ద్వితీయ 
చతుర పాదములు చిన్న చిన్న పదముల కూర్చుతో నున్నవి. అర్జున 
ద్విపము యొక్క. శుంభద్వేగము ధర్మజుని ఆజ్ఞా దృఢ బంధ సంయమిత మై 
అడగినట్లు పాదము యొక్క నడక కూడ, సమాస వేగము విడివిడి పదము 
లతో నిలువరింపబడుచు నాగినది, థీముని మ కేభముతో పోల్చుట వప లుమగు 
గమనింపవచ్చును. ఇచట వై వద్యము నుడువుచున్న భీముడు, ఉద్దేశింవ 
బడిన అర్జునుడు గూడ ఇథముతో పోలిక గల-బారేీ యగుటవే ఇచట ము[చా 
అలంకారము గలదు. అర్హునద్విపను గూర్చి మ తెభమున చెప్పుట వృతా 
చిత్యము. ("వలలుం జెక్కుడంజూఛచె' అను పద్యములో చెతము ఇ బెవిధముగా 
రోపావేశోన్మత్తుడై న భీముని అంకుశము కియ దర్శజుండు నిలువరించుట 
వలన మ _కేభము ఒప్పిదమై యుండుటను గమనింపవచ్చును.) 


అర్జునుని వండరూపమున గాంచిన విరటుండాచతనిని వర్థించుచు6 
బలికిన సందర్భములో గూడ తిక్కన మ_కేభ వృ త్తమును గొనుట “అర్జున 
ద్విపముినకు తగిన ఎన్నిక. అ్లు ఉతర పిలువగా సారథిగా నేతెంచు 
అర్జునుని “మత్త శుండాలంబు ”"తోంబోల్చుట స్మల౯కీ యము, 


#4 


మ. వనితావేవము గల్ల్షియున్నయదడి చెల్వం బాడుచందంబు గా 
దు నిరూపింప మహోనుభావతయు నిర్దోవత్వమున్‌ కాజనం 
బును ళోభిళలైడు నెవ్వండే నొక జగత్పూజ్యుండు (గీడార్ధమి 
టొనరం దాల్చిన రూపు గావల:ము తు రూహి.ప్పుండా 
శ 9౪ 

యట్లగున్‌ . 4,1.281 
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మదోన్నత్తు డన కీచకుడు తన బాహుబలమును గూర్చి అక్కకు 


అతిశయముగా చెప్పుకొనునెడ తిక్కన మ త్తేభమునే గై కొనినాండు. కీచకుని 
చిత్తవృత్తి మ కేభచి త్తవృ త్తిని పోలియున్న ఆ సందర్భవులో మ తే భరచన 
ఉ చితముగానున్చ ది. పొంగి పొరలు కీచకుని ఆత్మ విశ్వాసము, ఉను త్తత 
కలిసిసాగినట్లున్నది ఈ రచన. 


శు 


వనితా యేనొక పలు వల్కెద. జతుర్వారాళశి మధ్యంబునన్‌ 


ఘన జావోజల మొప్ప నన్ను ఇదురంగా నొక్కు_(డున్‌ 
లేమి ఈయ 


వ్వనికిం చెల్లముగాదె దాని మగలన్‌ వ|జావాతిం గూలు నౌ 


లనికాయంబన మద్భుజాసమదలీలన్‌ గటడంగించెదన్‌ * 
4.2.75 


“సమదలిల” అను పదము ఇచ్చట అత్యంత ఉచిత స్థానీయము. కీచకుని 


నమద లీలన్‌ , కీటడగించు భీముడు స్ఫురణకు వచ్చుట ఈ పదము యొక్క 
పరమ (ప్రయోజనము. ఖీమ కీచకుల ద్వంద్వ యుద్ధమును వర్ణించు నెడ 
తిక్కు_.న రెండు మ త్రేభములను వై కొని యుండుట ఇట గమనార్హ ము. 


ఉపకీచకుల నెదిరించు భీముని తిక్కన మ తేభమునందే ఓజోగుణ 


భరితముగా వర్ణించెను. 


మ్‌ 


వికట భూ కటి ఘోరఫాల కలిత స్వేదోద్భటుండుం జల 
ద్వికృతో వ్షద్వయ. (డుం (అమర్దన దశావిర్శ్భావ సంభావిళాం 
గకుండుం జి_త్తవిదావా దోవాల సమగ [కోధ వేగుండునై 
బక విధ్వంసకుం డయ్యెడన్‌ నిలిచె శుంభన్ఫ్యూర్సి విస్ఫూర్తి 
తోన్‌ 4 8.25 


ఇందు మనమూం౭డు పాదములు సమాసఘటితము లై చివరి పాదము 


శిథధిలబంధ మె యయుండుటవలన ఖీముని శౌర్యము న్ఫూర్తి మంతముగా 
మూరి శుభాకారముగా దోచుచున్నది. 


ఈ మ -కేభము సభాంతరమున భీముని పర్థించిన చంసకమును పోలి 


యున్నది, కాని అచట [కోధ మడగించుకొను [ప్రయత్న  ముండుటవలన 
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ఎత్తుగడ భిన్న మైన చంపకము |గహింపజడినది. ఇచట తన ఆ(గవో వేశముల 
నణచుకొను అవసర ములేమిచే ఫీముడు విజృంభించి యుండు. ఆట్టి విజృంభణ 
మును వర్ణించుటకు మ _త్తేభయి అనుకూలము. 


దథి.ణ గో|గవాణమున విరాటుని జలముల సంరంభథమును, మది 
రాయని ఉద గత్వమును, "సేనయొక్కా ఇగుమడించిన ఉత్చాపహామును, 
నుళర్భ్శ విాఎటుల యుద్ధమును, ఉ త్తరగోే(గచాణమున అర్జునుని, భీష్ముని, 
దురో్య్టిధనుని వ్యూహములను మ త్తేభములలో తిక్క వర్ణ ంచియున్నాడు. 


చిర కాలమునకు (వియశిష్యుని దర్శించిన ఆచార్యుని మది ఉప్పొంగి 
నది. సింగం బాకటితో” వచ్చునోజం కుంతీనుత మధ్యముడు నమర సే మాఖి 
షక బతక వచ్చినాండని ఒకపరి పొగడినాండు. అది శార్లూలము. అద్దునుని 
ఎంత వరి ంచినను తనివి నొందండు ఆచార్యుడు. శనకు ళ రాఖి వాదములు 
జేసిన [పియశిష్యుని పర్ష్ణన్యునితో బోల్చి |పశంసించినాయడు. ఇట వృత్తము 
మ _్తేభము. మ త్తశుండాలమని మునువు వర్ణించిన అర్జునుని ఇట మ శేభమున 
వర్డ్‌ ంచుట సనుంజసము. క My మధుర మానా మబ్బులతో 
మెజపు త్రీవలతో అర్జునుని రథ, ధనువులను పోల్చుచు, కపిధ్వజధ్వనిని మేఘ 
గర్భనగా రూపించి న తముగా చేసినాండు ఇందలి రచనను తిక్క-నార్యుడు. 


ను. విలసధాండివచాలనోద్దతి కనద్విద్యుల్ల తాలీలగా 
నలఘుసార క పిధ్వజధ్వని నముద్యుద్గర్హ చండంబుగా 
జల దాకారత నొంది దెరితండు పెర ర్యాక తిం బొల్చె దో 
జర ఉస ఈల దిగా = 9 
ర్భల త్రీ వారి నిదాఘదుర్విషవా గర్వస్ఫూ ర్తినిర్మ్యూ ర్తి న్‌ 
(4-4-251) 
విలసత్‌ గాండివ చాలనమును, విద్యుల్ల తా తీలగానున్న ది అనునెడ 
విలఅనక్‌. లీల పదములు ఆ గాండివచాలన విలానమును తెలుపుచున్నవి_ 
“రెండవ పాదమునందలి *కవపివ్వజధ్వని' అను వదములోని *ధ్యి కార పునరా 
శ త్తి ఒడ క శ ముస 
వృతి, సముద్యద్దర్ణ అను వదమునందళి ద్యద్ల వర్ల ములు గంఫీర భు 
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స్వరమును గురు దెచ్చుచున్నవి. ఇట ఆ  అతరములు సందర్భమిునందలి 
వర్ణనకు తగిన వృత్తగతి నిర్ణయమును సాధించినవి. మూడవ పాదము కొంత 
విలంబితము. వేగముగా సాాడి నడక ఇచట కొంత నిలువరింవబడి, తిరిగి 
నాల్గవ పాదమునందు గురుని ఉఆత్యావామునకు, అర్జునుని అవ క వి కమము 
నకు తగినట్టు విజ్బృంఖించినది. అలలవల ఎగయుచు, పబిరిగి పడుచు, తిరిగి 
ఉళ్ణానము గావింసబడుచు సాగిన వీ పేద్యపాదములు. 


థీవు కీచకాదులతో ఉజీ అయినవాం౭డే దుర్యోధనుడు కూడ. ఆతని 
స్వోత్కర్ష ను గూడ తిక్కాన మ 'తేభము నందే నిబంధించి యుండుట గమ 
నార్హ ను. మవోకవి పాటించిన ఛంద *సామ్యమిట్టది. 


“మ. గద నాతో సరిమూ(డులోకముల నేంగానం జలంబె తి యు 
న్మదు! డాఖీముండు నన్ననిం దొడరిన న్వ[జ[పహోారంటు బె 
ట్రైదమై ఆతా కినంగూలు పర్వతము మాడ్కింగుంభినిం గూల వే 
నైద నాకోర్కి గదా గదారణము వచ్చెం జెద్దకాలంబునన్‌ ** 

5-2-218, 


చంపకము 


శార్హూలముకం కు మ _తేభము, ఉత్పలనుకంకు చంపకము ఆం|ధ 
భాషయందు ఎక్కువ (పయోగింపబడినవి. ఇెర్డు*ల, ఉత్పలముల తొలి 
గురువును మార్చి రెండు లఘువులుంచిన మ తేభ, చంపకము లవతరించును, 
గుర్వతర బహుశములె న శార్హు*లోత్సలముల కన్నను తెలుగువారికి గురు, 
లఘువులు నమానములుగానుండు వృత్తములు |పీతికరములని తోచును. 
అందును చంపకము తక్కిన మూడు సామాన్య వృ _త్రములకంకు బాలా 
ఎక్కువగా [పయోగింపబడినది. దీనికి కారణము నూహించుచు (శ్రీ శర్శ 
గారిట్లు వచించిరి. “విచ్చేదవశమున పొద ఖండ ములు తుల్య పమాణములగుట 
చేతను, పొదమునందలి గురులఘువుల విన్యాస సామంజస్యమువల్ల ను చంపక్ర 
మాలా వృ_త్తపాదను మిక్కిలి సుఖనుగాల |బయోగింపదగి యున్నది.” 
(ఆ.మ.భా.ఛం.శి. పుట 419.) 


163 


ఇందువలన'ే కవితయమువారు దీని నధికముగా నాదరించికి. పారి 
మాటలలో నే “రతి, ఉత్సావాగం, కోధము, శోకము, వార్ష ము,ఆవేగము. 
సం|భమము, ఓిత్సుక్యము, భయము, ఉగత మున్నగు భావములు ఉత్క 
టావస్తయందు చిత్త దుతిహౌతువులగును. కవి|త్రయ మిట్టి భావముతోడనే 
చి తస్పందత్వరను వ్యంజింపవలసిన పట్ల తరచు -చంవకమాలా వృ _త్తమును 
(పయోగించిరి. (ఆ.మ.భా.ఛం.శి.పు 420.) 


“కనుగొని కోపవేగమున” అను చంవకమునందు జగణములు పూర్వా 
ర్లమున భగణములై అవరోవాణను త ద్వారా ఉప్పొంగుచున్న ఆవేశమును 
అణచి శాంతము తెచ్చుకొను భీముని యత్నమును నూచించుచున్న వి. 
ఉ_త్తరార్లమున “నితాంత “పవృ త్త” “పకారాది" పదముల వలన నగణావ 
భానము ఇభాసించి. అణచబడిన (కోధము యొక్క విజృంభణను పోపించు 
చున్నవి. “అణచరాని కోనసముయొక్క వేగము భీముని కమవర్ణ 
మాన భయంకరాకారమున పర్యావసించుట పద్యమందలి [కమ వర్ణ మాన 
వాక్య (పమాణమునను గుర్తింప వచ్చునని (శ్రీ శర్మగారు చక్కాగ వివ 
రించిరి.45 


ళో కావస్థయందు తిక్కన తీర్చిన చంపకము దినికి పూర్తిగా ఖిన్నము 
గా నున్నది (4.1.98), 


ఈవల అకుటిలు; డార్యసమ్ముతు: డహాంకృతిదూరుండు నితి నిర్మలా 
తకు. డనవద్యశ్‌లుండు సధర్ముండుదాంతుండు గొంతిముద్దుసే 
యుకొడుకు మేను లేత తనయుల్ల ముమెత్తన యిట్టియోా తడ 
తఈొళ్రొ యొరు నా|శయించు విధి యోావదె 'యెవ్వరి నెటు 

C౧ gg 
"జేయం6గన్‌ . 


ఇందు పదములు గణములుగా విభజింపరానట్లు ఒక పదము వెంట 
మఆజియొక పదము గూర్చంబడి ధర్మజుని శోక నముయొక్క- ఆవేగమును 
తెలుపుచున్న వి. ధర్మజుని ఉల్ల ము తల్ల డిల్లుట అను అవ స్థ పరాకాష్ట నంది 
నది తృతీయ పాదమునందు. “ఇట్టి యీతంజెట్తొకొ ఒరు నాశయించు” అని 
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అనగా శృంగార, వోన్య, కరుణరస సంబంధులైన భావములలతో నిది 
ఎక్కువ అనుకూలమని తిక్కన అభి పాయముగా గు_ర్రింవ వచ్చును. విరాట ే 
ద్య|ోగముల పిమ్మట వచ్చిన యుద్ధ పర్వములలో, శాంశ్వాడి సర్వము 
లన్నిటిలో ఉత్పలమాలకం కు చంపకము ఎక్కువ [పయోగింపంబడినది. విరా 
టోద్యో్యోగముల తరువాతి కొన్ని పర్వునులలో చంవపకముల సంఖ్య ఉత్పల 
ములకు రెట్టింపుగా కూడ నున్నది. 


విరాటోద|ోగములలో మృదువుగా కథ సాగిన సందర్భము లెక్కువ. 
ఊుపసాతల ననుసరించి నడచిన కథాఖాగము లెక్కువ సాగినవి. రాయ 
బారిగా కృష్ణు౯జేతెంచు నెడ (చౌపది పలికిన పలుకులలో 1క్‌ పద్యములలో 
8 ఉత్పలములే. 


(కౌపడి మనోభావములను వర్ణించుటకై తిక్కన వెక్కుసార్లు 
ఉత్పలమాలను ఎన్నుుకొ నెను. రసభావన్ఫూ ర్తికిది మిక్కిలి అనుకూలము. 


“ఉ. డప్పి జనించె _వేళుల పుటంబులు పొక్క దొడం7 గోళ్ళలో 
జిప్పిలజొచ్చె నెత్తురులు చి తము నాకు గడున్‌ వశంబుగా 
దప్పుర మిచ్చటచ్చటను నాసల వచ్చితి నెంత దవ్వొకో 
యిప్పటి భంగి నొక్కడుగు నేగాడుదానికి నోర్వ నెమెై 

యిన్‌. 4.1.148 


కోమల శరీరముగల ఒక (స్త్రీ యొక్క అలసతను ఇందు తిక్కన 
పలుకులలో వర్ణింప జేసెను. తానై చెప్పక ప్యాతతోనే ెప్పించుట నాటకీ 
యత. కరుణయు, ఖేదమును ముసప్పిరిగొనునట్లు సాగినది ఈ వృ త్రము 
యొక్క నడక, ద్విత్వపకార [పానము (చెపది నడువ చేత కానితనమును 
నొక్కిపలుకుచున్న ట్లున్న ది. “అన్వురమి చ్చటచ్చటను” అనునెడ ద్విత్వ చకార 
మును ఆమె అలనత యొక్క గరిష్ట సాయిని. 'దెలుపుచున్నది. చిప్పిల, అప్పుర, 
ఇప్పటి, చిత్తము, ఆసల, వచ్చితి, ఏంలగెడు, దానికి అను పదముల మూల 
ముగా అవరోవా ణార్ల కమైన భగణము స్పష్టముగా వినిపించుట వలన (శవణ 
సుఖభగత్వ మేర్పుడినది. ఇట్టి దే మటియొకటి రసభావ స్ఫోరకముగా నిర్శ్భింపC 
జడిన ఉత్పలమాల కలదు. (£.2.91) 


167 


“ఉ. నివు నుక్రదకంకెం గడు నెయ్యము గారవముం దలిర్చ సం 
బావన చేయుదిట్టినను: బంకజనాభ యొకండు రాజనూ 
యావబ్బథంబునందు శుచియ పెక.పొందిన 'వేణివట్టి యా 
యేవురుం జూండగా నభకునీజ్చె గులాంగన నిట్లూనర్లు కే.” 


5 8.110. 


ఇందు _దెసది ఉత్కటమైన దుఃఖము, ఆవేగము, ఉత్సుతమైన జగ 
గావ భాసనము వలన (ఢకటింపంబడుచున్న ది. “నుభదాొ, “ఒకండు”, “కులాం 
aye ఇళ్య్యాది పదములు జగణమును దాల్చినపి. కొన్ని కదములలో 
భగణము రూవు చెదరక నిలచినది. భగణ జగణ  అవరోపహాళణారోవాణము? 
లలో ఎగసిపడు (చొపది అంతరంగము |సతిఫలించు రచన ఇది. నాటి అవ 
మానము స్ఫురణకు వచ్చుటచే కలిగిన దుస్పవావేదన ఇందు సూచ్యముకాగా 
దాని విజృంభణ'ము ఆ తరువాత పద్యములలో న్పష్ట మైనది. 

(5.5.1 11, సేత 118.) 


''ఉ ఆ సభకేకవ్యన్త్ర యగునట్టి ననుం గొనివచ్చి నొంచు దు 
శానను జూచుచుం బతు లసం(భములై తగు చేష్టలేక నా 
యానలు మాని చు తముల యాక్ళుతి నున్న యెడన్‌ 


ముకుంద వి 
శాసనము తోడ నిన్‌ గొలువ వచ్చె మనంబదియుం దలంపవె' 
58.111 


“ఉ |దోవది బంధురంబయిన [కొమ్ముడి [గమ్మునవిడ్చి వెం[డుకల్‌ 
దా వలచేతంబూని యసితచ్చవింబొల్పు మవో భుజంగ మో 
నా విలసిల్లి |వేలంగ మనంబునంబొంగు విపాద రోషముల్‌ 
గావంగ లేక బాష్పములు (గమ్మంగ దిగ్గన లేచి యా రయ 

(5.8.114) 
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“ఉం.  నెటన యిట్టి యల్క మది నిల్సితి ర క్క సతాల్చిం జిచ్వొడిం 
ఆ ఆ 
గట్టినయట్లు 'పెద్దయును గాలము దినికి నాయి కున్న డుం 
ae: 
బుట్లదు దుష్టని|గవాము పూని జగంబులు గాచునట్టి తోం 
బుట్టువు తీ వతజమున. బొర్చిన భ_ర్తలుంగల్ల నచ్యుతా.”' 
(ల్‌ 8.118) 


(చౌపది పొ్యతకు వలెనే సంయమనళీలి, ఉదాత్తుండు అయిన విజ 
యిని పాత సంబంధముగా కూడ తిక్కన ఉత్పలముల నెక్కుడుపయోగిం 
ఇను. తన సందేశమును కృష్ణునికి "ఆలుపునపుడు మూడు ఉత్పలములు వరు 
సగా (పయోగింపబడినవి. విజయుని న త్త్వగుణాధిక్యతకీ వృత్తము తగినదని 
తిక్కన అభి|పాయముగా (గ్రహింపవచ్చును (5.తి. 78, 74, లొ. వీర, 
(కోధ, శద రసాదుల కనుగుణముగా కూడ తిక్కన ఉత్పలములను తీర్చి 
దిచెను. ఉదా :. 4.8. 169, 172, 176, 177; ఉ-5-ర82, 57. 61; 
ర-శ్రి_కర; 4.4.186, 181. 


దకిణో_త్తర గో[గవాణ ఘట్టములందు, అర్జునాదులు సంజయ 
శ్రీకృష్ణులకు తమ అభి పాయములను శెలువునపుడు ఓజోగుణ  ఖానుర 
ముగా నవి ఒప్పియున్నవి. ఇట్లు చంపకోత్పలములను వీర రౌ చాదులందు 
పయోగించుట “లఘ్వతర బహుళ మైన వృ _త్తమును ల కౌ|చాదులందు 
వయోగంపవలోొోనను భరతముని అభి పాయమునకు అనుగుణముగా నున్నది+ 
భీముడు తన యుద్ధము మీంది వేడ్కను చెలుపుకొను పద్యము ఉత్పల 
మాలయ్‌ి. అది :... 5.8.6". 


్‌ కయ్యము గల్గిన టయిన గంధగజ (వకరంబు కుంభముల్‌ 
(వయ్య. దురంగపంక్తులు ధరంబడం దేరిగముల్‌ బయల్పడన్‌ 

డయ్యమికీవు వెక్కు_సవడన్‌ గదపండువు సేయంగోరు నా 
దయ్యము నెత్తికోలు దుది దాంకుటగాబె భుజంగభంజనా.” 
5..8_67. 
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కరుణ, శోకాదుల యందు, వీర కౌ[దములందుగాక  (ప్రజోధము 
లకు, సంచేశములకు తిక్కన ఉత్పలములను మిక్కి.లి నిపుణముగా తీగ్చినాడు., 
ఉత్తర గో(గవాణ ఘట్టమున వచ్చినవాండు ఫల్గునుండని ఎణింగిన భీష్ముడు 
సంధి చేయుమని ఒప్పిదముగా పలికినా (డు. 


ఉ. వచ్చినవాండు ఫల్లుప. (ఢడవశ్యము గెల్తుమనంగ రాఃదు రా 
లచ్చికినై. వెగంగిన బఅంబులు రెండును "గల్వనేర్చునే 
పాచ్చగుం గుందగుం దొడరుకల్ల విధంబుల కోర్పుటట్లుగా 
కిచ్చందలం-చి యొక్కామవుయి ని త్తతిం బొందగు చేతయుం 

దగున్‌.” (4 4 284 ) 


ఇందు సర్విజారముగా హితో కిని బలుకు ఢీప్యాబార ని వర్తనము 
నకు దగిన వృ త్తగమనము కలదు. ఏ పాదమున కాపాదము సంపూర్ణ వాకథ్టి 
ముగా నున్నది. అన్నియును కలిసి సమావోరముగా భీష్ముని ఆభిమత మును 
చెలుపుచున్న వి. ఇచట చాక్యాచిళ్యము వృత₹్తచిళ్యము న్నాశయించి 
ఏర్పడు చున్న ది, భగణములు అపరోవాణమును నూచించుచు ఉత్సావాము 
కొరవడిన ఆచార్యునికి తగియుండుటచే నిట పా తౌచితి కూడ కలదు. _ 


శ్రీకృష్ణుని జలదన్వనగంభీరములగు మాటలను కూడ తిక్కన ఎక్కు 
వగా ఉత్పలమాలలందే నిబంధించి మృదుమధురముగా నుండు శాలిని, 
రీతిని ఆ వృత ములందు (గహించెను. 


ఈల పారపు ధర్మము న్‌ విమల సత్యమ. 6 బావముచేత బొంకుశచేం 
బారము బొందలేక చెడంబాఆఅిన్న చెన యవస్థ దతు లె 
వారలు పేత చేవిరది వారలచేటగులాని ధర్మని 
స్తారకమయ్యు సత్యశుభదా యక మయు(6ని. చె వముంజెడున్‌ 
అట్‌ 6 శే... 
| 5-8-29 ] 


ఉత్పలమాలలో అత్యధిక సంఖ్యలో నుండు భగణములిందు చెక్కు 
చెదరక నిలిచియుండుట ఈ రచనయందలి |వక్యేకత. “సారవు', *నత్యము' 
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“పావముి, “పారముి, “పాటీని. “వారలు, “వారలి, “చేటగుి, 
'ని|సారక” “చాయకి, “మయ్యును' ఇత్యాదిగా భ గణములు యథానస్థాన 
ములె నిలిచినవి. ఒడుదుడుకులు లేని ఈ నృత్తము నడక చిత్త వికారములు 
లేని (శ్రీకృష్ణుని నోటివెంట వచ్చుటచే చిరన్మరణీయముగా తెలుగునాట 
నిలిచిపోయినది. ఇట్టివే మజికొన్ని _ 5 8-268, 281, 885, 868. 


“ఉ, వారలు శాంతళూరలు భవచ్చరణంబులు కొల్వంబూని యు 
న్నారటుగాక మీకది మనంబున కపియమని నింతకుం 
బోరికి వచ్చుచుండుదుగు భూవర రండు ఆఆఅుంగులందు సి 
కారయ: బథ్య మేది యగు నవ్విధ మేర్పుడ నిశ్చాయింపుపూ. 

5_8_284. 


ఇందును పె పద్యమునందు వలె రచన ఒక్క రీతిగాసాగి *నిళ్చ్ళాయిం 
వుమా” అను కృష్ణుని ఆజ్ఞా పూర్వక సందేశముతో నిలిచినది. ఉత్పలమాల 
భగణముల స్వస్వరూపములతో రచించిన ఇట్లు ఉదా_త్తములుగా నుండగలవని 
తిక్కన సె రెండు పద్యముల ద్యారా నిరూపించినాండని తెలియుచున్నది. 


సనమ 


నీసమునుగూర్చి |వస్తావించుచు (శ్రీ మాధవశర్శగారు “సీన పద్య 
నీర్మాణమున అతి విచ్శితములైన మర్శములు తిక్కనకు కరత లామలకములు. 
సోమన, శ్రీనాథుడు మొదలగు అనంతర మవోకవు లెల్ల రును తిక్కన 
సీన నిర్యాత్మృతులను ఉపజీవించినవాలే”47 అని “వేరొొ-నిరి. ఇందుకు వారి 
సీనములన్ని యు నిదర్భనములే. తిక్కన అత్యంత నిపుణముగా నిర్వహించిన 
న ట్టము “కి. చదోదం౦ంతము?”. విరాటోద్యోోగములలోనున్న మొత్తము 
సీనవద్యోములటో నాలుగవ వంతు ఈ ఘట్టమునం దే కలవు. అనగా కావ్య 
రచనకు సీసములెంతో ఉపళయోగకరములని తిక్కన భావించి యుండనన 
వచ్చును. కందవద్య రచసము నందు తిక్కన సిద్ధవాస్తుండని లోకనున 
(వళ _స్సి కలదు. వర్ణన చేయవలసి వచ్చినపుడు మిగిలిన ఛందములన్నింటి 
కంశును నీసము కవికి ఎక్కువ అనుకూలమని |గహించిన తిక్కన వర్ణనలకు 
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సీసమల శక్కు వ [క యోగించెను. విరాటోద్యో్య? మ ౬లోనున్న సీనమ.లలో 
వర్ణనల కొొఅకు రచింపబడినవి 85, కాగా కథనము నడువుట కొజకు ర చింప 
బడినవి ల7 మాత మే. మూలమును మించి రచించిన కీచక మోవా పరి తావ 
వృత్తాంత మునందే ఖీర్‌ కలవనగా వర్ణనకు సీసమునెంత నేర్పుగా తిక్కన 
మలచుకొ నెనో తెలియును. (పకృతి, పాత, వస్తు, స్వభావ, యుద్ద వర్ణన 
లను తిక్కన సీసమ.లందు నిబంధించెను. ఆ పద్యము లాయా సందర్భము 
లందు పేర్కొనబడును. 


కరన్‌ పల ముం ల్‌ గప్పిన బాూాడ౭్‌ నును గాంతి 


గదలిన యమృృతాంళుకలయ. 6 బోలె 
జెనుమంచు మీద బర్విన విశాసము తప్పి 
చెలువు కుందిన నరోజిని విధమున 
ధభూమంబు పొదివిన6 దుఆఅంగలిమెలుగులు 
నలంగి మాసిన దివకళిక పగిది 
ధూళిమె 6 బొరసిన దొంగలించుట మాని 
లావణ్య మడలిన లతికభంగి 


"త. గంధకారి వేషంబుకతన మూర్తి 
యుజ్జ్వలత్వంబు మతువడి యుండ బాండు 
తరయమహిపి యంచితగతిం జనంగరాజ 
కిడి-బారజనం బులవ్వెల'ది బూచి.” (4.1.294.) 


సె సీసపద్యమున నాలుగు పాదములందు | చౌపది కాంతి తణిగిన 
శశికళతో, వికాసము కోల్పోయిన పద్మినితో, మెటుంగులు కొజఅవడిన దివ 
కళికతో, లావణ్య మెడలిన లతికతో పోల్పబడినది. ఆమె సౌందర్యము ఇందు 
ఐాచ్యము గావింవబడ లేదు. కాని ఆ ఉప మానముల వలన ఆమె లావణ్యము 
వ్యజ్యమాన మగుచున్న ది. నాలుగుపాదముల నాలుగు _పసిడ్డ 
పమానములతో. బోల్చి గితమునందు అనలు విషయమును “గంధ కారి 
వేషంబుకతన మూర్తి (యుజ్జ్వలత్వంబు మలువడి యుండి  |చౌపడి 
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ఏతంచినదని -పర్కొని ఏకానషంరుమును సాధించినాండు కవి,తొలుత ఆ ఉప 
మానములను పేర్కొని ఉవమేయవును చాచి యుండుటలో నొక చమత్కా 
రము కలదు. ఆ ఉపమానములను వ్యాదయమునందు భావింప౭జేసిన 
విమ్మటనే ఉపమేయమగు (చొవదిని పేరొొనుట ఉచితము.ఇచట ఈ వర్ణనకు 


స్‌న మత్యంతము దగియుండుట సవ్చాదయ హృద యెక వేద్యము. 


gs (పాణంబుతోం గూడ రక్కాసి చన్నుల 
పాలు (దావీన [(పౌఢ బాలు. డితంజె 
(వేల్చిడిం జాణూరు విణిచి లోకముల మె 
చ్చించిన యా జగ జెట్టి యితయడె 
దుర్వ్చృతుుండగు కంనుం దునిమి యాతని తండి. 
బల్లు బు గట్టిన విభు వితండె 
సత్యభఖ వాకు ( బారిజాతంబు వై. గల 
కోర్కె దీర్చిన రసికుం డితండె 
“త  వెన్నలును గోపికా చిత్త వృ_త్తములుకు 
నరసి (ముచ్చిల నేర్చిన భారి యితంణ 
(కుతి శిరోభాగములం దన నుభగచరణ 
సరసిజా మోదమవు.ను గూర్చు చతురుండితంజ. (ల్‌.8.1'/5) 


ఈ సీసమునందు సీస వద్యపాదములకు గీత పద్యపాదము'లకు రచన 
యందు భేదములేదు. మొ త్రమాలుపాదములుసు *“ఇతంజో అనుపదముతో 
ఆంతమగుచో ఆ పౌరజనుల విసయానందణు లను వ్య కము చేయుచున్నది. 
(శ్రీ కృష్లుని పూర్వ పవ ర్ర్‌ితములై న కారకర్టోములు, అందుకు తగిన నామ 
ములు ఇచట పయో గింవంబడినవి. ఈ సీనము శ్ర కృష్ణుని బహుముఖ 
వ్య_కిత్వ (సతిపాదనయునకు త గియున్న ది. 


పాతలను వర్ణించుటకు చెతము సీసము లనుకూలములు. కీచకుని 
పలుషోభ అవ స్థలు _దెవది భయావ స్టలు, ఉ_త్తరాఖిమన్యుల న్వాతిక భావ 
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పరంపరలు, ఖీమార్జునుల పరాకమాదులును సీనములం దే వర్ణింపబడినవి. 
ఒకానొక |కియను వర్ణించుటకు సిసమునెట్లుపయోగింపదగునో తిక్కన నిరూ 
oH 
పించి యున్నాడు. కీచకుడు _కావడిని వెన్నంటి వచ్చి నభామధ్యమున్య 
బట్టిన కార్యము (తుటిలో ముగిసినది. అధానిని తిక్కన వరించిన విధ 
లు చి £3 
మత్యద్భుత ము. 


కశ 


య.  ననముదవారణను జంగమలత వముకొని 
నరభసంబునం ఒట్టంజను విధవు.న (6 
గూర దానవుడు భూచారె నిర్హరకాంతం 
బౌదువ రయమ్మునం బోవు భంగి 
హౌర్‌ గ్భృ|ధము సుకుమార నాగాంగనం 
బటుగతి నొడయంగం బాలి కరణం 
(బబల బిడాలంబు జాలశారిక మీద 


నడరి సత్వరముగ నరుగు మాడి. 


“ర  సింవాబలు( డత్యుద గత. జిగురుంబోండి 
పజ్జం గడువడిం దగిలి కోవంబు కదుర 
నొడిచి తలపట్టి తిగిచి మహో(గ వృత్తి: 
గొంకు కొనరించుకయు లేక కూలందాచె” త్వ_ఏ_ 128. 


ఇందు గీతపద్యమున (పన్తుత విషయము చెప్పంబడినది. ఇది యంతకు 
జో క _] శీది 
పూర్వము వర్షింపంబడిన విధమున అత్యంతము [5 కటితమగుచున్నది ఇట్ట 
తిక్కన సీసపద్య నిర్మాణ సౌలభ్యము. 
తేటగితి 


తిక్కన కేటగీతిని తేట గీతిగా రచించెను. “సంస్కృతము నందలి 
శ్లోకమువలెం |జసన్నార్గములను |జతిపాదించుటకు తేటగీతి సమర్థ మైన ఛంద 
aa 
మని భావింపపచ్చును”. (ఆ.మ.భా.ఛం.శి.పు. 516. అను శ) శర్శగారి 
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యభి పాయమత్యంత యు _క్రియు_క్షము. విదురనీతులలో తిక్కన సంస్కృత 
శ్లోకములను చెకి.ంటిని యథాతథముగా ననువదించెను, మూలనునందలి 
భావను చెడకండ, (పనన్నముగా, తేట 'తెనుంగునం జెప్పినాండు తిక్కన. 
ఇది అత్యంత (పతిభావవా మైన విషయము. ఇట్ట పట్టులందు తిక్కన ఎక్కు 
వగా కందములను. కేటగీతులను, కొన్ని ఆటవెలదులను నిగ్మించెకు. ఈ నంద 
ర్భనున రచింపబడిన 'తేటగీతులు |పసాదగుణమునకు నిలయములై తేట 
కెటతెనుగునందున్నవి. ఇవి యన్నియును చేరొన(దగిన వే. (5.2.87, 
42, 44, 46, 47, 67, 6”, రితి 


“తె, చెల్చియుండియు సై రణ చేయునతండు. 
జేదవడియును నర్గికిం (టియము తోడ. 
దనకుంగలఫంగి నిచ్చునతండు. బుణ్య 
బురుషులని చెప్పి రార్యులు కురువ రేణ్య.” (5 2.42.) 


“తే వెలది జూదంబు పొనంబు వెంట పలుకు 
(వల్లదంబును దండంబు.(6 బరునందవము 
సొమ్ము నిష్రృయోజనముగ వమ్ము సేత 
యనెడు స_ప్పవ్యసనముల జనదు తగుల. (5.2 44.) 


లఘ్వతర బవుళములైన ఈ శేటగీతులు |దుతవృ త్తిని గలిగి |కోత 
మొన ధృతరాష్ట్ర)నకు, ₹రోతుముగా పఠితకు చిత్త |దుతిని కిలిగింప నమక 
ముల యున్నవి. ఉచ్చారణ సౌలభ్యము వలన |శవణ నుభగత్వమును ఏర్చ 
డును. 


“తే. తగిన వేవంబు తనం౯యదాన పొగడుకెనమి 
నెవ్చియును గీడు పలుకము యిచ్చి వగవ 
క నికి తనకెంత నడవకయున్న 6 బథము 
దప్పకుండుట నడవడి కొప్పుచెయు.”' (8,2 శర.) 
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“తే. కొంచెమైనను దగంబంచి కుడువ మేలు 
పనులయెడ దుఃఖ మోర్చి యల్బంబు సుఖము 
ననువవించుట హితము శతువకువైన 
నిచ్చుటయ లెస్స యడిగిన యెడ నృపాల.” (52,47) 


ఇవి యన్నియు నొకయిత్తు కేటగీతిలో మాధుర్య గుణము చిప్పిల్లు 
నట్లు నిర్మించిన [కింది తేటగీతి ఒక యెత్తు. దీనిలో శజ్ఞమోవానత్వము, ఆర 
సౌకుమార్యము జత గూడి యున్నవి. ఇందుగల ఏబది యేడతరములలో వదు 
నాలుగు మా|త్రమే గురువులుండుటవలన దీనిగతి మిక్కిలి | దుతము. 


“తే, మాలకరి పుష్పములు కోయుమాడ్కి. దేటి 
పువ్వుదెనియం గొనియడు పోల్కి. నెదురు 
కందకుండగం గొ-,.వటిె కార్భఫలము 
బొగ్యులకుంటోలె మొదలంట బొడువం జనదు. (5.2 57. ) 


ఉత్సాపామును కలిగించుటకు కూడ తేటగీతి నుపయోగింపం దగునని 
తిక్కన భావించియుండవచ్చును. భీముని బాహుబలమును (_డౌపది (వశం 
నించి, ఆతనిచే కీచకుని సమయింపం జేయ నిశ్చయించిన నందర్భములో నున్న 
"తేటగీతి వీరమున కనుకూలము. 


“తే బక హీడింబ కిమ్మీరుల బాహుబలము 
నా జరాసంధు ను ద్యగదరా్రతిశయము 
లోకఖికరములు విజయాకరములు 
నైన నీ కరములకు లోనయ్యంగాబె.. (4.2 194.) 


ఈ విధముగా తన కోతుల పరా|కమమును ఐెగడిన [చ*వది తన నిర్ణ 
యమును తేటమాటలలోనే అలిసినది. (కాని ఆ నిర్ణయము వీపిలో పొందు 
పరుపంబడిన మందువలె నున్నది.) అగము అంతనివ్కు_ర్ణ్యయెనడి - కీచకుని 
= జీ డు య ఇ 
ఇంవోర కారక"”మనది. 
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“క వాని. దెగంజాడవై తేని వొయుపుత 
నీవు కనుంగొన నురనై న నీంనైన 
నగ్నివై న విషంబుననైన నేను 
మును దొజంగుదు నెట్లు నీయానసుమ్ము. 4.2.29. 


నీవు కనుగొనగా చేతును అనుట ఒక చమత్కారము కాగా మేను 
తొట(గుదును అనుటతో అర్హము ముగిసినది సామాన్యముగా. శాని “నీ 
యానసుమ్మ” ఆను వాక్యము అసలా పద్యమునకే |పొణము. సతి పతిమీద 
ఒట్టు పెట్టి పలుకుటయన్న అది [పాణాంతక విషయమే మైయుండును. ఈ 
"తేటగీతి రచనమున తేటగీతి, అర్థమున గంఖీరవృ త్తి కలది. 


సానునయముగా నుఛేష్హ (చౌొపదిని వెడలనంవపం దలచి తేటమాటల 
శేటగితిలో ఎంత నయోన్నతముగా6 బలికినదో ఈ పద్యమాన శెలియు 
చున్న దె. 
“శత నీవు చక్కనిచానవు నెలత ధైర్య 

రహితచిత్తులు మగవారు రాజు , దీని 

దలంచి భయమందె నిన్ను సివలచు నెడ కు 

నరుగునట్టుగం (ార్జించి యక పుమనియు ” (4.8 59) 


“నీవు వెళ్లు ము” అను ఆరెండు మాటలను ఒక పద్యమంతటను విస్త 
రించి ఇెప్పినాండిచట కవి. కారణము సుభన్హ, విరటులకు కలిగిన భయము* 
నీవు చక్కని చానపు నెలత ఆని తొలుత పొగడి, ధైెర్యరహితచిత్తులని 
మగవారిని తెగడి, రాజు ఈ రెంటిని సమన్వయించి భయపడుచున్నా డని 
నెవము రాజుహువై చి. (చెౌపది ఇచ్చవచ్చినచోటికి అరుగునట్టుగా ప్రార్థించి 
నగెరవముగా ఫంపించుమనేెకు అని రాణి పలికినది. ఎంత నిగూఢ భావ 
ణము: తానై చెప్పినట్లు గాదు. రాజైనను ఊరక పంపుమన లేదు, 
"ద్రార్డించి అనువుమునియొ అని రెండు మాటలను ఒక పద్యముగా పంచుట 
వలన కలుగు పయోాజనమును తిక్కన సాధించెను. అంతకు ,పూర్ణమున వచ 
నము (4.8.55 లోనే “ చావదిని వెడలుమని |పార్టించి” అనిన కథకు నరి 
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పోవునుగాని కా వ్యార్థ ము భం? మగును. (ఈ చనుత్కార జన్య ఆస్వాద 
నము మాయమగును.) 

(శ్రీక్ళవ్లుడు కౌరవుల పేరోలగమున  ఛాపించునెడ పాండవుల వె 
సానుభూతిని కలిగించుటకొక శేటగీతిని తిక్కన (వయోగించెను. 


“త. పాండవులు తం|డి చచ్చిన |పజలు వారి 
నరసి (పోచితి ఇ కవ మాదెగాంగ 
నడుమ నిపష్కారణమ దిగవిడువం దగునె 
పారమొందంగ రడింపు గారవమున.” (5.8.271) 


ఇందు ఏ పొదమునకాపాదము నంపూళశ్హార్థ బోధకము. 4 చిన్న 
చిన్న వాక్యముల కూర్చు ఒక కేటగీతిగా రూపొందినది. తిక్కన భారతము 
నాళువుగా వాడుకలోనున్న పదబంధములతో, వాక్య నిర్మాణముతోే ఆకు 
వులపవపల వద్యృములను రశించెనని మా(తము నిన్సంం యముగా "జెప్పవచ్చును. 
వ ఛందమునై నను అ| పయత్న సులదరముగా, జాచిత్య మండితనుగా 
నిర్మించు [(పతిభ ఆ మవోకీది. 

(శ్రీకృవ్చుడు ఆరాయన (చొపదికి అభయమిచ్చిన తెజుంగు ఆతని వాద 
యాంత రాళములలోనున్న ఉద్దేశ్యమును తేటతెల్లము జేయుచున్నది. ఛావిని 
దర్శించిన (దపష్ట పలుకులివి 1. 


“త. పూని వలికెద వినుము రిపుతయంబు 
"జేసి యుజ్జ్వల పుణ్యలమ్మీ సమేతు 
వన పాండుకుమారుల యధిక పిభవ 
వీవు నూవెదు తడవు లేదిది నిజంబు.” (5.8. 124) 


ఇచ్చట (| చెపది నూరడించు సందర్భమునకు దీర్హ ములగు వృ త్రముల 
కన్నను, నియతములగు ఛందములకం కెను తేటగీతి |సయోజనక రమని 
తిక్కన ఖావించి, భవి తవ్యమును భగవంతునిచే బలికించెను. 
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ఇవి యన్నియు సమాస రహితములైన శేటగీతులు. దీనికన్న భిన్న 
'మైనదీ! కింది పద్యము. 


““త. [దోణ గాంగేయ భానుమత్ఫూను కృపను 
శర్చ దుశ్శాసనలు సర్వ్యసె న్యపతులు 
నార్యజనములు గొలువ మవోర్హృకాఎచ 
నోన్నతాసనమున! చెలువున్న వాని”. 4.8.77 


ఇది కొంత సమాస ఘటితము. మధ్యమధ్య విడిపదములు కలిగిన తేట 
గీతి, ఇతఃవూర్యము వానివలె కాక ఇది కొంత పరువమగు వర్తనము కలది 
యని చెప్పవచ్చును. 


ఆటఎచెలదె 


ఆటవెలది యందు విషమ పాదములొక రీతిగా, నమపాదము లొక 
రీతిగా నుండును, ఇట్లుండుటచే దినిని విషమ గీతిగా నెంచుటయే యు క్షము. 
కాని లాతణికులు దీనిని సమగీతి భేదముగా పేరొ-నిరి. (పథమ పాదమున 
శెండిం[ధ గణము లుండుటచే నది ద్వితీయ పాదముకన్న కొంత దీర్చ ముగా 
నుండును. వివిధ గతులలో నడచు ఛంద మగుటచశే దీనికి ఆటవెలది యను 
నానుము కుదిరినదని యూహింవవచ్చును. తిక్కన ఆటవెలదులను నన్నయా 
దులకంచు కొంత పరిమితముగా |పయోగించెనవి భావింప వచ్చును. తేటగీతి 
తరువాత నే దీనిని తిక్కన (సంఖ్యనుబట్టి) (గహించెను, ఉత్రరను బృహన్నల 
కప్పగించు సందర్భమున నున్న ఐదు ఆటవెలదులు సందర్భోచితములై 
యున్నవి. బృవాన్నలను, ఉత్తరను ఈ సందర్భమునందు సీస పద్యములంచే 
వర్ణించినను, సాధారణముగా సీసముల-వె కేటగీతులను రచించు తిక్కన ఇట 
మా్యతము రెండు సీసముల పె రెండు ఆటవెలదులనే |గహించెను. ఇట 
నాట్యమునకు తగిన వ _ర్హనముగల ఆటవెలదిని (పయోగించుటయె తిక్కన 
ఛంద శిల్పము. 


ఆ. మంచు మటు(గువడిన మాగాండు(డును బోలె 
నీలు కఫిసి యున్న నిప్పంబోలె 
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వేవధారియైన విష్టుండు బోలె న 

వ్విరటు కొలువు చేర నరుండు వచ్చె.” [4.1.228 | 
ఇట నరుని వేవధారియైెన విష్ణునితో అనగా మోహినితో బోల్చుట అత్యంత 
ఉచితము. పలువోకలు వోవు నరునికి ఆటవెలది తగియున్నది. ఇ కునాట్యము 
నేర్పబ్‌ోవు ఉ త్రరనుగూడ తిక్కన ఆటవెలదిలో నే వగ్గించెను. (41.245) 
ఆతరువాత అర్జునుని సారథిగా పిలువబోవు సందర్భమున కూడ ఊఉ త్తరను 
ఆటవెలదిలో వర్ణించుట తిక్కన పాటిం చిన ఛందఃసామ్యుమునకు నిదర్శనము. 


“ఆ.వె, మెలుంగు మొగిలు సొచ్చు తెఅగున నాట్య మం 
దిరము చొచ్చి తనదు గురువుకడకు 
నరిగి నెమ్మి నిట్రులను నింతి (పార్ధనా 
వినయ సం [భమములు సెనంగొనంగ.” 4.4.27 


“బాలకేశి మీది భరము వీడునట్లు కిక గఆఅపుమనినచో ేళికి,  అటవెలదెకి, 
కళలకు గల సంబంధము నుద్దేశించి చూచిన ఇచట ఆటవెలదుల పయోాగొచి 
త్యము "తలియును. (ఉ.1.2ఉ5, 246, 249, 251, 2కి 


విరాటుని సభలో తన మొజను విన్న వించుకొను | చెపదిని ధర్మరాజు 
“పలువోకల6 బోవుచు విచ్చలవిడి నాట్యంబు నూపుచాడ్పుని ఇట్టుండుట తగ 
దని పాచ్చరించినా(6డు. 


దం వెం నాదు వల్లి భుండు నటుండింత నిక్కాంబు 

పెద్దవారి యట్లు పిన్న వారు 

గాన బతుల విధమకాక యే _శెలూషి. 

గాననంగరాదు కంకభట |” [4.2 52] 

“నాట్యంబు సూపు చాడ్చుని అని ధర్మరాజు వలుకుటకు గినిసిన 
(చెపది |పతివచనముగా “ఏ ఇలూపషి గాననంగరాదు అని ఆట వెలదిలో 
(వత్యు త్తర మిచ్చుట చక్కగా నున్నది. తన సై లూపీతముతోపాటు తన 
భ రల జూదమును, నట్టువత నమునుగూడ (పకటించి తన (కోధమును వెలి 
బుచ్చి. గూఢముగా ధర్ముజాదులకు తన నిరసనను తెలిపినది. 
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థీము(డు కీచకుని సంవారించిన విధమును తిక్కన ఒక్కా ఆటవెలదిలో 
సున్పష్టము గావించెను. మ_త్తగజములు డ్రీడార్థము మహావృతములను గూల 
(దోచును. ఇట భీము(డును (కీడవలె కీచ-కాంతమును నెజఅవినాండు. ఇట ఈ 
ఆట వెలది సందర్భోచిత మై, రమణీయార్జ బోధక ము, అలంకృత మై యొప్పు 
చున్న ది. (4.2.862) 


«4 


ఆ. పల్లవ (పనూన ఫల భరితం బగు 

(మాన.6 గూలం[ దోచు మ_త్తగజము 

పోల్కి. వివిధ రత్న భూవణ భూపితుం 

జన నూతుం గూల్చె ననిలసుతుండు”. 

ఆటగాడు ఆటలలో (పతిపతపు ఆటగానిని కూల(| దోచునట్లు నుకర 
ముగా జంెవినని నూచించుటేకే తిక్కన ఇట ఆటవెలదిని (గహించెను. 


ఇంతకు పూర్వమే మల్లుని థీము6డు ఓడించిన సందర్భ ములో గూడ 
ఆటవెలదినే (ఉ.2.17) | గహించి యుండుటచే తిక్కన ఛందమున పాటించు 
ప= గత బోధపడును. 


వాసు దేపుని తత్వమును గూర్చి వృద్దరాజునకు సంజయుడు విన్న 
విం-చినాండు. 


“ఆ వెం అధిక దుష్కు_రంబులై న కార్యంబులు 
[కీడవో లె. "జేయు. "గేళవుండు 
విను మతండు పారు నెనసి యేకార్లుడై_ 
యుండు. బూర్వభవ సఖుండు కాన.” [5.2.811] 


అధిక దుష్కురంబులై న కార్యములను కేశవుండు [కీడవోలె “"జీయునని 
చెప్పుట ఛం చెౌ-చచిత్యమున కలిగిన చమత్కార మునకు నిదర్శనము. 


అర్జునుని రణ కేశిని వర్ణించు సందర్భమునందు సైతము తిక్కన ఒక 
ఆట వెలదిని చామరము లాడుచున్నట్లు చెప్పుటకు |పయోగించెను. (4.5.54 
౯౧౫ ఇ 7 
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ఆ.వె. ఆర్జునా(స్ర్ర ఖండితాతప్మత ధ్వజ 
చామురవములు గాలీ. జదల6 దూల 
జివ్నాముల విభూతిం _జెందంగం గని యొప్పు 
నప్పు డాడుచున్న యట్లు ల-చటు .”” 
ఇట్లు [కీడనార్హ మున గాక |వపసన్నార్థ బోధకత్వమునక్తై కూడ 
తిక్కన ఆట వెలదులను [సయోగించుట విదురనీతిలో జూడవచ్చును. 


(5-2-48, 58, 64, 66, 72, 79) 


“ఆవె, పాడి తప్పకుండ బడయు సొము్ముులకు న 
పా|తములకు వీని పా[తములకు. 
బెట్లకునికి యనంగ నెట్టన "రండు వి 
ధమ.ల:గీడు తొడరు ధరణినాథొ” (5-2-48) 


“ఆనె. తనియం. బండకుండ మును గోసికొనం. జవి 
చేబుకాదు విత్తు చేటు గలుగు. 
జకనమ్యయెన. గొనిన ఫలమించు6 జెడదు వీ 
జంబు కార్యసిద్ది చందమిట్లు ” (5-2-56) 


“అవ. సకల పుణ్యకర్శ చయమును నాక దెస 

వినుము పాడి తప్పకునికి రమొక్కా 

దిక్కు దిని [శుతులు తెలిపెడు నెడం బాడి 

కలిమి యెందు. బద్దగా నుతించె (5-2-66) 

(శుత్యర్గ ములనిట్లు చేశీయోచ్చందము లనదగిన ఆటవెలదులలో తిక్కన 
నిబంధించెను. పరుపములుకాని హితములే ఇవికింపుగా6 దోచి బుద్దిని వళ 
వరులు గావింపగలవు. 


మూలమును వలసిన చోట్ల యశథాతభముగా ఆనుపదించినా౭డు 
తిక్కన. అట్టిచో కందము, తేటగీతి, ఆట వెలదులను |గహించుట జరిగినది. 
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కర తల్లి యు దం[డియు దై వము 

"నెల్ల సుహృూజనము ఏర యటు కొలిచి వ 

aa లు య 

_ర్లిటైడు తఅింగు అంతయు. 

దెల్లము చేసితిరి (బదికితిమి ము కరుణన్‌” (4.1.142) 

పాండవులు సేవాధర్శ్మమును భెమ్యు. జెజింగించిన విని (పనన్న 
చిత్తులై సలికిన పద్యమిది. ఇందు ద్విత్వ లకార (పాన చారి సంతోపాతి 
శయమును 'తెలువుచు, కృతజ్ఞ తను నొక్కి పలుకుచున్నట్ట్లున్నది. ఇది భగణ 
కందకమనదగి యున్నది. ఇందు 89 భగణములు, 7 ఇతర గణములు గలవు. 
సమవ ర్తనముగల దీని నడక ఉత్పలమాల నడకను పోలియుండి పాండవుల 
వర్తనమును |పతిబింబించుచున్న ది. మానవుని మాటతీరును బట్టి వాని స్వభా 
వము నెబుగ వచ్చునను (పతీతి కిది యొక నిదర్శనము. ఇట్టి దే మణియొకటి 
ఎ 4.1.156. 


“క,  చెలిమియు.౯ బగయును బెలివియు€ 

గలళక యు ధర్మంబు? కాపగతియును బంపుం 

దులువతనంబును వచ్చును 

బలుకుబడిన కాన పొనంగం. బలుక6గ వలయున్‌ * (6.2.60) 

పలుకుబడి వలననే చె కార్యము లానన్నము లగునని తిక్కన పలికిం 
చుచు, తన ఈ పలుకుబడిని అతినివుణముగా6 బలికించెను. పలుకు[పల్ల 
దనము స ప్ర వ్యసనములలో నొకటి యగుచో మెత్త నివలుకు గుణమే 
యగును. ఇట తిక్కన ఈ “నలి కందమును నిర్మించుటలోని గుణము ఇదియే. 
ఇందు ల నలములు, 7 ఇతర గణములు గలవు, ఇది చంపకమాలను బోలి 
యుండుటను గమనింవనగును. ఇదె దీర్ల కందము (55 అతరములున్న వి.) 
మఠలీయొక ఉదావారణము 5.1.68 
ఈ, 'నెమ్మిగల వారి నొల్లరు 

త మొ్యొుల్లని వారి వెనుక 6 దగులుదు రధిక 

త్వ మెలిగి యొణింగి తొడరుదు 

రిమ్మెలలుగని యట్టివార లిభపురనాథా.” (5.2.లిశ) 
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ఇచట ద్విత్వ మకార [అాసము ee పాత ముయెొంక్క ఆవశ్యకతను 
తెలుపుచున్న ది. ఎణిగి యెణిగి తపు చేయువారికి హితము నొక్కి యే 
చెప్పవలెను. ఇట ధృత రాష్టుఏడు తెలిసియు తెలియని తనమును కోదగ్భించు 
వాడు. ఆతనికి నెమ్మిని విదురుడు బోధపరచు నందర్భమిది. అందుచే 
పాసస్థానములో ద్విత్వాతరమును ఉంచుట త గింయున్న ది. 
క్ర కదియుచు6 జాాంయుచ 6 బళ చు 

నదలచుచుం బడుచు లేచు చడగుచు వడిగొం 

చొదవిశు కినకం గడు బ 


ట్రిదముగం బెన౭గిరి చలంబు డింపక కడిమిన్‌” (4.2. శర) 


కఫీమ కీచకుల యుద్ద వేగము నిందలి “చు వర్ణము సూచించుచున్న దె. 
పద్య |పథమార్దమున 9 చకారములు గలవు, వారు ఒక భంగిలో నుండక 
తణతణము మారుచుండుటను చవర్ణ ము (ప్లాన భేద ములను వహించి) నిర్వ 
హొంచుచున్న ది. ద్వితీయార్ధ మున సమాహాగార్థము చెప్పబడినది. 
క మీయయ్య మీరు వనవా 

సాయానము నిస్తగించి యభ్యుదయమ.'నన్‌ 

డాయుట విని ముదితాత్ముం 

డె యిట పు త్తెంచె నన్ను ననమీ మొదలన్‌ ” (5 1 260) 

ఇట “యికార |పాసము అనునయమును సూచించుచున్నది. కనుకనే 
తిక్కన ధృతరాష్టు9ని చివజణి పద్యమునందు కూడ “య్య” కార పానము 
నుపయోగించెను. 
“క.  నెయ్యము పాటించి కడుం 

దియ్య మెసంగ నలుక లెల్ల డిలునటులుగాం 

గయ్యమను తలంపులోనుగ 

నయ్యమనందనుండు మానునట్టి "తఆఅంగుగాన్‌ .” (5 1.271) 


యమనందనుండనుటలో నామౌచిత్యము గలదు. యమనందనుని యలుక 
సామాన్య మైనది కాదని తెలిసి పలికిన వాడు ధృత రాష్ట్రుండు నెయ్యము, 
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తియ్యము, కయ్యము ఆను మాటలన్నియు నీ పద్యము నందు సార్జకములే. 
ఇవి ఇవి (పాస స్థానమునందుండుట వలన ఆ పద ప్రయోజనము మణికొొంత 
[పన్ఫుట మగుచున్న ది. 

జాచిత్యము కాప్య జీవితము. జీవిత సర్వావన్థల యందును కజాచిత్య 
మనివార్యము. అకు కావ్యజీవిత సనర్వాంగములయందును జాచిత్య పరిపోవ 
ణము రసబోవకము. ఊమేం[దుని మాము ననుసగించి ఆంధ మహో 
భారత విరాటోద్యోగ పర్యములలో జెచిత్యవ నిర్వ హింపంబడిన విధమును 
స్టాలీపులాక న్యాయముగా ఈ యభధ్యాయమున నమీకించుటరునది ఇవి 
గాక నవ్వులు సన్ని వేళ, పొ(త, వగ నా చ్యౌచిత్యములను సంభావించుటయు 6 
గలదు. వీని (వసెక్తి ఆయా అధ్మ్యాయములందు (వస్తావింపంఎడుచుండుటచే 
వానిని వేరుగా నిందు పేర్కొనలేదు. 


గుణానుర్కకి యు, రసాభివ్య కి యు, తిక్కన రచనకు నవాజ లతణ 
ములు, వాని జీవితమంతయు ఆ మవోకవి జాచిత్యపాలనమునందు అమ 
రె ఆం| ఛావళి మూచామ్హమోాదముల నందుకొనినదె 


సూచికలు : 
ts ధ్వన్యాలోకః జ తృతీ యోద్ద్యోత ః _ 24, 25 శోక ముల మధ్య 
పాఠము నందుగల కోకను (పుట. 180) 
(గొ 
2 జాచిత్య విచార చర్చా _ పడవ శారిక. 
లి. స ne లీ. 4, ర కారికలు. 
4. ia క 8, 9, 10 శ్లోకములు, వచనము. 
ర్‌. జమ్మలమడక మాధవరామళర్మ గా రొనరించిన వఠికరణము__ 
మ. 
౧. వేద, వాక్య, పజంఛార్థ ములు పమివమూా?ంసా శాస్త్ర సంకేత 
మున నున్నవి. 
౨. గుళాకాలంకార రనములు సాహిత్య శాత సంబద ములు, 
ర. 


ఇ. [కియా కారక లింగ పచన విశేషణోపసర్ష నిపొత "కాలములు 
వ్య్యాకర ౯9 శాన్ర్ర నియత సంబంధ మున నున్నవి. 


6. 


7. 


త్త 


9. 
10. 
Ls 
12. 


18. 


14. 


15. 


16. 
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౪. దేశ కుల [వతములు లోక శా(స్త్ర నియతితో నున్నవి. 
2. తత్త, నఆ్వ్య్వాఖి| పాయ, న్వభావ, సారనం|గవా [వతి 
భావస్థా విచార నామానీః [ప్మకియ అంతరంగ సలు కాయా 


మున నున్నవి. - జెచిత్య విచార చర్చ _ సానువాదము _ 
జమ్మలమడక మాధవరామళశ ర్భ్మగారు. పుట 16. 


ఇ. వి. చ. లిళీి వ కాళిక తరువాత తుట్టతుది వచనము 
వుట - 185. 
ధ్వన్యాలోకః - తృతీయోద్షోతః _ తి2వ శోకము. 
వామనుని "5 *వ్యాలంజార నూత వృ_త్రి_“రీశిరాశ్మా కావ్యన్న 
విశిష్ట పదర చనా రితిక విశపోగురాఆ*_1 2. 
జె చిత్య విచార చర్చ -_ ళోకము-_11. 
er 
భామవనాుని కా వ్యాలంకారము. 


Simple, compound end complex s¢niences. 


సంన్క్బృత మవోఖారతము 5.70.92. 


“నగుణత్వం నువ్భ త్తత్వం సాధుతా చ విరాజతే | 
కావ్యస్య నుజన స్యేవ యచ్యాచిత్యవతి [కియా౫॥”” 
కాస రుత జ శకము 19, 
టి. 
“ఉచితార్హ విశ. (వబం ఛార్జ్యః (పకాళే 1 
గుణ పభావ భవ్యన విభ వనేవ సజ్జనఃి |] 
క మ కు శోకము 18 


“తిలకం బి| భతీ నూకి 8 భా కేక ముచితం పదమ్‌ |! 
చం చాననేవ కస్తూరీ కృతం శ్యామేవ చందనము ॥ 
క త శోకము. 11. 


“ఉచిత రేవ వచనై 9 కావ్యమాయాాతి చారుతామ్‌ 1 
అదైన్య ధన్య మనసాం వదనం పిదుషామివ ౪” 
శ శోకము_22. 


Ce 
18. 


19. 


20, 


21. 


22. 


28. 


౨4. 


26. 
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ఆం|[ధ మవోభఖాగవతము బమ్మర పోతన. 
“నామ్నా కర్మానురూ వేణ జయే గుళాదోవరరుూ౩ | 


కావ్యన్య వురువ సేవ వ్యరి ౪ సంవాద పాతినీ 1” 


టా ల ల శ్‌ ము....శతి. 


“ఉచిళార్హ బశ మే (వబం ఛార్హ 8 (వకాళే | 
గులా [పభావ భ వ్యేన వభ వనేవ సజ్జన 1 
న శోకము... 1కి. 
చా చిత్వ్యేన కా చ్యార్ల 8 నసనంబాదేన శోభతే | 
వరం జవురిచయాశంసీ వగవవోరః సతామివ ॥** 
క ఉక స శాేకము_27. 
“కులోవచిత మౌచిత్యం వేేపోత్క-ర్ష్ల కారణమ్‌ | 
కావ్యన్య పురుష స్వేవ (మయం (వాయయః నవజితసామ్‌ు [1 
చ శకః శ్లాోకము...£28. 
“-౯ా వ్యర్థ 8 సాధువాదారద్ద 8 స ద్వ తెచిత్య గాెర-వాత్‌ | 
సంతోవ. నిర్భరం భాస కరోతి జనమూననహము ॥*” 
కొ మ. రః శోకము._2లి. 


కమ త్కా_రం కరో కవ వచః నతో|ోచితం కవేః । 
విచారరుచిచోచార చరితం నుమ 'కతేరివ ॥1** 

కూ బి చం తోకముూనవ్‌ి ! 

లాగా 

“న్వఖావొౌచిత్యు మాఖాతి నూ క్తినాం చారు భూవణమ్‌ | 
అక్బతిమ మసామాన్యం లావణ్యమివ "యోపి.-తాహమ్‌ 11 

కూ చ శ్క్ము-_లితి 
““అవస్రా-చచిత్య మాధ త్తే కావ్యం జగతి పూజ్యతామ్‌ | 
విచాూర్యామాణరు చిరం క_ర్తవ్యమివ ధిమా-ఆామ్‌ 11 

తట కః శాక ము_తీ6. 
= రకా నూకిరలంకారేలా కోఖే | 


కేన న నితెనేవ వోరేణ వాదచేితులతా [” 
ఎ. ఐి చ. శ్లోకవుఎ-15- 
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£. భామసహాుని కా వ్యాలం కారము. 1.18. 


28. వామనుని కా వ్యాలంకర స్యూతవృ త్రి స్ట 
29. i 


¥5 


తీ0. ధ్వన్యలోకము-ఆనందవర్ధ నాచార్యుండు. 


81: “ద్రన్తు తాద్ధోచితః కావ్యే భవ్యః సౌభాగ్యవాన్‌ గుణః | 
స్యంద తీన్లురి వానందం నంభోగావనరోరితః ॥* 
కై విల శోక్రము_14. 


82, రసగంగాధరము_జగన్నా థ పండిత రాయలు. 


లీల. “కుర్వన్‌ సర్వాశ యే వ్యాప్తి మౌచిత్యరుచిరో రసః | 
మధుమాస ఇవాళోకం కరోత్యంకురితం మనః ॥” 
జొ, వి, చం శ్లోకము-16. 
84, “కావ్యం హృదయ సంవాది సత్య _పత్యయనిశృయాత్‌ | 
తత్య్వోచితాఖిధా నేన యాత్యుపా దేయతాం క షః” 
జా. వి. చ. శోకము_80. 


85. “అకదర్గన యాసూక మభి| పాయ సమర్చకమ్‌। 
చిత్త మావర్ణయశ్యేవ సళాం స్వస్థ మివార్జవమ్‌।” 
— 0 జు రా జె 
జా. వి. చ. శ్లోకము_కి2. 


86. (శ్రీనాథుని సాహిత్య (పస్థానము — డొ. జంధాొగ్లల 
జయక్ళష్ణ బాపూ జీ. పుటలు .. 521, 55. 
లీ. “సార సం[గ్రహూ వాక్యేన కా వ్యార్థః ఫల నిశ్చితః | 
అదీర్గ సూ తవ్యాపారా ఇవ కన్య న నమ్మతః॥ 
జా. వి. చ. శోకము_లీ4.- 
య 
88. ” పతిభాభరణం శావ్యముచితం శోభతే కచేః। 
నిర్మలం సుగుణ స్యేవ కులం భూతివిభూపితమ్‌॥” 
ముతో ్లోకము-85- 


89. 


40. 


41. 
4&2. 
48. 
4s 4 _ 
కల్‌ 
46. 


47. 
48. 
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“ఉచితేన విచారేణ చారుతాం యాంతి నూ క్తయః | 
వేద్యత త్వాావబో ధేన విద్యా ఇవ మనీషి ణామ్‌॥ ” 
క శోకము. లి7. 
“లభ్వాతర (పాయకృతం ఉపమా రూనవకాళశయమ్‌। 
కావ్యం -కావ్యంతు నాట్య జై ర్విర "రౌ దడాద్భుతా శయమ్‌॥* 
"”గుర్వతర (పాయక్ళతం వీభక్సే కరుణో తథా! 
కచాచచిద్వ్విర కి చాభ్యా యదా ధర్షణజం భ వేక్‌ ॥” 
_- భరతుని నాట్యశ్యాన్ర్రము ౫౪1. 114. 115. 


ఛంద శిల్పము _ డా. పాటిబండ మాధవళర్శ - వుట 897. 


నాట్యుశా(న్రము. XIV. వుట. 246. 
నువృ_త్త తిలకం - ఊమేం[దుడు 
ఛంద *ఃశిల్పము _ డా. పొటిబండ మాధవశర్శ - పుటలు. 896,897 


64 99 వుట _ 422. 
చంపకము ఈత్పలము 

విరాట 1లిలి 150 

ఉద్యోగ 97 114 


ఛంద:ఃశిల్పము _ డా. పాటిబండ మాదవళశర్య్శ్మ. పుట 505. 


“నుఠ౭ోాభధనో మన్యుమయో మవో దుమః 
స్కంధ ః కర్ణః శకుని _సన్య ఇఎాంషరా8 | 

దుళ్ళాసన॥ వుపష్పఫలే సమృద్ది 

మూలం రాజా ధృత రాబో? మనిపీ ॥ * 5.29.45 
“యుధిప్టిరో ధరష్భిమయోా మవో| దుమః 

స్కంధో = ర్లునో భీమసేనో 2 న్య శాఖాః | 

మా దీపు తౌ పుష్పుఫ లే సమృ దై 

ముాలంత్వవాం |జవ్మాచ (బావ్యాణాళ్ళా! 3౩ 5.99.46 


కానా మురికి. దాదా నవివుకా లాను నలం 


కరనలలా వెలికం హత 
లి ఇ. పా 


ఓ. వరినము 
ల 


కవియనం౭గా వర్ష ంచువా.డు- “కవృ” ధాతువునళు “వర్తించుటి ఆని 
యర్థము- “కవయతి చాతుర్యేణ వరయతీతి కవిః?” (చాతుర్యాముచేత 
వర్ణించువాండు కవి) అని “కపి” ళబ వ్యుత్పత్తి. “కవత చాతుర్యేణ కవిః, 
కవృ వర్ల” అనియు కలదు. వర్ణన శబ్దమునకు స్తుతియను నర్ణను (ప్రసిద్ధము, 
పర్ణ నమనగా వర్ణించుట, స్తుతించుట, వివరించుట, రంగు వేయుట ఇకా 
ద్యర్శ ములు వ్యవహారమ..న గలవు. వర్ణించుట స్తుతించుట మయొనచో కవి 
స్తుతించు వాండగును- వేదములయందు కవులు దేవతలను (వనన్ను ల. 
గాపుంచుకొనుటకు "వారి రూషప్క, గుణ, మావో అ్యా్యాదులను వర్జించి 
యున్నారు. న్తుతికి ఫలము న్లుతవస్తు సాజా ఆఈ్మాా-రము. ఆయు వర్ణన 
ఫలము వర్ష్య వస్తు సాజూత్కారము. వాలీ కాది లౌకిక బుషులు [దపష్టలే 
కాక (నష్టలుగా కూడ  (వనిద్ధి శెక్కిరి. వ న్తునందర్భనము [(దష్ట చేయు 
పని. "తాను దర్శించిన దానిని సవ్యాదయ వ్యాదయముల యందు సాణకాత్కు- 
రిం-చచు నట్లును, రసానుభూతి కల్గునట్టును వస్తువును సృజించుట (వర్ణించుట 
పష్టచేయు పని. ఇట్టి లతణమునే చాతుర్యమని నైఘంటికులు చెప్పి 
యున్నారు. చతురముగా వరి ంచుటయే వర్ణనము. కవిచా తుర్య మంతయు 
వర్ష్య వ స్తువును సవాదయునకు ఆన్వాద యోగ్యముగా. జేయయుటయం బే 
కలదు. ఆస్వాాదనయు సౌంద ర్యాపాద నము వలన కలుగును. సౌందర్యము 
వ స్తువు నుదా తీకరించుట వలన, ఆస్వాద మధురనుగా చితించుట వలన, 
రమణీయముగా రచించుటవలన కలుగును. ఇట్టి వర్ణనమును కవి కావ్యము 
నందంతటను |వతిభాసామర్థ్యముతో నిర్వహించుచుండును వర్ణనము 
లేనిచో కావ్యము లేదని ఫలి తార్హము4 
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కాని వర్ణన మనునది లక్షణ శాశ్ర్రమునందును, లోకవ్యవహోరము 
నందును, పరిమి-తార్దమున రూఢి శకెక్కినది. కథాకథనమునందు కవి విశే 
పించి దేనివైన వివరించినచో దానిని పరనమని వేర్కొనిరి. ఈ దృష్టితో 
జాచిన వివరణను సెతము వర్ష నము కాగలదు. కాని వివరణము విషయ 
విశ్హేమణ (పథాన మైనది. వనువ స్త్వంగ వి వేచనాత్మక మైనది. వర్ణనము తాప 
న్మా్యతమే కాదు. రసానుగుణమైన కావ్య సౌెంద ర్యావిష్కాూకమున కది 
వాహిక వంటిది. అనంగా వివరణ మెనను రసోదంచితముగా చ్మితింవంబడినచో 
వర్ణన మగును. 


నటుడు వర్ణము ధరించి రానూదిరూవముల ననుకరించును. అతని 
వేవము అభినయమున కావశ్యకము. అశు కవి వర్ణ వస్తు వునకు తన భావనే 
[పకరణోచితములై న రూవ న్వభావాదుల నారోవించును. ఇట్టి ఆరోపణమే 
వర్ణనము. వర్గి నమునకును, అలంకర ఆమునకును అవినాభావ నంబం 
ధము కలదు. కవి శల్లమును, భావమును అలంకరించి వ న్రువునకు నవ్య 
రూూపము నిచ్చును. అందువలన కావ్యము నలంకరించుటయు వర్గనమే 
యగును. 


కావ్యమున వర్ష మగునవి యొవి? వస్తువు, పాతములు. వస్తువనగా 
ఇతివ్భ త్తము- వస్తువు అవిచ్చిన్న సన్ని వేళ సంవిధాన న్వరూపము కలది. 
పా[తలము ఆలంబన విభావము లనియు, వారి చేష్టలను, వారి చుట్టునున్న 
(కృతిని ఉద్దీపన విభావములనియు, లాతణికులు పేర్కొనినారు. [ప్రధాన 
పాతల రూప, గుణ, న్వభా వాదులు, ఉతదభినంరుములు పా[తచి[తణగా 
చెంచంబడును. కాగా, వారి చుట్టునున్న (పకృతి రంగము, నన్ని వేళములు 
వర్ణనలని సామాన్యముగా నంచంబడును. అనగా ఉద్దిసన విభావములే వర్ష 
నములని వ్యవవోరమున చెప్పబడుచున్నవి. ఇవి అష్టాదశ నంఖ్యలో గలవని 
(సిద్దము! . ఇరువది రెండు వర్ణనములను చెప్పినబారును కలరు. దండి 
ముదలుగాగల ఆలం కారికులు వీనిని పేర్కొనుచున్నారు. 


౫గుకృతియందు చేతనములు, చవేతనావచేతనములు,  అవేతనములు 
కలవు- పశు, పజ్యాదులు చేతనములు. సూర్య చం దాదులు చేతనా 
చేతనములు. ఉద్య్యానవనములకు వసంతాది బుతువుల (పభావమువలన 
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భరి ళఆశాముములు కలుగు, అచేతనములైన వర్వు ఆ” దులయంచు పరిణామము 


లేదు. అయినను |ఏతిభావంతుండై గ కవి అచేగనమింందు వై తము చేతనత్వ 
మారో పించుచుండును. 


ఇట గుటచే కావ్యమఎనందు భావ వగ్గనములు మూడు విభాగముళల 
[కింద చగ్చిం". వచ్చును ఆం౦బన విభావ' లు, చేగననఎలై న ఉద్దీపన 
థవిభావవ.ఎలు, ఉద్రీిషకవ.: లైన కష (దవ్య బి భావం. ఈ మూడవ ఐనినే 
ఉతుస్త విభావవ అనియు లాజుణికులందుగు, సగగభావల 8 తటస్థ ముల య్భ్యునవి 
కవివర్ణగముచే గసభావోద్దీ షక కా లగును. ఇపుడు ఉద్దీఃన, త టస్ట్ర ఏిభావాంం 
లైన అష్టాదశ వర్ణ నాదులు, వానిని తిక్కన (మయోగిం చిన పీటలు తెన్నులు, 


Kher 


త దెెచిత్యకము చర్శింహ బడును. 


తిక్కనకు సిర విభావముల వర్షనమునందుకం శు చలద్విఖావ చేష్టాది 
వర్దనలయం దే మక్కువ ఎక్కువ.3 కనుకనే తిక్కన భారత మునందు పాత 
ముల మనోభావ [పవ ర్తనాభినయ ముల వర్షినలే |పముఖముగా కనబడును. 
అయినను సందర్శోచితముగా పరిమిత ముగా తిక్కన అష్టాదళ వర్ణనలలో 
ఆవశళ్యకములై నవానిని వర్ణ ంచినాండు. ఇవి ఉద్దీపన విఖావము లనందగినపి 
కనుకనే రసళిల్పియగు తిక్కన జాచిత్యవంతముగా నిర్వహించి నాయడు. 


వ. అమాదశ వర్షనలు 


“అపషాదళ వరనలు నూలముగ (పక్ళొతి వరనలు, వను వరన, సన్ని వేళ 
చు ణ థు ణ్‌ పప (హా 

వర్ణనలు అని (తివిధములు- సూరో్యోదయ. సూర్యాస్తమయ, చం|దోదయ, 
చం దా సమయ, (పాత ఃకాలాదుల వరనలు (పకృతి వరనలు.నగర, ఇల, 
సాగర, వృజాదుల వర్ణన వస్తు వర్ణన. విరవా, వివాపా, యుద్ధ వర్ష నలు 
ఇ ఆ న న్‌ సో గ : ఈ 
సన్ని వేళ వర్ణనలు అని భావింపవచ్చును. * తిక్కన |పక్ళతివర్ణనలను చేసి 
నందర్భములు, వర్ణనా నై పుణ్యము. త చావళ్యకత తొలుదొ ల చర్చింసం 
దగును. విఠరాటోద్యోగ పర్యములలో నున్న “ముఖ (వాతః కాల, సూర్యో 
దయ, నూర్యా సమయ వర్ణనలు తిక్కన స్వకపోల కల్పిత ములే. ఈ కల్పనల 
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ఆవశ్యకము నరంయుటకు ముందు కావ్యమునందు (పెక్ళృతి వర్ణనల అవనరవము) 
కలదా, ఉన్నచో నంచవజకు * అను జఅవగావాన ఏర్పడవలయును. కావ్య 
మున కథ కంెఖు రననివ్చ్ప త్తి [పధానాంశము. రసోత్ప తికి గుణాలంకార 
ములు, భావ (సాయీ, సంచారి) వర్ధన, పాత బోవ౯ణ ఇత్యాదు అంగ 
ములు. అ రమ్యమైన డకృతివగ్గ నలు సహృదయ వాదయ రంజకవు లే 
రసనిష్పు త్తి కనువుగ మనన్సును అలరించును. “ఈ వర్ణనలు కథలో కలియ 
కున్న చో కవి కవితాళ కి కాలవాలములై వఠితలకు అబ్బుగపాటును కలిగిం 
చును... కథలో లీనమైన వర్ణనలు కవియొక్క- (ప్రతిభను వెలార్చుచు రస భావ 
పోపకములై వాడయమును రంజింపం జేయును. -ళవియొక్క- కవిళాళ క్తి 
రసోత్ప తికి డోవాదకారి కావలయునేకాని కేవలము పాండిశ్యమునే వెల్ల 
డించునదిగ నుండకూడదు.* తిక్కన సామాన్యముగా తన కవితాళ కి ని 
మలుగువలుచు జి”చిత్యమునందు దృష్టిని నిలిపి రసపోవణయం బే (శద్ధ 
వహించును. ఇది తిక్కన పద్దతి. (పక్ళతివర్హ నలను కేవలము కధ కవనరము 
లేనట్లు తిక్కన వర్షి ంపలేదు. ఆయా బంద కాల చు తన కవితా 
శక్తియు వెల్ల డియగునట్లు చక్కాగ వర్ణించినాడు. ఉందు కోన్ని మూలము 
నం దే యుండగా మరి కొన్నింటిని తిక్కన (అమూలకములు) కల్పించి 
వర్ణి ంచినాండు. విరాటోద్యోగము లందున్న వర్ణనలు సూర్యోదయము, 
సూర్యా స్తమయము, చందోదయము, విరహము, ఉద్యానవన వివోరము, 
యుద్ధము, వివావాము, దూత్యము, నాయశకాభ్యుడయము కలవు. ఇవి గాక 
అప్పకవి పేర్కొనిన “కన్యాంగ సౌందర్య వర్ణనముి'ను కలదు.5 వానిలో 
యుద్దము, దూత్యము, నాయ కాభ్యుదయము యూలమునందును కలవు. 
వానినే తిక్కన కావ|ోచితముగ వర్ణించెను. వివావాము, సూరోగ్టదయా _న్త 
మయాదులు నూచన మ్యాతముగ నున్నవి. వీనిని తిక్కన రనభరితములుగ 
వర్ణించినాడు. ఉద్యానవన వివోరము, క న్య్యాంగ సౌందర్య వర్ణన, విర 
వాము, [పాత 8కాల వర్షనములు మాతము కివలము తిక్కన కల్పితములు. 
ఇవియే “తిక్కన భారతము ఇతివోనము కాదు, మవో కావ్యము” అను వాద 
మునకు బలమును చేకూర్చిన లశణములు. ఈ కావ్యలక్షణములు, కొన్ని 
నాటకలశణములు కలిసి తిక్కన విరాటోదోక్టోగములు వజంధర చనకు 
మార్ల దర్భుకము లయినవి. 


195 


(పథాతకాల కుర్హనలు 


విరాటవగ్వా ద్వితీయా ళ్యావమునందు తిక్కన గావించిన [పఖాత కాల 
వర్తనము అమూలకము, ఇందు ఐదు వ.ద్య్యవు)లు, బక దిర్ణవచనము (286ప._ 
240 వ్ర కలవు (భాతివర్లనము (౩ బంధో చిత వర్ష నమున కగువుగ నుండు 
నని తిక్కన నాతిదీర్ల మెన దీనిని వ వేళ పెటి యుండును. తిక్కాన చేసిన ఈ 

ఖ్‌ ఇ ల 
వర్తన యొక్క సార్త క్యమునుగూగ్న్చి, ఇెచిశ్యమునుగూర్చి కుచారెం చిన వివము 
£3 య్‌ 
ర్థుకులున్నారు. సార్గక్యగుకుగూర్చి విచారించిన వారిలో చాలమంది భావ 
రచనా రామణీయః త్వములను |పళంసించినారు. జెచిత్యమునుగూర్చి పరా 
మర్శించిన వారు ఇందు మొద టివద్యము మాతము క ఛానుకూల వర్షనమనియు 
మిగిలిన పద్యములు కథా(వవృ్భ త్రీ కంత అనుకూలములు కావనియు తలంచి 
యుండిరి.6 -కాని ఈవరనముయొక్క సార్ల క్యాచిత్యములను గూర్చి 
ణు థి 

మజియు నీ [కింది విధముగా ఖావించుటకు వీలున్నది. 


1.-(పభాత సూరో్యోదయ సూర్యా స్త్రమయాది వర్ణనలు (పఛాన 
ముగా కాలనూచకములు. కాలమును నూచించుట మాతమే వాని 
స పయోజన మైనచో కవి వానిని నూచించి వదిలి పెట్టుట జాచితము.- కాని 
కథార్గ (వవృ త్తికి అనుగుణ మెన (వక్ళతిన్వ భావమును వర్షింపందల చినచో 
కవి చానిని (వతిభావంతముగా తీర్చిదిద్దవ లెను ..-తిక్కన ఈ |పభాత కాల వర్ణ 
నము కథలో నొక ఘట్టము ముగిసి మజియొక ఘట్టము మొదలగు నంధి 
కాలమున నిబంధించెను. ఇది ఆశ్వాన మధ్యమున నుండుటచే కథాకథనము 
నకు నడుమ వర్ణనము పరితకు మనోవి శాంతి కలిగించుటకు తోడువడ(గలదు. 
ఇది భేెతిక మైన (పాథమిక వయోజనము. / ఇందును నంవిధాన శిల్పము 
వ్య _క్షమగుచున్నది. 


2. తిక్కన ఈ ఘట్టమున కథను చెప్ప్పుటయే గాక పా(తముల మనో 
భావ పరిణామ దశావిశేషములను అత్యంత నూత్మముగా వివేచించుచు, 
వర్ణించుచు రసోచిత బంధ నై పుణ్యమును (ప్రకటించుచు వచ్చినా(డు./మానవ 
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[పకృతి నింత మనోజ్ఞముగా చత్రించు తిక్కన 1పేక్ళతివర్ణనమునకు కడంగి 
నచో తద్విధానమునకు విరుద్దముగా నం|గవా రచనమునకు కడంగుట విడ్డూ 
రమనిపించును. రచనలో తూకము చెడును. అట్లని తిక్కన ఇచ్చవచ్చినట్లు 
వర్ణనను చెంచి రచింపలేదు. పరిమిశమైన ఆ వర్ణనమునందు [ప్రభాత కాల 
పకృతి దశావిశేషమును సూహ్మేతికతో వీతించి వర్ణించినాడు. తిక్కన 
రచనా స్వభావమును దృష్టియందుంచుకొని ఈ వర్ణ నమును పరిశీలించినచే 
అట్టి వర్ణన మచ్చట నుండుట యుదా త్తమనిపించక మానదు. 


ల. తిక్కన వర్ణించిన [వభాత కాల (పకృతి ఎట్టిది * అను |పశ్నము 
ఇచ్చట కలుగుచున్నది. ఈ వర్ల నమునకు పూర్వము (దుపదనందన పరిభవ 
దుఃఖము ననుభవించుచు (ప్రతీకార మార్గమును నిశ్చయించుకొని కీచకుని 
మాయోపాయముచే వంచింప తలవెట్టియున్నది. తెల్లవారిన తరువాత ఆమె 
తీరునందు కీచకునిపె ననుర క్రి యున్నట్లు నటించు విధము కాననగును. మనో 
నిష్టము శకాకపోయినను కృతక మైన రతి భావము నై రంధియందు భావి 
కథార్గనున |వవర్తిల్ల నున్నది. అది కీచకుని రతిభావోద్దేపక మె రాణింప 
నున్నది. ఇంతయున్నను ఆ ఘట్టమున రసాభానమే పఠితకు స్ఫురించునది. 
ఇది (చెపది కథ. (ప్రభాత వర్ణనము ముగియగ'నే కీచకునితో రంగము 
(పారంభనము కానున్నది. అతని మనః [ప్రవృత్తి యంతయు సైరం [ధిగత రతి 
భావ పరిమళ బంధుర మె రా తినెట్లో "వేగించిన ది. ఇట్టి రెండు ఘట్టములమధ్య 
వం'తనవ లె నిలిచినది ప్రభాత కాలవర్షన. వంతెనవ ఆ చితించుట యే తిక్కన 
(పతిభ, 


ఈ వర్ణనము నందలి మొదటి పద్యము విలశణ మైనది. (దుపదనందన 
పరిభవ దుఃఖమునకు మనమున దురపిల్లు చున్న సరోవరము నిగుడ్చుచున్న 
వేడినిటూర్చులో యన అరవిచ్చిన నెత్తమ్మివిరుల నుండి [కొ త్తతావి వెడలిన 
దంట : తిక్కన ఇందు పాతూ[ క్చేతును నిబంధించినా(6డు. హాతువు కాని 
దానిని పాతువుగా భావించుట పాతూ( జ్చేత. ఇది కవి పౌఢోకి మూల 
ముగా సిద్దించినది. “నాయి కా మనః పవృ తిని (వతిస్పందించు పకృతి 
యొక్క స్వభావమును ఇందులో తిక్కన (పదర్శించినాండు. అది కవి యారో 
పించినడి మాత మే. (కృతి సిద్ద మైనది కాచు. (ప్రకృతికిని మానవ, పక్ళతి 


197 


కిని కవి యెంత నాన్ని హిత్యమును, నమన్వయమును భావించి (వదర్శింప: 
గలడో అతని కాఫ్య్యికళ అంక ఉదాత్త ముగా భాసించును. | దెౌపది పాత 
మనక్స్చి[త ణనుతో ముగియు ఘట్టము) నుండి (పారంఖభించు ఈ ర్రైకృతివర్ణ 
నము అతా మనోగత భావములకు |3తిస్పందిగ నున్నట్లు రచించుట 
యిందలి శిల్పము. దీనినే కొందలు విమర్శకులు కథ కొజకు చేయంబడిన 
వర్ల సమిదెియని [మ ముతించినారు. 


చె సద్యమున |కక్ళతిమె కవి ఆరోపించిన (పకృతి థాసించినది. ఆ 
తరువాత తిక్కన (ఏక్ళతి యొక్క నిజ |పికృతిని మూడు పద్యములలోను, 
ఒక దీర వచనమునందును వివరించి, వక్ష్మంచినాండు. వీనియందు తత్కాలో 
చితముగా తిర్యగ్దడ మానవ |ఫోకృతుల యందు థాసించెడి రతిభావోద్రిపక 
వర్ణనము కావించినాండు. వర్ణనము వర్ణనము కొజ కే చేయుట కావ్యమున 
సార్థకము కాదనియు, అ టగుటచే ఈ వర్ణనము నిరర్భకమనియు కొంది 
మతము”. తిక్కన ఈ వర్ణనమును వర్ణనము కొఆశే చేసినవాడు కాడు. 
తన భావనాళ కి నిగాని, ఊవో [(పొభవములనుగాని, పాండిత్య ప్రకర్ష నుగాచ్రి 
[వకటించుటకు చేసిన వర్ణన కాదిది. 


నర్జసా ధారణముగా త త్కాల జీవ _పకృతుల యందు కాసించెడి 
రతి భావ మంతనస్సూ[ తనుగా కావించిన వర్ణన మిది. జహుళముగా తిర్యగ్గడ 
గతమగుటచే ఈ రతిభావ స్ఫోరకమగు వర్ణనము రసాభానమగుచున్న ది. 


ఇచట గమనింపవలసిన విషయములు "రెండు గలవు. [వక్ళతి వర్ల 
నము నందు డకృతి వె మానవ పకృతి (పథావము పడినట్లుగను, మానవ 
స్వభావముడై [పకృతి ప్రభావము పడినట్టుగను చి(తించెడి విధములు రెండు 
గలవు.. [పకృతి2వై తన (పభావము వై చెడి మానవ పకృతి శక్తివంత మెనది- 
అన్యమళ క్తమైనది. మొదటి పద్యమున |(_దాపది డై భావము [ఢకృతి వెం బడి 
నట్లు చి|తిం॥ జడినది. అందు పరిభవ దుఃఖభరము (పతీయమాన మగుచున్న ది. 
ఆ ౩ద్యము పూర్వరంగము నుండి ఉత్తి రరంగమునకు సాగు కథా (పవృ 
త్రికిని దౌపది యందు భాసించు స్థాయికిని సూచకమగుచున్నది మిగిలిన 
భాగమంతయు |ఫైక్ళతి |సభావమునకు స్పందించు కీచకుని |ఫక్ళతికి నంబి 
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ధించినది. భావి కథలో ఇం[ దియవళు (డైన కీచకు ని మోాహవృ తాంతము 
అతని విభాదాంతను విపులముగా చి తింపంబడ నున్నవి. అతడు వబ్లుతః 
| సక్ళతికి దాసుడు. విస్తృత మైన త(త్పకృతి ప్రభావము పురుమని-ెంబడ 
నున్న కథా (వవృ త్తిని (వృ త్తి పభాన మైన (పక్ళుతివర్దనము వలన 
నూచించుట తిక్కన కళాశిల్పము. దినియందున్న వ్యంగ్యమశర్యాద తెలిసి 
నచో చాని లోతులు గమనించుట సులభమగును. [వక్ళతిని పరిమళ భరిత 
ముగా వర్ణించుట మజియొక విశేషము. పరిమళమును వ్యంగ్య భావమునకు 
(పతీకగా తిక్కన “నిర్వచనోత్తర రామాయణము"నందు “పేర్కనియుండుట 
(పసిద్దము 5 


[(బ*వది కీచకునివై విజయము సాధింప నున్నదనియు, కీచకుండు 
ఆమె క్భతక నాటకమునకు వళుండు కానున్నాడనియు తెలిపెడి భావ 
ధ్వనియు ఈ (పకృతి వర్ణన వలన | పతీయమానమగుచున్న డి. చివజి సీనము 
నందు భానుబింబవర్ణ్ల నము ఉక్పేశాలం కార మునందు నిబంధింపం6బడినది.ఉ| కే 
తతో మొదలె ఉక్చేతతో ముగించుట ఒక శిల్పము. ఇది రెండప రంగము 
నకు నాందిగా లేక మంగళాశాసనముగా నిబంధింవంబడిన పద్యమువలె 
భాసించుచున్న ది. 


మొదటి పద్యము పూర్వరంగమునకు భరత వాక్యమైనచో చిపటి 
పద్యము ఉత్తరరంగమునకు నాందివాక్యమే. నడిమి వర్ణనము [పకృతి 
స్వభావ వ్యంజక మై భావి కార్ల సూచక మై (పబం థె చిత్యమును సంత 
రెంచుకొనినది. చేసిన (పతి వర్షనలోను సార్జక్యము, జిచిత్యము సాధించుట 
తిక్కన కళాశిల్పములోని [ప్రథమ సూతము. 


తిక్కన సోమయాజి ఉద్యోగపర్వ ద్వితీయాశ్వాసము నందు మజల 
నొక (పాత ఃకాల వర్ష నము నమూలకముగా వర్షి౦చెను, స్వరూప నిర్మాణము 
లందిీ వర్ణ నములు రెండును సామ్యుమును భజించుచున్నను న్యభావమున 
భేదించుచున్న వి. విరాటపర్వమునందలి (పాతఃశాల వర్ష నము | పకృతి 
వురువుల మనః (వవృ త్రిని పరస్పర వభావమును వ్యంజింపంజేయునదిగా 
నుండ, ఉదో్యోగవర్వము నందలి | పాతఃళాల వర్ణనము 1 పకృతసహాజముగా 
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నున్నది. ఇందు కథాగత పా|తముల చిత్తవృత్తుల యొక వింజ ప తితింబభావము 
గాని |వభావ సంబంధముగాని లేవు. కాని ఎత్తుగడ, ముగింపులలో పూర్వ 
వర్ణ నా భఘట్టనిర్మాణ శిల్ప సామ్యము కానవచ్చుచున్న ది. 


నిర్శాణసామ్యుము జ (సిఖాత కాలమున చం[దుండు వైవర్ల్ష్యమును 
పాంచెనని చెప్పంబడిన మొదటి పద్యమిట్లు కలదు. 


“త తన కులంబున. బుట్టిన ధా_ర్తతాష్టు? 
లన్న దముులతో విగహాంబు గెానుట 
కుమ్ములిం చి వివర త నొందినటు. 
లం జొ 
గంది యంతయు జెలు వేదం జందురుండు.”ో (5.2.107) 


ధార్త రాష్ట్ర లన్నదమ్ములతో విగ వాము గొనుటకు ఉమ్మలించి తన 
కులము వారిలో జ్ఞాతి వైరము సంభవి లె నని కుంది చం[దుండు "వెల వలపోయ 
నని తిక్కాన ఉ| ల్చేడించినాండు. ఇందలి హాతువు భారత కథార్థ మునకు 
సంబంధించిన దే గాని తళత్కాల ధృతరాప్ట9 చిత్తవృ తికి సంబంధించిన దె 
కాదు, పాత చిత్తవృ త్తికి నవోనుఖభూతి పొందినట్లు (పకృతిని వర్షించి 
వూర్వూ ఘట్టమున మొదటి పద్యమున ఓక పరి భార ంభ శిల్ప మర్యాదకు 
(శ్రీకారము చుట్టిన తిక్కనయే అదే వస్తువును గై కొని సాధారణ కథార్భిము 
లనే పాతుపులుగా కొని వర్ష్య వన్తువునకు నిబంధించు మజియొక శిల్పము 
నిందు (పపంచిం చెను. ఆర ౦భమునం బే ఉభయ కావ్య వర్ణనా శిల్ప (పౌఢిమను 
తిక్కన (పదర్శించినా6ండు. న్యభావమున పద్య భావములు ఖిన్న ములయ్యు్యును 
ఎత్తుగడలో కథకును, వర్లనకును అవినాభావ సంబంధము నిబంధించుట 
యనెడి నిర్మాణము మాతను "ంండింట సమముగా థాసించినది. 


(పాత ౩ కాలము నుండి నూరో్యోద యము వజకు కాంచనగు కాల పరి 
₹ణ*మ చశావిశషములను తత్కౌాల తిర్యగ్దడ మానవ చిత్తప్పృత్తులను 
వ్యంజింవంజేయునట్లు గద్యపచ్యాత్యక మైన రచన సేయుట విరాటపర్వము 
నందలి _పాత 8 కాల వర్ష నమునంచు కాంచనగు మం౭కియొక లవతమణముూ 
తిక్కన ఈ ఘట్టమున త త్కాల పాత చిత్తవృత్తులను వ్యంజింపం జేయు టకు 
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వర్ణనము తలపెట్టమి చే తఆ్కాల (పకృతి చి తణమునకు మాత మే వర్ణనను 
పరిమితము వేసెను. 


ఇందు తారకలు పిరియుట, జక్కవదోయి విలని లుట. అంభోజ 
ములు పొల్పుచెందుట, శుకకోకిల భృంగ తతులు చెలంగుట వర్లి ం౦పంబడినవి. 
చం |చా_ సమయము మొదలు నూరో్టోద యము వణకు చ్యాపించియున్న 
కాలము నందు పరిణామములు (పవర్రి చల్లిన విధములు ఈ నాలు పద్యము 
లందు రమణీయనముగా వ్య క్తీకరింపంబడినవి. తారకా సమయము, దిశలు 
తలివెందుట, అరుణోదయన్ఫూ ర్తి, పతుల కలకలారవము లనునవి [కమ 
ముగా కాలదశా నూచకనులుగా ఇందు తిక్కన నిరూపించినా6డు. పీని 
నన్నింటిని నమన్వయ పజచుచు (112 వ్ర పీన పద్యమును నివుణముగా నను 
సంధించినాండు. ఇట్ల యిదు పద్యములలో వర్ణ నచేయుట అవసరమా అనునది 
ఒక | పశ్నము. అవసరము లేదని ఛాసించు విమర్శకులు కొందలున్నారు. 
ఈ వర్ణ నము కార్ధ ములకు సంబంధించినది కాదు అని చారి "వాదనను. 
ఈ వాదమున 2ఓక విడ్డ్రూరము కలదు. విమర్శకులేమి తలచినను తత్క-ఛా 
ఘట్టమున |పభాత మైనది, సూర్యోదయమెనది. ఒక రంగము ముగిసినది, 
మం౭ఠకియొక రంగము (వారలభము కానున్న ది. మధ్య ఈ (పకృాతివర్షనను 
నకు తావున్నది, [పథాతాది వర్ణముల సెట్లు చేయవలెనో లకణము కూడ 
నున్నది చానికి మించి లోకన్వభావమున్నది. వీని నన్నింటిని దర్శించి 
రచించు కవి పతిభయు నున్నది. అట్ల గుటచే నిచ్చట తిక్కన ఈ వర్ణనము 
చేయుట ఆనుచితము కాదు. వర్ణనము చేయుచు కాలదశావస్థలను నూచించు 
చుండుటనే తద్దశా పరిణామ వర్ణనము అనవసరమును గాదు. వర్ణన దర మె 
వర్ష క థార్థి ములను మరపించినచో కావ్యదోవమగును. కాని, నం[గవామై 
సార్ధక మై ఒ ప్పెడి (పకృతివర్హ నము "త్యాజ్యము కాదు. 


Pd 


(పక్ళతి వర్ణ నము చేయునెడ కవి చానిని సవాజముగా పెర్టంప వచ్చును 
లేక అన్య (పక్ళతిని దానియందారోపింప వచ్చును. మొదటిది నవాజ రమణీ 
యమం.గా నుండు వ ద్దతి. రెండవది చమతా్మ రజనక వెన పద్దతి. 
రనద్భష్టిగల గవి నవాజ (మక్ళతిని స్వభావ నుందలముగ 
వర్ణి చి దానియందు వ్యంగ్యముగా క థా పవృ తిని సూచింప 
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వచ్చును. అది ఉ త్రమమెగ ఏ ద్ద. విరాటపర్వుమున తిక్కన ఆ పద్దతి నాశ 
యించి వగ్గించెను, ఉద్యో? సర్వ మంన [ఢఉక్భగో సవాజ లతణములనే రమణీయ 
ముగా వగ్గించెను, సంజయుడు నిగ్యహించిన రాయణా రవ, తత్ప్సులితము 
పెఠిత కస్పటి కే తెలింయును. ధృతారా్టి సి సభలో నంజుడు పూర్వ ౫ వర్తిత 
క థార్జ ని నము చేయనున్నాడు. చానివలన క థార్జి ములు ముంకీకొాంత 
తెటకడనున్న వి. పొండవ ఛా ర్రరాష్ట్ర9 సుఖావము లిదివణకే తెలము 
ద కు mr 
ల సవి. కురు పాండవుల తత్కాల సనవాజ న్వభావముల సమీకించు నన్ని 
వేళశముల నడువు వచ్చిన | పొతఃకాల వర్లనమిది. ఆందువలన ఈ (పెక్ళుతి వర్ణ 
ణ ౬ 
నము సనవాజసుందరముగా నుండుటయే ఉచితమని తిక్కన నిష్కర్షగా 
భావించుటకు వీలున్న ది. 


ఇచట మణి యొక [కశ్న ముదయింస వచ్చును. చం చుడు వెల వెల 
బోయినని చేసెడి వర్ణనమునకు కాల్చి ముతో ముడిపెట్టినాండు గదా తిక్కన, 
మిగిలిన వర్ణన మంతయు ను చేసినచో నొప్పారియుండును గదా యని 
అడుగ వచ్చును. వర్ణనమునందు కృ(తిమముగా నారోపింపంజడిన "హేతువు 
రుచిభఖేదము కొజకు |[గహించెడి తీపి పిండివంట వంటిది. ఉ త్చేజాదులతో 
కూడిన వర్ణన మటువంటిది. అది క ఖార్జ యుతో కూడుకొని యున్నను ఆ"5౦ 
డింటికి కవి సాధించెడి సమన్వయము నందలి చమత్కారమే అందు [పథా 
నము. తిక్కన ఇట్టి చమఆో గై-రే మును విరివిగా వాడ(6డు. అద నెణింగి, పద 
చెటి(గి వలయుచోట ఒండు రెండు పద్యములకం బు మించకుండ [పయోగిం 
చును. అందువలననే _వె (పభాతవర్ణన చద్వయమునందు | పథమ పద్యద్వయము 
నా పద్దతిలో నిగ్మించెను. అతని వద్దతిలో నెంత జాచిత్యమున్నదో పరిమాణ 
ములోకూడ నంత జెొచిత్యము గలదు సవాజ సుందరములైన ,[పకృతివర్షన 
లను పెతము (పకృతినహజత్వమును (పతిభారామణీయకత్వమును 
జోడించి నం|గహాముగా డైపంచించును. చక వాక పద్య వర్ణనములందు 
విభావ న్యభావసులను వివరించు పద్దతిని, శుకకోకిల భృంగతతులను వగ్గించు 
"నడ నవాజసుందర మైన ఉ|| క్పేశను తిక్కన నిబంధించినాడు. కవితా 
దృక్పథముతో చూచినను, కాలావస్ట నిరూుణ దృష్టితో చూచినను. పరి 
మాణ దృష్టితో చూచినను ఈ వర్ణనము జౌచిత్య మర్యాదను వీడి ఆవంత 
ఆవలకు పోయినది లేదని నినృంశయముగా ౬ ఉెళ్పవచ్చును. 
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సూర్యోదయ వర్ణ నము ఉభయ [పథాతకాల వర్లనమ'లందును 
సామాన్యము. (నూరో్యోదయముతో కథ నారంభించెడి ఘట్టములా తరువాత 
న. అది తప్పని సరియైనది. చివజి పద్యము సీనమగుటయు నమా 
నము. చివలి పాదములుకూడ బింబ (ప్రతిబింబ రూపములుగా నుండుట గమ 


“* భాను బింబంబు పూర్వా దె_వె "వెలింగిి (ఉ.2.24) 
“సూర్యశిఖరిమీ 6ద పాడిచె సినుండు” (6.2 114) 


ఉదో్యోగపర్వమునందలి వర్ణనము విరాటపర్వము నందలి చానికంశు 
వి స్ఫృతము, విశషము. ఇందు సూర్యోదయ వర్ణనమునకు రెండు పద్యములు 
వచ్చింపంబడినవి. ఆకృతితోపాటు కాంతి వె భవముకూడ వర్షింపంబడినది. 
భావి కళార్హమునందు కౌరవసభలో పాండవ నీతి వర్తనాదుల వె విదురుని 
వ్యాఖ్యానములు బహుక ఖార్హ ములకు వెలుగును ( పనరింపనున్నవి,. వివేచ 
నాత్మక'మైన భావి కథా [పవృ త్తికి నాందిగా నిజంధించెడి నూరోదయ వర్ణ 
నము భానుబింబ రోచిర్వర్హన మగుట విశేషము, జాచిత్యము. 


తిక్కు_న నిర్మాణమునందు చూపిన సామ్యము అతని కన్యక ళా నిష్టను 
వ్యకము చేయుచున్నది. నిర్వహణము నందలి వైవిధ్యము ఆతని నందర్భా 
చిత్యమును బాటుచున్న ది. 


విరాటపర్వములో  ద్వితీయాశ్వాసమునం బే సూర్యా సమయమును 
అమూలకముగా తిక్కన వర్ణించినాడు. కీచకుని నర్తనశాలాగమనమునకు 
నాందిగా తిక్కన _వె వె వర్ణన పు ఇచలు ఈ వర్ణన అత్యం తావశ్యకము. 
(చొపది [పాత కాలమున కదురుచూశచినది క దానిని విపులముగా 
వర్ణించెను తిక్కన. ఇచట కీచకుడు, భీమసేనుడు, [చెపది మువ్వురును ఆ 
రాతి యగుటకు మిక్కిలి ఎదురు చూచిరి. కనుక సాయంసమయమును 
వర్థంపహంబడినది. (పథాత వేళలో (పకృతి [కమపరిణామము చెందినట్లు 
నం ధ్యానమయమున జరుగు పరిణామములను వర్షించె'నే గాని సూర్యోదయ 
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కాలమున పశు వత మానుష చర్యలను వివులీక రించినట్లు అ నముయమునం: 
జరుగు చర్యలను వగ్టంవ. లేదు. ఇచకు సంతి ప్రత మిక్కిలి అవనరము. వలన 
దివనాంత మున" పంత ములు ఉత్కు.ంరతతో ఎదుగు చూచుచున్నట్లు 
స్ఫుగిం) జేయుట ఒక అవసరము కాగా ఆ రాతి జగు? బోవు నన్ని వేళ 
వర్ణనమానకి క తితలు ఆస క్రి తో చదువయటబూఎలటుట ఇంకను (సముఖ మైన 
పయోజనము. 


ఆ3గ౧లు కీచక(డు విరవాళతావముతో వ రతపించుచు ఆ రాాతియగు 
టకు ఎంతగానో ఎదురు చూచినట్లు తిక్క" వ్యంచియిండుట ఈ మార్యాస్త 
మయ వర్ణ నకు (పాతిన దిక యగుచున్నాది. ఇట్టదె రవనా శిణ్పము!: ఒక వర్ణన 
చేయుటకు నుందు ఒక (పాతిపెదిక నేర్పరచుకొెని కథను, పాతములను, 
త చావళ్యకతను గురుతుగా నుంచుకొని సంతిషముంగాంజేయుట ముచ్చట 
గొలుపును. కథా సందర్భమును, పా[తము-ంను మణచి వర్ణన కొత కే వర్షిం 
చిన నది నేల విడిచి చేసిన సాము అనివించుకొని నవాదయుల మనమున 
నిలువక పతన మగును. తిక్కన సాయంసమయ వగానశకై కీచకునితో పలికిం 


చున పాతిపదిక యనందగిన పలుకులు వరికింపంద గినవి. 


“క, మాయరప్‌ యేల (కుంక.డడొ 
కో యను నిశ్రైల తడసెనో యను (గుంకం 
భోయిడుం జూ యివృడ యను 
దాయవణిచెనను మనోజఆతాపము సర్మిన్‌ .” (4 2.812) 


కీచకు6 డిట్లు ఆశిం చిన సూ-ర్య్యాస్త మయమును వర్షింపక విడుచు లుట్లు? 
కీచకుని ఆ[తము ఎందులకా అను సందేవామునికు సమాభానమా యన్న ట్లు 
“మనోజతా పము పేర్మిన్‌ ' అని చేర్చుట ముకాయింపుగా నొప్పినది. 


ప్రభాత కాలమును వర్తించిన దివసమున నే అన, మయమును గూడ 
తిక్కన వర్టించినా(డు. ,ఈ దినమంతయు 3చకుండు సాయంసమయ మగుటకు 
వేచియున్నా.డు. |కుంక లేదే యని రవిని ఉపాలంభించినాడు. లోకములో 
పగలే గాని రాతి లేనట్లున్నదని భావించినాడు. తనకుగా నాడు దివము 
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సాగినిలిచినదని దురపిల్లి నాండు. అంతగా వేచిచూచిన రాతి యగుటను 
తిక్కన వగ్షించుట మర మోచితముగా నున్నది. 


కళ 


అ గివపమకాని యింక ్ళ్భువనం౭ంబుకం డట 
వటి రాతి లెనియటుగా గం 
అ ౬ 
జసె నొక్కా వధి విశేషించి నాకకా 
చేశ దివము సాంగి నిలిచె తొక" (4.2.818) 


కీచకుడు కోరినవిధమూగానే నూరాా_స్తమయము తోడో నిశాగ 
మనము జరిగినవి. తిక్క_న ఆదే [కమములో అం 'ే క ప్పముగా వర్ణించుట 
సన్ని వేళోచిత వర్ల నౌచిత్యమును [బకటించుచున్న ది. 
ta 


శక 


వ్‌ ఇవ (డు దనకడకు నేతం 
చిన రాగముంబొందు టిడి యుచితమనంగా గం 
పున మెఆఅసి పళ్చిమాశాం 
గన జనసంబావనమ ల గౌరవ మంచెన్‌.” (4 2,818.) 


ఇచట కీచకుని మన్మథతాపము వర్డి ౦పంబడిన పిమ్మట సూర్య్యాస్త 
మయము కూడ శృంగారరసోన్మ్నుఖముగా వర్షింవంబడినది. 


+పభాత కాలము నందు దురవిల్లుచున్న సరసి _దౌవది అంతరం గమును 
(వతిఫలింపంగా ఇచట పళ్చిమాశాంగనను జేరు ఇనుండు కీచకుని అంతఃకరణ 
మును దోపించుచున్నా (డు. [పకృతి పాతల మనోభావనుల కనుగుణముగా 
కాన్చించినట్లు తిక్కన వర్ణించెను, ఇట్లుండుట వర్ణ నౌచిత్యము. లోకమున 
rs వ్యక్తుల ఆంతరంగిక ఆలోచనల కనుగుణముగా (పకృతి 
కనిపించును. మున్ముందు వర్థించినట్లు రాతి జార చోరులకు హృదయంగమ 
మైనది. ఇచట కీచకుడు గూడ జారుంజే, కనుకనే ఆ ఉత్క_ంరత. కీచకుని 
భాపవేగమున కనువుగా తిక్కొ_న నూర్యా సమయ, చం[దోదయ, చం చా 
సృమయములను చకచక వర్ణించి వై చెను. అంతేకాదు, చీకటిని సైతము 
వర్ణించి, అంత గాఇాంధ కారము వ్యాపించినదిగనుక నే కిచ కాగమనముగాని, 
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థీమసేనుని వీరఠకృత్య వు) గాని ”మనిం=.ఐడ లేదకు స్ఫుగణయు కలిగించెను. 
తిక్కన వర్ల నచేయునెడ నై నను నన్ని వేశమును, పాతయులను నిర్ల త్యుము 
చేయండనుట కిది యొక మచ్చుతునక మ్మాతమే. ఏకా గతతో. మలచిన 
శిల్పాంగ ములను బోలినవి తిక్కన ('కృతివర్హ నలు. ఇందు కవితా వేశగ”ఎన 
శకంళు పకా[గ౫ అధిక ముగాంయేాచుళు. ఇట్టి వగ్గినానై పిస వలన చే 
తిక్కన రచనాశిల్ప్పను అను మాట సార్థిక మైనది. పక్కన దుప్పి యు చళు 
కథమీదనే నిలిచియున్నది. వర్ణన నంకిప్నమె గ౧సోత్చ త్తి "నువుగా నడ 
చినది. పఠితల ఉత్కంఠ అడ్డ గిం ౫జడక శిఖ రారో వాము స్‌నదై. ఆ వర్ణ 
నావిధ మెంత వేగముగా సాగినదో చూచిన తిక్కుని సంద గృకుద్రి 
తెలియును. 


ల చుక్కలు తోడుతోడ. దలచూపందొెడఎ 7౫ మకోభవుండు పి 
ల్లెకడి చకవాకముల యిక్కాలు రోయంగంజొచ్చె నేలళకెం 
"పెకు్యూచు వచ్చె దీవియల యేడ్తెల సొయగమందె నందడుల్‌ 
దక బురంబువీథుల మదం బొలసెన్‌ విట చిత పృత్తులన్‌ హ్‌ 

(42 829) 


చుక్కలు ఒక్కటొక్కటిగా వచ్చుట, చం దుండు కాననగుతు, 
సూర్యా స్తమయ కాంతులు తర ్గగిపోవుట. వీథులందు జననంచారము, సందడి 
తగుట కమ]కమముగా వర్ష ంపంబడినవి ఒక్క-పద్య మునందు. “నుదంబొెల పెవిఓట 
చిత్సవృత్తులన్‌ ” అను ముగింవు తిక్కన కావ్యన్పృవాను, శిల్పవనై పుణ్యమును 
తెలుపుచున్నది. వెపరిణామములు కథకు వరోతసంబంధనును కలిగి 
యున్నవి. కాగా విటచిత్తవృత్తులందు మదంబెలయుట కీచక(ఐవృత్సిని 
సూచించునట్టిది. ఈసూచన నింకను పటిష్టము చేయుట శే చం[ చా సమయము 
జారచోర జనంబుల మనంబులలరగా నైనదని చేర్చెను. ఇది పాత ముల 
న్వభఖా వానుగుణముగాం జేసిన వర్ణన. ఇక చేయవలసినది _వకర ణౌచిత్య 
మునకు దోడ్పడు వర్ణన. ఆ గాఢత మమును వన్షంచిన దిందుల శే! 


“5.  పినుమిణతీది పల ంవిడి 
అ రా 


యనకుండంగ నోలమును బయలు నొక్క-టి గా 
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గను పచ్చుటుయును మోాడ్స్చుట 
యయును సరిగా చమన పర్వె నుర్విం దోడెన్‌ .” (4.2.821) 


ఇటిది గాకున్న కీచకుడు భీముని [చాపదిగా భావించి సల్లాపము 
డు aa 
లొడున?* | 
ఈ సందర్భమున గమనింపవలసినది తిక్కన సంయమనళ న కటికి 
ఆవేశను నవాజగుణము. కాని తిక్కన నవనవ వో న్మేషశాలినిమైన (పతిభ 
కేవల ఆవేశమునకు పరిధి నేర్చుగచి సమ్మగ కావ్యశిల్పమునందు వర్ణ న యొక్క 
పరిమితి ఇంత యని నిరూపించునట్టిది. ఈ నాలుగు కద్యములలో నాలుగు 
[వయోజనములను తిక్కన ఉదేశించి యుండుటకు గమనించితిమి. ఈ యవ 
గావాన లేని కావ్యమునందు వర్ణనలు ఎ త్తిచూపినట్ల గపడి కా వ్యాంగము 
లకు అతకని భూషణము లె వ్యాదయంగమ రచన కల్షి నవయ్యు రసన్ఫూర్హికి 
తోడ్చడక వ్యార్లము అగును. 
లిథి 
చందోదయా ది వర్షనము 
లో విళచాటపర్వ్టమున తృతీయాశ్వాసమునందు సూర్యా సమయ, 
చం [దోదయములు "రేఖామా[తముగా వర్ష ంపంబడినవి. అది దతిణ గో గ 
వాణ ఘట్టము. ఈ సందర్భమున మూలమునందును చీకటి మునురుట, 
వెన్యము ముహూర్తమ్మాతము యుద్దమాపి నిలుచుట, అపుడు చం[దో 
దయ మగుట నూచింపంబడినది. 
“ తమసాధిప్రుతే లోకే రజసాచె వ భారత 1! 
వ్యతిష్షన్వె ముహూర్తంతు వూ్య్యూథానికాః (పవోరిణః ॥ 
తతో ౬ నకారం (వణుదనమ్నుదతిష్టత చం[దమాః | 
ధి © | 
కుచ్యాలో విమలాం రాతిం నందయన్‌ త తియాన్‌ యు ధి॥"ి 
(అధ్యా. వ్‌ఏ, Ie 1, బ్‌. ) 
"తిక్కన ఈ నూచన కనుగుణముగానే కు పృముగా వర్ణి చెను. ఇది 


తిక్కన కావ్యద్భష్టి. ఇచట తిక్కన వేసిన వర్షన కు వ్రముగా, కథాగతికి 
పోవకముగా నున్న డి/ సం ధ్యారుణ హం లో ree చిగురించిన 
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మావి (మోకోయను నట్లున్నాండనుట పరమ రామణీయకముగా నున్న డి. 
(వకృతిని (వక్ళగిలోని మజియొక సుందగరూపముతో బోల్బుట ఇంచలి 
(పత్యేకత. (పకృతి రామణీయకత్వము మజింత నృష్టపడుచున్నడి ఈ 
యువమానము వలన. ఇట్టి వగ్గ న సవాదయ వాదయరంజక మగుట 
స్వాభావిక జే. 


“భానుడు = శ్చిమా| దిం గను క్రైందలిగ్చిన మావి (మోకనన్‌ ” 


“క. సమరంబున భటులు కడు 
(నృమ మొండిరి తమము గవిసినంగాని నము 
దమ నంరంభ ముడుగ రిడి 
నమయంబని తెలంగినటు సవితృంశు [గుం కెన్‌.” 
ap) 
(48 194) 


నవిత్భ (డు (గుంకుట (పర ఎతనవాజమగు కార్యము. ఇక్మా-ర్య 
మును కథి కనునంధించుట కవి చేసిన కార్యము. సవితృండు |గుంకుటకు కవి 
యొక చక్కని వ్య జము నిచట జూపపెను. కారణము కథలోనిది, 
కార్యము (పకృతిలో జరిగినది. ఇట్లు (పకృతికి కథకు కార్యకారణ సంబం 
ధములు గల్పించి వర్షించుటవలన కథ అవ్యవ ధానముగా సాగును. దివసావ 
సానమునకు యుద్దము ముగించుటకూడ యుద్దధర్శు మే. కాని భటులు 
కడు [శమమొందిరని చింకటిని కల్పించుటకుగా పవితృండు (గుంశనని కవి 
యు క్పేతించుట ఉదా త్తముగా నున్నది. ఇట్టి వర్ణన అస్వాదయోగ్యమై 
నది: 


“కులమున చీకటి వ్యాపించుటచేత భటులు యుద్ద వ ముడిగి నిలిచిరి 
అని చెప్పంబడి యున్నది. దానినే తిక్కన తన రహజ క్రిచేత నింత 
రమణీయముగా వర్ణించెను. అచట లేని భానువింబమిు యొక్క. వర్ణనను 
కల్చ్పించెను. తమము వ్యాపించుటను గూడ నూర్యుని యుగ్జేళ పూర్వక 
చర్యగా వర్ణించెను. మూలను నందలి నూచన'నే కావ్యశోభరకై పంచి వర్ణం 
చెను, 
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“జ ముజిమటి చీకటి యముడు 
న ఆఅివుఆ్‌ భటులుడుగ కడరి యని సేయంగా 
క అసి తమమెల్ల 'యెడంగి 
క్ని ఆకిసిన మజి పాసి నిలిచి రింతను నంతన్‌ * _ (4ఉ.8.196) 


మునురుచున్న చీంకటుల నుద్దేశించి శకట "రేఫమును పున 'రావృ తను 
జేయుట చక్కగా నున్నది. “తమసాభివ్లుతే లోకే' అను మూలమున కిది 
వర్ణ నారూపమగు వ్యాఖ్యానము. ఇట్టిది వర్ష నకు కావ్యమున గల స్రానను. 
అచట నూ గారో్యో దయా" సమయాదులు పష ని'ర్రేళ మూ|తములే కాని 
కావ్యము క (పక్ళతిళో భ నినుమడింవ(జేయు వర్గనలు. ఈ వాదయా 
వర్షకమగు వర్ణనలు పరో తముగా రనపోషకములు. అనంగా హృదయమున 
రసోదయ మగుటకు వలసిన ఆర్ష గత ని వర్ణనలు కలిగించును. 


ళ్‌ 
“కఠ. తన మనుమలు వాండుతనయు 
అనిసేతకు వేడ్క_ సేయు టాత్మంగని తమం 


బున వారు మజణజయ రని వ 
చ్చిన (కియ ఫోన పూర్యశో ల థిఖ గం బెక్కెన్‌ ./ (4 9.198; 


“నందయన్‌ త్యతియాన్‌ యుధి” అని మూలమున నున్నది. అలసిన భటులంద 
ఆికిని చం! (దోదయము ఆనందనును గూర్చుటరిది. యుద్ద విముఖత్వ మే అట్టి 
యడ క 1 ఇట్లు భావించిన తిక్కన చానిని కర మార్చి వర్డ్‌ ంచెను. 
“పాండవులు యుద్డో త్సావాముతో వచ్చియున్నారు. వారు చం[దవంశజులు, 
ఈ కారణములనుబట్టి వారి వేడ్కను గని చారి పఠా్శాకమ | పకటనమునకు 
వెలుగు కావలెనను ఉగ్దేళ్యముతో చం దుండుదయింభెనని ఉ| ల్చేతీంచెను 
ఇచట కూడ కార్యము (పకృతిసచాజ మైనది. కారణము కఖథాపరముగా 
కవి యూహించినట్టిది. “తమంబున తన మనుమలు మెజయరని శళి పూర్వ 
ళల శిఖరం బెక్కి.”నట! ఎంత (పతిఖాజనిత మెన యూపహా ఇది: చమ 
త్మారమును కలిగించు ఈ వర్షన కఖథాంతరూత మె యుండుటచేత నముజింత 
జ 'చిత్యవంతము. 


పాండపులు విజయము నెంచెదరను ఖాప్‌క ఖార్హ మున క్రమ గుణము గగా 
తిక్కన చందోదయమును వర్ణించెను. వారి విజయమునశే శశి ఉదయ్జుంతె 
నని పకృ తార్హ మునకు (పక్చతిని గూడ సాధనము విత సము. అందులకు 
పాండవులు చందవంళ జులను సిద్ద విషయమును ఆలంబనము వేసికొనెను. 
ఇట్టిది (పతిభావంతు6డైన కవికి (పకృతి (పసిద్ద విషయములు ఉపకరణములు, 
వశములగు ననుట కుదావారణ[పాయము, సూర్యాస్తమయ చం [దో 
దయములు శెంటికిని తిక్కన  హేతువులను జూవపెను. ఆ హేతువులు 
మాతము కథలో సిద్దముగా నున్నట్టి వే కాని కల్పితములు కాపు. ఇచట 
కవి చేసినదంతయు ఆ సిద్దవిషయములకు, తత్కాల (పకృతి పరిణామము 
లకు కార్యకారణ సంబంధము నూహించుటయే. ఆర్థిక ముగా కా వ్యార్ల ముల 
నలంకరించుటలో సార్థక మైన పద్ధతి అది : 





4. వస్తు పర్షనలు 


“రమణీయములై న సూర్య చందోదయాది (పకృతి దృళ్యములును, 
పాతములు వరించు రంగస్థ్రలాది నన్ని వేశములును వస్తువర్ణన అగును. 
అలం కార శ్మన్రమున ఈ వర్షమున కుద్దీపన నిథావమని చేరు. కొంద ణిట్లు 
వర్లీకరించినను (పకృతిదృళ్యములు (పక్ళతిపర్ణనలను (విఖాగముతో రూఢి 
"కెక్కి-నవి. ఇక వస్తువర్ణన అన౭గా అపఫ్లాదళ వర్ణనలలోని వురా నగ, నది, 
జల కేళి ఇత్యాదులు మా[తమే యని యిచట పరిధి నేర్పరచుకొనవలను. 
యుద్దవర్దనము అష్టాదళ వర్ణనలలో నొక్కాటియైనను భారతమునందు 
యుద్దవర్లన పరిమాణమును, |పాముఖ్యమును బట్టి (పత్యేకనుగ వెన్నం 

౧ ౯9 లు oo 
దగియున్న ది. 


క థాగమనమునం చాయా నన్ని వేశములలో వివిధములగు వ న్తువులను 
వరింపవచ్చును. కాని, రనద్భష్టి గల కవి పనువర్లనకు ఎక్కుడు 
£9 శు ఆతి. ర్లాన్టై 
(పా ఛాన్యమునివ్వండు. థావుకుండగు కవిగాని, పరిశీలనాశీలుండ గు పండితుడు 
గాని వ స్తువర్లనను నమ్యగముగాం జేయంగలండు. కనువరనతో (శ్రీక్స్ళవ 
న! య అంత సై లని 
దేవరాయలు, భట్టుమూర్తి ఎన్నిందగిన వారు. తీక్కూనది రనదృష్టి యనుట 


14 


210 


రూఢి శైక్కిన మాట. ఈ నిష్కర్లకు ఆయన చేసిన పరిమిత వన్తువర్ణనము 
ఒక ఉదావారణ మాత మే. 


వఐవిరటుని కొలువున వాండవులు మెలంగు విధము 
“పాండవులు విరాటనగరమున తాము చేయబోవు కార్యముల 

తెజాగు ఇట్టిదని చెప్పికొందురు, ఈ సందర్భమున వారు వేయు పనుల 
వమివడణమును తిక్కన కొంత మూలమునుం౦ండీ (గహెించియు, నుజీకొంత 
ఆమూలముగా “వించాయు వర్ణించెను. ఈ వర్ణనలు పాతపోవణకు (వత్యత 
ముణగా తోడ్పడవు. కాని ఆ వివరనులు చెప్పంబడకున్న అసమ|గత 
ఆేర్పడును. ఆ చేయబోవు కార్యముల _ తీరుతెన్నులు పాండవులకు 
సంపూర్ణముగా తెలియును అను నమ్మకమును కలిగించుటక తిక్కన ఈ విపు 
కెళదణము చేసెననిపిం చును. 
భొడ్భ్రరాజా వలా 
ఇ? | సన్యాసి వేషమున రా 

జన్యునిం గని యొపుడుంగొలిచి నభ్యత్వమునన్‌ 

మాన్య్యుండ నై పుణ్య కథా 

విన్నా్యాన మొన ర్తు నతని వేడుకకు. దగన్‌”, (4.1.69) 

ద్విజశ బము సంస్కృత మునందుండ గా తిక్కు_న సన్యాసి అని 
"దీర్కొనుటలో నొక కొ చిత్యమున్నది. ద్విజుడు సామాన్యుండు కావచ్చును, 
రాగ ద్వేష రహితుంకు కావచ్చును. కాని సన్న్యాసి అనుటవలన వీతరాగి, 
జ్ఞూన మార్గానుయాయి అను భావము కోలుగునో. విరటుని మెవ్పించుళుట్లు 
అనుచానికి తిక్కన సమాధానము సిద్ధమా చేనెిను, “అతని వేడుకకు. దగన్‌ 
పుళ్య్యాక థా విన్యాస "మొన ర్లు నని పలికించెను. ఈ పుణ్యక ఖా విన్యాస 
[పన అమూలకను. ఇవట పేర్కొనంబడుట అత్యం తావశ్యకము. కాని 
కథను ఆటంకపర చు రీతిలో పుణ్యక థా విన్యాసమును గాని, [శెతస్మార్త 
నిమి గ జ్యోతి ర్విద్యలను గాని తిక్కన లవులీకరింపకపోవుట అనాచిత్య 
మరివారణ మే యగుచున్నది. వ న్తువర్షన కిచట అవకాశమున్నను తిక్కన 
నాశిరీర్హ వుగా నూచించి వడలి వేేయట గమనార్హ ము. 
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“క. |(శాతస్మార్త నిమిత్త 
జ్యోతి ర్విద్యలు వహిొం చి యోాగ్యసమయ సం 
జాత (బాగల్ఫ్భ్యుడనై 
చాతుర్యము మెజుసి మాననంబలరింతున్‌ .” (ఉ.1.70) 


ధర శ్రరొజు విరాటరాజునొద్ద “శీవలవము దూత క్రీడలో పాల్తొను 
చుం డెడివాండు అను అఖి| పాయము కలుగకుండ తిక్కన ఈ కల్పన చేసెను 
దూ్యూత | క్రీడను తొలుత "పేర్కొనక పుణ్యక ఖా ల న్యాసమును (శెతస్కార్త 
నిమి త్రయో తిర్విద్యల నుటంకించుట  జాచిత్యళోభితవం.  యోగ్యసమయ 
సంజ్ఞాత (వాగల్బ్యుం డై చాతుర్యము మెజసి మానసం బలరిం చిన వాండ గుట 
వలననే ధర్మజుడు వాసిశిక్కినా6డు గాని కేవల ద్యూత |కీడ వలన గాదని 
విదితము చేసెను తిక్కన. తొలుత తన విద్యాపాటవమును పేర్కొని 
పిమ్మట [కీడాన క్తతను శతెలుపుకొనుట సరియైన పద్దతి. ఇచట తిక్కన దానిని 
పాటింవంజేసెను. 


“అతనితో నొక్కొాక్కుమరి అని ద్వితీయాంశముగా ద్యూత 
(పనక్తిని చెప్పించెను. అచటకూడ “అవశిజూ పౌఢిన్‌*” అని యుండుట 
గమనార్హము. మూలమున స్మార్త నిమిత్త జ్యోతి క్యిద్యల (వసి లేదు. 

భే న! pn.  ] 
(పారంభముననే ద్యూత [కీడ కనువగు పాచికలు, పరికరములు పేర్కొనం 
బడినవి. తిక్కన వానిని కొంత పిమ్మట వర్ణించెను. 


“తే. మణిమయవు. రల గలధెతమయమవు.లును ను 
వర్ణ మయములు నాదిగా వలయు నట్టి 
యడ గాళులు గలవు కా కభిమతముగ 
వాని6 గొనిపోయి చూపుదు వరునతోడ.” (4.1.72 


మూలమున నున్న వర్ణన కిది కొంత భఖిన్నము. అచట రంగులు 
పీరొం,న (బడినవి ఇచట మణిమయమ్ములు, సువర్ణ మయమ్ములు అని విలువను 
వ్యంజింపంజేసినాండు కవి. “ఆదిగా అనుమాట “వరుసతోడి అనుమాట 
ముఖ్యములు._ అనగా పేర్కొనినవి గాక మరెన్నియోా కలవను ధ్వని ఈ 
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మాటలలో గర్భిత ము. “ముజియు నవరసోచితంబులగు వినోదంబులం [(బమో 
దంబు పుట్టించుచు” అని “వేర్కొానుట చెప్పక వదలిన వివరముల నన్నింటిని 
నూచించుచున్న ది. 


మూలమున లేని వివరములను "పీర్కొనుట వలన ధర్మజుని కార్యము 
తెజు(గు, ఆతనికి విరాటుని సభలో నేర్పడబోవు స్థానము విశదమగుచువ్న వి. 
ఇచట తిక్కన ధర్మజుని యుద్దేశమును వర్దంచెను. “మాన్యుండనై” అని 
యతంతు పేర్కొనుట స్వాభిమానమునకు తగియువ్నది. 


థీయులడు :.-ఓఫీముండు మతృ్య చేశాధీకునొద్ద వంటల వాండుగా తాను 


చేయబోవు వంటకములను వర్టించినట్లు తిక్కన రచించెను. ఈ వర్ణన వలన 
ఫీమునకు పంటచేయుట యందలి ఆఅభినివేశము, అభిరుచి తెలియుచున్న వి. 
అభిరుచి. లేకున్న [ఈ ద్ద గ చేయంజాలండూ అభినివేశము కొరవడిన "రాజును 
మెప్పించలేడు. అట్లుగాక ఖీముండు "రాజును మెప్పించంగలండని సూచిం 
చుటశే తిక్కన ఈ [కింది విధముగా వర్ణించెను... 


ోఉ. ఆయి రసంబులం జవులయందలథి (కొ_త్తలు వుట్ట నిచ్చలున్‌ 
వేజొక భంగి. బాకములు విన్ననువొప్ప(గ జేసి చేసి నన్‌ 
మీఆంగ జ*నసీని నొకనిం బురి( గాననియట్లుగాంగ మేన్‌ 


గాలియవెట్టియన నొడికంబుగ వండుదు గూడు గూరలన్‌”. 
(4.1.77) 


“కూడు కూరలు” అనివేర్కొనుటయే ఈ వర్ణనలో  (ప్రముఖము, 
భీముని పలుకులను ఒక వంటల వాని స్థాయికి తగినట్లుగానే తిక్కన కూర్చెను. 
కావ్యములు నవరనభరితములై ఆస్వాదయోగ్యము లెనట్లు భోజ్య పానీ 
యములు సైతము వుడుచులతో కూడి ఆస్వాదనీయములగును. తిక్కన 
“ఆలు రసంబులం జవులయందలి శె_త్తలు వుట్ట నిచ్చలున్‌ ” అని ప్రారంభించుట 
ఆ రనన్ఫురణను కూడ కలిగించుచున్న జొ ఇచట భాషకూడ తగినట్లుగానే 
కూర్చుంబడినది. పాకములను ఖిన్నభిన్న రుచులతో చేసెదనని ఖీముండు పలు 
కుట (ళ ద్దానక్తులను వ్య క్తపరచుచున్నది. “మేన్‌ గాతీయ వెట్టియైని ఆ పని 
చేయుదువననుట యుక్తము. ఈ కూచ్ప్చు ఇచట ఆవశ్యక మే గదా: 
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ఈ కూడుగూరల వరినయేకాక ఖీమ'సేనుండు చేయనెంచిన తక్కుం 
గల కార్యములను గూడ తిక్కన మూలము నందున్న వానినే మజింత 
స్పష్టవడునట్లు "వంచి వగ్సించెను. (4.1.78,80,81,82) 


నొటలుండు :.. నకులునకు అశ్వశితశణయందు తగు స రిజ్ఞానము కలదను 
అభి బాయము నేర్పర చుటకే ఈ వగ్గన చేయంబడిన ది. ఆా౧జేయ.బోవు 
కార రామును పవులాము గా వగ్గంః కున్న అత 6€డాప నిని చక్కగా నిర్వహింప! 
గలడా లేండా యను శంక యితరులకు కలుగునుగచా: ఇట్టి అనుమానమును 
నివాగంచుట'కే తిక్కన ఆయె పాషశవఎలచే "తాము చేయబోవు కార్యముల 
లోని వివిధాంశములను వ రింపంజేవెను. అర్జునుని విషయమున మాత 
మట్టి వివరణములను "పేర్కొన లేదు. అర్జునుండు విరాటరాజు సముఖముననే 
ఇట్టి విపులీకరణ చేసినట్లు తిక్కన వర్టించెను. ఊర్వశీశాప (గహణముచేత 
అర్జునుండు నవుంనకు€ డగునను కార శాంతరము నృత్యగీతాది వర్షన లేమిని 
సమ రింపంజాలుచున్న ది. అదియునుం గాక అర్జ్హునుండు త నృత్య పాండిత్యమును 
విర *టునకు4 చెలువుటయే ఎక్కుడు ముఖ్యము. రాజాంత ఃవుర| వ వేశము ఒక 
నవుంసకునకు లభింపవలెనన్న విమయపరిజ్ఞాన నిరూపణ మేర్చడవలెగచా: 
అర్జునునిచే నృత్య భేద ములను తరువాత వ ర్ధింపంజీయుటయే ఎక్కువ 
(పయోజనకారిగనుక ఇచట వ ర్టింపలేదు. 


నకులుడు తన ఉద్దేశ్యమును, తాను జేయంబ్‌ోపు కార్యమును 
ధర్భ్మజాదులకు తెలుపు నందర్భములో మూ లమునందు ఆళ్వములను గూర్చి 
విపులముగా సెరొ-న(బడలేదు- అట్లు లేకపోవుట ఒక కొలత. ఏలన తక్కుం 
గల అన్ని విషయముల వివరణము కొంత నను గలదు. అశ్వవర్థన మొతము 
వూ_ర్రిగా విడువంబడుట ఎందులకు. ఆతరువాత నవాదేవుని నమాధానములో 
గోవర్లన కలదుకూడ. అందువలననే తిక్కన అనమూలక మైన అశ్వనిరూపణ 
మును “జేసెను. ఇది (పముఖముగా కా వ్యార్ధ మును సాధించుచు తోడో కవికి 
గల  విషయపెరిజ్ఞానమును, పరిశీలనాత్మకర చనా (ప్రణాళికను తఆలియం 
జేయుచున్న ది. 


స్‌  గేడిగజాతిలోం గొదమపెంటుల నేర్చి 
మావుల వాతించు మార్లవంబు( 


214 


(దాళ్ళ 6 బట్టింపంగ 6 దణియున కొదమల 
నంచంబు లెణ్‌(గి శితించు నేర్చు. 

గల్య్యాల. బదిలంబు గాని గుకిరిఎటు ల 
(గొతృముట్రున కియ్యకొల.పు 'వెరవు. 

'జనంయగు తూలకముల బిరుదుతనంబు అం 
జలము డింపక తీరృ్పంజాలుటయును 


“క్క  నలవరించినవాండ లాయమున నున్న 
యపుడు దొనంగించుకయు లేనియట్ల గాంగ 
మాటిమాటికి? బలికించి మందడీల 
కల్లనూఅట యగుచు వరర్తిల్లనేర్తు.” (4 1 965) 


చః విపులవర్షన సందర్శోచితమును, అత్యంతావశ్యకమునై యొప్పు 
చున్నది. ఆళ్వములను దీర్పవలనసిన తీరు [(పవయోజనకరములుగా వేయవలపిన 
పరిపోవ గాది పనులు ఇందు వర్టింపబ డెను. 


నవాదోల్రుండు :... నవాదేవునితో వై తము ఇచవిధముగా తిక్కన 
గోవుల వర్ష నమును గోపరిపోవణమందు చేయవలసిన కార్యములను చేరొనం 
"జేసెను. 


“సీ. వంజలనై నను వలనేర్పడంగ నొక 
భంగిలజివంగంజీసి పాలుగొనంగ 
బడుగులనై నను వాటించి పరికించి 
గోమున మెంగండ |కొవ్వుదేలం 
'దెవులుగౌంటుల్టనెనం దీర్చి సంకటమున 
కోపి ముందటియట్లు రూపుసేయ 
నణులనై నను నలువై న వెరవున 
మున్తై యంట6గంగట్టి కట్టవిడువం 
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ఆ. బిదుక్ణ: గదుపు నేర్ప జెదరువావంగ నీరు 
మేపు గలుగునెడకు మెలంగ వెలువ 
మెకము నరయ |ముచ్చుమెలంగిన వెలళొట్ట 
నేరు బసికిం జూలం గూర్తునేం:.” (4.1101) 


వశువుల గూర్చిన ఈ వర్ధన అత్యంత సమ గముగా నున్న్న ది. వుషయ 
వివగణమునందు తిక్కన కడు (శద్ద వహించు ననుటకు ఈ వర్ణన బాలును. 
ముఖ్యనుగా గోపాలనలో నుండు సమన్యలను బేర్కొని శశ్చంజానము సవా 

బ్లా 

దేవునకు. గలదని పరివ్య_రించెను. వంజలు, బడుగులు తెవులుగొంటులు, 
నజ్జలు గోవులలో (వ ళ్యేకశద్ద గూర్పువలన్‌నవి కాంగా పనులను జంపు 
కూరమృగవ లను జంపుట గోపాలకుల కుండదగిగ ము 'ఖరులతుణము), ఈ 
వగ్హనిము సవా దేవుని కార్యశీలతను "దెలు3 (జాలిన దె యున్నది. అశ్వ. గోప 
ర్రనములందు సీసముల ఎన్నిక చక్కగా అమరినది. డేశీయ ఛందస్సులో 
సామాన్యుల భావలో ఈ పళుగణముల వర్ణన స్వాభావికముగా, సందర్భోచి 
తముగా ఒవప్పినది. ఇట్టి సవాజ వర్ణనలు కావ్యమునకు సవాదయులకు ఆంతర 


మును ఛేదించి ఆక్మిీయళా భావమును (పాతముల యందు) కలు 
జీయును. 


(దబౌవటి :--- జౌవది తాను చేయబోవు కార్యములను "వేర్కానుట 
మూలములో వర్షి ంపంబడ లేదు. వె రం ధీజాతి (స్రీ జేయేంద గిన 5 *ర్యములను 
తిక్కన ఒక సీసపద్యమునందు వర్ణించెను. ఈ వివరణము వైరంధి విరాటు 
నగరమున అజ్ఞాత వాసము నెట్లు గడిపినదో తెలువుచున్న ది. ఈ పనులన్నియు 
అలంకరణలకు సంబంధించిన వేగాని సామాన్య దాసీజన కృత్యములు గావు 
ఈ వర్ణన ఇచటనే | చెపది ఏరృురచుకొనిన పరిధిని సూచించుచున్నది. కను 
కనే ఆమె మున్ముందు కీచకుని యింటికి బోనొల్ల నన్నది. 


ఇచట నిక్కార్యవర్షన రమణీయముగా, [ప్రయోజనకారిగా భాసించు 
చున్నది. (మృదువుగా సాగినది ర చనకూడ). సున్నిత మనస్త త్వముగల 
('య్రీకి. దగిన వృత్తి వైరంధధీ వృత్తి, కాగా తిక్కన వర్ణించిన శె లికూడా 
ఇ€దుకు తగియున్నది. కొన్ని పనులను బిర్కొని చివరగా *మజియు వలయు 
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పనుల వెంట మెలంగ'నేర్తు* అని చెప్పించుట వర్లనకొక సమగ్రతను చేకూర్చు 
చున్నది. 


“సీ, కలవంబు లభినవ గంధంబులుగం గూర్చి 
త" పుం నలందుదు( దనుపుగా(6గ 
మృగమద పంకంబు మృదువుగా సారించి 
తిలకంబు వెట్టుదు. 'జలువు మిగుల; 
బువ్వులు బవహువిధంబుల( గట్టి ముడిక్‌ కు. 
భంగిగా నెత్తులు వట్టి యిత్తు 
పహోరనముల్‌ మెజయ నొయా్యరంబుగా [గుచ్చి 
యందంబు వింతగా నలవరింతు 


ఆ. వివిధ శిల్పములం |బపీణనై_ మటణింయును 
వలయు పనుల వెంట మెలంగ నేరు 
మత్స్య రాజ మహిపి, మనమున మక్కువ 
నెలకొనంగ నిట్లు గొలువనేర్తు.” (4.1.107) 


అద్జునుండు "— అర్జునుని విషయమున మాతము తిక్కన తొలుత 
ఎట్టి వర్ణనను అమూల ముగా చేయలేదు. విరటుని సథఖాంతరమున తన నాట్య 
విద్యా పాటవమును చెప్పికొను అవసరము కలిగినది అర్జునునకు. ఆతని గంఫీ 
రాకారము నృ త్తవిద్యకు త గియుండ లేదు అని ప్‌రాటుండు సంశయింవ౭గా 
అర్జునుండు 'తానేగ్చిన నృత్య విశేషములను "పేర్కొనును. నృత్యగాన ఇోదముల 
నెన్నికొని విపులవర్ణన జేయలేదు తిక్కన. ఇచట దేశీయ నృత్య రీతులను 
తిక్కన జేరొొ_నియుండుట గమనార్హ ము. ఈ దేశీభేదములను తొలుత 
(గంథస్టము చేసినవాడు కాకతీయ సా[మాజ్యములోని “జాయప సేనాని". 
ఇతడు తాను రచించిన “నృత్త రత్నావళి అను నాట్యు| గంథమునందు 
దకీభేదములను, తల్ల తణమ.లను బరొొ_నెను10. ఆ కాలమ.-వాంజేయైన 
తిక్కన ఆ భేదములను పేర్కొనుట ఆతని చేశీయాఖిమానమును, సమకాలీన 
తను తేటపఅచుచున్న ది. 


217 


“లే. జండు వు లకు నెలవు లేకునికిలజేసి 
యభ్యసించితి వైశవ మాదిగాంగ 
దండలానక విధమును గుండలియును 
[బేక్కాణంబు తెఅంగను బేరణంబు 


క్‌ వి శుత వాద్యంబులు మం 
జుశుతి సంభావ్యగీత నుగతులు నచ్భా 
వా|శ యను లు దజ్జన్య ర 
నా శయములునెన యఖినయః బు అెజటుంగుదున్‌ .” 
(4.1:240,241) 


ఇచ్చట తిక్కన పేర్కొనిన దండలానక విధమును, కుండలియును 
| బేక్కూణంబు, వపీరణి అను నృత్త భేదములు నాలుగు చేశీయములే. రచనలో నే 
కాక నృత్యాది కళలయందు సైతము తిక్కన దేశీయ పద్ధతుల చె మక్కువ 
జూ"వెను. ఇట్టివి కవి ఆత్మీయతను పట్టియిచ్చు కొన్ని విశేవములు. తిక్కన 
లోకజ్జు డు. వెగా కాకతీయ (క్రభువగు గణపతిదేవుని సందర్శించి 
యుండుట చరి[త|పసిద్దము. ఓరుగల్లున శకేగినవుడు తిక్కన వె నృత్యభేదము 

య er చి... 

లను గూర్చి తెలిసికొని యుండునని తోచును. అమూలకముగా చె భేదము 
లను తిక్కన ేర్కొనుటలో "పి సమకాలీన |వభావము కానవచ్చును. 


వాద్యగీతముల విషయములలో (వత్యేకముగా ఎట్టి భేదములను 
చేరొ-నలేదు. “వి కుతవాద్యములు”" అనుటవలన నాటికి [పఖ్యాతములైన 
వాద్యములన్నియునని ఖావింపవలెను. “మంజ్యుళుతి సంభావ్య గీతసుగతులు” 
అని వేర్కొని గీత ములలో గతులేకాక సచ్భావా[శ ములునైతము [వముఖ 
మని గుర్తించెను. [శవణసుభగచ్వము, భఛావగాంభీర్యము ని దోడుగా సాగ 
వలెనని కవి సంభావించెను. వీని యన్నింటికన్నను |కాముఖమైనది రసో 
దయము. ఆది తిక్కన |హైక్యేకద్భష్టినిలిపిన అంశము. గీతాది విషయము 
లందుగూడ రన్మపాధాన్యము మరువరానిది. తిక్కన *తజ్బన్యరసా[ శయములు 
నైన అభినయంబులు* అనెను. తన రచనలోవైతము రసా శయముిలైన 
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అభినయములను తిక్కన పేర్కొనియుండుటను గమనింపవచ్చును. అఖినయ 
మును రసా|శ యముగా వర్ణి ంఒవ లెనని భరత ముని వైతము నొక్కి వళక్కాణించి 
యుం జను. 


ఉతరాఖివమును నుల వివాహాముు 


తిక్కన అ నూలకముగా వర్ణించిన అంశములు మతికొన్ని గలవు. 
అభిమన్యుని వివావాఘట్టము పూర్తిగ తిక్కన వరి ంచిన దే/ ఉత్తరాభిమన్యుల 
వివాహము పాండవులకు శుభనూ-చకము కాగా కెరవుల దుఃఖమున కది 
[పారంభము. అప్పటివజణకు పాండవుల ఇడుములు, "కౌెరవుల నుఖభోగములు 
సాగినది. ఆ వి-వాపాము ఒక సంధికాలమున జరిగినది. అదిగాక ఉత రాఖి 
మన్యులు భావి కురువంశ బీజమునక. ఆధారభూతులు. అట్టివారి వివాహము 
వర్ణి ౦ంవపంజడుట నమంజనము. కాగా మూలమునందిది వర్షిం పంబడ లేదు అట్టి 
యుత్సుకశాభరితమగు శుభకార్యమును వర్ణ ంపక విడుచుట మవోకావ్యము 
నందొక లోపమే యగును. తిక్కన దీనిని వర్తి ంచుటత్యంత స్వాభావికముగా 
నున్న 'దే గాని అనవసరమగు వర్ణన అను భావమే పొడచూపదు. - తిక్కన 
వర్ణించిన విచావాము తెలుగువారి యిండ్ల లో జరుగు వివావాపద్దతిలో నే 
యయువ్న ది. 

ఇట్లుండుటవలననే భారతము తెలుగువారికి నవాజముగా కనిపించినది" 
ముఖ్యముగా తిక్కన మలచిన పాతలు, వర్ణ ంచిన పివావోది అ లం 
రచించిన సంభావణలు (పజలకు అత్యంత నన్ని హితము లె ఇయొప్పినవి = 

ఉత్త 'రాభిమన్యుల వి-వావాము జరిగిన సందర్భమును తిక్కన వర్షించెను. 
వర్ణనలో సంయమనమును కనపఅచెను. ఉత్తర సౌందర్య పళంసను, పర 
స్పరావలోకనములను, పులకాంకురములను పరిమితముగ వర్ణించి వారి 
వరస్పరానురాగమును వ్యంగ్యము చేసెను. 


త్‌ 


ఉ. వీనుల దియ్యమెక్క మును విన్కి_ బరస్పరరాగవృ త్తి లో 
నూనినం జూచు వేడుకల ను వ్విళులూ ఆడు నెమ్మనంబు ల 
చ్క్చోనొక యిం త'సేపు పు నెడనాచ్చుట కోర్వుక యుండవపున్నయ 
మాని నియుం గుమారు(డును మారవికారము లంకురింపగన్‌ .” 

(ఉ.5.98) 
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ఈ సందర్భనున వర్ణి ౦పందలంచిన ఎన్ని యో చ్మితవిచ్మిత రచచా 
రీతులలో మన్య్మథవి కార ములను వర్ణింవవచ్చును. కాని తిక్కన “*“మారవిశా 
రము లంకురింపగన్‌ * అని సూచించి వులకాంకురాదులను, చిత్తవి[భమము 
లను, నిశ్చేష్ట తాదులను, సపృాదయుల భావనకు వదలిసేసెను. ఆతర్వాత 
వారి అన్యోన్యావలోక నంబులను వర్లించుచు ముచ ఎటగొలుపునట్లు నున్నిత 
భావములను ఎదనాటునట్లు మనోవారముగా వశైంచెను. 


“సీ, వగుచూడి మ ద్రియ వదనంబు వై (బాలీ 

తివుటము నునురా ంతి తీపు గోలు 
సుందరీరత్న .బు చూపు మనోర;. 

నడుగుల యొవ వె నలనడగ*. 
బతివిలోక నములు పడంతుక వె (దీవ 

+“ గఅంరుంగం బలువులు మెలంగుచు-డు 

వలం: కటాత.. ల్‌ విభువె గమవమంు 

'నెగసి మోమున సోకి మగుడవచ్చుు 


తె. నొ.ండొగ వుల లేజెమటల నూని (వంగు 
పడిన చాడుున నవయవభంగులందు. 
దగిలి మఆజపునం దడయు నిద్దలల క్‌ఇాల 
నయనదీప్రులు నెలుకువ బయలువడంగ.” (4 5 895 


ఇచట వారి చూవుల్లను చూడముచ్చటగా తిక్రన వర్జించెను. అంగాంగ 
వర్ణన చేయలేదు. ముద్దియ వదనము సె బాణిన వరుని చూపులు తివుటమై 
నునుంగాంతితీపి |గోలినవట. ముద్దియ వదనము ఎట్టున్నదో చాచ్యముగా 
వర్షి ంపంబడ లేదు, కాని ఆ వదనమున నునుంగాంతి తళుకులీనుచున్నదని, ఆ 
కాంతి తీప్మిగోలిసట్లు ఉత్తరుని చూపులకు తృ ప్తి నిచ్చినదని వర్ణెంచెను. వదన 
మున సౌందర్యముకంు కాంతి (కళ్ళ యుండుట అవసరము. అది ఇచట 
వ్యజ్యమాన మెనది. 
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ఇక సుందదిర త్నము చుూవులన్న నో లజ్ఞాభార ముతో వాలియున్న 
కళ్ళలోనుండి మనోవారుని అడుగుల చెం బడినవి. ఉత్తర ముగ్గ. నభాంగణము 
నకు తెం్మడిచే తౌల 6 బిలువంబడినప్పటి బాల యావఐనోదయవు.న ముగ్దవధు 
వుగా మాగది. బొమ్మపొ తికల౬ కురువీరుల శిరోవ స్త్రముల నడిగిన బాల, 
వధువుగా నూరినది. కనుకనే లజ్ఞాభారముతో చూపులు వాలినవి. ఉత ర 
మౌగ్గ్యరముంగు వీరాటపర్వమాదిగా పోపించుచునే వచ్చినాడు. ఇచటకూడ 
అభిమన్యుని అడుగుల వె చూవు౭ం (వాతినవగుచున్నా (డు. 

అభిమన్యుడు వురమనవాజమగు దర్పముతో ఆమె మెదివను పలు 
మార్గు కలయంజూడంగా, ఆమె చూవులు మొతము - నిగ్గు దొంతరులు 
కమ్మగ, ఫితిపిదముల నుండి “పి ఇగసినను మోమున సోకినంత నే మరలివచ్చు 
చున్నవి. వధువు అల్ల నల్ల న వరునిజూచి తడబాటుతో చూపులు మర్లు 
కొను సవాజద్భశ్యామును తిక్కన ఇంపుగా వర్ణి ంచినాండు. 

ఇచట లజ్జను నూచించు స్వేదము, కంపము అను కొన్ని సాత్త్విక 
భావములు పరిమిత ముగా సున్నితముగా వర్ణి ంపఒబడినవి. తిక్కన వర్ణించిన 
వధూవరులు పిన్న వారు. ఆభిజాత్యము గలవారు. మద నావస్ట్రలను, "తాపము 
లను ఒందు |పౌఢ నాయికా నాయకులు గారు. వీరి యన్యోన్యావలో కనా 
వర్ణనమే అందుకు నిదర్శనము. 

ఇక తలం[బాలు పోసికొనుట, వాణి గవాణము, వికాసనగతులగుట 
ఇవి యన్నియు చక్కగా వర్ణింపబడినవి. వారు తలం[వాలు బోసికొనుట 
మందార కల్పలతలు పిరులనొండి"ంటి "వె గురిసినట్లున్న దట, ఆట చక్కని 
భావనము, వివాపామున తలం[ బాలు బోసనికొను ఘట్టము వధూవరులకు, 
చూవరులకు అత్యంతాస క్తి కరమగు నంశము. తెలుగువారి ఈ ఆసక్తిని 
మవోఖారత రచనాదీజూ బద్దు౯డైనను కవి్శిబహ్మూ మరువలేదు. మన ఆచా 
గములకు భిన్నుములై న వాని నసిలే పేర్కొనలేదు. పాణి గవాణము చేయు 
నెడ మ _-తేభము పల్ల వమును గొనునట్లు అభిమన్యు శు _త్తరపాణిపల్ల వమును 
విలాసముగా గహొంచెను. ఉత్తర నుకుమారత, అభిమన్యుని దర్పము ఈ 
ఉపమానమునం చే గగ్భితములై నవి, 

వారిరువురు పకాననమును అలంకరించినవుడు “నూత్న సౌభాగ్య 
మున' నున్నారని తిక్కాన వ ర్థించెను. వారి భా వానుఖావ నంచారిభావము 
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లను ఎంత వ్యంజింపం'జేయందగునో తిక్కన అంతగా వ్యంగ్యము గావించెను. 
వర్ణ నకొఅకు జా చిత్యమును విడువనిచా (డు కవి బహు యొక్క. జే. 


సి. కోర్కులు గడంగూడుకొని పారమేదినం 
జి తంబు లూఅటం: జిగురు లొ త 
బులకాంకురములకు6 దలంతాకుడై యిరు 
మేనను మవ్వంబు మిగిలి పొదల: 
దణివేచి చన:బోయి తడంబడి మార్షతి 
వడి చూపు లాదట బయలు పజణువ 
జెముటలతావులు తమలోన(గలసి వే 
ఆఅటొక్కా సౌరభమయి చెక్కు. సేయ 


తె. గాఢ సంప్పుర్శ భంగులు గలుగున ట్టి 
హోమ సమయ క్బాత్యంబుల నొదవి సౌఖ్య 
రసము 'పెన్నిట్ట పాఠింబారి (గముస దేర 
సమ్మదాంబుధి. డేలిరి పతియు. బతియు.” (కల్‌ 402) 


ఒకరినొకరు ఇఆాకియుండునపుడు పులకాంకురములను, చెమటల 
తావులు గలిసి అదియును వేజొక్క_ సౌరభముగా వారికింపు గూర్చుటను 
నవ వధూవరుల మననులలో (ప్రవేశించి చూచినంత చక్కగా వర్ణించెను. 
తిక్కన యొక్క సవాజభావుకత ఈ సందర్భములో  శేటశెల్ల మగుచున్న ది. 
వివాహమునందు పాణి గవాణము, ఏకాసనము, హోమము, ఇత్యాదులు 
వారికి పరసన్పల సంస్పర్శ సౌఖ్యమును గగార్చుట'కే నిర్హైశించంబడినవని వధూ 
వరులు భావించుట నవాజను. మవివావాసమయమున అట్ట కుతూవాలము 
సర్వసాధారణము. వివావామునంతయు వర్ణించిన పిమ్మట చివరలో 
“సమ్మ చాంబుధిం 'చేలిరి నతియు€6 బతియు' అని వర్ణనను ముగిం చెను. 
పవోమాది [కోతుపులన్ని యు ముగిసిన పిమ్ముటనే వాలిని నతియు జఇతియు అని 
చేరొనుట నదాచారను. అంతవజకు వారు వధూవరులుగానే వ్యవవా 
రింవంబడిరి. లోకముననున్న వ్యవవోరమును అనుసరించుటలో తిక్కన ఏమర 
లేదు. 
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తిక్క న చేసిన అమూ"లక వస్తువర్ణనలలో శమీవృత వర్ణనము, నర్తన 
శాల ముఖఖాగ వర్ణనము పరిమాణములో పరిమిత మెనవి. క థాగమనమున 
అత్యంత (వధాన మైనవి, వర్ణ సెచిత్యమన నెట్టిదో ఈ "రండు వర్ణనలు 
నిరూపింవ (గలవు. 

పొండపుల ఆయుధములు అతిలోక భీకరములు. అట్టివి సంవత్సర 
పర్యంత ము. జక వృశా|గమున దచావంబడి యుండినవి. కౌరవుల వలనగాని 
ఇతరుల సలనగాని అవి గు_ర్రంపంబడ లేదు. అనంగా ఆ వృతమెంత దుర్గమ 
[పొంతములో నుండియుం జనో, అది యెట్ల థిరోహింపంబడ నలవిగానిదో 
వర్ణ ంచుట యుక్తము. జట్రబియలు [పాంతమున సామాన్యమగు చెట్లుపె 
జెట్టబడి కూడ గు 'ర్రింపంబడలేదనుట పాతువిరుద్ద ముగా నుండును. పల 
న “కీమశాభఖిో "దురారోవాఃి” అని నూచన కరు ఆ సూచన నందిపుచ్చు 
కొని తిక్కన గంభీరవర్ష న గావించి ఒక మవోవృతమును సాజు త్కరింపం జేసి 
పాండవుల ఘనములగు ఆయుధములను చూడనలవిగానివిగా భ్యదపఅచెను. 
జక కావ్యర చన యందు ఇట్టి చిన్న విషయములను వైతము గ్రోద్దవహించి 
కారణనిరూపణ చేసినచో అది సమ్మ గముగా నుండును. సమ్మ గత ళిల్పములో 
నొక [పభానాంశము గదా: 


ఇచట శమీవృత వర్ణనము ఒక సీసములో చేయబడి వృత్తాచిత్యము 
నందినది. దాని వై శాల్యమునకు సీసము అనువుగా సాగినది. శమీవృతమును 
శమీతరు చక్రవర్తి యని సంభావించుట ఆ వృతరాజను యొక్క. గాంభీర్య 
మును, ఘనతను వ్యంజింపం బేయుచున్నదది. ఆంగ్ల మునం దిట్టిదాని'నే 
‘Personification’ అందురు. మన సం|పషపదాయనునందును నగ, నదీ, 
నదములకు వ్య కి త్వమారోపించుట సాధార ణము 


తొలుగ వృషతమున ను వర్జించి అట్ట దె నను కుతూవాలుగగు ఇతరులవలన 
గాని, శ|తువుల వలగగాని అధిరోహిం= (బడవచ్చును గదా: అను నందే 
వాము కలుగకుండ ఆ ప్రాంతమును గూడ తిక్కన వర్ణించెను. ఇచట భయా 
నిక, బీభత్స భావములను పోపించుటకు శార్హులము గై కొనంబడినది. చూడ 
జి తమీభం బొనరించునదిగా ళమీవృవత.ము వర్ద ౦పంబడినది- జుగుప్పావహా 
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మగు | పాంతములో పవలునే చీకటి చేయంజూలిన అకుజొంపములతో, కాక 
ఘూకములకు నిలయమెో, అఖీల భుజగ చండ వం? శ్రియైన శ మీవృతుము 
ఆయుధ ని శే వణకు జాలి", టెది. 


తశ ట్ల 


సీ. చనెగసిన కొనలేచి నింగినంతంతకు 
నవుల. (దోచుచు( దన ం*రుదానిం 
జూగిన శాఖ లాశాచ [కమున కొొలం 
దులు కూర వెట్టంగం బొలుచుదచాని. 
గవట లెంవెంటితోంగదయుచు నెడములు 
(మింగి (బబ్బంగ సౌంపు మిగసులుదాని 
లోని జొంపము పవలును బెనుంజీంకటి 
నొదపిం చి వాదలుఎగ నొమ్రుదాని, 


“త, గనియెం బవమాన వివిధ నర్తనకళాను 
వ_ర్సిం. గాక మూకారవస్సూ ర్తి జాత 
కీతిపరిసరవ_ర్తి నాభీలభుజగ 
చండమూ ర్తి శమీతరు చ[కవర్తి.”” (క.1.162) 


ఇది సంసృతమునందు “భీమశాభో” అనునొక్క పదమునకు వర్ణ నాత్మక మైన, 
వ్యాఖ్యానమన ద గియున్న ది. “కీవమశాభో యన శమీవృతశాఖల గరువతనము 
తెలియును గాని తచ్వ్వ్యా వ్తిగాదు. *“నెగసిన కొనలేచి నిగిడి”అను | పారంభమే 
తద్వి సరణను వ్యంజింప (జేయగా, శాఖలు ఆశాచ[క్రములదాకుటనగా, 
ఆ శాఖల దె ర్లరిమును వ్యక్త పరుపగా, జ ంపనులు ఇవలును జెనుజీకటిగా 
జేయుచున్నవని చెప్పుటలో ఆ యాకుజొంపముల మనధ్యశున్న ఆయుధములు 
చీంకటివలన కానరావను న్ఫురణ కలుగుచున్నది.” “పవమాన వివిథధన ర్రనకశా 
నువ ర్తి “కాకఘూ కారవ స్ఫూ_గైెజాత న్టీతి' ఇత్యాది వర్ణన (పచండ వాయు 
వులకు ఊగుచున్న కొమ్మలతో "కాక ఘూ కారవములతో ఘ్యూర్ధిల్లు భయం 
కరవృతరాజము భయానక మగుచున్నదని విశదమై ఒక |ప్రక్యేకవృతు 
రాజరూపము కళ్ళకుంగట్టును ఇట్టి భయానకవర్ణ నలో గూడ దానిని 'సొం 
పుమిగులు చాని నిగా ఛావించుట క వియొక్కా కశా దృష్టివలన సాధ్య 
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మైనది వృతశాఖల కదలికను నృత్శవిన్యాసములుగా భావించి “వివిధ నర్తన 
కశానువన_ గ్ల అని సంభావించినాడు కవి బహ. ఇది తిక్కన (పత్యేక 
శిల్పము. భయానక, వీభల్చు దృశ్యములను వ శ్రీంచునవుడు మధ్యమధ్య ఆ 
దృశ్యములను రమణియములుగా కూడ నున్నవని సంభావించుచుండును, 
ముద్ధవర్ణనలలో నిట్లు సలుమరు వ స్రంచుచుండును. 


“ఖా... పతవ్యాకులమ 0 బ కేతనిలయోపాంతోత్తము.న్‌ డాకినీ 
రమోభూత పిశాచగోచరము చుర్షంధంబునై. చూడం జి 
త్తమోభం బొనరించు నట్లగుటం జెంతం జేరరా దీ శమీ 


వృతం బెవ్వరి కిందు బెట్టుదమె వృథ్వీనాథ శస్తారోన్ర్రముల్‌. 
(4.1. 164) 


ఇది చేరరానిదిగానున్నది గనుక శస్తార్గిన్ర్రుముల నిందు బెట్టుదమని 
బలికి తిరిగి దానివలన ఎప్వరికిని ఎట్టి (స యోజనమును లేదని నొక్కివళ్కా 
బించెను. ఒకొక్కరు ఒకె్కంాక్కంా పయోజనము నాశింపవచ్చును వృవ 
ములనుండి గాని ఇది మాతము చేరంజనం జూడంగ నరయ నెక్క_సమకట్టంగా 
(వయోజన మొకండు లేనిదట. 


“క. "పెనుంబొడువు(. బటిపుజొంప 
ముత్చను గలయది దిన నెల్ల పురుషులకు. (బయో 
జన మొకండు లేదు జేరం 
జనల జూడంగ నరయ నెక్కు. సమక ట్రంగన్‌ .”(4 1.165) 


అనగా వృతముల సాధారణ యోజనమగు వంటకట్టయలకును ఇది ఖండింస 
నలవిగానిది అని నిర్ధారణ చేయంబడినది. (పయోజనార్హ ముగా నిట్టి వర్ణనలు 
చేయంబడిన కావ్యము నిర్దువముగా సపాతుకముగా రూపొందును! “తిక్కన 
శిల్పంపు. దెనుగుతోట11 యను కీ్య్టి కిట్టి శిల్పర చనరమే ఆధారము. 


సర్శనశాలా ముఖ మంకువ పర్షనము 


తిక్కాన నర నాగాడంబు ముఖభా గస్థలంబును అమూలకముగా వర్ధిం 
చెను నర్న నశాల 'యొక్కూనిర్మానుమ్యుత్వముము, దుర్గమత్వమును వర్తి ంసంబడుట 
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ఇచట అత్యం తావశ్యకము. కీమకీచకుల యుద్దము ఎవరిచేతను గమనింప(అడ 
లేదనుటను సమర్థించుటకు ఈ వర్ణన తోడ్పడుచున్నది మూలములో నిట్టి 
(పత్యేక వర్ణన లేదు. నర్హానశాల అట్టి గాఢణ*ంధ కారమున వ ఎనింగియుండుట 
వలననే ఫీమకీచకుల ఉద |గయుద్దము) కనంబడ లేదు, వినబడ లేదు. వర్ణన ఉప 
మాలంఆ*ర సావాయ్య్య- న చేయంబడి ది. ఇందు తిక్కొ_న లోకజ్ఞత న్‌ా 
డుగా వెల్ల డియుగుచున్న ది. “వి వేకరహపాతు వ్య్చాదయంబుగుంబో లె. దమో 
దూపి.తంబును” .__ ఈ పోలికలో (వభఛానాంశము నర్హ నశాల గాఢతమములో 
మునింగియున్నదని చెప్పుట. అది నాధింపబడినది తోడో వివేకరహితుని 
వాదయము త మోగూపషిత మనుటలో కీచకుడు ఏివేకరహితుండు గనుక 
ఆతని వాద యము ఆజ్ఞా నాంధ కారబంధురము అను వ్యంగ్యార్లము సాధింప 6 
బడుచున్నది. ఇట్టి రచన ధ్వనిమంతము. కీచకుడు మూర్జుండు అని వాచ్య 
ముగా బలుకక వివేకరహితుని హృదయము త మోడూపితము అని చెప్పుట 
వలన అదియును నర్హ నశాలను వరించు సందర్భములో ననుటవలన (పత్యే 
కార్థ ము వ్యం గ్యమగుచున్న ది. “విద్యు వనితా [వేమంబునుంబో లె దుర్ని 
రూపంబు _. ఇచట నర నశాల దుర్నిరూపమనుట వాచ్యా్ర్రర్ణ ము. (చెౌపది 
(వేమ “విదగ్దవనితా_పేమ”. అట్టిది కిచకునకు దుర్శ్నిరూపమగుచున్న ది, 
ఇది ధ్వని. 


తిక్కన గ కొనిన ఉపమలు ఆత్యంత న్పష్టములు, సుందరములు. 
“ఘోరాటవీభాగంబునుంబోలె నిర్మనువ్యుంబు” _ ఇది సూటిగ నర్తనశాలశే 
అన్వయించు పోలిక. నర్భనశాల ఘోరాటవని. నిర్మానున్యంబు- అందు సింవా 
బలులు పోరినవుడు గమనింపంబడు నవకాశములేదు. ఆ తరువాతగూడ ఫీము 
కీచకులను సింవాగజములతో బోల్బుట ఈ యటవీ సామ్యమున కనువుగా 
నున్నది. “సింగంబున్న గువోనికేతమునకున్‌ శ ఘంబునన్‌ వచ్చు మాతంగం 
బుం బురుడించుచుంి వచ్చినాండట సింవాబలుడు. “రాగంబు ఘూర్జిల్ల” 
అనుట జంతుధ్వనిని ఉద్రేశించి అనిన శ్లుయున్న గి, ఇట్లు అరణ్యమును బోలిన 
నర నశాలలో సింవాగజములను బోలిన ఫీమకీ చకుల యుద్దము తగినట్లు 
వర్ణి ంపంబడినది (శార్హు *లము._పద్యుము 880). మరి యొకచోట కీచక ఖవీమసేను 
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లకు పల్లవపసూన భరితంబగు (మానుతో మత్తగజముతో. బోల్చినాండు 
తిక్కన. ఈ యుసమానమును నర్తనశాల ఘోరాటవి యనుటకు అనుగుణము 
గానే 7. కొనంబడినది. ఇచట గమనింవవలసిన అంశము కవియుక్క జాగ 
రూకత. ఒకచో నొక పోలిక గొనివచ్చినప్పుడు తదనంతరము డానికి భిన్నము 
గాని విధముగానే యువమానముల నుపయోగించుట [పత్యేక (శద్దవహించిన 
కవి "కే సాధ్యము. తిక్కన కృషి. ఇట్టి యవధానము వలననే శిల్పముగా నెన్న.6 
బడుచున్న ది. 


”-కావురువ లజ్మీవిలాసంబునుంబో లె ననుపయోగ్యంబు”_ కాపురుషుల 
యొద్దనుండు ధనము వయోజన శూన్య మగునను రూఢి ననుసరించి తిక్కన 
ఈ యుపమను 7 కెౌనెను. ఇచట నర్ననశాలగూడ రా తులందు అనుప 
యోగ్యను. "కాపురుముల నా|శయించిన లత్మి మాతము ఎల్ల పుడు 
ఆనువయోగ్యము. ఇది ఈనాడు ఆభ్యుద యక వు లన6బడు వారు చెప్పుమాట, 
తిక్కన నాడే సందర్భవళమున చెప్పియున్నాడు. “Wealth accumulated 
in an evil band is of no use’- అనఖ్య స్త శా(న్ర్రంబునుంబోలె దుర్గ 
మరంబు'.. నకలశ్యాన్త్ర పాండిత్యము గలిగిన తిక్కానార్యుండు ఈ పోలికను 
చక్కాగా నుపయోగించెను. ఇా్యయన్రము సుగమము _ అభ్యసించిన పుడు, అస్తు 
నర్ననశాలయు పగలంతయు అంతఃపుర కాంతల ఆటపాటలతో కళకళలాడు 
చుండును. కాగా 'రాతియందు మాతము గాఢణాంధ -కారమున ముని౭గి 
దుర్గమమై నిళ్ళబముగా దరిజేరరానిదిగా, అనగా అనభ్య స్త శా్యశ్ర్రుముపలె 
నుండునని కవిభావము. శాస్త్రమే కాదు, కావ్య మైనను అనుభూతిని పొందు 
అభ్యాసము, రసజ్ఞత, కొరవడినచో నిస్సారముగాం దోంచును. 


“స్వప్నలబ్ద పచార్శంబునుంబో లె నద్భృష్టి గోచరంబు” - ఇచట కీచకునకు 
_దౌవది న్వప్నలబ్ధయే. ఆమె మాయవుటురుల. జిక్కిన కీచకుడు ఆర్యాతి 
వెరం[ధితో తనపొందునూహించుకొని, భావించుకొని ఒక వగలంతయు ఆ 
యనుఖూతిలోే నే గడిపినాండు- చివరకు ఆతనికి లభించినదియు ఆ యూవో 
జనిఆానందము మాతమే. ఆ ధ్వని యిందు గర్భితము. స్వప్నమున లభించి 
న ట్ల నిపించిన వస్తువు లౌకికద్భమ్టి కగోచరమగును. ఇచట నర్తనశాల కంటికి 
కనంబడుటలేద ఎట వాచ్యార్దము. (చెవది కీచకునకు స్నప్నలబ్ధ్బ పదార్థ ౦బును 
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బోలినది. ఆమె బాపా్ట్థిసాంద ర్య్యము కీచకుని దృ్భృషికి ఆండిన దేశాని ఆమె 
జ 
అంతరము, తకెజవం ఆతని దృష్టికి అంద లేదు. (_చెపది అతిలోక స"ందర్యవతి. 
అట్టి కంత దేవ? ౦ధ గ్వలో కములం 'దెక్కూడను ఉండంబోదని పలికిన కీచకుండు 
ఆమె ర వాస్యవృ తాం” వము గూర్చి యాళలోేచఛింప లేదు. ఆతనిది శామాం 
ధ్యనము. అంధునకు దృష్టి గి చరనం కాగు (చెపది కీ డునకు తేజోరూసప నమ 
ei na 

న్విశగా కాగ్సిం: లేదు. ఆతనికి మిగిలినది అతని కాంతమాత మే. ఇచట 
ఉం టానము పా ధాగణ మైనది, కాని తదంతగ్గణ మైన ధ్వ్రనివలగ పుష్టిమంత 
మగంచున్న ది. 


“విషమ కావ్యంబునుంబోల నస్పమ్టాలం*శారంజు"- తిక్కన కవిగా తన 
అభి పాయములను కా వ్యాదిలో (మకటిత ము గావింపలేదు. ఇచట నందర్భ 
వశమున ఆతని ఉద్దేశము ఐయల్బడినుది. ఇది కవి ఆత్మీయత" ఆతిఫలించు 
ఉపమాగముు. కావ్యమున అలం కాగముణు అర్థవ్య కి కి తోడ్చడునట్టివి. 
అర్హము స్పష్ట డుటకు అలం కారము నుప యోగింగగా ఆయలం కార మే అస్పష్ట 
ముగా నున్నచో తదర్భన్ఫూ ర్తి కలుగదు సరిగదా మజింత అస్పష్టత ఏర్ప 
డును. అలం కా రౌచిత్యము అని 'జే.మేం[దుండు [వకటించినచానినే తిక్కన 
ఇచట వ్యాఖ్యానిం చినాండు. అలంకారములు లేకున్నను కావ్యత్వమున శెట్టి 
లోటు కలుగదు, కాని అస్పష్టాలంకారములుండినచో నది ఆ[పౌఢ కావ్యా 
మగును. ఇట చెప్పినదానిని తిక్కన నర్వాచాగుర్తుంచుకొని ఎచటను ఆనవనర 
మగు అలంశారములను గూర్చలళలేదు. కూర్చినయెడ  నుస్పష్టముగానే 
యున్న వి. ఇక డక్ళ తార్జ మునకు వచ్చినచో కారుచఛింకటిలో నర్తనశాల 
ముఖఖాగస్థ్ర లంబున నున్న అలం కారములు అన్చష్ష ముగానున్న వి అని భావము. 
ఇచట అలం కారమునకు అలంకరణ అనునది కృ తార్థిము కాగా ఉపమాద్య 
అంకార మనునది కావ్యపరమగు నర్థము. వ్యంగ మాధారముగా నిట 
తిక్కన జావ్యలతణమును నిర్రేశించెను. 


“బాలిళు రాజ్యంబునుం బోలె జారచోర వ్యాద్యంబు'.. మూఢుని 
'రాజ్యంబునందు జారచోశాదులు విజృంభించుట (సిద్ద విషయము. కాగా 
ఇచట నర్తనశాల చుర్గమము, దుర్నెరీక్ష్యుము నగుటచే జూారచోరులకు అనువై 
యున్నదని |పకటితము. ఇందొక చమళత్కారమును. గలదు. విరటుండు 


228 


అసమర్థుండగుట వలననే కీచకు(డు (చౌపదిని సభాముఖమున అవమానింప 
గలిగెను. జారుండ్రైన కీచకునకు విరటుని రాజ్యమువలెనే ఈ న_ర్రనళాలయా 
ఇంెనది. వాని |పాణములను రవాస్యముగా కపటోపాయముతో నపవా 
రింవంబూనిన భీముడు గూడ +ిరసము(డు. ఆతండే ఈ నర్తనశాలను 
సం కేతస్టలముగా నిల్లేశించినవాండు. ఇట్లు కీచక భీనుసేను లిరువురకును 
ఆది వాద్య మెన స్థలముగా నమరినది. నిర్మ్యానుష్యుంబు అనునది రయుటిత్యర్థ 
ముకాగా వారీరువురకు తగినదనునది ష్యం గ్యార్థము. ఇట్లు కీచకవధ జరిగిన 
న_ర్హనశాల తిక్కన |వతిభామూలక' వర్లనచే పలు అర్జములచే దుర్గమమని 
యంచబడినది. సింవాజలుల మల్ల యుద్దము అనభిజ్ఞ ముగా సాగుటకు ఇట్ట 
డెన నర్తనశాల ఆవశ్యక ము గనుక తిక్కన చక్కగా వర్ణించి, భావించు 
కొలది [కొత్త యర్థ్ల ములు నస్ఫురించునట్లు అలంకార ధ్వనిని ఆ[ళయించెను. 
ఇది సార్థక మైన వర్ణన. 


ర. యుద వరనలు 
ధి "ణి 


-'ఆష్టాదశ వర్ణనీయాంశములలో యుద్ద మొకటి.” ఈ విషయమై ఆలం 
కారికులలో నెట్టి యభి పాయ భేదమును లేదు. అష్టాదశ వర్ష నాత్మక మైనది 
కావ్యమను లతణమును దృష్టియందుంచుకొెని ఆం[ధ కవులందటును (ఇంచు 
మించు) యుద్ద మును (పసకాస్మవన_క్తముగా తమ (గంథములందు వర్షించిర్ని 
కొన్ని [పబంధములందు యుద్దవర్ణన వర్ణిన కారం "కే వర్షింపంబడినది. కాని 
“ మవోభారతము నందు కురుజే (త యుద్దము ఆధారభూతము. ఆ యుద్ధము 
లేకున్న భారతమే లేదు. కథలో సెతము గర్భసంధి యనందగినట్లు ఈ 
యుద్దము ర పర్వముల యనంతరము (పారంభింపంబడి ఐదు వర్వాముల 
పర్యంతము సాగినది. యుద్దపంచకము తిక్కన రచనలో మిక్కిలి ఉత్సావా 
భరితముగా సాగినది. ఎచ్చటను వినువు అనునది జనింపకుండ కుతూవాలమును 
రేకేత్రించుచు రచన సాగినది. ఇది అనన్య సులభమైన విషయము. తిక్కనవలె 
యుద్ధమును దీర్హముగా దీప్తి మంతముగ వర్టించి మెప్పించిన కవి మతి 
'యొకండు తెలుంగున లేండు. 


ఇచట | పనస్తుతాంళము విరాటోద్య|ోగముల శే పరిమితముగాన తిక్కన 
యుద్దవర్ల నా నై పుణ్యమును నమ గముగా చర్చింప వలను గాదు. అయినను 
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ఆ మవోకవి విరాటవర్వమునం 'దెడ నెడ తన యుద్ధవర్ణ నాచాతురిని లీజు పాయ 
ముగా నిజేపించి యుండుటవలన తిక్కన యుద్దవర్ణ నా విధానమును ఛాయా 
మా(తముగా దగ్శిం: నగును. 


పేరాటపర్వమున నాలుగు నందర్భములందు యుద్దవర్షిన వేయబడి 
యున్నది. ఉద్యోగ ర్విమునందు యుడోద్యోగ మే కాని యుద్దము వర్టింషం 
శ ఇ, "సో ధ్‌ అ 
జడ స 


న షః 
బాము ములయుందము 
a Ge 


“విరాటపిర్విము ద్వొితీయాశ్వాసారంభమున ఖఫీముండ్‌ క మల్లునితో 
మల్ల యుద్దము. జేసి వాని నోడించి "రాజు యొక్క (శ ంసలకు వా తుండగునఠ,. 
ద్వితీయాశ్వాసాంతమున భీమకీచకుల ద్వంద్వయుద్దము గలదు. తృతీయా 
శ్వాసమునందు నుశర్శ దతిణ గో గహణము చవేయంగా విరాటుడు ధర్మజ 
థీమ నకుల సవా దేవుల సావోయ్యమున వానిని ఓడించి పళుల (గమ్మరించును. 
ఆట విరాట సుశళరస్హ్రల ద్వంద్వయుద్ధ ము, ఇరువై న్భస మూ వాముల మధ్య 
పోరాటము వర్ణింపంబడినవి. వీని యన్ని టికంలు విపులముగా అర్జునునకు, కురు 
వీరులకు మధ్య జరిగిన యుద్ధము ఉత్త రగో(గవాణ ఘట్టమునందు వర్ణింప 
బడినది. విరాటపర్వమునందున్న ఈ నాలుగు సందర్భములలో ఉత్తరోత్తరము 
వివులనుగా వరి ంపయబడియున్న ది. 


తిక్కనకు యుద్ధవర్ణ నయందు (పీతి మెండు. కథలోని యితర నన్ని 
వేళములకంలు మించిన వేడ్కతో యుద్దమును వర్లి ంచునను వాడుక కలదు 
కాని, ఇది నత్యదూరము. అట్లు అనిపించుటకు భారతకథణయే కారణము 
గాని కేవలము తిక్కన ఆన కి కాదు. తిక్కన కఛావసరమునుబిట్టి యుద్దమును 
చాట వేయక, సాధ్యమైనంత సమగ నుందరముగా వర్ణించెను. తిక్కన 
స్వయముగా యుద్దములలో పాల్గొనియుండును అను నమ్మక మును కలిగించు 
నట్లు es వర్ల నలు సాగినవి. ఇది సంభవ మె యుండవచ్చును. అందుకు కొన్ని 
చరి తాధారములును గలవు. కాకపోయినను అనుభవశాలియైన కవి తన 
(పతిఖాచకువుచే చూడలేనిది యుండదుగచా: ఏది యొట్లున్నను తిక్కన 
యుద్దవర్షనము. |పత్యతకథనము. తాను చూచిన క్లైకాదు మనో నేతముతో 
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చూడ (గలి గినట్టును అనుభూతి కలిగించినా6ండు తిక్కన. ఒక విషయ 
మును వర్గించునపుడందలి సూ జ్య్మూతినూ త్మువి శేషములను నెతము పరిశీలించి, 
మేధతో మధించి ఒక సాజాత్కాగమునంది గచియించుట జగిగినచ* అది 
తిక్కాన యుద్దవగ్గనవలే సనమ గముగా సంతుష్టి ని కలిగించును. ఉఆాాహాభంజ 
కముగా వర్ణన చేసినచో అట్టిది రసాస్వాదనమున కాటంకమగును. కావ్యము 
యొక్క అవ్యవధానతను విచ్చిన్నవు జేసి సమ్మగతను బోగొట్టును. తిక్కన 
దుస్సాధ మెన యుద్ధ మును “రమణీయ భయానకముగా”, “భీషణ భూవణ 
ముగా” వర్జంచి ఆం| ఛావళిని మోాదనఆఅచెను. 


ద్వితీియాశ్వాాసాం ంభమున ఖీనుుండు వుల్గునితో యుద్ద మొనర్చి జయిిం 
చుట కలదు. ఇచట దతీణదేళ ప్రతులలో మల్లుని, థీముని ద్వంద్వయుద్ద ము 
విపులముగా వర్ణి ంపంబడినట్లున్న ది. కాని, భండార్కర్‌ వారి | వతియందు 
మల్ల యుద్దవిఛానము అసలే వర్షి ంపబడియుండ లేదు. 


“తా వుఖభా సుమహోత్స్చావో వుభౌ తీవ పరాకమౌ | 


మతావివ మవోే-ళాయా వారల షష్టి వోయ నె (| 4.12.20 
“చకర్త దోర్భా్యముక్చాట్య క్‌ మో మల్ల మమి తవో | 
వినదంత మఖి|కోళన్‌ శారు *ల ఇవ బారణమ్‌ ॥** 4.12.21 


ఈ కెండు శోకములలో అరువ దేండ్ల వయనుగల మదగజములవ లె 
వారిరువురు పోరిరనియు, తరువాత ఖవీము.డు నుల్లుని శార్తు=లము ఏనుగును 
పట్టి యీడ్చినభంగి యీాజ్చ్బెిననియు మాతమే వర్ణింపబడినది. ఉపమానముల 
సావోయ్యమున చెప్పుటగాక యథావిధిగా యుద్దవర్ణన వేయుట మూలమున 
లేదు. అదియునుంగాక' మల్లుడు ఫీమునితో సమానబలము కలిగినబూఒడని 
చెప్పుట దోషము. ఇచ్చట తిక్కన అమూలకముగా మల్ల యుద్దమున మల్లులు 
చేయువిధముగా వారి రాకను, భుజాస్ఫాలనముజేసి రంగమునకు మొక్కు 
టను, “యుద్రరంగంబు మన్ను ఫాల ప బేళశంబున ధరియించి శరీరంబుల చె 
జల్లుకొని రెండు సేతుల ముని (వేళ్ళను గొండొక వుచ్చికొని యొండొరుల 
దానకు వై చుటను". “ఉన్న తంబులగు నపనవ్యకరంబుల నాకుంచిత సవ్య బావా 
తలంబుల నప్పళించు చప్పుళ్ళు గలసి యొక్కూరుండ మల్ల నజచిన చందంబున 
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వీతేర వింత కానక ంబుల నిలిచి కదియుటయును (4.2_ 14) [కమము దవ్చక 
చేరొ.నెను. ఆ తరు వాళ మల్ల యుద్దము జరుగునే పుడు మల్లులు చూపు 
వింత మెలకువలను, తత్సృలితములను ఒక సీనపద్యమునందు వివరముగా 
వర్ణించెను. 


“సీ  ఉవతాలు.లో. దన కొదవిన తోరవా 
_త్తము నూపి [వేయక నమదవృ త్తి 
బాసి (క మృ్మలి( జేరు బలువిడి వాడు చె 
నదరిన జరగక ్యవని( |గుంగి 
నిలుచు నొ _తరువున వలచిన యప్పుడు 
గొనిపోవు నవలీలం గూలవై చు 
జ భికి వట్లినమను నన్నపు విన్నాణ 
మలు దొరకొన్నను ముట్ట: గెనండు 


“తే. కాలదెనం జొరవచ్చుట గానిపించి 
యడుగు సీసాన. బట్టియు నువ్వుళించు. 
బోవనిచ్చు మగుడ నేచి పోరం జేరు 
నెడల సరిసేయనగు తడవీక వాత్తు.” | క.2.15] 


కొంతసేపు వీముండు తన మల్ల యుద్ద పాండిత్యమును (పదర్శించుచు, 
వానిని వెంటనే ఓడింవక, కొన్ని మల్ల యుద్ద బంధవి శేషములను జూపుచు 
వానిని అవలీలగా నెత్తిపడ వేయుచు, వాని పట్టుదలను దప్పించుకొనుచు 
యుద్దను సాగించెనని వర్షనకలదు. ఫీముని వంటి సింవాబలునకు ఆ మల్లుండొక 
'లెక్కలోనివాండు గాండు. అను వ్యంగ్యము) ఇందుగలదు, అట్లని తిక్కన 
వాచ్యుముగా 6 జెక్పలేదు. కాని, ఆ యుద్దబంధము లన్నింటినింజూపి వాని 
నోడింపక  నిలుపుటలోనే వ్యం గ్యాము బోపింపంబడినది. నమానబలముగల 
వారై న అట్లు అవకాశము లున్నను ఎదుటివానిని పడ వేయక ఊరకొను 
(పన_క్టి యుండదు. “మణియు ననేక గతుల యోజలు మెజయుచు కొండొక 
నేవు విరాటునకు వినోదంబు సలిపి” అనుటలో గూడ ధ్వని యేర్చుడుచున్నది. 


232 


థీమునకు ఆ మల్లునితో యుద్ధ మొక ఆటవంటిది అను భావమిచట పోషింప 
బడి ముంద అలీ పద్యవర్ల నలో గల ధ్వని సంపూ ర్జార్ధృము నొందుచున్న ది. 
ఇచట వేడుకకొటశే భీముడు “తోరహా త్తవంి  సీవిమాదిగాగల మల్ల బంధ 
విశేషములను (పదర్శించెననుట బా-చిత్యవంతముగా నున్నది. పలనన ద్వితి 
యాశ్యాసాంత వున సమానబలముకల వారలగు కీచక ధీమసేనుల ద్వంద్వ 
యుద్దము వివులతరముగా వర్ణి ంపంబడవలసి యుండంగా ఇచ్చటనే తీవ 
యుద్దమును వర్ణ చుట కహ స దతిణ'దేళ 6 తులందు వగ్ణి ౦వంబడిన వారి 
యుద్ధము ఫీ వమైనదిగానే జూపంబడినది. తిక్కన చేసిన వర్ణనవలె అందు 
మల్ల యుద్ధ రీతులు నర్డి ంపంబడ లేదు. వర్ణన ఎంత క్లుప్తముగా . -జేసినను అందు 
పొరంభము. వర్షనము, వుగింవు ఆక [కమములో. "వేయుట తిక్కన 
పద్దతి. ఇచట జ రంగ[వవేశము, పిమ్మట యుద్ద్ధవర్హ్లనము, “అనేక గతుల 
యోజలు మెజయుచు” అని సమీతు, చిట్టచివర వానినెత్తి పడదోచి విజ 
చుటు వర్తి ంసంబడినది. ఇదె నమ]! గముగా నున్నది. 


“ఆ. కచ్చ యమరం జట్టి కాళును "జేతులు 
(వేల మత్రగజములీల మెజయ 
ముష్టి బలువు నెలియ ముక్కున వాతను 
'నెత్తురొలుక మల్లు నెత్తివై చెం” [4.2.17 | 


వ, ఇవ్విధంబున విసరి నేలతో వేసి ప్‌పున మండి వెట్టిన. 
(4.2.18) 
క. "పెలుకుల్‌ తాళం బీమది. 
దలంచి యనువుగాక్‌ ధరణితలము గరతలం 
బుల నప్పుళించె వా౭డ 
కౌ-లువార్యంగ విజిచి మెలఅసనెం గుంతీనుతు.డున్‌ ” 
[4.2.18] 


ఇచట తాళము అను మల్హ బంధ విశేషమును తిక్కన మణుల బేర్కొ 
నెను ఇట్లు పేరొనుటవలన ఆ వర్ల్షనయందు నవాజత్వము టోచుచున్నది. 
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ముునంద లి నట్లు ఎండ తిక్కన వానిని విడిచి వుచ్చెనని 
మాశ్చెను. ఇది భీముని ఉదా త్రతను, కొచిత్యమును పోపించుటకుగా చేసిన 
మార్పు. ఓడినవాండు మన్ను ముట్టుట, గడ్డి కొలుకుట మొదలగు చర్యలతో 
తన యోటమిని ఒహ్పుకొనుట నాటి వద్దతి. ఇచట అది "వేర్కొనంజడినడి. తన 
ఓటమిని అంగీకరించిన శతువునై నను తమించి విడిచివుచ్చుట యు త్తమవీరుని 
ప్రధాన లతణము. ఇచట మల్లుడు క మునకు శ|తువుకుడ డు. 
రాజును మెప్పించుటకు చేసిన యుద్దము మా(తమే అది. ఇట్లు వానిని తమిం 
చుటను తిక్కన షప గ.నుటలో నొక (వ యోజనము పైప... ద్వితీయ *ళ్వా 
సము నందు ఖీముండు నాయకుడు. కీచకుండు (తినాయకుండు. మల్లుని 
జయించుట భఛావికాళానూచన యగుచున్నది. కీచకుని జంపిన పిమ్మట 
_దావది భీముని యు త్తమ నాయకత్వమును గొనియాడును. ఉత్తమ నాయ 
కుని |[పధాన లతణములలో జాచార్యము ముఖ్యమైనది. కనుకనే ఈ సంద 
ర్భములో తిక్కన భీముని యందు_త్తమ నాయకత్వ లతణమగు తమను 
పోపించెను. ఆమూలకమగు నీ మార్చు తిక్కన రసద్భష్టిని, పరిశీలనా పాట 
పమును పట్టిచూపుచున్న ది. 


ఫీమ కిచక ద్వంద్వయుద్దము 


మల్లునితో ఖీమనేనుని యుద్ధము ఒక (క్రీడవంటిది. కాంగా భీమ కీచ 
కుల యుద్ధము సమానన్కంధులగు సింహాబిలుల మధ్య జరిగిన పోరు. మల్లు 
నివై ఫివఎనకు శ|తుభావమే లేదు. అల్పునివై తన పరా[క్రమమునంతటిని 
(వదర్శించు నవనరము ఖీమునకు కలుగలేదు. కాని, ఇచట వారిరువురి మధ్య 
పరమ శ తుత్వము గలదు. తన సతిని. గామించిన కీచకుని, కాలదన్నిన 
సింవాబలుని, సల్లాపములాడిన దుర్విద గ్లుని-వె థీమునకు అమిత  ద్వేపఖావ 
మేర్చడినది. భీముడు గంధర్వుడను భావమువలని భయము, తాను వైరం 
(ధిచే మోపగింపంబజెనను [కోధము కీచకునింగూడ [(కోధావిమ్టనిగా. జేసి 
నది. అది (పాళాంతక మైన పోరు బల పరా్యాకమ సంవన్నులగు వారి మధష్ట 
జరిగిన యుద్దము తీవతర మైనది.”.కథలో నొద్దాని (పాధాన్యమును దక్కువ 
గాదు. ఆటుపిమ్మట రారాజు ఉ ద్రేశించిన దకిణ, ఉత్రర గో[ గహణములకీ 
కీచకుని మరణమే కారణభూతము. కనుకనే ఇద్దానిని తిక్కన మల్లునితొం 
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"జేసిన యుద్దమునక ౦కు తీవతరముగా, విపులముగా వర్ణించెను... ఇందు 
సింవాబలునివే వీముండు సమానముగా బాధింపంబడినట్లు వర్జి ౦ చెను. యుద్ద 
ఇును గూడ కీచకుని తోడనే |పారంభింకంజేసినాయడు తిక్కన, 


““ వ. పవనతనూజుూ బాహువులు పాణింయుగంబున బట్టి పింకమె 
నవని వయింబడం దిగిచి యంగము జానుల నూందినం గడున్‌ 
జవమున దండతాడిత భుజంగము భంగి సముత్తితాంగుడై 
యవ నువవు ల్‌ (పకోవ రభసాతిశయంబున' బొొంగ నుద్దతిన్‌ అ 

[1.2,842 | 


(పతినాయకునిచే | పేరేపింప6ంబడిన నాయకుని వర్ణన ఇందు. జేయ 
బడినది. భీముని “కోపాటోపదిపాంగుండై " అని మున్నే వర్ణించెను. అయినను 
అప్పటి భీముని రూపము స్పష్టముగా భావింపంబడుటకు వీలులేదు. ఇచట 
అలం-కారయు క్తముగాల జెప్పందలంచి “కడున్‌ జవమున దండ తాడిత భుజం 
గము భంగి నముత్డి తాంగుండై ' అని వరి ంచెను, ఈ ఉసమానము చక్ళు-గా 
నతికినది. పగ(బూనిన పావని వగతుని భంజింసక విడువడు. సాధారణముగా 
నొకపీరుని సింహ, వ్యాఘ, మ_ళ్లేభములతో పోల్చుట జరుగుచుండును. 
ఇచట తిక్కాన భుజంగ ముతో? బోల్చుట (వ త్యేకము. “వగయబూనుటి అను 
సమానధర్మము ఇచట నుండుటచే నీ పోలిక ఇతరములకంచు మే_ల్లరముళ 
తొలుత కోపాటోవదీపాంగుండైన శీముడు కీచకునిజే కింద బడుటవలన 
మ౭ింత రోపా'వేశమునంది “వకోపరభసాతిశయంబున అవయవముల్‌ బొంగ 
నుద్దతిన్‌ ” పోరునలిపినాండని తిక్కన వర్ణించెను. విను నేనుని “పవనతనూజులి 
డనుట సార్గకమగు నామ[పయోగము. భుజంగముకూడ వాయువు వె 
నాథారపడి జీవించునట్టిది. సామ్యమునకిది చక్కని కారణము. 


త రువాతి పద్య్యమున కీచకుడు “బలో న్మాదంబునిను, ఫీముడు 
' చాహుగర్వ గరొష్టుండు గాను పోరు సలిపిరనియు “ఇద్దలున్‌ భుజబలాటో సం 
బుమై నొండొరున్‌ మిగులంజాలక కొంతసేపు వడి మేమేంబోేరి రగా 
కృతిన్‌ ” అనియు వర్షించి, భీముని *హిడింబరివుినిగాల జేర్కొనుట సార్ల 
కను. ళ(తునిబర్హ ణ సామర్ధ్య మందు వ్యంగ్యము. తదుపరి *కీచ కాంతకా” 
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అని (శ్రీకృష్ణునిచె ( ఉదో్యోగపర వమున) సంబోధింవంబడుట సాధి పాయము. 
హిడింబునివలె కీచకుడు తామన (పకృతి గలవాడు _ అట్టి వారికి కీముండు 
అంతకు.ఆజై నాండు అను స్ఫురణ పారకులకు వెంటనే కలుగును. ఒండొెరున్‌ 
“మిగులం జాలకి పోవుట ఇచట వేర్కొనంబడినది. ఇది (సముఖ మైన 
అంశము. భీముడు మల్లునివలె కీచకుని జయించెనని చప్పినచో అసహా అత్వ 
మేర్చుడును. అట్లుగాక కొంత సేవు ఒకరి నొకరు మించంజుూలక  పోయిరని 
వర్ణించుట సహాజశ్వమునకు దగ్గఅలో నున్నది. ఇది తిక్కన శిల్పములో నగు 
"డు [పక్యేకాంశను. కీచక ఖీమనేనుల ద్వంద్వయుద్దము కథలో (పముఖ 
మెనది. ఇధ్రానిని తిక్కన కడురగడు సమర్శవంతముగా రచించెను. మూలము 
నందు వారిరువుగు విజ్బంభించి నరసింవాములవ ల, మత్త గజములను(బోలె 
యుద్దముచేసిరని కలదు12. సింవాబలుల ఈ యుద్ధము మజింత |సముఖముగా 
వర్షింపంబడుట యుక్తము. తిక్కన మల్ల యుద్దరీతులు శెలిసినవాడై త దృేద 
ములను పట్టులను వర్ణించినాడు. మల్లుని విషయమునందువ లె ఇచటను యుద్ద 
గతులను సీనమునండే పేర్కొ నెను. ఇట్టి వర్ణనకు సీసము అనుకూల మైనదని 
తిక్కన సీనపద్యాముల నే వర్ణనలకు గె కొనెను. సీస నామౌచిత్యము, దాని 
చె పుల్యము యుద్ద వర్ణనలకు తిక్కానను (ేరేపించి యుండును. 
“సీ తిగిచిన నడుగులు తెరలక యుండొరు. 
(_గమృ అ దిగుచుచు(6 గడిమి మెఖిసి 
బొడి చిన వెన వీఖువేవక మయొండొరు 
నందంద పొడుచుచు నవని. బెట్టు 
యుత్సిన 'బెగ్గలం బొందక యొొుడొోరు 
బలువిడి నొత్తుచు నలవు మిగిలి 
యః౭డగంగంబొెదివిన నడిచివాటించుక 
యును లేక విక నొండొరుల నడరి 
"లె. యడ6గ బొదువుచు నలుక యంతంత కగ్గ 
లించి యాయముల్‌ొనొంచి దోర్లీ ల నెజపి 
యుల్ల సిల్లిన [సుక్కు కొొండేెరుల రొద 
వృతినొంచు చొండొరులక. వెక్కు ముగ. (4.2 847) 
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చె సీనవద్యుమునందు కీచక ఫీమసేనులు నమానబలము గలవారుగా 
తిక్కాన వర్ణించెను. ఇందు రచనయు నమాసభథరితముకాక ఎచటికచట విరిగి, 
వారి యడుగుల [తిప్పటను నూచించుచున్న ట్లున్న ది. అటునిటు తిరిగి ఒకరి 
నొకరు పట్టి |తోచికొని ఒకరినొకరు నొప్పించుకొని పలురకముల పదవిన్యా 
సములతో పోగునలిపిరని అవగతను జేయుటకు ఈ తునియలగు పదముల 
కూర్చు తోడ్పడుచున్న ది. ఆలుంగుబాస శృంగార, క్‌ యుద్దముల వర్ణనల 
క నుకూల మైనదను భావమును తొలుత స్థాపించిన వాడు తిక్కన. ఇందు వారి 
యుద్దమువలన రా|దరనస్ఫూరి కగుచున్నది. ఒక్క పద్యమునందు సమ్మగ 
ముగా నొప్పుచున్నదీ మల్ల యుద్రవర్ణ నము. మూలమున అచ్చటచ్చటగానున్న 
వర్ణన చ్భాయలను తిక్కన ఒక్కచోపర్భి విపులముగా రచించెను. మల్ల యుద్ద 
పద్ధతులను మూలమునకం ఇళ తిక్కన మిన్నగా రచించి సహజత్వమును 
సాధించెను ఒక సీనము, మూడు వృత్తములు, శెండు కందములు యుద్దవర్ల 
నక వెచ్చింపంబడినవి. 


“క. కడదింయయుచుం చఛాయుచు€ బట్టుచు 
నదలుచుచుం బడుచు లేచు చడంగుచు వడిగొం 
చొదపవెడు కినుకం గడు వె 
ట్టిదముగ. బెన-గిరి చలంబు డింపక కడిమిన్‌ .” (4.2 848) 


ఈ కందమునందు అటునిటు నుఖుకుచు యుదదుచేయు మలురు 
య ౧m 
సవాజరీతిలో వర్ణింపంబడిరి. చూచినట్లు వర్షించునేర్పు తిక్కన సొమ్ము. 
ణు ౧౫ ౬ 


కీచక  భీమసేనులు యుద్దముచేయునపుడు వారి సింహానాదములతో 
నర నశాల కంపించినదని మూలమున కలదు. 


“తత స్త ద్భవస|ేష్టం (పాకంపత ముహుర్ముహుః | 
బలవచ్చాపి సంకు దావన్యోన్యం తావగర్ద తామ్‌ [౫ (4.21.58) 


కొన్ని దతిణదేళ ప్రతులలో వారిరువురి గర్లనలుకూడ వర్ణింపంబడినవి. 
ఈ మూల పతులను బట్టయ పలువురు విమర్శకులు అట్లు గర్జనలు వర్ణింప 
బడుట నరి-కాదనియు, తిక్కన వారు నిళ్ళబ్రముగా పోరిరని చెప్పుట జాచిత్య 
శోఖిత మనియు భావించిరి. మూలమును నిర్దారింపలేనవుడు ఏ ఒక్క వతినో 
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ఆధారముగా. జేసికొని సంస్కృత భారతమునకు అ నొ చిత్యదోవము నాపొ 
దింవరాదు. భండార్కర్‌ వారి [పతిలో చె ఒక్క ళ్లోకమే చారి గర్దనలకు 
నర్తనశాల |సకంపించినదను నర్హములోంగలదు. దకిణదేళ [పతులలో వారి 
నింహానాదములుగాక పరస్పరము బాహువుల నొజచుకొనుటవలన వెదుళ్ళు 
పగిలినప్పుడు గల్గు చప్పుడువంటి చప్పుడు గలిగాననియు, పగిలిన తెప్పెటవలె 
కీచుగొంతుకతో కీచకుండు బిగఆఅగా నఅచుచుం డెననియు రెండు శోక ములు 
గలవు13. భండార్కర్‌ (పతిలో నివి లేవు. 


“తయోర్ఫుజ వినిప్పేషాూ దుభయోర్బలినోన్తచా ! 
శబ్దస్సమభవద్దోరో వేణుస్స్ఫోటనమో యుధిః” 
“నదంతంచ మవోనాదం ఖిన్న భేరీనమస్వనమ్‌ | 
ఖథామయామాన సుచిరం విస్ఫురంతమచేతనమ్‌ [” 


తిక్కన మూలమునందున్నను, లేకున్నను ఆ సింవానాద వులనుగూ ర్చి 
కాని, నర్తనశాల (పకంపములను గూర్చికాని (వస్తావింపలేదు సరిగదా , 
నిశ్శబ్దముగా య్యుధ్ర మొనర్చిరని తెలిపి, అట్లు చేయుటకుంగల కారణములను 


వివరించెను. విమర్శ ళా(గేసరుల మన్ననలను బడసినదీపద్య మే. తిక్కన జాచిత్య 
దృష్టికిది పరాకాష్టగా నెంచంయబడినది. 


“క. తన యగవాటొరు లెలు(గుదు 
రని నూతుండు నమయభంగమగుటకు ఫీముం 
డును గొంకుచు. జప్పుడు సే 
యని గూఢ విమర్లన పవహోరముల( దగన్‌ * (4.2. 8584ల) 


ఇటీపల మణియొక విమర్శ యిందు వినంబడుచున్నది. అది యేమన 
నర్శనశాలలో నెయ్యది జరిగినను రాత్రియందు ఎజు6ంగంబడదను నమ్మకము 
తోచే ఖీమసేను. డధ్రానిని సం కేతస్టలముగా నిర్హియించినాండు. అట్టుండియు 
తిక్కన నర్తనశాల ముఖభాగ స్టలంబును అలం కారబంధురముగా నొక వచనము 
నందును (వ. 825) మలి యొక శార్హూ౭ల (పం తి2'() వృ తమునందును 
మజిమఆి వర్ణించి, అది దుర్గమమని నిర్హారణ చేసినాడు. ఆ వర్షనయు 
అమూలక మే. అట్ల య్యును మణల నిచట నిళ్ళ బసం[ గామమని "పేరొ-నుట 
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ఆనవసరము. ఇందు అనౌచిశ్యమును గలదు. అది ఎట్ల న _ |పాణాంతకమగు 

ముపి ఘాత ములకోర్సియుండుట సింవాబలుర కె నను సాధ్యమా యను శంక 
రు 6...- 

కలిగించుచున్న ది తిక్కన వదన్టము = ఇది ఈ విమర్శ స్వరూపము, 


ముఖ్యముగా నిట గిమనింపవలసినది పద్యగతాంత రార్ధ్ర ము. ఆది జేట 
పడినచో ఈ విమర్శ పరాస్త్నమగును. తన యగపాటొరు లెజుంగుదురని 
సూతుడు. ఇచట నూతుండు లజ్ఞావిహీను (డు గనుకనే (చెబదిని నభాంగ 
ఇము దనుక వెన్నంటి కాలితో తన్నినాండు. అట్టివానికి బరుల గూర్చిన 
శంకరు యుండదని యనవచ్చును. అది వేరు. నభాంత రమునకు వెరం|ధిని 
దణీమి విరటుని నుందఅ దగ్చమాను |పదర్శించుట కీచకుని సహజగుణము. 
ఆతడు *“బలగర్వితుండు', ఆ సభలో ఒక్క రైనను తనను వారింపలేరని 
నసెరం|ధికి తెలియ౭కేయుట్ణయే ఆతని యఖభీష్టము. తన కోరికమేరకు (పవ 
ర్ని౦చినాం డచట- ఇది భిన్నసన్ని వేళము. నై రంధి కోరగా సాధారణ పురు 
షునివ లె - అర్హ రా తమున నర నశాలకు పరిచారి కామా త యెన తన్వికొరకు.. 
సింహబలు6డైన కీచక (డు జారునివలె వచ్చుట ఆతని గరోోన్నతికి గొడ్డలి 
“పెట్టు వంటిది. ఆత (డంత కాలము కోరిన డ్రీని తనకాళ్ళవద్దకు రప్పించుకొనం 
జాలిన దర్చోద్దతుండు. అట్టివాండు నేడొక నై రంధి మాటను జవదాటలేక 
ఆ మెషరతుల నంగీకరించి వచ్చుటనంగా ఆతని గర్వము నర్వము | చొపది 
సౌందర్యముపట్ల గల కోరికముందు అవనత మెనదన్న మాట. అత౦డొక భీరువు 
వలె వచ్చినట్లు ఇతరులు ఎఆింగినచో కిచకుండు భరింపలేడు. దుర్విదగ్గుండైన 
ఆతడు తన ఈ చర్యను రవాస్యముగానే ఉంచందలంచుట స్పష్టము. | చౌపది 
కోరిక నంగీకరించుటయే ఇందుకు [పమాణము. బలోన్నతితో నామెను 
జయింపలేని కీచకుడు నాంజే ఓడినవాండై నాడు. నభలో నె రం్యధిని కాల 
దన్నిన కీచకుండు బిడియము లేనివా (డు కాగా నర నశాలకేతెంచిన నూతుండు 
కామాతురతతో విచతణను కోల్పోయిన మూఢుండు. అదియునుంగాక 
(చెపది వచనములను నమ్మి ముందు వెనుకలు చూచుకొనక ఏతెంచిన వాడు 
కీచకుడు. నర్తనశాల బయట ఎవరైనను ఉండవచ్చునను శంకతో, తన ఈ 
నగుబాటు బట్టబయలు కాకుండుట కై కీచకుడు ముష్టి ఘాతమును ఓర్చు 
కొనెను. ఎట్టివాండైనను పోరాటము నలుపునపుడు మొండి ధె ర్యముతో 
ఎదుటి వాని నెదిరించును గాని తనకు తాకిన దెబ్బలకు బాధపడుచు కూర్చుం 
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డ6ండు, ఇంక సింవాబజలుండే అయినచో వానికీ బలా] కమములతో పాటు 
ఎదుటి వీరుని చావుబెబ్బలను నైర్యముతో నోర్వుంజూలిన ఓర్పుకూడ నుండును. 
యూలమునం దె నను కంక గలవుగాని బాధతో మూలుగుట యని 
లేదుగచా! నా ష్‌ 

ఇక భీముని విషయమన్నచి' కీచకుని; ౦కు నణ్యరం౧ ము జూగరూ 
కతతో మెలంగవలసిన పరిస్టితి యాశనిది. _దెపది తన పరిభవమును ఫీ మునకు 
విన్నవీంచుకొనంగా నాతడు కీచకుని చంపుదునని (న తినయూా నెను, అట్ట'యెడ 
ఆతని ఆ| గహో వేళ లను గాంచిన (_దాొబది సముయభంగా వఎగకు జంకి ఆతనిని 
శాంత పఅచుచు “వంచన జాహిరపేవక యుండం)”, మన ముం బగిమార్పంగా 
వచ్చునేని నట్టిద నావల పటుగాక  తక్కినగు వలదు నుమీ” అని పలుకును. 
ఆద్దానికి ఖీనుండంగీకరిం చి *నేదలచి యోపినభంగి నిగూఢవృత్సి మైం బదిలముగ 
తిన్నని యుపాయమునం 'దెగంజూతు నాతనిన్‌ * అనినెండు. [పాణాంతకము 
లగు (వవోరములకం 3 నమయభంగము ఓర రానిదసటచే నాతడు గూఢ 
విమర్షన (పహోార ములందు (పవర్హించెను. 

కీచక ఫీమసేనుల అవసరములు ఐరివే నిళ్ళ్శ బ్రయుద్దమును చేయించి 
నవి. తేలుకుట్టిన దొంగ మిన్నకుండుట లోకవిదితము. యుద్ధములందు తత 
గా|తులై న నెనికులు ఎదురనున్న శతువులను జంపు నుళ్చావాములో తమ 
జాధను మరిచిపోవుదురనుటయు (పసిద్ద మే- సింవాబలులు ఆరితేరిన మ © 
యుద్ద నిపుణులు. వారికి అట్టి (పహోరములు పూ ర్వానుభవ సిద్దము అగుటచే 
ఓర్చుకొన (జాలర నుమాట నిలువంజాలదు. అవియునుగాక నర నళాల రా|తు 
అందు నిళ్ళబ్రముగా నుండుట సాధారణ ధర్మ మె యుండును. -కావచి వారు 
మాతము కొంతదవ్వులో నుండి యుండిరని అనంతరకథ ద్వారా చెప్పంబడి 
నది. కాగా ఆ కావలి వారు శ బమాతమున వత్తురను శంక యుండును 
గచా! తిక్కన అనె చిత్యమునకు పాల్చడినాండను విమర్శ నరికాదని చె 
చర్చల ఫలితా రము. ఆ పద్యము జాచితీ| పపం చమున మణిపూసవంటిది. 
[పకాశమానమగు నథ్చానినిం గుళంక అతో చూడంజూలక పోవుట బాభాకగరము, 


ద&ణ గో గహణము 
కతు న కిచకులమధ్య జరిగినది రవాన్యయుద్దము కాంగా దతణ గో [గ 
హార సందర్భమున విరాట నుశర్మ్మల యుద్దము జాూవోటముగా జరిగినది, 
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fe న్యనమేతులగు ఇరువురు రాజులకు జరిగిన యుద్దమిది. ఇందు సంకుల సమ 
రములు, ద్యంద్యయుదములు కూడ వర్రంసంబడినవి. యుదపరనలందు తిక్క_న 
థి £9 ధ ణ 

మూలానునరణనుగానే రచన చేసెను గాని యుద్దభూమిని, ఆయా వీరులను 
వర్ణించ కోటు మూలముకంశు భిన్నముగా వర్ణించెను. భావయుక్త ములుగా 
గుండుటవలన తిక్కన యుద్దవర్థినలు తెలుగు సాహిత్యమునం చే [పత్యేక 
స్థానము నందినవి. తిక్కనతరువాతి కవులందలు ఆతని ననుసరించిరే కాని ఆ 
భాయిని మా|తమ మించర రి. శృం గారవర్ణనలను తిక్క_నకన్న మిన్న గ 
శి నాథాదులు వరింవంగలిగిరి కాని యుదవరనలో వీరరనపోవణలో 
(ల వో ధథ ణి 

తీక్కనను అందుకొన లేకపోయిరి. యుద్దరంగము తిక్కనకు రమణీయ భయా 
నకముగా కన్చట్టినది. ఆతని ఇయుద్ధ్దవర్లన మనకు రమణీయ రూపకల్చనగాం 
దోచును. 


విరటుని యుద్దోద్యో?.మును తిక్కన మూలమునందున్న దానికం శు 
విపులికరించెను. “యుద్ధవర్షనలన్న తిక్కనకు మక్కువ ఎక్కువో 
అను (పళస్తి కిట్టి విపుల వర్లనలే కారణములు. గవాధ్యశులువచ్చి గోవారణ 
నును విన్నవించినపుడు విరటుని హావభావములను తిక్కన పేర్కొ నెను. 
రాజగు వాని కిట్టి సంరంభము సహాజము. త తియు6 'జవ్వండైనను తన ధన 
మపహారింపంబడుటను విని నిమ్మకు నీరెత్తి నట్లుండ(డు. అందుచే ఈ వర్ణన 
ఇచట ఆవశ్యకము. ఇది తిక్కన చేయబోవు యుద్దవర్ష నకు నాంది వంటిది. 
విరటుండు నుళర్శతో మున్ముందు చేయబోవు యుద్దమునకు ఈ యుత్సా 
వామే పాతుభూతము. 


“శా ఏమీ నిక్కామె ముశ్వ్నుజుంగంజె తిగ_రేకుండు మద్లోధన 
సోమః బుం గొనిపోవు తెంపునకు నుదో్యగించె నే మలు మే 
లామై తోడనె పోవుగాక యని వీరాలాపముల్‌ వల్కి యు 
దామ (కోధ శిఖా కలావ విక టోద్య|ద్భూకు టిస్ఫూ రియ 

(4 8.140) 

కీరాలావములాశుట యుద్దవర్ష నకు పారంభము. వీరుని మూర్తిని 
వర్ణించుట ద్వితీయ సోపానము. ఇచట విరటుని “ఉదామ [కోధ శిఖాకలాస 
వికటోద్యద్భూ9కుటిస్ఫూ ర యొ అని వర్షించుట వీరరక పోవణ కనువుగా 


241 


నున్నది. [కోధము మున్నే కలదు. అది ఉదధామ[కోద మైన దివుడు. అది 
అగ్నివంటిది. తచ్చిఖాకలావమువలె నున్నది భంరుంకర మైన ఆతని బొమమ 
ముడి. ఆతని కోపముయొక్క తీ వత (భూకుటిలో నే తెలియునట్లు ఆగి శిఖా 
కలాపముతో నధ్రానినిం బోల్బ్చెను. 


గ వాధ్యతులు గో|గవాణమును గూర్చి విన్న విందగా విరటుని సంచ 
లత మూలమున వగ్గి పంబడ లేదు. 

“త చ్చు త్వా నృపతి సేనాం మత్చ్యానాం సమజహయయోజయత్‌ | 

రథనా గాళశ్వుకలి తాం ప తిధ్వజసమాకులామ్‌ 11” (4.80 రి 


ఈ శగీకమునందలి “'నసనమయోాజయత్‌ ” అను నర్హమును వివులికరించి 
[కింది (పె. 141) పద్యమును రచించినాడు తిక్కన. అటులనే “రథనాగా 
శ్వకలితాం ప్మతిధ్వజ నమాకులామ్‌” అను క్లోకభాగమునే విపులార్హ బోద 


కముగా వీరరన పోషకముగా వర్ణించినాడు. మజియొక వృ శ్రములో __ 


“శా. యాన[ప్మకమ నూచకంబుఅగు తూర్యంబుల్‌ దిశాపాటన 
ధ్వాన సై్వరవివోర కల్పిత నము[ద తోభముల్‌ గా ధరి 
(తీనాథుండు రణోచితోద్యమము సంధిల్లంగ శస్తాళోన్ర వ 
ర్యా నీతికమ దకులం బనిచె నమ్యై వారికిం |గక్కునన్‌ .* 

(4.8.148) 


యుద్ద నన్నావామును 'దెలుపునట్ట వాద్యములు దిశలను పగులగొట్టి 
సము దములను కల్లో లపటిచినవి ఆని వరింపంబ డెను. యుద్ద సన్నావామున 
భేరీనినాదములు [వథమముగా చెలరేగును. యుద్ధవర్ణన యందిడి తృతీయ 
భఘట్టమా. ఆయా నె నికులకు అ(స్ర్రుశ(స్ర్ర కవచాదులను ఆమం యిచ్చుట 
తదనంతరము వర్ణింవయిడినది. “గక్కునన్‌ " అను పదమిందు గమనింప6దగి 
నది. ఈ పనులన్నియు వెంటవెంటనే జరిగినవని సూచన యిది. 


సారథిని జూచి ఆయ త్రము గమ్మని పలికి అతని *వీరవచో విలాన 
ములు” విందుమని రాజులే, బలికించుట అమూాలకము. నున్ముందు ఉత్తర 
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గో[గహణ ఘట్టమున సారథి వెదకుట, బృవాన్నల రాక, ఉ త్తరుంజే చివ 
యిరు సార థ్యము నెటవుట జరుగును. ఇవట గూడ సారథకి తగిన (పాము 
ఖ్యము నిచ్చుట జరిగినది. సారథి సనమర్జుండుగాకున్న యోధు6డు విజృంభింప 
లేడని విరటునిచే కవి పలికించుట భావికథార్వ నూచకము. కురుజే[త 
యుద్ధ మున ందును అర్జున విజయనవు:నకు, కర్ణుని వరాజయమున కు కృష్ణ, శల్య 
సార థ్యములు హాతుభఖూతములుగా భావీంపంబడును. సారథియెనవానికి 
శిరవచో విలాసములు (పథమ లతణము గావలెనని చెప్పుట తిక్కన 
యిచ్రానిని అమూలకముగా కూర్చను. 


విరాటుడు *'యాధ వీరో చిత (పకారంబున సింగారంబు నత్వరం 
బుగాం జేసికొను*ట కూడ తిక్కన కల్పనయీ. యుద్ద సన్నాహము నంతయు 
[(కమము దప్పళ వర్ణించెననుట ఇట ముఖ్యము. విరటుని కవచను “ఖచిత 
కాంచన బిందు నందోవాముి. “విర చితాలం-కార చ[కంబును, బద్ద పరిక ర కూబ 
“రాత యుగాద్యవయవంబును, 1 పకల్పిత తురంగంబును, సన్ని వేశిత వివిభా 
యుధంబును, సన్నద్ధ సారథికంబునునై న రథమును విరాటు. డధిరోహించె 
చనని వర్ష ౦పంపడుట సముచితముగా నున్నది. యుద్ద పరికరములు, రథి 
కుడు, సారథి, రథము .. అన్నియు వర్ణ ంవబడుటచే నీవర్షనయందు నమ 
గత సిద్ది ంచినది. 


మూలమునందును విరటుని తమ్ము'లె న శతానీకుడు, మదిరాతుండు, 
“లార్యదత్తుండు, అ; గనందనుండైన ళంఖుండు యుద్ద సన్న ద్దులె యేగుదెంచి 
రని కలదు. అచట ఒక్కౌక్క- శ్లోకములో నున్న దానిని తిక్కన ఒక్కొక్క 
వృ_త్రమునందు వివరించెను. ఈ వివరణలన్నియు ఉ'అతావాభరిత ముగా యుద్ద 
సన్నావాము జరిగినదని చెప్పుటశే. వీరి వర్గనయు సమ్మగ నుందరముగా 
నున్నటి తిక్కన రచన యందు. శతానికుండు “నువ్భాద్య |పోద్యముంశ ” 
“ఆజలానీకంబు లుప్పొంగలటీగా నేతెంచెను. మది రాతుండు “నముజ్ఞ్వల హాము 
వర్మ నిర్యాత రుచిచ్చటాపటల రంజిత హౌతిమహకో గ వెన్యుండై” అరు 
చెంచెను. నూర్యదత్తుడు సంరంభముతో *నమద వైనిక నానా _స్హశ నృ 
బవాుళదీ_విజాలక |వతివాత దినకరాంళురాజిమొ” నేగుడెంచెను. శంఖుడు 
“వె రిముదాపవా వికమ[వకారోల్ల సితుండు, ఆతడు “వన్యబలము ద్దతిం గొల్వ 
మృ గేం దశేఖ ళోభిల్లుచునుండి *విఖీవణ శంఖ నినాద మొప్పగా” జనుచెంచె 
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నట. ఈ వర్ణనలు దీర్చ సమాన యుతములె , ఓజోగుణ భరితములై. యుద్దో 
శ్సావామునకు త గినరీతిలో సాగినవి. శతానీకుని వర్ణి ంచుచు వం 
దొక శోకము గలదు. 


“న వజాయ సగర్భంతు కవచం త ప్ప కాంచనమ్‌ | 
విరాటన్య (పియో[ ఖాతా శశానీకో2_ భ్యవాోరయత్‌ ag 
(4.80.10) 
ఈ ఒక్క. శోకమునం డై నను శతానీకుని విజృంభణోల్లాన మేమియును 
లేదు. కవచము మ్మాతము వర్ణింపంబడినది. తిక్కన ఈ ళ్లోకమునకు బదులు 
ఒక వృ త్తమును |గహించి శ తానీకుని వీర వై భవోన్న తిని వర్ణించెను. 


శా లోకస్తుత్య విభూతి నన్యపష్పృతనా లుంటాక చావోబల 
(శ్రీకల్మిన్‌ రథదంతి ఘోటక భట శేణీ సముధ్రాంత సే 
నె క ల్పధ్వజ వి్మ[భమంబున సుహూద్య (పోద్యముండై శ్రా 
నికుండుద్దతి నేగుడంచె నఖలానికంబు లుప్పొంగంగన్‌ ౨” 
(4.8.146) 


“అన్యపృత చా లుంటాక  బావోబల _శ్రీకల్మిన్‌' అను నమానము 
మిక్కిలి అల్బవంత మై యుద్ధోత్సావామును సూచించుచున్నది, “రథదంతి 
భట శేణీ నముదధ్దాంత సేనాక ల్పధ్యజ వి భమనుి, “లోకస్తుత్య విభూతి” 
ఆతనిని యుద్డోన్ముఖుని కావించిన యంళముబు. వీనిజే నుప్పాంగిన అంతరం 
గము శల శతానీకుడు ఉద్దతితో నరుడెంచెను. ఈ వర్ణన ఒక మవోవీరుని 
(పత్యతవఅచుచున్నది మన యెదుట. 


ఇచే విధముగ మూలమునం చాయా వీరుల కవచములు వర్ణి ంవంబడగా 
తిక్కన వారివారి యుద్దో శావామును వర్గ ంచెను. యుద్ద మునకు కవ చమున 
కంచ యోధుని త్సావాము ముఖ్యము. కవచములు కనకమయములు, రత్న 
ఖచితములు, చితవిచి[త శిల్పవిలసితములు, సౌగంధ కమలశత విచి తాలం 
కృత ములు. అ భేద్యుముల.. అయినవని మూలమున వర్ణి ౦పంబడినవి. ఇందు స్వార 
స్యములేదు. వీరరన పోవకమగు ఓజోగుణ మిందులేదు. వీఠరసమునకు స్థాయి 
భావమగు 'ఉత్నావాిమనలే పేర్కొనంబడలేదు. విభా వానుఖావములగు వారి 
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యుద్ద తి, శంఖనాదములు, ఖేకినినాదములు చెప్పంబడలేదు. తిక్కన వీరరన 
పోషణను లత్యుముగా నుంచుకొని ఇచట విరాట, శతానీకాదుల యందుత్యా 
పామును వర్ణి ంచెను. 

మూలమున నున్న కథనము నిచట తిక్కన కొంచెము అన్య ధాక రిం 
చెను. సంస్కృత భారతమున అన్ని పతులయందును విరటుండు న్వయ 
ముగా పాండవులను యుద్ద సన్నద్దులుగాం జేసి ఆయుధముల6 చెప్పించి 
యిచ్చినట్లు కలదు.14 తిక్కన రచనలో ధర్మరాజు విరటుని చెంతంజేరి తన 
కొక బుసివలన ఆయుధ [పయోాగము తెలియుననియు, రాజు స్వయముగా 
యుద్ద మున కగుచుండ తానూరక ఇంటనున్కి. పొడిగాదనియు నచ్చజెప్పి 
తనతోపాటు వలల. దామ గంథి, తం| తీపాలురును యుద్ద నిపుణులని వలికి 
యయుద్ద పరికరములను చెప్పింపC గోరినట్లు కలదు. ఈ భేదమును వర్యాలో 
చించుచో తిక్కన చేసిన మార్చు సహజముగా నున్నదనిపించును. ఏలన వేష 
ధారులై న ధర్మజాదులు యుద్దము చేయంగల వీరులని విరాటుంజెట్లు తలంస 
గలడు? అట్లు తలంచినాండనినచో పాండవుల చేవధారణ సమ[గముగా 
లేదను విపర్యయ మేర్పడును. అట్లుగాక అజ్ఞాతవాస పరిసమాప్తి యగుటను 
భావించుకొని యుద్దో తావాముతో తమను ఆదరించిన రాజును రతించు నుడ 
శ్యముతో ధరగ్తజుండే స్వయముగా యుద్ధ సన్నద్దుండాయెననినచో అది అతని 
యుతావామును పోషించునదిగా నున్నది. పాండవులకు బలవంతపు (వావ్మా 
ణ్యమువ లె మూలమున యుద్ధము దాపురింపగా తెలుగులో వారే యుద్ధ 
మును కోరి, వరించి, జయిం చినట్లు గలదు. ఈ మార్చు ఉచితము. అంతటి 
నంరంభములో లెక్కకుమించిన వై న్యసంప త్తిగల విరాటుడు గోపాలురను, 
అళ్వవాలురను, వంటల వారిని, నన్న్యానులను గురుతుగా పిలిచి గౌరవించుట 
పెసంగదు. ఆకారములనుబట్టి వారు యుద్ధము చేయ 6గలవారని విరాటుడు 
గుర్తించినట్లు మూలమున చెప్పంబడియున్నది. ఇది మణింత వింత. ఒక్కొ 
క్కాప్వుడు ఆకారమునకు, శ క్లిక్‌ గొప్ప అంతరము ఉండవచ్చును గదా: విర 
టునిజే పాండవులు గు_ర్రింపంబడుట మూలమునం గలదు కాని ఇది పాండవు 
లకు అనవాజమగు (పాముఖ్యము నిచ్చుట యగుచున్నది. రచనలో కథనుబట్టి 
పాతములు మనలవ లెనుగాని పా్యతముల ననుసరించి కథను మలచరాదు. 
తిక్కన రచనలో పొండవులు తమ యునికిని తాముగా నెబుకవఅచుకోనిరి. 
అనగా వారి యజ్ఞాత వాస వృత్తులలో, వేషములలో వారంతగా ఠీనమెై 
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గుర్తి ంప౭ంబడరాకుండిరి అని చెప్పబడిన కున ది. ధర్మజుడు చెప్పిన పిదప 
విరాటుడు “వార్ష నిర్భరాత్మకుడ అపుడు రథములను, యుద్ద పరికరా 
దులను తెప్పించి యిచ్చినటు తిక్కన మార్చు చేసెను. ఆతరువాత కవచ 
a 
ములను వేర్కొనుచు తిక్కన “అ ఫి భథవర్శము' లని వగించెను. కవ చములకుూ 
wr ర్‌ం 

దృఢత్వము ముఖ్యముగాని అలంకారము కాదు, మూలమునందు ఆలు త్ల 
ములలో విరటుని సైన్యము వర్తి పంబడినది,15 మావటి వాం|డతో నది 
రోహింపంబడిన గజములు, ఎనిమిది వేల దథములు, వేయి మేను౭గులును, 
అరువది వేల గుజ్జములును మత్స్యునృపాలుని వెంబడించి యుద్దమునకు. 
జోయినవని చెప్పంబడినదిె. 

“తద్భలా[గ్యం విరాటన్య సం| వస్థిత మళోభత | 

దృథాయుధ జన "కీగ్ణం గజాశ్వరథనసంకులమ్‌ [” 
పై న్యమును గూర్చిన (పళంన ఇంతమాతమే కలదు. నంఖ్య లివ్య బడినవి 
గాని వర్ణన చేంరుంబడ లేదు మూలమునందు. 


“అపా రభ నవా సాణి దళ నాగళశళతాని చ! 

మష్టి శ్చాళ్వ సవాసాణి మత్స్యానా మభినిర్యయు*”” (4.80.28) 
ఇది తెలుంగు ఖారతమునందు విడువంబడినది. వై న్యముయొక్క సర్వతోముఖ 
విజృంభణమును తిక్కన చక్కగా వర్తి ంచెను. 


“సి గంధ దంతావళ కర్ణ మారుతవాతి. 
గాంతారములు చాపక ట్టు వడంగ 
రథఘోవమునం (బతిరవ మిచ్చు నదులు 
భయమున వాపోవు భంగి నుండ. 
దురగ ఖురోద్దూత దూళి దన్చెరసిన 
వననిధి పిండలివండు గాగ 
బహుళ పదాతి దుర్భర భారమడరిన 
నురగ కూర్ముంబు లొండొెంటి6 బొంద 
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తే. టవైన్యముల నడపించె నుత్సాహలీల 
యతిశయిల్ల ంగ సంరంభ మగలింప 
బరవసము మిక్కు_టంబుగ (6 బనులు సన్న 
జాడ కొని యమృత్స్య జన విభుండు.” (కీ వ 157 


విరాటరాజు వైన్యమును నడిపించిన విధము సెకోద్యమునందు వర్ణింప. 
బడినది. అతిళ యో క్ష గాలం కార మిం దువయాగింపం బడినది. “మదపుళునుం 
గుల చెవుల గాలి తాకిడికి అడవియందలి వృతములు చాపకట్టువ లె పడ 6€గా, 
రథఘోవమునకు కొండలు (పతిధ్వనించుట అవి భయముతో వాపోవు భంగి 
నుం డెనట: గుజ్జముల డెక్క_లచే రేగిన దుమ్మునిండి సము[దము బురద కాగా, 
కాల్భలముల పదముల భారమునకు ఆదిశేషువు, ఆదికూడ్శ్మము ఒకరి పెనొకరు 
పడ౭గా అతిశయించిన ఉత్సావాముతో సనులుపోయిన చెసగా వేగిరపాటు 
అధికముకాగా మిక్కిలి ఛెర్యముతోడ వైన్యముల నడిపించెనని భావము, 
ఇందు 7 కాన్న ఉపమానము లన్నియు అసాధారణ మెనవి. సాధ్యము కాని 
చర్యలిందు సాధ్యుములుగా వర్ణి ంపంబడుట వలన అతిశయో కులె నవి. కావ్య 
మునం దతిశణయా క్రి సార్ధకముగా (పయోగింపంబడినచో ఆస్వాద యోగ్య 
ముగా నుండును. ఇచట వన్య సమూవాముల అధిక సంఖ్య తద్గత ధూళి 
ధూనరములు, శ బ్రములు, పద ఘట్టనములు నూచింపంబడినవి. ఆ వేగము, 
శశ్లుము, ధూళి, భారము మిక్కుటములని వాచ్యుముగా ననక అలంకార్‌ 
పూర్వకముగా. జెప్పుటచే నిచట అలంకారధ్వని [పవ ర్రించుచున్నది. ఈ 
వర్ణనము మనోవారము. 

ఇంతవలుిళు వర్జింపంబడినది యుద్ధమునకు పూర్వరంగము. (పత్యత 
ముగా యుద్ధమును వర్ణించుట ద్వితీయ రంగము. (పారంభించుటతోడనే 
విరాట, |తిగ రేకుల బలంబులు ఒండొంటిని చాకటను చక్కని యుపమాన 
ముతో బోల్చి సాజూత్కరింపం జేసెను తిక్కన. 
“క, విరటు బలంబు. (దిగ 

శ్వరు బలముం జిలగనార్శ్భి వడిం చా౭కె భయం 

కరనాద 'మదురములగు 

శరనిధు లొండొంటి. దాంకు చందంబమరన్‌ ” (4.8.159) 
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ఇందు అలంకార ధ్వనికలదు. తిక్కననై న్యమును శరనిధితోంబోల్చి భయం 
కరనాద మేదురత్వమును సమాన ధర్మముగా. జెప్పెను. “అదిగాక శరనిధి 
కిని, es సమూవామునకును నమాన ధర్మములెన్ని యో కలవు. వానిని 
మన యూవాకే వదలి వేయుట తిక్కన గడునుదనము. చెన్యములోని భటు, 
గజ, తురంగములు వివిధ జలచరములను బేలగా ఆయా ఆయుధములు 
నము చాంతర్షతములై న వస్తు సముదాయములను గురుకు౯దెచ్చును, వర్ణనా 
(పియుండగు కవి ఈ యాధారములతో వర్ణనము నింకను బెంపంగలండు. 
కాని. తిక్కన వర్ణనలో సౌందర్యము కన్నను ఫలితార్థమును “మిన్నగా” 
'సంచును. ఇచట ఆ నెన్యముల బజాహుళ్యము, గాంభీర్యము (పభానముగా 
నెంచంబడినవి. కాన వర్ణన క్షు పముగా నున్నది. 


“తేషాం సమాగమో ఘోరస్తుములో లోమవార్షణః | 
దేవాసురనమో రాజన్నాసీ త్భూశ్యే విలంబతి॥” (4.81.4 


మూలమున దేవానుర సం| గామమ లతో బోల్చంబడినది కాని ఒక యుద్ద 
మును మ౭ీియొుక యుద్ద ముతో బోల్పుటకంలు శరనిధులతో నె న్యములను 
బోల్చుట వలననే రూవ సాఖాత్కారము జరుగును. 


జండెౌంటిని దా.కిన పిమ్మట యుద్ధము వర్షింపంబడవ లెను. ఆంగ్ల 
మున ఉపరితలమున నిలిచి స్థూలముగా నొక వస్తువును వర్థించునెడ “రే”: 
vi౭wి అని పిలుతురు. ఇచట తిక్కన చేసిన దదియే. గగనభాగమునగాని, 
ఆ యుద్ధరంగమునళు కొంత దూరమున నిలచిగాని చూచినచో తొలుత 
నెన్యము లొకదానిలో నొకటి చొచ్చుకొని పోవుట గనిపింపనగును. [వవా 
వాము లెదురె నపుడు అందలి నిరు అట్లు కలిసిపోవుట సాధభారణానుభవై క 
వేద్యము. అటువె వినిపించునది (పవావాముల ఘోవ. ఇచ్చటను రణరంగము 
నందు యోధుల సింవానాదములు, ఆర్త 'నాదములు, గజ, తురంగముల 
థీకరస్వనములు, రథములనుండి వెలువడు చప్పుళ్ళు కలసి ఒకానొక శబ్దము 
వినిపించును. అద్దానినే తిక్కన ఇచట వర్షించినాండు. 


“ము. గుణరావంబు!ఊ గృపాణ ఘట్టన రవటోభంబునుం గింకిణీ 
క్వణన వ్యావృత హేషిత న్వనములున్‌ ఘంటానినాదా త్త పో 
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వణ నానాపటు బృంహితధ్వనియు శళ్వదాఢమై సేర్పినన్‌ 
రణనం వించుక దో-వలేద బవుతూర్య (శేణి నా సేనలన్‌ .” 
(4 81.40) 


రణమున బహుతూర్య |శేణి ఇంచుక కూడ తోపలేనంత గాఢముగా 
గుణరావము, కృపాణ ఘట్టన రవతోభము, కింకిణీ కషాణనము, వ్యావృత 
హాపి.తస్వనము, ఘంటా నినాచా త్త పోవణ నానాషటు బృంహితధ్వనియు 
వ్యాపించిన వనంగా ఆ కోలావాలము వినినంత (భాంతి కలుగును. ఇచట 
మ _క్రేభవృ త్తము, ఓజోగుణరచనము, సందర్భమునకు త గియున్నవి. మూలము 
నందు చతురంగ బలములలో ఆ యా బలములు వాని (పత్యర్థులను తాకిన 
వని చెప్పంబడినది (4.81.6,6,7,8). అచట (పత్యత చితణముగాని, అలం 
కార సహితముగా వర్ణించుటకాని లేదు. ఎగసిన ధరాభూళిచే నాకనము 
గవ్పంబడిన దనియు, పతులు కనుల6ంగానక కిందంబడిన వనియు, ఆదిత్యుడు 
చెతము బాణముల చేంగప్పంబ డజెననియు వర్షి ంపంజడినది. ఈవర్ణనము బూగుగా 
నున్నను యుద్దము నందుండవలనసిన త్మీవత, భయము గొల్ప్బు విన్నాణము 
వొఆంవడిన ల్లు నిపిం చును. 


“ఇషుఖి ర్వ్యాతినంయద్ద్భి రాదితోో౭_౦తర ధీయత । 
ఖదో'త రివ సంయు క్ష మంతరితం వ్యరాజత॥” (4.81.8) 


మూలము నందున్న ఈ శరవర్ల నము నింకను బెంచి వర్ణించినాడు కవి 
అవా. 
“సి ఒండొంటితో. దాంకి మంజెడునవియును 
జిందముల్‌ పొడి పొడి సేయునవియు 
గట్టి మిము లువులు దట్టముల్‌ గావించు 
నవియును 'నెజను నోనాడునవియు 
నెట్టు వెంబడి "సుని నెగయించునవియును 
దల నేలడొల్లంగం దాంకు నపియు 
నిరుమయి' దొలిచి బెట్టల. దూయినవియును 
నలువుర నేవుర నాంటునవియు 
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“తే. నెన శరములు గనుంగెని యాడియాడి 
నారదుడు పిచ్చలింపంగ పీర కేళి 
వలి నుద్దతిమై ధనుర్భలఅము అడరి 
లావు వెరవును నెఅణయంజలంబు మెఅయ. (4.8.162) 


మూలము నందు శరనంఖ్య మా[తము వైాంనంబడంగా "తెలుగున 
వాని తీవ, లతమణములు, అవి ఎంద అందరిని కూల్చునట్టివో చక్కగా 
వర్షి ంపంబడినవి సినముు నందు. అటు_పైెనున్న గీత పద్యములో కరతీవతవలన 
కలిగిన భయో తాము చెప్పంబడినది. “నారదుడు పిచ్చలింపంగ” అనుటవలన 
కలవా।[పియుడై న నారదుడు వార్షించెననియ, "దేవతలు కూడ వెజుగందె 
రనియు ననుఖావ మేర్చాడినది. *వీరశకేళ* అను పదము తిక్కన యుద్దవర్ణ నాభి 
నివేశమునకు సూచన. భయముతోపాటు ఆన క్రిని కఠిగించునట్టిది ఇచటి శర 
వర్గన_.తొలుత కనిపించున డిదియే. శరవర్ణన పిమ్మట పిరుల వర్ణన చేయం. 
బడినది. “ఒక్కడు పెక్కం[డతోంబోరుట, బలువు రొక్క-ని-పె నెత్తివచ్చుట, 
పలువురు వలువురతోం చాంకుట, ఒకరినొకరు ముందు వెనుకలుగా నిలువ 
రించుటి వేర్కోనంబడినవి. 


“కసారి సావారి నుయ్యాలచేరుగా 
“వనుకొౌం-చచులబెరలుచు.( బనంగు నెడలు 


ఆ వె న్యముల "వెనంగులాట ఉయ్యాల చేరుగా తిక్కన భావించెను, 
ఛావింపంజీసెను. యుద్దవర్ణ నను నె తము రమణీయముగా ఉత్కంఠ కలుగు 
నట్లు వర్ణించెను. “ఆశక్విక సేనలు బొమ్మలాడినట్లు పోరుచుండె. ఇందు ద్వం 
'ద్వార్థ్‌ ములు కలవు. చూపరులకు బొమ్మలాట ఎంతటి ఉఆ్వాహాకరముగా 
నుండునో ఇచట యుద్దమును అంత ఉత్సాహభరితముగా సాగినదని యొక 
అర్హము. కాగా యుద్దమింకను [పారంభస్థాయిలో నున్నది కావున ఇంకను 
తీవతరముగాక తేలిక గాసాగుచు బొమ్మలాటవలె నున్నది, అనియు వ్యంగ్యా 
రము. మున్ముందు జరుగంజోేవు విరాట సుళర్ముల యుద్దముతోగాని, అర్జున 
కురువీరుల యుద్దముతోగాని బోల్చిచూచిన ఈ సె న్యనమూవాముల యుద్దము 
బొమ్మలాటయే కాగలదు, వర్ణన చేయునెడ పూర్వాపరములనెంచి వర్షించుట 
శిల్పము. కవిశావేశమున కావ్యశిల్పమును మలువ(డు తక్కన. 
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= అమర గణము సిద్ధ నమితియు వేడుక. 
జదల నిలిచి చూచి నం స్తుతింవి 


చెవగణములు భయక'డునట్లు, వెణగందునట్లు వస్టింపంబడు నవనరములు 

మున్ముందు గలవు. అట్ల గుటచే నిచట వేడుక కలుగునట్టున్నదని మాతము 
Cau nN 

వర్ణింపంబడినది. 


“ఉద తిష్ట[దజోభౌమం న (వజ్ఞయత కించన 1 

పకి ఇశ్చాపతన్‌ భూమౌ వై న్యేన రజసావృ తాః సక్‌ (4.81.5) 

చె నికుల పొద ఘట్టన ముల వలన నెగసిన రజము ఆకసమును గప్పి గన్ను 
మిన్ను కానరాకుండ జేసినదని మూలమున గలదు. అంతకం“టు మిన్నగ 
యుద్ధరంగమును పీనుంగుపెంటగా వర్ణించినాడు తిక్క న. యుద్దవర్ణనమున 
(కోధ, భయానక, జుగుప్ఫాది భావములు లెస్సగా వర్జీంపంబడినచో (ద్ర, 
భయానక, బీభత్సరసములు పోషింపంబడును. "రౌ చాది రసములు అంగభూత 
ములుగా నుండుటవలన'నే వీరము లెస్సగా పరిపుష్టమగును. | పతిపథమునందు 
భ యూాదిఖభావములు వర్ణ ౦పంబడుటవలన  నాయకపతమున ఉత్సాహము వ్యజ్య 
మానమగును. నాయకవర్ల నునందలి ఉత్భ్సాహామునకు పతిపతమునందు 
చెప్పబడు బీభత్సభయానక ము లుద్దీ పన విఖావములుగా తోడ్పడును. 


కష. కరశికరంబులు. గరటగ ళ ధ్రా.వ 


తోయంబులును ధజాధూళి (మింగ 
బోొడవుల నడినన్న యొడళుల దెంచన 
మాల పంపు గగనంబు గోలఅంది వెట్ల 
బృ్బృంహిత ధ్యనులును బృథుల ఘంటావలీ 
రవములు దిక్కుల నవులం [దోవ 
రోపూరుణాతుల రుచులను సిందూర 
కాంతియు రవిదిప్తి (గమ్మణింప 


శే. జోదులొక్క_ట బాలంపసోన గురియ 
రె దరస మాక్ళతుల( దాల్చి రణ మొనర్చు 
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కరణి నత్యు[గముగం గరిఘటలు గడి 
కలను పీనుంగుపెంటగా. గలయబెరసె” (ఉ-8ి. 168) 


ఈ విధముగా మూలమును మించి తిక్కన యుద్దవర్ణ్లన మును గావిం 
చెను. కావుననే “తిక్కనకు కావ్యమునందలి రనదృష్టి.కం కుయుద్దవర్ణి నమునందు 
(పీతి మెండు” అను అపవాదము కలిగినది. ఇట్లు నుట కవలము ఆత: ణకియము. 
పలన నర్జనవైతము రనపోవమణై చేయంబడుచున్నచో నది పరివారింవ నవస 
రములేదు. ఇచట నుశర్శ విరటుని జయింతునను నమ్మకముతో కురురాజును 
నమ్మబలికి దకిణగో| గవాణమును జేసినాండు. విరటుండు స్వధన రతళాభి 
లాషతో యుద్ధము చేయుచున్నా6డు. ధర్మము విరటునియందున్నది. తొలుత 
విరటుడోడినను పాండవ సవాయమున అంతిమ విజయము నొందును. అనంగా 
ధర్మమే జయిం చునను ఆర్యోక్తి ఇచట నిరూపింపంబడుచున్నది. ఇది కురు 
త|తమున ఇంకను లెస్సంగ చెప్పంబడు నద్ధ ము. ఇచట నూచన గావింవంబడి 
నది. ఇట్టి దీనిని రసోదయమగునట్లు విపులముగా వర్ణించుట ఆవశ్యక మే. 
మూలమున చెప్పంబడిన అంశములనే విపులముగ వర్షించి రసవద్దృట్టముగా 
తిక్కన మలచినాండు. “యుద్ధము జరిగినది, వీండు ఇన్ని బాణములను 
వేసెను. చాడు మరణించెను” ఇత్యాదిగా కొంత చెప్పి, పిదప ఒకండు 
జయించెనని చెప్పిన అది నీరసకథన మగును. ఆం|ఛావళి మోదముంబొరయు 
నట్లుగా. జెప్పంబడిన తెనుగు భారతము మవోకావ్యము గాని కేవలేతిహాన 
మా(తము గాదు. ఈ భదమువలననే తిక్కన యుద్ధవర్ణనమును వీరరస పోషణ 
కనువుగా పెంచి రమణీయ రూపచితణము చేయవలసివచ్చెను. 


వై న్యసనమూవాము తొండొంటిని చాకిన పిధములను వర్ధంచిన పిదప 
(పభానవీరుల యుద్ధము చెప్పంబడినది. (కమము ననుసరించి వై న్యము, 
ధ్యానము, నంకులసమరము పిమ్మట (పఛాన యోాధవర్ణ నము వచేయంబడు 
చున్నవి. తక్కిన వీరుల యుద్దములును తగుమ్మాతముగా నర్హింపంబడినవి. 
అన్నింటికం"బను [పభాన మైనది విరాట సుళర్శుల ద్వంద్వయుద్దము. ఇది 
విపులత రముగా వర్జింపంబడినది. 


“విరాట స్త [త సంగామే హత్యా పంచశ తాన థాన్‌ | 
వాయానాంచ శతాన్య|త వాత్వా పంచ మవోర్య్థాన్‌ ”” (4.81.17) 
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ఈ సంఖ్యలు రసపోషణశకేమా[తమును తోడ్పడవు. ఇచట ఉత్సాహ 
పోషణము లేదు. తిక్కన చితించిన విధము వేరు. విరాటుడు |తిగ ర్లునిజేర 
నెటుత్సహించెనో యిట్లు పర్లించెను. 

క. a ౬ 


LE] 


చ. అనుజతసఘూజ మం(తి నుభటాప్తజనంబుల పోరుచూచి న 
మనమున. బొంగి మెవెనిచి మత్స్యమహీరమణుండు సారథిం 
గనుంగొని యల్ల కంకు మొన[గాలుచునున్న తిగర్శనాథు శే 
తనమున చక్కు టిన్‌ మన రథంబు వెసంజననిముు నావుడున్‌ .” 

(4.8.180) 

“నెమ్మనమునం బొెంగి మెవెనిచిని మత్స్యమహీరమణుని ఉత్సావాము 
వీరమునకు స్థాయి భావము. “డెనం జననిమ్ము' అను నాతని ఆ/తుత ఉత్చా 
హౌమువలన జనించినట్టిదే, నాయకునియందు ఉత్సావాము, |వతినాయకుని 
యందు కోవమును _వీరేచును, (పతినాయకుని [(కోఛా వేశము నాయకుని 
ఉత్య్చాహము నినుమడింప౯లజేయును. ఈ (కమమును తిక్కన పాటించును. 
విరటుని విజృంభణము వలన చై న్యమునందిన తనసేనను గాంచిన నుశర్భ్శ 

“కేపాటోపంబునం గెంవు గదురు లో చనములతోి” (4.8. వ. 168) విరటు 

నెదుకౌొ-_నెను, నుళర్శ ఎదుర్కొనుట “దామరకొల నేను(గు సొచ్చినట్లు”న్న 

దట. చిక్కిర5 బిక్కిరి చేయంబడినది అనక అలంకారయుతముగా ఆ భావమును 
కలిగించెను. ఇది పౌఢోక్తి వలన సాధ్యము. (వభానవీరులం గాంచి సైన్యము 
లన్నియు మజియు నుత్సావామునందినవి అప్పటి మహో గత వియచ్చర 

(పతతికి వెజపు గల్చించినది (1కిక్‌. ఇది యుద్దవర్ణనలో |క్రమవరి ణామము. 

అయినను కళాదృష్టిగల సపహృాదయునకు “ఆ సమిళ్కేళి గానే తిక్కన 

చి తీకరించెను. సుందర మొన దానిని సుందరముగా జెప్పుటకు (పత్యేక (పతిభ 
యక్కరళలేదు. కాగా భయంకరమగు యుద్దమును రమణీయ రనమయ జగ 
తగా భావింప జీయుటకు మవోకవి కావలెను. తిక్కన యట్టి మవోకవి. 


“మ. వటువేగంబగు శాతభల్ల చయ సంపాతంబునన్‌ మింట మి 
క్కు-ట మొనుండ ధగద్దగద్దగ యనం గోపంబు రూవంబులై 
చటుజు|కీడం జరించు నట్లిరువురున్‌ శారోోన్నతిం బోరిరు 
త్కట దర్పోద్దతులై పరస్పర జయౌాళాలతుం 

[బచండంబుగన్‌ .” (4 8.188) 
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ఆచట టకార[ పానము, మత్తేభవృత్నము, సంయుకాతర [వ రోగము ఫీమణ 
యుద్ధవర్ణనను చెప్పకయే చెప్పుచున్నవి. అదియు “చటుల[కీడ” యే. కళాత్మ 
కుండగు కవి దృష్టిలో నుందరముగాని చేదియులేదు. 'ధగద్దగద్దగ యనన్‌ ”, 
“ద్రశ్‌వంబు రూసంబులళె "”, “శారోోన్నతిన్‌ ”, “'ఉత్మంటనరోదుతు' లిత్య్యాది 
వద బంధ ములు యుద్ద తీ వతను న్ఫురిం3 జీయుచున్నష్‌ | 


నమూలముననుగ్న భూ రేణువువర్లన కన్ని మిన్నగి నిచట వర్ణింపం 
బడినది. 
“తే. దొరలు తలవడ న"హవదోవాల-. "న 

నుభయ బలములు దమకిం చి యోర్వలేక 

కలయ బెరసి భూ రేణువు కతన గాత 

గాక మున్న యుంగిెకువులం 7౫ ర రి క త. 191) 
వయులు కనులు గానక (కింద బడినవను మూలవన్సి నకం కు ఇది లన్ఫగా నున్నది. 
“ంః|తి గాకమున్న యొండొెరువుల. గానరై ఠి యముటవలన అది పగలు 
అను సూచన చేయంబడినది. పిమ్ముట అ_న్తమించు సూర్యబింబము, చందో 
దయము వర్జింపంబడినవి. 


భూ రేణు విజృంభణమునే కాదు. భూరేణు వడగిన విధమును గూడ 
తిక్కన వర్ణించి మజింత సొగను గూర్చినా6డు. 


క. తతములం బెల్లు తొరంగు శో 
అితసు రజఃపకుల మడచి నెత్‌పిన నరుణ 
ద్యుతి దమము వాపు వేకువ 
గతిం దతృమయం బతి పకాశత నొప్పెన్‌.” (48.192) 


తొలుత ధూళి పెకెగయగ, ఒండొరుల గానరై క. శోణతము రజము 
నడచివేయగా కాంచి వ్యాపించినది. “దానికి జి త్తవృత్తులు ముదంబున 
బెందంగ మేను లుబ్బ గా సేనలు? విజృంభించినవి. ఇంతలో నిజముగా నే 
భానుడు వశ్చిమా దిన (కుంగుట, తమము వాస్టిపించుట జరిగినది. మణుల 
"సేనలు యుద్ధముడిగినవి. చంందోదయముతో తిరిగి యుద్దము. సాగినది. ఈ 
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మూంనుట, విజ్బంభించుట [కమముగా చెప్పబడినవి... చక్కని ఉపమానము 
లతో, కోణితము ఎయిపు, రజము నలుపు, ఈ రంగుల సామ్యము ననునరించి 
తమము-వాపు వేకువవలె రజనును శోణిత మణచివేసినదని కవి యు క్పేథీం 
చెను. ఇట్టి యలం కాగరములు యుద్ధవర్ష నలను ఆస కి దాయకములుగా. ఆస్వాద 
యోశగ్యములుగాథ "జేయుటకు. దోడ్చడినవి. ఈ వర్ల నయందు కవి కనంబణుచిన 
(శ క్రాసక్తులు పాతలయందు స్థాయియగు ఉత్సాహమును నిచేపించి సవ్చాద 
యునకు రన సాజాత్కారమును కలిగించినవి. 


ఇక మె వర్ణింపబడినది కీమెసేనుని విజృంభణము. ఇచట అజ్ఞాత వాన 
మింకను ముగియని నందర్భము. ఉత్తర గోగహణముక అర్జునునివలె ఇచట 
పాండవులు విజ్బృంభఖిం చినట్లు వర్షించు చో కథయం "చౌొచిత్యము కొజవడును. 
కావున తిక్కన నమ యోచితముగా నిచట క్ష ప్రముగా వర్ణన జేసెను, 


శ 


క. పయుచు. బొడుచుచు [వేయుచు 
డాయుచు నుద్వృ త్తి. దణుముటయుం తొడిగానెన్‌ 
వాయునుతుండు రథముల నిరు 
వేయిటి రథి రథ్య నూత వితథంబులుగన్‌-” (4 8.218) 


ఇంతమా[త మే కీముని వర్ణి నము. తదువరి తక్కిన పాండవుల 
యుద్ధము అతి క్ష నము గావింపవంబడి తిరిగి విరటుని యుత్సాహోన్మీలనము 
వర్ణింపంబడినది. పాండుపు తులకం కు విరటుని గూర్చి మిన్నగా వర్ణించుట 
తిక్కన సంద ర్భాచితికి నిదర్శనము. (పభఛానవా[ తలయ్యుు నట విరటుని 
యాజ్ఞానువర్శులగుట వలన విరటుని యుద్ధమును మించి వర్ణింపకుండుట 
జాొచిత్థవంతము. ఉ_త్తరగో[ గవాణమున సందర్భము తద్భిన్నము. ఉత్తరుడు 
రథసారథ్యమును, అర్జునుడు రథికత్వమును వహించుట తోడనే అర్జునుడు 
స్వేన్బానువ_రి ఆయెను. అచట అజ్ఞాత వాసకాల పరిసమా_్తియు జరిగినది. 


“శ  వడునూలు రథంబుల నేపుమాసె 
నకులుం డవ్చ డు మున్నూటి నామమడ౦ంచె 
నతనియనుజుండు కుంతీనుతా గజుండు 
రథికముఖుర్జల వేవురం బృధథివిగూల్నె.” (4.8.214) 


255 


ఈ పద్యమునందు సంఖ్యల పట్టక కలదు, ఇందు (ప్రత్యేకత లేధు, 
వారి విజృంభణము నింతకన్న మిన్నగ వర్డ్‌ ంహరామి నిట్టి రచన చేసి యుండ 
నోపును. కాని, పాండవుల యుద్ద మును గాంచిన విరాటుడు జనితో అతా 
వుండె నాడు. ఇచట పాండవుల పరాక్రమము విరటుని యుత్వావాము 
నుద్దిపింపం 'జేసినది. 


“ఆ. ఆ సుకర్మ తేరియందున్న భఘనిగదా 
దండ మె త్తికొని యుద[గవ్బ త్తి 
జరరఠ 'దేహుండయ్యు దరుణవన చముసు్కు_న 
ట్రవని కుణీకిపోయి యతని చేసె " (4.8 218, 


ఈ6 వద్యుమున చివతీ రెండు పాదములు విరటుని యుత్చాహము 
యొక్క పరాకాష్టును సూ చించునట్టవి. వార్ల క్య్యము ఉఆాావామును భంజిం 
చును. కాలా జనితోశ్వావ పా జన విరటుండిచట తరుణపయన్కు-నివఠె 
ఉద(గ వృత్తి నవనికుణేికి నుశర్శను చా౭కను. 


ఇట్లు ంయుద్ధ మార ంభ మైన చాదిగ ఉత్సాహమును ఎడతెగక ఆంత 
ర్వాహినిగా వర్షించుచు తిక్కన వీరరసపోవణము కావించెను, పవర్హనకై నను 
రసోన్నుఖమగుట కదా పరమ ప్రయోజనము. దర్శపతమున పిరము పోషిం 
వంబడినది, 


ఉత్తర గో [(గహణము 


ఉత్తర గో(గహణ ఘట్టమున యుద్ధము వివులతరముగ వర్ణింప 
బడినది, ఇది కురుజే(త యుద్దమునకు నాందిభూతముగా నెంచందగినది. 
ధర్యజ, కీమ. నకుల, సవాబేవులు, పాండుపు[ తపెతమున కురుజే[త మున 
పోరిన సాత్య క్యాది వీరులు తక్క కౌరవవతుపు అతిరథ, మవోరథులు పాల్లొనిన 
యుద్దమిది. యుధ్ర విజయుండగు విజయుని వీరవివారమును కనులకు కట్టు 
నట్లు గావ ర్హిం చినఘట్టమి ది. ఆఇదిపాండవుల విజయవరంపరలళకు, కెౌరవులవినాశ 
మునకు (పారంఖథదళ. పరిమాణమునుబట్టయు నిడి ఆరండాశ్వాసములందు 
వ్యాపించియున్న సన్నివేశము. కథ యథామూలముగ (గహింపంబడినను 
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నిర్వవహాణము థఖిన్నము. ఆయా యుద్దవీరుల వర్ణనలు, ఇయుద్దరంగ వర్ణనము, 
య్యుధ్ర రీతుల కథఎము తిక్కన కవనమున [పత్యేకత నొందినవి. 


మూలమునందు గవాధ్యతులు ఉత్తరుని యుద్దోన్ముఖునిగా( "జేయు 
పయత్నము పది శ్లోకములలో చెప్పబడినది (లికిర్సి. దానిని తిక్కన ఒక 
వృత్తమునందు నంతేపించెను. ఇచట ఉత్తరుని | పళశంసలవలన | పఠమోజనము 
లేదు. ఉత్తరుండు కౌరవులను ఎదిరించి, ఓడించి పనుల (గమ్మణించెద నని 
పలికిన పలుకులు ముఖ్యములు. ఏలన అవి ేగల్భములే అయ్యు నుత్నావా 
భరిత యులు. |వతివానియందు ఉత్సాహూను వర్ణి ౧వ:బడినను , "లేకపోయినను 
ఇచట ఉత్తరుండు యుద్ద యానను నారంఖించ వలసినబా(శు. ఆతనియం 
దుళ్వాహము లేకున్న జెరవ'సేనను ఎడిగించు నవ కాశ మేలేకపోవును. ఉత్తరుని 
ఈ వీరాలాపేములను తిక్కన చక్కగా పేర్కొనెను (4.4.5). భావములు 
మూలమునం జే యున్నను రచనలో వేగము, పలుకులో వాడి తిక్కన 
కూర్చిన సొబగులు. గ వాధ్యకుండు కాంతాజనములలో తన నగ్గి ంచుటవలన 
పొంగి దర్పోద్దతితో “ఎత్తునం గొందు( "గౌరవుల నెల్లను మార్కొనినేని 
గోవులం దెత్తు ముహూర్త మాతమున” అనియు, “తగు సారథి దొరకొనినం 
బగతుర భంబించు కుంతవనిి అనియు సంగరకెతుకంబు ముడివడుచుండ 
మాటలాడిన ఉ తరునియందు ఉఆాావింము గమనింపంద గియున్న ది. 


“పశ్యంయు రద్య మే వీర్యం కురవ "నే నమాగ తాః 
కింను పార్దో=_ర్హునః సాజూదయమస్మా (నబాధ తే,” (4.84.9) 
ఇయాలమున నున్న యిధానిని తిక్కన వివరించిన తీరు సాయీఖావ స్త్తాపనకు 
ది రు య 
తగియున్న ది. 


¢€4 


చ. కురుపతి భీవ్య కర్ణ కృప కుంభజ ముఖ్యులు మత్సముద్య మ. 
స్ఫురణము చూచి పారుండను బుదింగలంగంగ చెటు గిటి నం 

షు ఈ రం చు 
గరమున నోర్చి యేంబసులం [(గమ్మఅ' దేరక యున్న నన్ను 
భూ 
వరుండు నువ్చాజ్జ్ఞనంబు. బరి వారము. జిత్తములందు మెత్తురే.” 
(4.4.11.) 


డూ 


ఈ పద వ్రమునందు= (దథమాడ్డ్ల;భా గము 'మూఅమునందున్న్న ఇావమునకూ 
అనువాదమే. కాని ద్వితీయార్డ భాగము తిక్కన కల్పనము. ఇప్పు డిట్లు 
భూవరు(డు, నువ్భాజ్ఞనంబు, పరిబారము మెత్తురే అనిన ఉత్తరుండే “కెరవ 
సేనను గాంచిన పిదప “పనుల దయ్య మెలు(గుం బడతుల సంతోవ మేల నాకు" 
“దవ్వుల వితిగిన బెరులు నవ్వుదుర్చు మేలుమేలు నను నాంగకు నీ ;కొవ్వ 
6లగ దేని దలపడు” అని ఖీతావహుం:డై , పలవరించును. అప్పటి యా సలు 
కులకు, ఇప్పటి వీరములకు అంతరము లెస్సగా కూర్వ్యాజడినది, ఇతరులను 
గూర్చిన ఆలోచన తీరి కూర్చుండినవుడు. కలుగును. గాని [ఇాణభయము 
కలిగినపుడు రాదు అను లోకరీతిని తిక్కన మెను స్వష్టము చేయుచున్నది. 


ఉత్తరుని వీరాలాషముల ంకునంత రము “ఆతడు బృవాన్నలకు రణో 
తాహము కలిగించినట్లు తిక్కన షూచించెను,” ....రణోతృవానం బొనరింపు 
గక్కునన్‌ ” ఉత్సావాము వీరరనమునకు సాయి గనుక నచ్దానిని పోషించు 
ఎ రు జ 
చున్నాడు తిక్కన. 

కారవరాజనై నము వలన రేగిన ధూళిని వరించి ఆ చైెన్య వినర 

శ ఫి జస Fee 

ణమును వ్యంగ్యము చేసినాడు కవి. మూలమున శెంఢథు ళ్లోకములలో 
నున్న .వెన్యవర్ణనముమ్‌ తిక్క-స సీ మునందు ఆలంకారయు క ముగా వర్ణించి 
త] దూననును సాజాత్క_రింప్య జేవెను 

“శడనీకం మహా "ళ్తేపూం భిబభా పొగరన్వనమ్‌। 

సర్పమాణ మిజాకాశే వనం ఉఇహులపొడసమ్య 

చద్భశే పారిదో రేణురసితెస్‌న సర్పం 

థి జ ౫ 

దృష్టి |హణాశోశా తానం చవ స్పృడ్ణగుక స త్తమ. (4.288) 

సాగరారణ్యముబతో . కారణరాజనెశ్యయు పోబ్బణుడినదికాని తద్వ 
శ్రనము కన్నులకు గటుశటు వర్థింపంజడ.లేదు, -ధళాధూజికి వి తము తిక్కన 
£2 టబ oa జ్‌ 
కమణీంకు రూప శల్పన “జేసి ఆస్వాదఅాగ్యముూగా వర్ష ంభెన్లు. 
లనీ అభినవ జఅధరశ్యామంబు లగునెడ 

లాకు జొంపంబుల ననుకోలింవ 
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సాంధ్య ఇాగోవమచాయంబూలగు పట్లు 
కినల యోత్క రములం (గోణిసేయ 
రాజమరాళ గెదములగు చోటులు 
తఆఅచు6 బూజపెదల చందంబు నొంద 
వాం|దరుచి సనమానాక్సుతుఅగు ఆావు 
లడ రెడు పుప్వాడులట్లు మెఅయ 


"తే గలయ నెగసి ధరాధూళి లలితవసము 
దివికి నలి౮గాంపువోయెుడు తెలుగు దాల్చు 
గోగణము ముంగలిగ నేల గోడివడంగ 
నడుచు కౌరవరాజ నైన్యంబుం గనియె " (4 ఉ.50) 


ధరాధూళి వివిధ వర్ణ "ముల. దాల్చి లలితవనము దివికి కాపుర మేగ 
నట్లున్నదని తిక్కన వర్థించినాండు. ఇందు కవి ఉత్సాహము పాఠకునియం 
దును ఉత్సాహమును _పేరేపింవంగలదు, యుద్దము, సైన్యము అనగానే 
భయంకర భేరీ నినాదమయులు. బీభత్స దృశ్యములు న్ఫురించును. కాని ఇచట 
తిక్కన లలితవనమును సవ్భాదయులకు సాజతాత్కరింపంజేనెను, ఆకులు, 
చిగురులు, పూవులు, పుప్పొడులు ధరాఖభూళి వివిధ వర్ణ ములు దాల్చు నెడ 
పోల్చ్పంబడినవి. రమణీయ రూపకల్పన యన నిట్టి ద. రమణీయమగు నొక 
వస్తువును గాని, దృశ్యమునుగాని సుందరము గా వర్షించుటలో (ప త్యేకత 
లేదు. సుందరముగాని చానిని మనోహరముగా వర్షించి చూవుటలోనే 
కవి|పతిభ వ్యక్త మగును. కావ్యము రసమయ జగత్తు గాదా: 


ధూళి తొలుత కనయిుడినది, పిమ్మట చిన్యనమూవాము, అటు పిమ్మట 
కురువీరులు వేరువేరుగ రూవు కట్టినట్లు వర్ణింపంబడిరి. కౌరవరాజ సై న్యం 
బును గనిన ఉత్రరుని తొ[టపాటును తిక్కన చక్కగా వర్షించెను. ఇట్ట 
మనోభావ వర్ష నములందును, తదనుగుణ అభినయ వర్ణన లందును. తిక్కన 
నిశితరచనా రీతి అనన్యసాధ్యము. అది ప్యాతచితణగా నెంచందగిన 
యంశము గనుక ఇచట (పస్తావన పాయ మ్మాతముగా (ప.51) చెప్పం 
బడినది. 
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అ థీమ్మ| దోణ కృపాదిధన్వినిక ర భీలంబు దుర్యోధన 
(గప్యాదిత్య పటు | వతాపవిన రాకీర్ల ంబు శస్తా 9 స్ర్రజా 
లోపమా స్ఫారచతుర్వి ధోజ్జ్వాల బలాత్ఫు! గం బుద(గధ్వజా 
ర్చిమ్యత్తాఇకలితంబు _నెన్యమిది 'యేంజేరంగ శక్తుండనే.” 

(4.4 2) 


ఈ వర్ణన యుద్ద వీరుల పటాటోవమును |పత్యశతు దర్శనీయ వస్తుపు 
గా౭జేయు చున్న ది. “మ్మ కార|పాసము, సంయుకాాతర |పయోగము, 
శార్జు*ల వృ త్తము, సుదీర్గ సమాస యుకము, ఓజోగుణభూపితము నైన 
యోయ్యది యుద్ద వీరుల వర్ల్గన క త్యంతము ఉచిత మె ఓజోగుణమున కుదా 
వారణముగా నెంచదగ్గ దె యున్నది. రౌాదరన స్ఫూర్తికి రీతి. గుణాలం 
కారనులు పోషకములగుచున్నవి- సమానభరితముగా సాగి చివరకు “సె నైన్య 
మిది యే జేరంగ శక్తుండనే” ఆను ౩ థిల్యము ఉత్తరుని ఛై థై ర్యవిలోలనంబును 
సూచించుచున్నది. నీరసపడిన రాకుమారుని భయకంపితస్వన మిందు చూపం 
బడినరి. మూలమునందు ఆయా కురువీరులచే నావరింపంబడినదని మాతము 

చెప్పబడినది: తదనుగుణ మెన వర్తనగాని, ఖీకరత్వముగాని అందులేదు 
(అ.86.- 


“శద నీక ౦ మవాద్ద్భష్ట్వా గజాశ్వరథసంకులమ్‌ | 
కర్ల దుర్యోధన కృవెరుప్పం శాంతనవేనచ ॥ 
దం ల స 
(దోణేన చ నవు|తేణ మహేప్వాసేన ధీమతా | 
వృష్టరోమా భయోద్విగ్నాః పార్గం వై రాటి ర|బవీత్‌ 1” 
(4. 86.7 »8) 


ఇత్యాదిగా "వెక్కు_ళ్లో కములు (/,65, 9,10,11,12,18, 14) గలవు, 
కాని పె శార్లూలవృ త్త ములో నున్న వేగము,తీవ్రత, గాంభీర్యము ఈ 
శోకములలో నచ్చుపడ లేదు. 


ంయుద్ద మును సూచించు అసశకునములను తిక్కన యథామూలముగ, 
కో _ప్రముగ " -పీర్కొనెను. మూలభారతమునంతయు తారుమారు చేసెనను 
సే నిది నరా న్తము చేయునన్ని వేశము (అలి, ఆశ్ర. 
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4. “చండాశ్స "వాతా; సంఖాంత్మి చూ ఖా ఓ. కరర వర్ణ? ఇ 8 1 
భస్మవర్గ (థ్రుకా ఇన తమసా సంభృతం నభః ॥ 


ప్‌ రూతువశ్ఞాక్వు, జలజా యృశజ్రంతే ధగృతడర్భనా॥ | 
[పసరంత్చి క కౌశభ్యః శప్తాషణీ వివిధానిచ ॥ 
జప్తాశ్చ వినదం త్యేతా దీపాయాం దిశి దారుణాః?ః | 
వాయాశొ” శ్రా ముం చంతి. ధ(జూక కంపంత ఛ్రక9పితా అ” 


86 మాసా నథోమూాణి 'నక్కాలు 
గూొసనిం గలయంగ చెసలకుం బతు చాయల్‌ 
కిసెం బఅమొగుళు లడరో 
[మోసెం దమయంత. దూర్యము లపధ్వనులై * 


ర "కం ఇగ్గజభులు మువ్న్యయ ందియును 
(మొగాడు త్యోమ 'తుళంగములు బామ్నజణం 
జిగులముపోడుచుచున్న'వి 
తగెడు కాకణము లేక తడబడి వడగల్‌ ”” 
88. “క. దగ్గము లైనట్టులు న 
మ్య గ్దైర్యము లెడులె మండె నాయుధచయశుల్‌ + 
దిగ్గూమం ఎజినంగో సోన 
“దక మనాలి యగుట దీనికి చరంకన్‌ =" 


నభోమణి మాయుట, తూర్యము లపధ్వనులై తమంత తాము 
యూగుట, గాజములూవంగుటు, 'ధరకము లణగారీపోవుట తిక్కానూకల్పించినవి. 


ఇరుపతథతము లందలి వీరుల వర్ల నలును యుద్దకర్ద నలో నేక అంశ వమ్ము 
అర్జునుని గూర్చి తిక్కన వర్టించిన విధము మూలమును మించియున్నది. అతి 
రథ .మవోరభులరు నంజమతిది. కురువీరుతను సమైజ్యుముగా. సోజింవిన వీరా 
(గపయుండు అర్హునూండు. కల సందోళర్చ మున +ఆక లండు (పధాన్నపా[తము, అదియు 
నుంగాక ఆ వర్లించిశతి | దోణు డు. ఆ జూ ్ష్యం:డర్దున భమపాతి యాుటంఉగ్యుత్వుి 
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నొద్దము' గనుకో ఆచార్యునీచే క్షి ర్తి రవజేయిట సందర్శోచితముగ, చేస తో'చీత 
ముత ' తొగివ్పినది "ముడ్‌ బంగాళ వేడినశ హంగు ెవేట్టినొునిత నము: తీకనోది 


అ తె7. శ్లో. 9. వమ వీరో మహేప్వూసన్సర్వళ(న్ర భ్టఆారి వరః । 
ఆగతః కి బవెెషిణ పారోనా స్య|[త సంశయః ॥ 
చా) ళు హో 


శ్‌ 10 సవమ పార్గో 'వశారతశ నవ్యసాలి వరంతవః | 
నా రమ ద్దేన నివ రాత చీర్యరోపి నురానురె 11 


కందు అర్జుముని -అ్యన్త్రుషిద్యు-క్‌"నియాడంబడిచచో. షురాయ గుకాత్‌గే నాతనిః 
ఆధిక్యఘు ఇెప్పంటడినది. కాని ఇక ఫీరుని, ఇరు. ద్రకవిశ వభ్యమున చిలిచిన 
తీ వరూపుని వర్ణించుట కీ మేదము బూలదు వస్టింక అడుకూంఢు వా లాడ 
రొించుట్ణే వర్తన పరమార్లముకాగా కొ వచ్చెం గుంతీనుత మధ్యముండు” 
అని చూపి వర్ణించుట అక్సకా వాంయును. 


శా. సింగం చాకటితో గుహాంతరమనం "జీడ్చాటు మె మె నుండి మా 
తంగ నస్ఫూర్దిత యూథ దర్శన సముద్యతో్క-ధమె వచ్చు నో 
జం గాంతార నివాన ఖన్న మతి నసక్రాత్సన్నవె 'వీండ వ 
చ్చెం గుంతీనుత మధ్య్వముండు. సవ ర సైమాభి రామాక్ళొతిన్‌ ౨” 
“4.4 95) 


ఇచట ఉపమాలంకార పాహాయ్యేమున అర్జునుని రూవమునూ చి తీకరిం 
చుట జరిగినది ఖీముని సాజానష్టిముగా' చూోతాం గమొతో' అర్జునుని సింహ 
ముతో బోల్చుట వారివారి ఆకారములకు, వరా కమములకు తగియుండును 
ఇచట అర్జునుడు కాంతార నివాస ఖన్నమతీ కనుక నే ఆకటితొ గువోంతర 
మున చేడ్చాటుమై నుండిన షింవామితోః బోల్చణుడినాండు. ' ఇట్టి సింహము 
(కోధముతో విజృంభించును అర్జునుడి డోట్టి ఉహూ తో్య-ఢ ముతో వచ్చు 
చున్నా౭డని భావము మాతంగి" స్ర్యూస్టత యూఖమభుంలో “కాతథ సేన పోల్చు. 
బడినది పెక్కు. వీరులుండుట వలన మాతంగ నమూవాముతో పోల్చుట 
ఆవశ్యక మే, ఈ పద్యమున కొరతాటెకొని “[పోణోమనందాగన యలరశళము. “వీడ 
వచ్చేం గంరతోను తొముధ వ్రైనురీ”డను చాక వాము ఇక గాడున్న -వోనిని' చజ్రాపించ్లూచు 
చెప్పినప్పుడు “పిండి వచ్చెను” అనుట సాధారణ (ప్రయోగ విధానము అక్టు 
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నుని ఆకృతి సమరము నందలి సిర్యముతో నొప్పుచున్నదనుట పీరో చితముగా 


నున్న వర్ణన. అర్హునుని అభిరామాక్ళతి ఆత నికి యుద్ధ్దమునందు గల యు తా 
వామువలన పర్పడినట్టిది. ఉత్సాహము స్థాయి అగుటచే ఈ ఉత్తరగో[గహణ 
ఘట్టమునందు కిరారనము పోపింపంబడినదని విదితము. 


దతీణ గో[గహణ ఘట్టమునందు వలెనే ఇచటను తొలుత వై న్యము, 
పిమ్మట యోధులు, తరువాత శంఖనాచాదులు, అటు వె ఫీరాలాపములు, 
తదుపరి (పత్యతు యుద్దము, యుద్దానంతరము యుద్దరంగము (కమముగా 
వ ర్థింపంబడినవి. కీరారనదోవణ కనుకూలముగా అధ్జునునిచే ఉ_త్తరునకు యుద్శో 
త్సావాము కలిగింపంబడినది. అర్జునుని ఛై ర్యవచనములు, ఆతండు చేసిన 
ఆయుధ వర్ణనము ఉత్సావామున కుద్దీపకములుగా నున్నవి. 


కళ్‌ 


"జనలు వీంటలువాఆఅ దివురు చిందముల కో 
లాహాలంబులకు గలంకబడక 

యురవడి సేనలు 'బెరల: జై (దోతెంచు 
ధూళి చెల్తడరిన( దూలపోక 

చతురంగబల మతిసాం[దత గవిసిన 
యగ్గలిక మునకు 'బెగడిలక 

శస్తా )(న్ర్రృములు రథ్యసారథి వరాశ్హ్రంగ 
తతి నాటు తలుచున( దల్లడి లక 


బహుపిధంబుల6 బగతుర బరవనమున 

ని ఆఆఅంగున6 గలుగు (కం దెల్ల నోర్చి 
ణు బాలో సా 

నిల్చి “గెల్చిన సత్క్‌. రి నెగడు గాక 

దవ్వుదవ్వుల విణిగిన నవ్వ నెట్టు.” 


చె పద్యమునందు యోధుని కుండవలసిన (పభానలతణములను, 

భె ర్య స్టైర్యములను చక్కగా వర్ణించినాడు కవి|బవ్మా- ఇది యుద్ద వీరుండన 

జెటివాయడో సిద్ధాంతీకరిం చిన వర్ణనము... అయ్యు సందర్శ్శోచితము. ఉత రు 
ళు అటే 
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డట్టివాండుకాండని ఎఆింగిన అర్జునుడు అన్యాపదేశముగా వాని లోటు 
పాట్ల నెణింగించి యుద్ధమునకు తన అర్హతను "దలువుకొన్న వాడై నాండు. 
యుద్దము నెజింగిన బాండు కాకున్న అంత నిరేళముగా ఛై ర్యముగాం బలుక 
లేండు. ఇది నాయక స్టానమునందున్న అర్జునుని పలుకులు. [పతినాయకుడై న 
దుర్యోధనుండు సహితము ఉతావావూరితముగానే మాటలాడు 
చున్నా “డు. 


కశ. ఒరుండయ్యునని మూమక 
శ రాసనడిప_ డీపృసాయక వం కిం 
బరిమా'ర్బెద (వేల్చిడి న 
చ్చెరువు. (బ మోదంబు నొందు పనలు హాగజ నలి 


ఈ దురోో్టోధనుని పలుకులు “ఎత్తున గొందు గౌరవులనెల్ల ను మార్కొని 
రేని గోవులం డెత్తు మువూ ర్ల మాతముని అని పలికిన ఉత్తరుని పలుకు 
లను బోలియున్న వి. వీరిరువురును ఒక్క విధమువారే. ఒకరు సెన్యమును 
జూచి వెజగందినవారు. ఒకరు యుద్దమున ఓడి గర్వమును విడిన వారు, ఇచట 
ఉఆ్యావాము పథానముగా చెప్పందగినడి. బృహన్నల నర్జునునిగా "సజీంగిన 
ఉ_త్తరుండు కోలుపోయిన తన ధైర్యమును తిరిగి పొంది ఉత్సాపాముతోం 
బలికినట్లు కలదు. అచ్చట ఉత్తరుని వలుకులు అర్జునుని పరా కమమునకు వన్నె 
గూర్చునట్టివి. “బాహు సమ్మగ శ్యతుమద భంజన శెర్య సమ_స్పలోక చేతో 
వారమూ ర్తి” అని వర్ణన, అర్జునుని అభఖిరామాక్ళ తికి తగిన విధముగా రూప 
కల్పన జరిగినది. అర్జునుని |పాపున ఉత్సావాజనిత(డైన ఉత్తరుడు “నీ ఘన 
భుజశ క్రి (పావున నఖండిత శౌర్య మహోన్నతుండనై యనిమొన సారథి 
త్వము మవాత్యము వైరులు మెచ్చ జూపెదన్‌* అని పలికినాండు. ఇది 
నిజమెన ఉత్తరుని ధీరగుణము. వైరులు ఉత్తమవీరుని గాని, సారథినిగాని 
మెచ్చుట యుద్ధ సంప్రదాయము. అట నట ఆయా వీరుల ఉత్చావాములను 
తిక్కన వర్ణ ంచుట రసళిల్పములో నొక మెలకువయే. అర్జునుని చేవద త్త 
శంఖ నాద మూల విఖ్యాతము. 


దానిని తిక్కన వర్ధించిన విధమిద్ది స 


శ్రికి4 


“మ కలాం దోయథినప్తుక 6బు గిరివర్గం ఇెల్లినూటాణె సర 
చఅతర 'బొఠద”వనుంధచా వలయ వపరాశాశ | క "మాలో Ae 
దలవముంటెం [(ద్రదశ [దు పట్టము పాోళళ? బు ఘూర్షి ల్లో నొ 
కులమ య్యొన్‌ (గవాతారకాకులము. సం తహభాం చె నవ్వేధయునొ' 

4 క 1/2 


౨తిశథ యో _క్ష్యలంకారయుతముగా ఈ మత్తేభము అమ్మవోనాదంబును 
వెల డించుచున్నది. చిన్న చిన్న వాక్యములతోే నౌక వృ త్తమును ర చించుళు 
"సమ. అలలా 
తిక్కన [ప ళ్యేకత. అయినను కఇిచట భావములు ఆ శంఖనాదముయొక్క- 
తీ వతను ఇలియం౭జేయుచున్న వి. ఆచ్దానిని కవి వర్ణించిన విధమట్టిది కాగా 
పా్యతనుచే సలికించిన విధమును తత్సమానముగా నున్నది. సము[ద, పర్వత, 
భూ మ్యూ కాళ, ద్‌శె, స్వర్ష = పాతాళ, (గవా, నత త, (బవహ్మూలు ఎట్లు 
సంతేభమును చెందిరో కవి తాసై వస్ట్రంవంగాల. ఒక రాకుమారుడు. ఎట్లు 
దయ ఖాంతుడారనో కవి తన- పాాత్రముఖమున, వర్జించెను 


“చ. చెవులవిసెన్‌ దిళల్‌ దిరిగం జి త్తము నీరయిపోయు నాకు నీ 
రవమున నిమ్మహో। గ కపిరాజపతాకము,జూడ్కి.6 జీకటుల్‌ 
గవియంగల్మగాలెడున్‌ భవదఖండిత తేజము పర్వి యాత్మకున్‌ 


వివశత*. జేలయుతున్న్యయది. వివ్వాఅఖభావము మాన.నేర్చునే.” 
కు 4, 177 


“భవదఖండిత తేజముొుోొ అను [పళంస అర్జునునకు మణింత ఉత్సావా 
మును కఠిగం చునట్టిది. ఉత్తరుని వివ్యాలత వీరుండగు విజయునకు విజ్బం౮భిం 
చుట కొక పోత్సావామే యగును. ఇడి ఉ ద్దీప ఏన విభావముగా వర్జి ౦వంబడి 
నదె. అర్జునుని వర్త నమును [క్రమ వ రకు. వ ర్థించిన వై ge తిక్కాన 
వర్ణ నాచాతుర్యవునకు కలిక్‌ తురాయి కా౭దగినది. ఈ & _త్రరార్జునుల నంఖా 
వా వర్ణనమును తిక్కన కొంత పెంచెను. చానికొకి (ప్రబల జ ఇట్ట 
నరికటుమే మున్ముందు అర్జునునకు కురుజే|ఆారంభమున కలుగగా, అప్పుడా 
తని సారథియెన (శ్రకృష్ణుం డాతని సంకోచము నెల్ల బాపి తన విశ్వరూప 
మును (పదర్శించెను. ఆ భావికథను నూచించుచున్న ఈ ఘటము. షివుల వర 

బ ళ్‌ 


పిక్స్‌ 


వకు పాత మెతది ఉత్తళ గోగగమవాలళాము. క్లోట్లన్ని విదమంల కుళ్లు 
కథకు తద నంతర యుద్దముగు కురు ఇత యుద్ధమునకు సూచనా [1పాయము 
లుగా నున్నది. ఎచ్చటకై నమ నంఖ్య్యాబలమూ కౌరవులచే ఆవభగా అధర్మ వత 
ముదే. విజయము చేకూరినడి మూ్యూతము ధర్భ్మపతమున శే అవగా పాండవ 
౧కే. ఈపాన్యుము లుండుటచి ఉత్తర గో[గహణానంతర యుద్ధమును 
తిక్కన వీరరసమయముగా వర్లి ంచెను 





సి౮౧౮ బాకటితో అను పద్యవున అర్జునుని తీ వ కోధము నూ[తమే 
చెప్పంబడినచి ఇచట ఆతని భుణమ | మోత, శంఖరీవవా?, పడగపజపు, కిరీటి 
కాంతి వర్జింనంబడినవి దూరమునుండి రథారూఢు62 వచ్చు అర్జ్హుశుని 
గాండీవ జ్యాధ్వని తెలుభళ ్షిగబడును, పిమ్మట శంఖరవము బనంబడును+ 
తదుపరి కపికేతనము ఎతుగా నున్నది గనుక కనిపించును తదనంతరము 
కాంతివంత మగు దివ్యకిరీటవు వెొజలుపులు దో్యోతకమగును ఈ వర్ణనలో ని 
కమమ వరిశిలనానుభగము 
"5 (శో వణపుటంబులు (వంయయ్యం గఈ6 చాకి సం 
తోభంబు గావించె గుణాము మోత 
(బహ్మాండభాండంబు పగిలించి భూతని 
ఎఎతన్య మొనర్‌ంచి శంఖరవము 
గగనభాగం బెల్లి గప్బ్వి_ (కాలుచు ణజబెగ 
డడరించె. ను్బగంపు పడభవపఅపు. 
వమ.ఆఅుమిట్లుగొని చూడ్కా. పజణివోవం బెఆ్‌గొ- ప 
ర భాంతిసేసెం గొరీటకా౭ తొ 
"తెల్ల మిది గాండివంబు ను దేవవత్త 
మును గపిధ్యజమును వానవుని వరమున 
గన్న మక టంబునగు వేఅకొన్నియెొన 
నుజ్జకలాద్భుత భంగులై యున్నె యిట్లు.” 4.4 180 
ఈ పద్యమున తూగు వర్ణనకు నిండుదనమును కలిగించినది సీనమున 
ఒకొక్క పాద మొకౌొ్మంక్క. దాని విశేనగుణమును, (వఖభావమంనం చెప్తా 
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పూర్ణి వాక్యము. గీతమునందు సీసమున వర్ణ్యాములై న అన్నింటియొక్క- మహ 
తము ఉమ్మడిగ చెప్పంబడి ఆ వాక్యములకు పూర్ణ భావమును కలిగించు 
మేలి పతకమువలె నున్నది. సీసపాదములందు చెవ్పం౭బడిన వాని సృష్ష 
నామము లోొక్కొ_చో గీతమునందు కూడినవి. అవియన్నియు ఉజ్జ్వ్వలాద్భుతను 
లనియు వర్ణింప (బడినవి. అర్జునుని ఆకార, వేష, భూషణము లన్నియు ఈ 
పద్యమునుబట్టి ఊహిం పవచ్చును. అర్జునుని గుణధ్వని, శంఖనాదము, (కోధము 
వర్ణింప బడిన వేగాని bs. యుద్దరంగమున ఒక వీరుని వర్ణింప 
మ తపప! ముఖ్య మైనవి అతని భర్య పరా[కమాయుధములేగాని 
అన్యములు గావు. 


ఉ. అర్జున (డైన నేమి నురలతై నను నేమగు విద్వివ చ్చిగో 
పారితమెన గోగణమ. ౯ బట్టితి మెవ్వరు వచ్చిశేని వి 
భు ఇ ౬ 
స్ఫూర్తిత బాహుసంపదలు నూపుద మొండొరు మీఆి నిర్మలా 
తూూూరిత కీర్తికారణ రణోదతి వల్వెలబాఅ నేటికిన్‌ .” 
em అకా (అ) 
4 4.186 


దుర్యోధనుని ఈ పలుకులలో రణోత్చావాము, ఆగామికథా సూచ 
నయు గలవు. ఉద్దతుండైన ఆతనికి తగినట్లుగా నీ పలుకులు కూర్చుంబడినపీ. 
అద్డునుండే కాదు; సుర లెదు రై ననేమి అను అతని అహాంకార మే కురుజే[ తము 
నకు నాంది పలికినది, విద్వివచ్చిరో పార్టిత మెన గోగణ మిచట ఆ(కమింపం 
బడగా మూలకథలో పాండవ దిగ్విజయములబే నొడంగూడిన సంపద కొన 
బడినది, అభిమాన ధురంధరు(ండగు నుయోధను(డు యుద్ద మునకు జంక౭డు. 
ముందు చేయదలచిన వని ఎట్టిదె నను పిదప 'వెనుదీయండు అను నిళర్షారణ 
ఇందు కలదు. అందువలననే “నిర్మలాత్యూర్టిత కీ ౦6 కారణ రణ ద్ధతి వెళ్వెల 
జూటి నేటికిన్‌ * అని పలికినాండు. ఇట్టి రారాజు అభి పాయమే ఇప్పటి ఈ 
యుద్దమునకు, జరుగబోవు కురుజటే[తమునకును మూలమైన అంశము. ఇచట 
'రారాజువే నిట్లు పఠికించుట భావికథార్హ నూచకమై యున్నది. మూలము 
నందు దుర్యోధనుని వలుకులు వినృృతములై గతార్థమును తిరిగి చెప్పు 
ధోరణిలో సాగినవి16. తిక్కన ఆ భాగమునంతయు ఒక వచనములో చెప్పి 
వైచి దుర్యోధనుని యుద్ద నిశ్చయమును (సముఖమ గా చేసెను. 
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మూలమునందు కర్చుని బింకములు సుమారిరువది శ్లోకములలో నుం 
డగా తిక్కన ఆరు పద్యములందు సమ్మ గముగా కూళ్చిను17. అందును కర్లుని 
వీరాలాసములలో నెన్నదగినది ఒక వ ద్య్యము, “వెజచితిరేని నిష్విండొక వీరున 
కొక్కా(6డ చాలుంగాక యెందలు వలయు అనియు “క పిధ్యాజము దవ్వుల 
(చైల్మిడి [దుంచి వై చెదం బజవెద దత్చిళాచముల భగ్నముసేసెదం చేరుసార 
థిన్‌” అనియు వీరము లాడినా(డు. అర్హునుని తానెట్లు ఓడింపంగలండో వలు 
కుచు తన భుజూబలము నిట్లు వర్ణి ంచినాండు. ఇదె స్వోత్కర్ష. షణ తమునకు 
ఆత్మ స్తుతి కూడని)” ని. జానే క్ర గుండు అర్జును చెంగల మాత్సర్యవుతో విచేక 
హీను౯డై నాండు. ఆతని ఉద్దతిని తిక్కన చక్కగా వ వ నించి నాండు. అంద 6కి 
లోను ఉత్సావామే పోషింపంబడుచున్న ది. 


నా జా్యాఘోవం బతిఫీషణంబయి దిశాచ|కంబు నిండన్‌ శర 
వ్యాఘాతంబున శా|తవుండు విక లస్వాంతుండుగా నారద 
శాఘాపా|తమునై యనర్ష్శళభుజాసంరంభతన్‌ రాదశే 
ఖాఘో రాక్ళతి యేన చూెవిద నశంకంజూడు(డీ యేర్చ్పడన్‌ .” 


“క, (కోధజ్వాలలు నిగుడ ఫి 
రోధిబ లేంధనము౯ బొదువు [కూరతమై దు 
స్స్పాధమగు నర్గునాగ్నిని 
సాధించెద నేన పూని శరవర్శ మునన్‌ " 4. 4.208 


రచనారీతిలో పారుష్యుమును సాధించి శార్హూలవృ త్తములో కర్టుని 
ఉద్ధతిని తిక్కన (పకటనము చేసినాడు. అటువె నున్న చిన్ని కందములో 
నెన్నెన్ని మెలకువలు పొదిగినాండో చూతము. అర్జునుని అగ్నితో? బోల్చి 
తానాతని (కోధజ్వూలలను శరవర్ష ముతో నమయింశునని కర్ట్యనిచే పలికించి 
ఆతని మాటలు తారుమారైన వనుటకు తగినట్లు అటు పిమ్మట అర్జునుని 
అంబుదముతో, కర్ణుని అగ్నితో, అర్జునుని శరవర్ష ము కర్ణుని కోపానలజ్వాల 
లను నమయించెనని పోల్చినాండు తిక్కాన. 

అర్జునుని అటు తరువాత |వతిసారి పర్ట్దన్యముతో నే పోల్చి ఆతండింద 
సూనుండగుటను స్పష్టము చేసెను. కొద్దునిమాట వమెపోయినది. భావికథాను 


గుణముగానీ అలంకార రచనయు జరిగినది. [దోణుండు అర్జున పథక పాతి 
యగుటచే [వతి వీరునిగా నేతెంచిన విజయుని మణి మణి బొగడినట్లు తిక్కన 
వర్ణించిళా(డు. 


₹ స శ్‌ on. 

మ. విలసధా వ చఛాలనోద్దతి, కనద్విధ్యుల్ణ తానీ గా 
నలఘుస్యాళ కథ పజ ధాని సముద్యద్లర్ణ చంద ఆలు 7? 
ఉఆచాకారత' నొెరదె( దేతితండు.. పర్టన్యాకృతిం బోల్చె దో 
లృ అ౧త్రివాకొ-నిదామ దుర్వమహాగర్వున్ఫూ ర్తి నిర్శూర్లాగాన్స్‌. 

44.55 1 


ఈ వర్ణన సందర్శ్భోచితముగా సమ్మ గముగా అలంకార భూషితముగా 
ర ఛారూఢు(డే న గాంజీవిని సాణూత్కురింవ 6 జేయంచున్న ది. గా౭డీవ చాల 
నము ప్‌ద్యుల్లత' శీలగా,  కవిధ్వాజధ్వని గశ్తనముగా శేరు జలదముగా, 
అర్ద్జును(డూ వర్ష 'న్యునిగా ఇెంచదిడి అలన కారము రమ్యముణా. కూర్చబడినది. 
వద్యుల్ష తతో బోల్చునెడ లఇాళ పునరావృక్సి గత్సనముతో రూపించు 
నపుడు దకార పునరావృత్తి, వేయబడుట నాదమాధుర్యాము కొయకే. “కసి 
ధ్వజ ధ్వని” అనుటలో నే ఆ లయ, గంభీరగర్హన చందము _నాదసావోయ్య 
మున న్ఫురించుచున్నవి. తొలుత సొమ్యముగా సాగన రచన చివణ్‌ వాక్యము 
వచ్చునప్పటికి వేగ త్మీవతలను అందినది. అందు కాఠిన్యము, పోరువ్యము 
చివ్పలుచున్న వి. మనోవారాళ్ళతితో' శేతెంచు అర్జును(డూ కుకువీళుల గని 
నంత నే (కోధోద్రపిత మానను(ణై నట్లు సౌమ్యముగా మొద లై పరుషముగా 
ముగిస్‌నదీ వర్ణన. ఉత్తర గో్యోగవాణమును, తత్పర్యావసానముగా జరిగిన 
యుద్దమును తిక్కన చతుర్ధ పంచమాశ్వాసములందు నిబంధించెనూ. చతుర 
శ్వాాసమును అర్జునుడు పనుల గమ్మలించుటతో' ముగించి జనమెజయుశి 
“వసులు పెట్టువడ్‌న ౩ సదపెడి నరుంజెద్ది యాచరిం బెం గౌర వాధనాధథుండేమి 
శ పప ట్స య్య భీబ్మాది వీరులెబ్వీధంబు వార లె క” అని అడిగించి 
పంచమాశ్వానమునకు యుద్దమును నెట్టివై చెను. కీచకవధను. వభానంతర 
విశేషములను కచ్చితముగ “వేరుచేసినశ్లే ఇచ్చుటను గో గహణమును, యుద్ద 
మును విడబీసెను, కఖానిర్వవణనున ఇట్టి చాతంర్యమువఅనే ప ఆశ్య్వసమున 
కా తొళళ్వ వకు చ్వతర్న్మత [(పతొష త్రో కలిగి! నాటకములోన్‌  అతకొవిభటనను 
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మశతియున్నడది: అచకి. రంగము మాథ్ళంబడును. ఇత్తట వర్ణనచే ఆవై విధ్య 
మును కవి కణుగించుము. 


యుద్ద మునకు చతుర్థాశ్వాసము వూర్వరంగము కాగా పంచమాశ్వా 
సము (వత్యృతు రంగము. అందు వీరులు, వీరాలావములు, శంఖనాచాదులు 
వర్‌ ంవబడినవి. ఇప్పుడు |పత్యతయుద్దము, తదనంతర యుద్ధరంగము 
వర్ణింపబడినవి . యుద్దవర్ష నమునందును తిక్కన ఒక (కమవద్దతి ననుసడించెను. 
మూలమున అర్జునుండు ఒక్కౌక్క- కురువీరునితో రెండుసార్లు పోరాడీనట్లుం 
డగా అట్లు ండుటవలని [పయోజనములేదని అది సమంజసము గాదని భావిం చిన 
లిక్కున ఒక (ప్రముఖ వీరునితో పోరాటమును వర్ణించి, అతందోడి తొలగిషో 
యిన షిమ్మట మరొకనితో అట్ల ందరును తొలగిన తరువాత ఒక్కుమ్ముడిగ 
వారో ర్దునుని ఎది రించినట్లును మార్చెను. ఒకపరి ఓడినృవాండు తిరిగి ఒంటరిగ 
అర్జును నెదిగింప సమకట్టుట, భావ్యము కాదు. రెండుసార్లు చేసిఉన్న ఆయా 
వీరులతో నెరపి న పోరాటముల వర్ణనలను తిక్కన ఒకేసారి సమీకరించి వర్షం 
చుటవలన సొగను పర్పడినధి. ఒక “వీరుని గుణించి రెండుసార్లు వర్ణన ఉన్నచో 
వ్షినువు కలుగు నవకాశళశమున్నది గడా: 


అర్జునుడు (ప్రముఖ పిరుల. శోడించిన సిమ్దుట "నె న్యమునుణుయాడి 
నట్లు చూలవమీ. [పముఖులతో 'అర్జునుండా యుడ్డము జేయయుచున్న సుజీ 
సెన్యమూరకుండినదా 'అనిపించును. ఆహ్హైానుండు తొలుత నె న్యసమూహ 
మును చెల్లాజెదురుగా జేసి, వారిని ఓడించిన పీదోవ (వముఖులము ఒకొ్క్టాకోళ్టే- 
రెని జీడిం చినట్లు అక్కని మార్చెను. ఇట్టురడుటివలన అర్టునుండు, కురు (వము 
ఖులతో పోరునవుడు తక్కిన నె నికులు అప్పటికే ఓడి, హరాజితులె 
యున్నారు _ అర్జునుని నమీకి ంపనేర కై రని తిక్కాన వ అంతే 
గాక నె నై న్యమును “భన్నా ఖిన్నము జేయని'చే అర్జునుండు సై న్యసమూపహాము 
మధ్యమున, పార్శ్వృమునదున్న (ప్రముఖ 'పివలను తాకొ్టేండు' కూడ. 


'ఇఆడిగాక మూఅమునలదు _ అర్జునుడు పనులనెట్లు- (గమ్మతఆించెనో , 
"కొరవ బలచులు తిరిగి పనుల కేల అడ్డుతగుల లేదో చెప్పుజడలేడు. పకుపుణవంక 
పడుచున్న అడ్డునుని గాంచి (దోయిండు , అతనికి .అడ్జుచుగుతవలంయునని: సేవ 
లను 'పాచ్చరించినట్లును, అరుదెంచిక వేనలను గాంచిన అర్జునుండు. ఆ నేన 
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లకు గోవర్గమునకు నడిమిగా జొచ్చి నికితశ రపరంపరలచే నాసేనల నచటనే 

నిలిపి, చేవద త్తమును పూరించి పశువులను దతిణదిశకు మరల్చెను: మటల 

ఈ సేనలు వానికడ్డుపషడకుండ వానిని తాకి గోపాలకులను *కొనిపొండు 

పనుల నోడకి అని ఆదేశించి తనశెదులై న కరితురగసమితిని, కుకువీరులను 

“శర బవేగంబున ఉద్దుర మారుత చండభంగి" గా  నెదుర్కొనెను. ఈ నుస్పష్ష 

మగు వివరణము “తిక్కన చేసిన కూర్చు. (చతుర్థాశ్వాసము ప ప. 26కి నుండి 
wT పఅకు), 


యూలమునందొలి యుద్ద (త మము కస్త అర్జునుండు వికర్ష . చిత 
నిన సం|గామజిత్తు, శ|తుంనవా, జయూాదులతో తొలుత తలకడి, పిమ్మట 
కర్టునితో, దుర్యోధనాదులందరితో, నొక్కుమ్మడిగా వచ్చిన కురువైన్యము 
లతో (మొదటిసారి పోరినటును అపుడు ధనంజయ కురువీరుల యుద్దమును 
జూచుటకు చేవత లేతెంచినట్లును, పిమ్మట వరుసగా, కృప, దోణా శ్వా 
మలతో, మలల క ర్లునితో, (కెండవసార్శ భీష్మ నితో, దుళ్ళాసనునితో, తిరిగి 
వికర్గునితో తలవడినట్లు కలదు. ఆ పిమ్మట రెండవసారి సంకులయుద్ద ము వేసి 
నట్లు వాంవం(బడినది. సంకుల యుద్దానంతరము భీమ్మునితో రెండవసారి 
యుద్దము) వర్గీ ౦౩ బడినది. చిట్టచివర దుదో్యోధ నార్జునుల యుద్ధము కలదు. 
ఇంత నంకులముగానున్న యుద్దవల్డనను తిక్కన చిక్కు నిడదిసి చక్కా. జేసి 
(కమయుద్దమును వర్ణించెను. చతుర్దాశ్వాసవుల్‌ా గోవులను మణజలించుట. 
జెప్పి ఆ ఆశ్వాసము నంతటితో ముగించిన తిక్కన వంచమాశ్వానమును కురు 
వీరుల వర్ణనతో పారంభఖించెను. మూలమునందు కొంత యుద్దము జరిగిన 
పిమ్మట దేవతలు వచ్చినట్టుండ గా తిక్కన ఆ నన్ని వేళమును చతుర్ధ్థా క్వానము 
నందు గోవులను (గమ్ముఆిం పక మునుపే వర్ణించెను. మూలమున దీర్హ ముగా 
ఆ వచ్చిన దేవతల "పేర్లు, వివరములు గలవు. కాని పాండురాజు వేరు లేదు. 
తిక్కన అవముఖులగు కొందఆీని వదలి, పాండునృపాలునికి నగౌరవముగా 
ఆఖండలు వేరువన "వెద్ద గద్దియను వేసి, అమరమండలి వీచోవులిప్పించెను. ఇది 
కుతూ వాలమును ఆస కిని కలిగించు మార్చు. అర్జునుని ఈ యుద్ధమును 
గాంచుటకు పాండురాజుకు దేవతలను మించిన ఆన క్తి యుండును గదా | 
ఆ ఖండలు.డు, పొండునృపతి ఇరువురును అర్జునునకు తం [డులే ' యగుటచే 
వారికి నమానస్తాయిని తిక్కన వరి ంచెను. 
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మూలమునందు భీష్ముడు యుద్ద | క్రమమును నిర్ణయించినట్లు కలదు. 
తిక్కన ఆ గెరవమును ఆచార్యునకిచ్చి, ఆచార్యుండు చెప్పిన కార్యగతిని 
ఫీష్ముండును అనుసరించినట్లు మార్చెను. థీష్ణు(దోణు లిరువుగు నమాన (వతి 
పత్తి గలవారగుటవనే నీ మార్పు ఉచితము. ఆచార్యునకు "గౌరవమును కూర్చ 
వలనను కవియత్నము ఈ మార్చు. 
యుద కమమెంత నిర్తుషముగా నున్నదో చూచిన యుద్గవర్తన శోఖభిం 
ధి దట థి ౯౪ 
చును. కెరవ నె న్యంబుల నుయ్హయిమాడులటు, చి[తాంగద (ప్రభృతి కుమారుల 
నిరించుట, కరారునుల ద్యంద్యాయుదము, దోణాచాగ్యులతే యుదము 
జు 9 జ ఢి థి 
"సేయుట, అళ్వ శ్రమతో యుద్దముచేయుట, కృ పాచార్యునితో యుద్దము 
చేయుట, భఖీష్మునితో యుద్దము, దుర్యోధనునితో యుద్దము, ఆతని నుపాలం 
భించుట అను) |కమము పాటింపంబడినది. కృపునితో యుద్దము నారంభించుట 
కంకు కరునితో ద్వంద్వయుద్దము వర్గీ ంపబడుట అెన్సగా నున్నది. అర్దును 
ణ్‌ ధి £9 ( జు 
నకు కర్టునితో యుద్దముచేయవలెనను అభిలాష ఎక్కువగలదని పలుమార్లు 
చెప్పంబడియున్నది. అక్షు దుర్యోధనునితో యుద్దము. పిమ్మట ఖీష్మునితీ 
యుద్దము మూలమున కలదు. ఫీష్ముని ఓడింవని చే దుర్యోధనుని శాక లే 
డర్జునుడు. మూలమునందున్న జైన అర్జునుడు రారాజును తునుమూ డ6గా, 
భీష్ముడు చూచి యూరకుం డెనను అభి పాయమేగ్చడును. అది థీమ్ముని గాజ 
భక్తికి మచ్చయగును. కురువీరులందరు ఓడిన పిమ్మటనే దుర్యోధనుండు అర్లు 
అయనే et 
నుని ఎదుర్కొనవలసి వచ్చినట్టు అను వాదమునందుండుట చక్క-ని నూర్పు. 
య 
ఇది తిక్కన నిశిత పరిశీలనకు, లయముద్దధర్భ మును లెన్సగా నెలుంగుననుటకు ఒక 
ఉదావార ణము. 
కెరవులను జూపించి ఉ_త్తగునకు వేరవేర నిరూపించినట్లు తిక్కన 
బక పద్యము రచించెను. యుద్దవర్గ్ణన కిడి [పారంభము. ఏలన ఆయా కిరు 
లను ఎరుంగనిడే సారథి సారథ్యము చేయలేడు. ఉ తరుడు కురువీరులను 
(ప [ఫ్రథమముగా జూచుచున్న్నాండు గనుక ఈ నిరూపణము అవవరము. 


“సీ కాంచనమయ వేదికా కనక తనో 
జ్వాల పి|భమమువా(డు కలశజాండు 
సింహలాంగూల భూషిత నభోభాగ కే 
తు సెంఖణమువా(డు (దోణసుతుండు 
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గనక గోవృష సాం|దకాంతి పరిన్సుట 
ధ్వజపవములా పంబు వాడు కృ పుండు 

లకిత కంబు (పభా కలిత పతాక బి 
వోరంబువాండు రా తాల ఢం 


తే. మణిమయోరగ రుచిజాల మహితమైన 


వడగిోవాండు కురుడివిపతి మహో గ 
విఖర ఘనతాళతువగు సిథఢథమువా(లడు 
నుగవదిసూనుం జేఠకుడ, జూళిశానుమ. & 4.5 4 


ఇట్లు ఆయా కురువిరుల “కిశనముల నర్జునుండు ఉత్తరునకు జూపి ఆ 
పిమ్మట రణమధ్యమున ఆయా వీరుల "నెదురొ్రనుటకుం బొమ్మని ఆనతిచ్చును 
(పముఖవీరుల స్యభా వాదుల గూర్చి గూడ అర్జునుడు త్రరునకు వివరించినట్లు 
తిక్కన కల్పిఆచెను ఆ యుద్ద మారంభము కాయబోవుముందు వారిని 
ట్‌ త్తరున కశరుకహర చుట అత్యం తావళ్యకణు ఫీహ్మ, [6 | దోణ, కృపాశ్వ శ్రా మల 
వట్ట అర్డునునో కెనలేని గెరవాభిమానములు గలవు “వారిని _ఓడింపవలెనను 
రాత మతని కంతణా లేదు ఉప్పనిసరియేనపుడే వారిని ఎదుర్కోైనెను 
అర్జునుని దృష్టియంతయు కరగ, దురోధనులమీద ఉండుటవలన  వారివై ణు 
తళ నడుపుమని ఉ త్తరుని 'కోరివాండు దుర్యోధనుండు తమ యిడుమ 
లన్నీ ంటెకి మూలకారకు౭డు కర్లుశన్ననో తన ఒరా|కమమును "లెక్కా 
చేయక తనతో |వత్యర్థిత్వము నెరపువాండు అట్లయ్యును అర్జునుండు 
సుశిజితు డైన వీరుడు గనుక ఎదుటనున్న వీరుని సుగుణములు (ప్రశంసించి 
నట్లు తిక్కన కూర్చుచేసి కర్తార్టుమల పాతలకు ఉన్నతస్టాయిని గత్పించెను 


Ean యూాధా|గనగు డిద్దకెజు(డు రలణోదో్టణానురకు ండం దు 
సాధ (పక్రమ జాహువీ న్యు కు కురుజ్యాపాలవాల్హిక్య ల 
తీగాధామాత్ము(డు జామదగ్న్య కలిత మాసు విచ్యాఢ్యుడీ 
రా భేయుండొక చీరికిం గొనండు పీన వాతముం బోరులన్‌ *” 

{45 11) 
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“ర. శె ర్యాటోవంబున దో 
ర్వీర్యంబున న్యస్త్రశ్థస్త్ర) విత్త్వమునను మా 
త్సర్యంబు "సేయు నాకును 
దుర్యోధను. జెపుడు. దన్నెదురు సేయంగన్‌.” 4.5.12 


శార్హుంల వృ తములో గంధథీరముగా కర్లుని కీర గుణములను, కంద 
ములో ముక్తసరిగా వాని |పతిభటత్వమును తిక్కన వర్ణించెను. దుఠ్య్యోధనుని 
గూర్చి కూడ అర్జునుండు కొంత పొగ డగాను, ఆతని సదుర్కొనుట తనకు 
పండువనియు పలికినట్లు గలదు. భీష్మ, |దోణ కృపాళ్వత్రోమల పర్యాకమ 
aa యా 
ములగూగ్చి మిక్కిలి గురుభావముతో అర్జునుడు పలికినట్లు గలదు. 


యుద్రారంభముననే తీవ పరిణామములు గలిగినవట, ఆ వీరులు 
“కరటి ఘటాఘోటక ధట్ట రథయూథ పదాతి వితతి నంరంభశకుంభత్సేనా 
నమూపాతం౦బుగాయ (దోచి నడచిన” 


ఆ ధరణి వడంకె ధూళి దినిందాంకెను భానుడు గానరాడు జం 
దుర వివిధ (వకార పటుతూర్యరవంబుల. బొంగ దిక్కులా 
స్ఫురిత మహాయుధోగ రుచిపుంజ విజృంభణ ఘోర 

మయ్యొునం 
తరము సవా[నస నేత ముఖదై వత మండల దుర్నిరీతమై.. 
4.5.25 


ఇటు ఘోేరంబుగా పరిణమించినవట ధరణి, భానుడు, ఆకాశము, 
య 
దిక్కులు. ఖభూనభ*మధ్యభాగము ఆయుధచయములవే నిండినదట. ఇచట 
అతిళ యో క్ష్యలంకారయుత ముగా ఘోరరణమును తిక్కన నూచించెను. 


అరునుండు బాణనుల నెటు (పయోగించెనో, తన వెం బడకుండగా 
ల్‌ు cn చ 
బాణముల నెట్లు నిరోధించెనో తిక్కన |! పన్ఫుటముగా వర్ణి ంచెను. 


ee 
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“వ. గుణమున ల_సకంబుననం గోటియుగంబున6 గేలం దార ఖీ 
షణముగ నుప్పతిల్ల రభనంబున శేగిన మాడ్కి. దీ(వ మా 
రణ నికరంబు లొక్కాట నరాతిబలంబుల్య గవ గాండివ 
క్వణానము రోదసీ కుపారకర్పరముం బగిలింప నుగతన్‌ .” 

4.5 30 


చాణములు అల | తాటినుండి, వింటి నడిమిభాగమునుండి, వింటి 
కొసలనుండి, చేతులనుండి తమంత తాముగా పుట్టి వేగముగ వెడలుచున్న వా 
అన్నట్లు క(స్త్త్ర సమూవాము లొక్కుమ్మడిగ శతు నైన్యముల గవప్బినవట. 
గాండీవధ్వనితో ఆకాశము మీది కర్పరమే పగిలినట్లున్నదట. ఈ వర్ణనలో 
ప్రతిపాద్యాంశము అర్జునుని బాణవేగను. ఎట్టు బాణమును సంధించి, 
(పయోగించుచున్నాండో గమనింపలేనంత వేగముగ నవి బయల్వెడలినవట. 


అర్జునుని ఉత్య్సావెమును తిక్కన విడువక పోషించి యుండుట గమ 
నార్హ్హ ము. స్థాయి పరిపుష్టముగా పోపింవంబడనిదే రసోదయము కలుగదు. 


జ్‌, తలపడి తలమీంిన కా 
ల్పలముల( బొెడి వేయు మతింయుం జె 


స వీసం 
చ... ఉం... 


గుల (దక్కి కొనుచు వెస ముం 
గలి మొన గవియుటకు వేడ్క. కడలుకొనంగన్‌.” 
(4.5.81) 


“వేడ్క.” అను పఒెదమిందు అత్యంత [పధానను. యుద్ద మునకు కావల 
సిన ఉత్వావా సూచకము. 


ఆ భటులుకూడ అంత పఫపిలణీికి వారు కారని తిక్కన కల్పనము. అర్జునుని 
తీ వనారాచముల తాకిడికి గాయపడుచున్న ను, ఉడుగక ఒక్కసారిగా వచ్చి 
అర్జునుని ఎదుర్కొని ఆతని “పటుచాణ భాస్వదని వార్య సముద్దతింజేసి మం 
టలో మిడుతలు సొచ్చినట్ల యిన మేటి మగలు. బల్విడి మజియున్‌ వడిం 
బొదువ అర్జునుండు వారిని తణములో జం" పెనని ఆ భటుల నుభటత్వమును 
గూడ తిక్కన స్థాపించెకు. 
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అర్జునుడు "వే ము బాణములనేకాక (పతియోధుల బాణముల నాత 

డెట్లు తుత్తునియలు చేసెనోకూడ తిక్క_న సూజ్యాతినూత్మముగా వివరించి 

వర్థించెను. యుద్ధమును, బాణనిపాతములను సాజాత్క-గింపంజేయు వర్లన 
విప్ర 


య గోర బోంజన మాడి ౬. గాొన్నింటిం జక్కాసాం. 

బాలుగా (వయ్యలు వాపివాపి 

బాడిన నఅకీన భింగిం గొన్నింటి. దు 
తు నీయలుగా బిట్లు తుంచి [తుంచి 

వెన అంపమున నిడ్డ వసిగ6 గొన్నిటి నిను 
మంతలుగా న యువమూాడి యాడి 

వనివడ జోలంగోట్టిన లీలం గొన్నింటిం 
జియినిగూగ'6 బొడి సేసి చేసి 


“తె యడరి పొదివిన బలము నానాయుధముల 
(బతివాతంబుల. గావించె నతిరయమున 
నతత ధ్వజ సూత హయత్వ లసద 
ఫల్లు రథవల్లనుండగు ఫల్లునుండు.” (4.6.86) 


ఎదిరిని నొప్పించుటయే కాదు యుద్ధమున 'జేయవలసిన పని, న్వజన 
మును గాచుకొనుట గూడ ముఖ్యమే. ఇంకు అర్జునుంజెట్లు ఆవలి వీరుల బాణ 
సమూహములను నిమృలముగా+ కసెనో వర్గీ ంప6బడినది. | క్రియాపదముల 
పునరు కి జబాణవరంవరలు అర్జునుని డైతి[కియ అవ్యవ ధానముగా సాగినవని 
సూచించుచున్నవి. తన ధ్వజ నూత వాయముల నాత(డు అతతములుగా 
రశం-చుకొ నెను. అడ్జునునింట ఫల్లును(డు అనుట సార్హక నామ [పయోగము, 
యుద్ద |పారంభమున భఖీష్మూచార్యుండుకూడ ఆతనిని ఫల్లునుండనియే వేర్కొ 
నను (4.4.284), 


ఉత్తర ఫల్తునీ నత|తము జయతారకము- ఉత్తర ఫల్లునీ నతత 
సంజాతు(డ గుటంవేసి అర్జునముండు ఫబును. డ్రై సర్వ కాలములందు జయమును 
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పొందుచుం డెను. ఆతని ఈ జన్మనతు[త నామము నిట వేర్కైూనుట ఆతని 
విజయమును నూచించుటకే యగుచున్నది. 


తిక్కన  యుద్దవర్ణ్గన లందున్న [పత్యేకత అలంకారళోభితముగా 


రమణీయ టట సా ఆతడు యుద్ధభూమిని, పచండవీరుల భంగిని 
వరి ంచుటయంబేగలదు. 


“శా. శ క్తిస్సార ధనంజయాయత భుజాసంరంభ గాండీవ ని 
ర్భు_క్ష [కూర శరావలీ దళిత శతు (వాతముల్‌ ళోణితా 
సికా కారతంబొంది సాంద కునుమ గణి వికాసోల్ల న 
[దకాశేక తరు[వజంబుల[కియన్‌ రంజిల్లి యొప్పెం గడున్‌ .” 
4 5.88 


అర్జునుని బాణనులచే గాయపడిన శ|తునై న్యములు రక్తము గారు 
చుండుట వలన పూవులతో దట్టముగానున్న ర కాళోక తరుసమూవాముల 
వె శోఖిల్లి నవంట ! గాయపడిన సైనికులను ఎట్లని అళోక నృతములతో, 
బోల్చుట జుగుప్సాకరమగు ఉపమేయమును రమణీయమగు ఉపమానముతో 
బోల్చుటయెనది. ' ఇందువలన కొంత జుగుప్పు (పతివాత మై సహృదయ చిత 
వృ తికి ఆస్వాదయోగ్యముగో రూపొందును. కాకున్న కౌ|ద బీభత్స భయా 
నకము లంగములుగా గల వీరరసము ఆస్వాదనీయ మగు కుట్టు! మధ్య మధ్య 
ఇట్టి సౌందర్య గర్భితములగు ఉపమానము లున్న చో నవి కొంత జుగుప్ప 


తివశను అరికట్టును. పూచిన అళోక! దుమమువలెనున్న అట్టి వీరులు రంజిల్లి 
ఒప్పుచున్నారంకు : సాందరోస్థపానకుండైన రసికుండు (వపంచమ: నందలి 


(పత్యణువునందును సౌందర్యామునే |గహీంచును. (పతిభావంతుంజైన కవి 
అట్టి సౌందర్యమును తన కవితాముఖమున సహృదయునకు చెతము దృగ్గో 
చరము గావించును. తిక్కన యుద్దవర్త నలు అత్యంత ఆస్వాద యోగ్యము 
లగుటకు ఈ సౌందర్య దృష్టికూడ దోవాదకారి యగుచుండును. ఈ ఉ త్చేత 


(పతిభాచతమువుతో నూహింపవలసిన బేగాని సామాన్యము గాదు. అలంకార 
మన్నచో నిట్లుండవ లెను. 


దొరలుద [గత చుట్టుముట్టినవుడు అర్జునుని మేను వేల్పువచ్చినయట్ల 
పొంగినదట. ఉత్తమ వీరుని యందుండవలసిన ఉత్కటమగు ఉత్య్సాహమునింట 


27] 


తిక్కన పోషించుచున్నా డు. ఎదిరి బలములు చుట్రుమూట్టినపుడూ భయ! బాం 
తుండ పోరుట సామాన్యవీరుని అతణము. వేడ్మతో, మేనుపొంగగా, నలి 
"కేగి పోరు నలుపుట విజయునివంటి వీరుని అతణము. అరునుని యందు ఈ 
ఉ_తమనాయక గుణములను విరాటవర్వ చతుర్ధ , పంచమాశ్య్వాసములందు 
తిక్కా.న వర్ణించెను. 


కక. గర్హదుణు. డై పగతుర 
జర్దిరితాంగులుగం జేసె సోయక జాల 
స్ఫూర్ణన చూవలు వొగడంగ 
నిర్హరవర నందనుండు నిమిషార్హమునవ్‌ oa (4 5 £ ) 


ఇందలి గర్హ దుణుం డై , జర రితాంగులు, సాయకజాలస్ఫూర్దన, నీర్ణర 
వర నందనుండను పదనులు అర్జునుని ఉ్‌జ్జ శల పరాక్రమమును ధ్రనింప 6 
జేయుచున్న వి. “ర్ల కార |పొనము అర్జునుని విజృంభణమును తెలుపుచున్నది. 
“నిమిషార్ధ మునన్‌ * అని అర్జునుంజెంత వేగముగా వారిని గాయపజచెనో 
తిక్కన కాలమును నూచించుచయ. బలిశెను. గాండీవిని “సవ్యసాచి” అని పిలు 
చుట ఎందులకో తిక్కన ఈ నఠందర్భమున 'పేర్కొనుట నమయోచిళముగా 
నున్నది. [పస్తు తాంళమును సమర్‌ ఆచుటయు నెనది. కాన్‌ అ అంశమును 
వాచ్యుముగా. బలుకక “కవదొనతేల పూనునొకొ కవ్వడి ఆని మణజకియొక 
అంశమును తావై (పస్తావించి దానికి నమాధానము నొనంగిశాండు. “కవ్వడి” 
శబ్రము అర్జునుని బాణ[పయోాగ "మేమును ధ్యనింవంజేయు చున్నది. ఈ 
వర్ణన ఫలితముగా అర్జునుని జాణవేగము, [(పతాపన్ఫూ ర్వి వెలయింంపం 
బడుచున్నవి. అర్హునపా[త నాధారముగా నిట వీరరసము పరిపోషింపంబడు 
చున్నది. 


సమ విషమ వినిమ్మోన్నత సమీప దూర స్థలములు సదృళశనులుగా 
ఆడ్డులేని విధనుగా, అ పతివాతముగా సమరభఖూమిలోే తిరిగినదని చెవ్వుచు 
తిక్కన అర్జునుని రథమును మనసుతో పోల్చెను. ఇది అన్వర్థమగు తవ 
మానము. ఈ విశ్వాంతరాళమున ఎచ్చటి కైనను చన౭గలిగినది మానవుని 
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మనసు ఒక్క్ళ_ు. అట్టి ఉదా త్తమెన ఉపమానము వలన అర్జునుని రథము 
నెతము ఉన్నతస్థానము నందినది. ఈ వర్ణనలో. ఇంకను ఆ రథిమును 
అంబుధిలోన విహరించు మహోమత్స్యంబుతోం. గూడ తిక్కన పోల్చి చెప్పి 
నాండు. అంబుధినే అల్ల కల్లోల మొనర్పుంజాలిన గలదానినే మవామత్స్యంబు 
అనుట పొసగును, అటు యినప్పుడు అర్జునుని రథ గమనము వలన కోరవరాజ 
వెన్యంబును అల్ల కల్లోల మగుచుండుటను వ్యం గ్యముగా భావిం పవచ్చును, 
వాచ్యముగా వర్డ్‌ ంచుట కంళు వ్యంగ్యనుంద రముగాం బలుకు ట విశిష్టవర్లన 
మన వచ్చును. అలంకార సాద్భృళ్యముతో వర్ణించుట యుద్దవర్గనలయందు 
ఎక్కువ. అర్జునబాణ నిహతములైన రాజుల రత్న కేత నములు రాజిత 
శేఖరములు, రుచిరఘంటికలు కౌరవుల చేటును చెలువుటకు పడుచున్న 
ఉల్క-లవ లెనున్నవని తిక్కన వర్ణించెను. బాణములచే ఎత్తున ఆగరగొట్టబడి 
"నేల బడుచున్న శేతన, కిరీటాదులను ఉల్కలతో. బోల్చుటవలన కాంతి. ఎత్తు 
నుండి వేగముగా బడుట అను సమానధర్భాములు గమ్యమానములై “ఉల్కలు 
రాలుట చేటుకాలమును సూచించుటకు అను లోకసామాన్యమగు భావము 
కూడ నిట (పస్తుతార్థ సమర్థ క ముగా. "జప్ప్పంబడినది. 


అర్జునుని చాణములచే ముందరి కాళ్లు తెగి ముందరికి బడుచున్న 
గుజ్టములు తమ "రౌతులను రతింపుమని వేడుచున్నట్లు ఉన్నవనియు, నేల 
గూలిన మదగజములచే కప్పంబడిన భూమి మేఘములచేం గప్పంబడిన 
ఆ కాళమువ లెనున్న దనియు తిక్కన వర్ణ ంచెను. ఇవియుద్దమును |పత్యతముగా 
చూచియుండనిచో కవి చెప్పలేని భావములు. వర్ష్యవన్తు వు సాతకాత్కారము 
వర్ణనవలని పరమ పయోజనము అని భాపవించినచోొ ఈ గజ తురగ వర్ణనము 
అత్యంత పయోజనవంతముగా చేయంబడినదని చెప్పవచ్చును. 


అర్జునుని మ_త్తశుండాలముతో కవి ఒకపరి పోల్చియుండ.ంగా నిచట 
అర్జునుని బూణఆసంఘంబును మత శుండాలముతో? బోలి వానికి 
పాణము బోనెను. మ త్రశుండాలత్యంబు నిట అర్జునునియందుంగాక ఆతని 
బాణచయమునం చారోవించుట వానికి జాదా త్యమును. కలిగించుటయే 
యెనది. తిక్కన యుద్ధము నెంత అఖినివేళముతో వర్ణింపగలండో ెవర్షనలు 
నిరూపింపగలవు. 
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కొంత యుద్ధము జరిగినవెనుక ఆ యుద్దభూమి ఎట్టున్నదో తిక్కన 
వర్ణించినాండు. గుజుముల గిట్టల తాకిడికి ఎగసిన ఎక్జ్రిని దుమ్మువలన, 
బాణములు రక్తము పూయంబడినటు లుండుటవలన, శతు నె నికుల రకము 
చిండించుచు వాయువు వీచుటవలన అ కాలనంధ్య మొనట్టులుండగా పనుగుల 
కుంభ స్థలములనుండి రాలిన ముత్యములు నత తములవలె నున్నవట. 
మదజలము నాస్వ్వాదించు తుమ్మెదలు అర్హున బాణముల వలన బదరి ఎగయుట 
పొగవలె, అర్జునుని బాణములు శతువుల బాణములతో. చాకినపుడు కలిగిన 
మంటలు జ్వాలలవలి, ఆ బాణములవే నై నికుల ఎముకలు పగులుట వలన 
పర్పడు శబ్దంబులు కార్చిచ్చుయొక్క చటచ్చట శ బంబుల వలె. దోంవంగా 


అర్థు నుండు కార్చిచ్చువలె కారవనై న్యమను అర ణ్యమును దహించుచున్నా 
డని కవి ఉ క్చేజించెను. 


అటు పిమ్మట నెత్తురుమడుగులను నీళ్ళతో, తెల్ల గొడుగులను తెల్ల 
తామరలతో, వింజామరలను వాంనలతో యుద్దరంగము కొలనువలి నుండగా 
అర్హునునిచే ఖండింపంబడిన శ (తువుల ఇనుపజాణముల తునకలు తుమ్మెదలవలె 
ఆ కొలనుకు6 బోవుచున్నవట. యుద్దరంగమును తామరలు, వాంనలు గల 
కొలనుతో. బోల్చుట వీభత్సరసము నరికట్టి కావ్యరసమును బోషించుటకుగా 
చేసిన కల్పన యే. అర్హునుని బాణముల పగుల గొట్ట ంబడిన రిపుకపాలము 
నుండి వెలువడిన మస్తిష్కపలలము సంకము వలెను, అతనిచే నజుకంబడిన 
నె నికుల కాళ్ళు గనిమల వలెను ఉండుటచే యుద్దభూమి విత్తుటకు రొంపిచేసి 
గనిమలమర్శ్భిన వరిమడివలి నున్నదట. అర్జునుని బాణములు దగిలి రాలునట్టి 
శ తుకిరీటంబులలోని వ|జమణులు చతురవాలికుండు సల్లు పరువంబు మొల 
కలవల నున్నవంట: ఈ రమణీయ రూపకల్పన అత్యంత సామాన్యయిగా 
నిత్యజీవితమున చూచునట్టిదే. అయినను దానిని దీనితో పోల్పంగలుగుట 
పజ్జాశాలి యైన కవియూవా సే సాధ వ్ర్రముగాని అన్యులకుగాదు. ఆ సం గామము 
అభిరామముగా నున్నదట, ఆయను ఘోర | వకారంబయ్యన(ట. 


తెలుత కొంత "భెర్యుముతో అర్జునుని దాకిన నె నికులు అతని విజ్బం 
భణమును గాంచి భయపడి పారిపోవుటను తిక్కన వర్తించెను. కొందటు 
దూరముగా తొలగిరి, కొందలు యుద్ధరంగమును పీడిచనిరి, మజికెందఆు 
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అర్జునుండు సర్వ వై నస్యనాశనము గావింవనిబే విరమింపండని వెజంగందగా 
కొంద జాత (డు సూర్యా స్రమయమగుచాక పోరుసాగించునని పెనుదీసిరి. చేవ 
తలుకూడ భయసపడునంత తీ[వముగా అర్జును. డా సేనలో పవీరలిపవోరముజచేసెను. 
యుద్దమునం దై నను ఆయావ్య క్తుల చి త్తవృత్తులను మనో భావములను తిక్కాన 
విశ్లేపి.చి చూపునని వె సైనికుల భావవర్షనమున గమనింపవచ్చును. అంత 
రంగమున నున్న మృదుభావములను తట్టి లేవినట్లు తిక్కన వర్ణించును. దానితో 
సహాదయు(డు కథయందలి పాతలతో సవోనుభూతిని బొందును. 


బాణముల సంఖ్యనిచ్చుచు తిక్కన ఒండు రెండు పద్యములను 
(ఉ.5-66) రచించెనే కాని అవి చాల తక్కువ. యుద్దవర్ణ న మనంగా బాణ 
సంఖ్యలతో నిండియుండునను | భాంతి అవిచారమూలకమగు నొక యపోవా1కి 
అని కొందలు విమర్శకులు వేర్కొానియుండుట ఇట స్మరణీయము. సంఖ్యా 
దికముల నొండు రెండు పర్యాయము లిచ్చినంత మాత్రమున నది దోషము 


గాదు. కాలసూచనము వలె సంఖ్యాదులును ఎడనెడ నూచింపంబడుటలో 
నేగి లేదు, 


అర్జునుండు కర్టుండు చేసిన యుద్ధమును తిక్కన తీ[వమైన దానినిగా 
వరి లచెను. వారిమధ్య అ(న్ర్రువిచ్య్యాస్పర్హ యుండుట అందులకు కారణముగా 
(గహింపవచ్చును. భీష్మ దోళాదులు ఆ యుద్దమునం దేవా తము ఉత్కాా 
వాము లేనివారు. అర్జునునకై నను కర్ణ, దుర్యోధనులతో నున్న వైరము 
తదితరులతో లేదు. తక్కినవారు ఆచార్యస్థానము నందున్న వారు. అందు 


' వలననే పా[తలనెణింగి తిక్కాన యుద్దవర్ణన మును జేసెను. 


అర్జునుడు కర్ణుని గ్రమ్ముటను వ్యాసుడు గరుత్మంతుడు ఇఅామును 
పట్టు మిధముతో. బోల్ళెను. గరుడ, సర్పములకు ఆజన్మ వై రము |పసిద్దము. 
ఆట అర్జున, అర్క్భనుతులకు మధ్యనున్న వె రమును అట్టి దె. గరుత్మంతుని వలె 
అర్జునుడే విజయయు(డగు ననునదియు (పసిద్దము, ఈ అలం కారము సార్థకము 
గాన యఖథామూలముగా |గహింప(బడినది. |పళయాంభోధరము పాషాణ 
వర్ష ముతో ౨ లమును గప్పినట్లు నరు. డతీణా(న్రేసంశానను అధికమయి 
కోర్టుని క ప్పి వేయంగా, కర్ణుండు జఇనుగాలి జీయమూతమండలిని వక ఆ బాణ 
నమూవాములను దొలగించెనట. అప్పుడు కర్దుండు అవప్టంభో జ్ఞ్వలా కారు 
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డయి యొెవ్పెనట (4.5.కిక్రీ. ఇట అర్జునుని జీమాతముతో, కర్ణుని "విను 
గాలితో బోల్చి కర్లుని ఆధిక్యతను ఒక కొంత తిక్కన నిరూవిలచెనని 
పించుచున్న ది ముంచుచెన్స (బోవు “విలనద్రాండివచాలనోద్దతి కనద్విద్యుల్ల తా 
తీలగా "అను పద్యములో (4 ర్‌. 1 0క్కగూడ అర్జునుని ప బోల్చుట 
వర్ల నసామ్యామని ఎంచవచ్చును. 


క శ్రారునుల వాద పతివాదములు. పాళనాతిరస్కారవంలు ఇట 
వర్షింపంబడినవి. ఈ నంభావణలు కొంత ఖన్నముగా నుండి యుద్ధవర్షి నలతో 
ఉద్విగ్న మైన మరిత మనస్సునకు వి శాంతిని కలిగించును. నంభాపణలు నాతి 
దీర్గ యులై  చమత్కారవాక్యములతో కూడియుండుటచే రుచిరములగును. 
తిక్కన ంసుద్దవర్ల నలను [పఖ్యాతములు గావించిన వీ గుచిరనంభావణలు 
గూడ. 


ఇట అర్జునుండు అవమానాగ్ని తో జ్యలింప(బడియుండుటశచే శీ|వముగా 
కర్లుని యుద్దమునకు. బిలిచినాండు. సభలలో. బలుకుట కాదు ఇట చూపుము 
నీబలిమి, తమ్మునిపాటును గన్నారగాంచితివి కనుక పిఆికివాండ వై పరుగిడక 
యుద్దము చేయుము అని అంతటితోనాగక తనమనమున రాజుకొనుచున్న అవ 
మానాగ్నిని వెల్టిగ క్కైను. 
“ఆ. పలుకవచ్చు. గాక పలికిన యట్లుఅ 

చేయవచ్చు నెట్లు దాయ యెందు 

బోయి దట్టు (దుపదపు తిక బలుపంగC 

గాంచి నగిన ఫలము గందుగాక.” (4 త.లి0) 


(దుపదపుతికను నాడు చూచి నవ్వినదానికి ఫలమనుభవింపుమని 
అర్జునుండన6గా నాడు ధర్భ్మవోని యగుననిగాదు క ౦డబలము జాలక భయపడి 
తివి, ఇప్పుడై నను రాజ్యభాగము లభించునని ఆశతో అర ణ్య వాసము నను 
భవించితివి, మున్ను నీవు చేసిన యుద్దములను వింటిని, చూచినగదా నమ్ము 
వాండను అని కర్టుండా డెను. ప వట లింకొకరి యందలి రోపషనును 
(పజ్వలింపం "జేయునవిగా నున్నపే. ఇంతకన్న వి సృృతములుగా నుండుటయు 
తగదు. మూలమున వదునారు శోక ములుండ గా తిక్కన వానిని పడు పద్య 
ములలో రచించెను! కి. 
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శరజాలములు పటుజ్వాలములుగా కేతువు శిఖయె వెలుంగగా అర్క 
తనూభ వాగ్ని పజ్వరిల్లి నదట. అర్హునాంబుదము శరపరంపరలు ధారలుగా 
గురిసి ఆ అగ్నిని చల్తార్పంగా కాంతి తణిగిన ముఖాంబుజములతో కౌరవ 
"నీనానరోవరంబు దినభావ మొంది నట్లున్నదట. ఈ వర్ణన మత్యద్భుత ముగా 
నున్నది. యోధ (పతి యోధులవలె ఈ ఉపమానము లొకచానిని మించి మయ 
"యొకటి సావయవము లై సంపూర్ణము లై యున్నవి. సేనను సరోవరముతో, 
కర్ణుని అగ్నితో, అర్జునుని పరి న్యముతోం బోల్చుట తిక్కన పాటించిన వర్ణన 
సామ్యము.  యుద్ధవర్హ్లన నింత సుందరముగా చేయవచ్చునని లత్యుమును 
చూవి నొ౭యడామవోక వి. నమ్మ గమగు రూవపజచాలం కారమిందునిబం ధింపంబడదిన ది* 
ఈ అలం కారముచే యుద్ధ వర్ణనము భూపితమగుచున్న ది. 


సి రోవంబు భీవణరూపమై చెలువొంద 
నతులకేతువు శిఖ యై వెలుంగ 
శరజాలములు పటుజాాలలె నిగుడ న 
ర్క్యతమూాభవో గాగ్ని (వజ్వరిల్ల 
నదతి ని (పక యుజ్ఞ్వల దివ్య ప 
వక జ 
తాక మెయుంగుగా దళిత ధరణి 
ఠరథనేమి రవము గర్హనమ. గ శరపరం 
పరలు ధారలుగా6గం బరగి యడ 


ఆ. నర్జునాంబుదం బనన్య సామాన్య న 
ముద్యమమున ముఖపయోనరుహూవముల 
కాంతి దణిగి యపుడు జారవసేనాన 
రోవరంబు దీనభావ మొంద”" (4*.5.105) 


“రోషంబు భీవణరూసమె అను మాట యొక్కటి చాలును అప్పటి 
కరుని ఉ|గాకృ్ళతి నూహించుటకు. తక్కిన సాద్భృశ్యము అందుకు పోషకములు. 
(a) 
అర్హునాంబుద మను దానికి బుక్కము మెణవుగా, రథనేమిరవము గర్హనగా 
నున్న వనుట అంగములే. అలంకారము నొచిత్య మెణిం౭గి (వ యోాగించుటచే 
నది ఇచట వీరరన పోవకముగా నమరినది. . 
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అర్జునుడు కర్లున్నివె “గరవవెం విడుగులు దొరలెడు వరునున దృఢ 
ది ప శాతభల్ల ము తీసెనట, అర్జునుని అమ్మలకు వెజచఆచి కర్ణుడు పరు 
గె త్తంగా మత్స్యవతినుతు(డు అరిచెనంట. తన రథికుండుగలిచిన తరుణమున 
సారథి సంతోషమును వట్టలేక నజచుట స్వాఖావికము ఇట్టి నవాజ వర్ణనల 
వలన ఈ యుద్దవర్షన రంజక మె యొప్పు చున్నది. 

కరు డోడి పాలిన పిదస అర్జునుండె (దోణు 'నెదుర్కొన నిశ్చయించి 


నట్టు తిక్కన రచించెను. ఆ సమయమున ఉ_తరుని చి త్తవృ తిని తిక్కన 
రపు వర్ణించి చూావిను. 


“ఉ. వెక్కునపాటు వీతియును వివ్వాలభావము నొంది యిట్ల 
న్మిక్కి-లియిన శెర్భమును నిర్భర తేజము నంతకంతకి 
శుకుడు లావు: జూచి మది యంతయు పజెగిల మేను చేషలం 
ag a ౬ 


ద కె. నళక్యమింకట రథ వ్యవవోరము నిర్వహింపంగన్‌ .” 
(4.5 112) 


ఈ సాత్విక భావములను ఉ_తరునియందు పోపీంచుట, ఆతని భయ 
వివ్వాలతను మాన్పుటకు అర్జునుండు ధైర్యమును కలిగించుచు బలుకుట 
కథలో ఒక కొంత వె విధ్యమును పాటించుటయొనది. 


“నేను గలుగంగ నీకేమి ఊనములమి వావా 

నముల కుబ్బుగ సంచోదనంబు సేయు” మని అర్జునుండు పలుకుటను 
ఉత్సావామును స్థాయిఖావముగా పరిపుష్టము చేయుటకుగూడ తిక్కన 
కల్పించెను. 

[దోణునితో అర్జునుడు తాను ముందు బాణములు వేయుటకు వెజతు 
నని పలికినపుడు ఆచార్యుంజే ఇరువది సునిశిత బాణముల చేసినట్లు తిక్కన 
వర్ణించెను. ఆచార్యుని తాను ముందుగా నొప్పించనని ఉత్తరునితాం బలికినట్లు 
మూలనున గలదు. 

“కళ. గురుళశరములు సితపత 
న్ఫురణంబున నంచపిండు పొలుపు వహించెన్‌ 
నరు బాణతతి ఘనావలి 
కరణి మిగుల నొచప్పె నల్ల గుల చెలువునన్‌.”” (45.180) 
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(దోణుని బాణములు సితపతస్ఫురణంబున వాంసల గుంపువలె నున్నవి. 
అదునుని నల్ల ని రెక్కలుగల బాణతతి మేఘనమూవామువలె నొప్పుచున్న ది- 
యు ధా 
ఇది ఈ పద్యమునందలి వాబ్యార్థ ము. కాగా మేఘములనుచూచిన వాంసలు 
భయపడును. కావున అర్జునుని బాూణములచే దోణుని బాణములు తిరస్క్బృ 
తము అగు చున్చ వను ధ్వని, ఇందు కలదు. అర్జునుని బాణముల ఆధిక్యమును 
ధ్వనిమూలక ముగా తిక్కన తెలిపెను. ఇచట అలంకార ధ్వూనీ కలదు. 


“గగనం గగనాకారం సాగరస్వాగళోపమః | 
“రామరావణ యోర్యుద్ధం "రామరావణ యోరివ ॥” 


అన్నట్లు (దోణార్జునుల యుద్దమునకు కూడ త.ల్యసాదృశ్యము లేదని 
“సాద్భశ్యం బద్భశ్యంబుగన్‌ " అని తిక్కన వర్ణించెను. 


"శా. (శావ్యంబై చెలంగన్‌ గఫీర మధుర జ్యారాద ముభ్రామ వీ 
ర వ్యాపార నిరూఢతం |బతిళ రారంభంబు మర్షించుచున్‌ 
నవ్య|పౌఢి దృ ఢాపసవ్యగతి నాశ్చర్యాంబుగా నెయుచున్‌. 
దివ్యా(స్త్ర౭బుల(బోరి రిద్దలును సాద్చుళ్యం బద్భృశ్య. బుగన్‌” 

(4.5 182 


ఇట్లు వర్ణి ంచుచునే దోణాచార్యునిచే నరుని కొనియాడ. జేసినాండు 
తిక్కన, “అర్జునుని నావావంబున నిక్టింపంగ నగువె ఫాలనే(తున కై నన్‌” అని 
(పళంసించినాండట (దోణు,డు. గురు[ప్రశంస నందిన శిష్యుని ఘనతను చెప్పు 
టకు వేరుమాట లేల ? పర్ణ న్యసుతుండు శరవర్ష్లోర్షిత మూ రయగుట ఉచిత 
మనియు శ షమూలకముగా కవీ భావింపంజేనెను. 


రుధిర దర్శనమున నే భయ, పవ్యాభావము ఇదయించును. అటి చో 
రుధిర సాగర వర్ణన మన్న నెంత జుగుప్పావవాముగా నుండవలె. కాని 
విక్కానకవి తాశిల్పమున సకేయూరంబులగు బాహుదండంబులను నకుండలంబు 
లగు కర్ణ పొళంబులను సకిరీటంబులగు శిరోభాగంబులను కలిగిన రుధిరసాగ 
రము రత్నాకరత్వమును సార్థకము వేసికొనెను. రమణీయ భయానకమగు 
నిట్టి రూపకల్పనయే తిక్కన వర్ణనలలోని వై శిష్ట్య్రము. 
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అర్జునుడు కృ పాశ్వశ్రానములతో వేసిన యుద్ధ ములను తిక్కన సంత 
పించను. దుర్యోధన, కర్ణి, ఫీషు, (దోళాచార్యులతో జేసిన యుద్ధ ముల 
ముందు నివి ఎక్కువ తీ|వములు గానేరవు. అశ్వశ్ఞామ ఎదిరించినపు డర్దునుండు 
“చిరునగవెప్ప” గాండివమును సారించెనట. వారి బాణములను చిచ్చజవపిడుగు 
లతో తిక్కన బోేల్చెను. మూలమునందు అర్జునుండు (దో ళాశ్వతైమ లిరు 
వురితో. బోరునవపుడును “వృ[తవాసవయోరివి అని వర్ణి ంవంబడినడి. ఒకే 
సాద్భశ్యమును (దోణాళ్వశ్రామ లిరువురకు నువయోగించుట అంత ఉచిత 
ముగా దోవదు 


యాద్ధముశందు ఒకరి విజృంధణము ఎదిరి తీరుని కెచ్చగొట్టునను 
సొమాన్య ధర్మము ను ద్రేశించి తిక్కన చక్కని రూపకల్పనమును గావించెను. 


“కల పటు విశిఖపం క్తి యత్వ్య్వు 
త్కుట రయమున నిగుడంజేయంగా నవ్‌్రధ మూ 
దుట మొన మండ డిపో 
ద్భటు భంగి గృపానలంబు బలములు వొంగన్‌ -” 
(ఉ.5.14) 


అర్జునుని జబాణపాతము కృపానలమును (వజ్వలింపంజేయుటకు. ఊదుట 
వలె నె నది అని తిక్కన వర్ణించుట నవాజ సుందరముగా నున్నది. 


అర్జునుడు అంతకంతకు వీజ్బంభించుటను బట్ట తిక్కన ఆతనిని 
“రా దరనవినోది' యనెను. ఇచట రనపదము వాచ్యమగుట దోషము కాదు. 
ఏలన ఈఘట్టమున [పఛానరనము యుద్దవీరము. వీర మునకు రౌొ|చాదులంగము 
లగుటచే వానిని రనవర్యాంత ము పోపింపక  భావములుగా మాత్రమే పరి 
మితము గావింపవలెను. అందుచే అర్జునుని “'ఠాదరసవినోది” అని రసళ బ్ల 
వాచ్యముగావించి 'రౌె|దమును నిలువరించెను. ఇదె రసళిల్బ ర వాస్యముల 
నెలింగిన తిక్కన (పతిభ. “ధనుశ్చాలన దీప మూర్తి” అని వర్ణించుట కూడ 
ఆ యుత్తమవీరుని వీరమునకు పోవకముగా నున్నది. రననిర్వహణమున 
తిక్కన పాటించిన మెలకువలు అనితర సాధ్యములు. 


అర్జునుని ఆవావ। కీడ చేతులతీంయటవో జేసినదట. ఆతని కా యుద్ద మెంత 
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నుకరముగా సాగినదో ఈ జాతీయము తెలుపుచున్నది. ఇట్టిదాని'నే జాతీంయా 
చిత్యముగా గహింపవ లెను. 


వూద్యము ఆ యా వీరుల ఆభరణములచే ర క్షసాగరమునకు రత్నా 
కర తగిమును సాధించిన కవి ఇచట మాంనము సపసంకముగా, ఆయుధములు 
మత్స్యములుగా, వింజామరలు నురుంగుగా, ళశూరుల శిరస్సులు కమల 
ములుగా నెత్తుజలుశేటును వర్ణంచినాండు (ఉ.5్‌.15/). అర్జును నెదుర్కొన 
నెంచిన వృషసేనుని తిక్కన కొండను చాకు పొశులుగా వేర్కొనెను. వారి 
అంతరము ఆ అలం కారమునం చే గమ్యుమానమగుచుండుట చమ త్కారము. 
అట్ల ందలిని జర్జరితాంగుల జేసిన పార్గు(డు “వవోసోల్లాసభాసి” యొనా. 
డట. అనగా యుద్ద మువలన అతడు ఆవంత యైన |శమవను పొంద లే 
దని ధ్వని. కంటువడని ఉత్వ్చాహము నిరంతరముగా అంత ర్వాంహిని వల 
సాగినది ఈ సన్ని వేశమున 


ఫీమ్మనితో అర్జునుని యుద్ధమును వ్యర్థించుచు తిక్కన  “వృషభముల 
భంగి నక్కు_రు, వృపభులు" ఒండొెరులం దాకిగని పోల్చను. వారిరువుకు 
కురువంశజులగుట ఇంట ఈ పోలికకు మూలమైన అంశము. వారి శంఖ 
నాదములను వృవభముల అంశెలుగా తి న వేర్కొనెను. వారిరువురి 
శంఖనాదములను వర్ణి ంచునెడ తిక్కన చూపిన అంతరము గమనింప6దగినది. 


“శాం. శాంతనవుండు నవ్లు నిజశంఖము కెౌరవరాజనై న్యముల్‌ 
సంతననుంద నౌత్తుదు నవం భమలిల నెదుర్కొనంగ దు 
ర్హాంతభుజాబల| వకట దర్శ మలరా నరుండు నొ తెది 
దె డ్‌ లు ఒం 
గ్రంతిని కాయ కర్టపుట దారణవృత్తము దేవద_త్తమున్‌ .” 

[45.164] 


రచనలో, సమానఘటనలొ పాటించిన భేదము చలన |పస్తుతార్భిము 
సమర్థంప.ంబడుచున్న ది. భీష్ముని శంఖనాదవము కెరవరాజ నై న్యములు సంతన 
మందుటనే ఫలముగా గలిగినది. అందు త్మీవత ఎంతనూా[తమును లేదు, 
అందుకు తగిన రీతిలోనే వృత్త వథమార్థిముకేలికగా సాగినది. నరుండు దన 
దుర్హాంత భుజాబల | పకటదర్ప మెలర్చ్ప నూదినాండు 'దేవదత మును. ఆ ధ్వని 
కురునై న్యమును మాతమే ఖీతావహ మొనరించునదిగాదు, దిగ్గంతినికాయ 
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కర్ల్ణవుటములనే భేదింపంజాలినట్టిది. ఈ తీవ్రతను తిక్కన సమాసభఘటిత 
సంయుకాతర, ఓజోగుణభరిత రచనారీతిచే సాధించెను. రనపోవణ కనువుగా 
తిక్కన రీత్యలంకార గుణములను నంవదించుటను ఇచట గమనించ గలము. 


విజయుడు వీల్లునొకపరి తునుుమంగా నాతడు మణి యొక విల్లు 
నందుకొసనెను. రెండవసారి అర్జునుండు పవితామవాుని విల్లు దునుమగా నపుడు 
"వతళెక విల్లునందుకొనక మునుపే యాతని వతనమునందు [కూరశరంలుల 
నాటి మూర్చితు6ంగావించెను.. ఇవ్వీధముగా (పముఖ యోధులందణు వోడిన 
పిదపగాని అర్జుకుండు రారాజును ఎదుర్కొన లేకపోయెను. 


ఉత్తరుని అలసటను ఇచట మజియొకపరి తిక్కన వర్ణించెను 
(ఉ.5.186). సారథ్యమున శే ఉ తరుండంత అలసినచో యుద్దము జేయు పార్ధు 
జంత అలసిపోవలనో అనిపించుకు. కాని, ఆత. డెంతమా తమును అలసట 
నొందక “నేను గలుగ నీకు నోవాటింపనేలి” యని నవ్వుచు పలికెనని వర్ణించి 
వారిరువురి అంతరమును కవి వ్యంగ్యముగా భావింపంజీయును. వాచ్యమంగా 
'బేర్కౌనుటకంకొు నిడి మే ల్రరము గచా | 


దురోోధనార్జునులు _పోరునపుడు పనుంగేనుంగు. చాకినట్టున్నదని 
తిక్కన వర్ణించెను. వికరుండెక్కి వచ్చిన వా స్తి వురి "జేరుగల మదవా ని ఫాల 
కుంభసంధి బగిలి (కింద (బడిన పుడు ిరులిళ చండావాతింబడు మవోనగం౦బు 
భంగి” నుండినదట. ఇం[దనూతిబాణమును వ|జాయుదముతో జోల్చుట 
నముచితముగా నున్నది దీనిని తిక్కన మూలమునుండి యథాతథముగా 
గహించెను. మూలముననున్న ఉచిత భావాలం కారములను తిక్కన విడిచి 
చెట్టండనుట కిదియొక ఉదాహరణ మాతమే. నేలబడిన ఆ ఏనుగు పద్మ 
రాగ మాలికలతో నుండుటచే కార్చిచ్చు |గమ్మిన పర్వశమువలె నుండెనని 
తిశ్క_న వర్ణన = ఇది అమూలకము. 


అర్జునుని సింగముతో కారవచై న్యమును మాతంగయూథముతో 
పోల్చి [దోణుండు “సింగం బాంకటితో” అను పద్యమున చేరొ్మ_నియుండెను. 
(దోళాచార్యుని పోలిక అన్వర్ల మెనదనుటకు తిక్కన అద్లానిని ఇచట మలల 
(వ అ ద 
[వయోగించి వర్ణి ంచెను. 
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“త. యూథపతి తోడి దంతి సముత్ము_రంబు 
"వెనుక 6 దగిలెడు సింగంబు విధము దోవ 
నారు నాదంబుగా6 నరుడంటం చాలక 
రాజూ దారును బాజెడు రథికవకుఅ.” (4 5.197౧ 


ఇందు దుతోోధనుని యూభపతిగా భావించుటుయు తగిన విధము. 


క రుపీరులు దురోశనుని కొకు ఆగక చనుచుండ ఆతడు “దీన 
వృత్తి” పలికెనట. శ[తువుని దీనవృ త్తి యుద్దమువకు చరమాంకము. నాయ 
కుని విజయము నీమూట పరోతముగా ెలుపుచున్నది. పౌరిపోవుచున్న 
దుర్యోధనుని ఉపాలంభిం చుటు అర్జునుని విజయోళత్చాహమునళు (పతీక. 
“"-ఛార్రవరాజ ఇయొకండ; నేబ్బ భావు తులలోనం విన్న అని అర్జునుండనుట 
తనకం"కు పెద్దయిన భీమసేనుని గుర్ర్తుచేయుట యగుచున్నది. దుగో్యోధను 
నకు భీమునితో గల స్పర్దను అర్జునులు వలిదీయుచున్నాా. డఊపలుకులలో. 
“ఛాతి (బసిద్ది కెక్కి దర్పసమ్మ గుండవైన నీవు” అనుట పాళనాపూర్వుకమగు 
వర్ణన తిక్కన అర్జునునిచే నిట్లు పలఠికించుట నందర్భ్ఫోచికముగా నొప్పు 
చున్న ది. 

" ఏనుగు నెక్కి. పెక్కానుంగు లిరుగడ 
రా బురపిథుల. (గాల గలదె 
మణిమయం బి న భూవషణజాలవలఎల నొప్పి 
యొడ్లొలగంబున నుండ గాఅదె 
కర్పూర చందన కస్తూరికాదుల 
నింపు సొంపార భోగింవం గలఅబె 
యతి మనోవారలగు చతురాంగనలతోడి 
నంగతి వేడ్యలు నలువంగలదె 


తె. కయ్యమున నోడిపోయినం గారవేం[ద 
వినును నాబుద్ది మరళి యొ తనువు విడిది 
నుగతి వడంయుము ఆ "ల్రిఐటి చూ" అ6గల'దె 
జాదమిచ్చట నాడంగ రాదు సుమ్ము." (4.5.204 
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యుద్ధవర్ణనతో దీర్చముగాసాగిన నన్ని వేళములో చతుర సంభాషణలు 
గూర్చుట ఒక ఆహాదకరమగు శిల్పరవాన్యము. ఈ పద్యమున అర్జునుని 
భావములు సరసమగు శె లిలో గూర్చుంబడినవి. *“జూదమిచ్చట నాడంగ 
రాదు నుమ్ము' అను చివతణి వాక్యములో అనంత మైన అర్థము దాగియున్నది. 


“క. నీ యట్టివాండు నిస్సీ 
పోయెుడి దే యిట్లు వోకు పోకు మనుండు భూ 
నాయకుడు మరలి పటుకో 
పాయ_త్తతం దెక్క-బడిన యహాగతిం గవిసెన్‌ .” 
(4.5.206) 


మూలమున ఈ సందర్భమున *“మవోగజో మత్త ఇబాంకుశేన' అని 
యున్నది. అంకుశము యజమాని చేతిదెనచేో మ తకేళము ఎదిరించదు. ఆతనికి 
లొంగి యుండును. ఆ పోలిక ఇచట అంత ఉచితముకాదని తోచును. ధర్యణజూని 
పలుకులకు ఉ|ది కత నణచుకొను భీమునకు ఆ పోలిక |ప్రయోాగింప(బడుట 
తగియుండును. “పటుకోపాయ త్తత. (దొక్కబడిన యహిగతిం గవినెన్‌” 
అనునెడ |తొక్క-(బడిన భుజంగము తప్పక రెచ్చి కాటువేయ యత్నించును. 
దుర్యోధనుడి చట ఆర్జునునివై కవియుటవలన ఈ ఉపమానము తగియున్న ది. 
ఇదియొక చిన్నమార్చు అయినను [పకృతార్థమును లెస్సగా బోషించు 
చున్న ది, 


సమ్మావానా(స్త్రమును [ప్రయోగించిన పిమ్మట గాండీవ ధనుష్టంకా 
రముచేసి కురువీరుల వాదయాలను దద్దరిల్ల 6 జేసినట్లు మూలమున నున్నది. 
ఇది [వయోజన శూన్యమైన వర్గనము, నమ్మోవాన్నాన్ర్ర (పఖావముబే 
మూర్చితులె నవారు గాండీవధ్వని నెట్లు వినంగతిగిర. వారి  మోవామును ఆ 
ధ్వని చెదరగొట్టునేమోగూడ. తిక్కన ఈ గాండీవధ్వని (పస_క్రివదలి దానిచే 
(వథావితులైన కురువీరులను వరి ంచెను. 


4జి ఆయుధములు విడిచి యంగముల్‌ సోలంగC( 
దలలు మడలు( జక్క. నిలువ కొల 
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నెల్లవాణు నెజుక లెడలి చొక్కెక్కి ని 
(దాతిశయము గూరలినట్టులై రి,” (4.5.208) 


ఉత్తర గో[గహూణ యుద్ధ్దవర్గనకిది చరమగీతము, తన్నుగాంచి భయ 
పడి అడవిలో. దిరుగాడు వె నికుల కభయమిచ్చుట. తన విజయము నప్పుజే 
'వెలిబుచ్చరాదని కోరుట, ఉత్తర మక్కువవడిన బెమ్మపొ_త్తికలను _ కురు 
వీరుల తలపాగాల-నుత్తరించి తెమ్మనుట తదనంతర విశేషములు. కౌంతే 
యుని కరుణెంపును ఖీమ్ముండు పొగడుట అర్జునుని పొతకొక మేలి 
తొడవు. (4.5. 215, 216) 


ఇట్స్‌ ౦త (పతిభో వేతముగా, పునరు క్తి దొరలకుండ, విసువు అనునది 
కలుగకుండ తిక్కన యుద్ద వర్ణనను గావించెను. ఇది తిక్కన |వతిభకు ఒక 
(పవేశము మ్మాతమే. యుద్దవపంచకముతో. బోల్చిన ఇందలి యుద్ధము పరి 
ణామమున, సరిమాణమున గూడ చాల సామాన్య మెనది. 


“యుద్ద వర్ణనమును విమర్శించి చూపుటకుగల యవకాళము చాల 
తక్కువ. ఊరక విషయము విషయముగా మాత్రమే చెప్పుట యగుచుం 
డును. భారత యుద్ధమున (పఛానవీరుల విషయముగనుక కొద్దిగా నూచింవం 
బడినది. | పఛానవీరు లితరులతో యుద్దము చేయుట యనియు, అ|వథానులు 
[పాధాన్యము గల-వారితో యుద్దము చేయుట యనియు, నింకను వింగ 
డించి చూవవచ్చును. అట్లు శేయుట [గ్రంథము పెంచుట. ఏమనగా మాటలు 
భేద మేగాని అసలు వివయమంతయు నొకవిధ మెనదియే. వాడు వాని నైదు 
మార్గణముల గొశైైను. వీనిని మూడు నిశితసాయకముల నొప్పించెను. ఒక 
డొక చాణమున నొకని సూతుని గుజ్జములను చంపెను. వేరొకండు శర 
మరివోయు చుండగా చానికరము నెదుటివాండు తునిమెను _ ఈ విధ 
ముగా నెంతసే2 మనను యుద్ధమును వర్షింపవచ్చును. ఖారతయుద్ద మంతయు 
నికు యున్న ది. "20 ప 1 లిచ్చట పర్యాలో చింపందగినవి. 


ఒక్క. విరాటపర్వము నందలి యుద్దవర్షన లే ఇంత చితవిచి తము_లె 
యుండ యుద్ద పం చకము నందలి కురుజే[త యుద్ద వర్ణన మెంత అధ్యయన 
పాతమె యుండవలె. తిక్కన _ యుద్దపం చకము అనునంశము (పత్యేకా 
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ధ్యయనమునకు తగినది. ఇంకను ప్యూవాములు, ధర్మాధర్థు చర్చలు. వెక్కు 
లందు గలవు. అట్టిచో “యుద్దవర్ణ నమును విమర్శించి చూపుటకు గల యవకా 
శము చాల తక్కువ” అని (శ్రీ) శాస్త్రిగారు వలుకుట ఆశ్చర్యకరము. 
“ఉంరక విషయను విషయముగా మా్యతమే చెప్పుట” అనునది మూలక ర్ర 
వ్యానుండు గాని, అనుక ర్త తిక్కన గాని చేయలేదు. అట్లుచెప్పిన ఆది వార్త 
యగునేమోగాని కావ్యము గాదుగదా : 


తిక్కన చేసిన యుద్దవర్షనలు ఇావ్యరసపోషణకు లత్యుములు. అవి 
అనితర సాధ్యములు 1 ఆత్యంత ఆన కి దాయకములు వ్‌ 3 


సూచిక లు ;-ాా 
స. “నభంర్రార్రవ తె లరు చం చార్కోోదయ వర్న? ।1 
ta త. బి £9 కా 
ఉద్యాన సలిల |కీణా మధుపానరతోత్సచవై 8 ॥ 
విపలంఖై ర్వి చా వాళ్ళ కుమారోదయ వర్ణనై 8 | 
మం|తదూూత పయాోాణాజి నాయ కాభ్యుద మొర పి nu” 
జజ దండి కావ్యాదర్శ్భము 


శక 


క. వన జలకేళీ రవిశశి 
తనయోదయ మం[తగతిరత తితిప రణాం 
బునిధి మధు బుతు పురోద్యా 
వా నగ విరవాదూత్య వర్ష నాష్టాదశమున్‌ i 
Mey నన్నె చోడుని కుమార సంభవము _ ఆ. 1. ప. 4. 
2౨. సీ. పురమును బుతువట్కమును [బయాణంబును 
*లంబు -వేంటటయు సాగరంబు 
మౌసీం[ద పుణా్య (శమ. బును మం[తంబు 
దూత్యంబు పిదప నద్భుత రణంబు 
విజయంబు మద్యపాన జ వికారంబును 
వనఫవోరలబును వారికేళి 
కన్యాంగ సౌందర్యక థనంబు హొమక రా 
భ్యుదయంబు వి పలంభో చితంబు 
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పద్మమి(తోదయంబును పరిణయంబు 

నురతమును ద”వాదంబును నుతజననము 

ననగ నిరువది రెండు వర్ణనలు గూర్చి 

చెపవలయు6 |బబంధంటు (కీనివాస. 

ఎ అప్పకవి 

8. “మూర్తి చితణలో స్టిరరూపమును వరి ంచుటకం చరరూపమును 
వర్ణ చుట కష్ట మొన పని. రూపగత మెన సవాజసొందర్యము దాని చలనా 
వస్థలో ద్విగుణికృత మె మోహనమగును. ఆ చలనావస్థను వర్ణించు నేర్పు 
ఎగిరెడి పశిని కొ ముడు విలుకాని నేర్చువంటిది. తిక్కన 'శ్లేళతరమైన అట్టి 
చరరూపమును వర్ణి ంచుటకే కుతూవాల పడును.” __- ఆంధ సాహిత్య 
చర్మిత అ ఆచార్య పింగళి లతమ్మీకాంతము, పుట _ 2లిర్‌. 


4. తిక్కన జావ్యశిల్పము -- డా, "కేతవరపు రామకోటిశా (స్త్రి. పుట- 88” 


ర. తిక్కన ఉత్తర సౌందర్య వర్ణనము నమూలకముగా చేసెను. 
4.1. 245; 4.4. 26 


6. “ఈ పద్యము తరువాతి రచన యంతయు కేవల కవిశాళ కితో 

నున్నది.” __ తిక్కన కావ్యశిల్పమ. _ డా. కేతవరపు రామకోటిశా,స్రి, 
పుట _ 400 

7. ““తిక్కున్నగారు కాసిన (పకృతి వర్ణనలు కొన్ని నిర్మాణకుశళలుడై న 


మవోకవి చేసినవివలె నున్నవి. మరికొన్ని ము క్రకకని చేసినట్లున్నవి. ఈ 
రకము విరాటమునందును మరియు నుదో్యోగమునందును గలవు. కవితా 
శకిచేత నవి గొప్పగనే యున్నవి. కావ్యశిల్పము చేత లేవు. లేకపోవుటకు 
కారణము మనకు తెలియదు.” ___ తిక్కాన కావ్యళిల్పము- డా. “కేతపరమవు 
రామకోటిశా,స్ర, వుటలు _ 418, 414. 


8. నిర్వచనోత్తర రామాయణము ౬ | సథమాశ్వాసము. 


అవతారిక _ 5 ._ తిక్కన 
9. "తత్కాలము నందలి (చొపదీ ఫీముల మనోలకణములకును, అప్పటి 


"వేకువ చ కవాకముల సంభోగముతో వర్ణి ంసబడుటకును నేమి సంబంధము 
_- పుట 891 
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“మొట్ట మె. దట చూపబడిన వేకువజాము నందలి చక వాకముల 
సంభోగ వర్ణనము నందలి యౌచిత్యము నిప్పు డూహింపవలయును. అది 
వ్య న్తమైన కవితాశ క్తి. అది కథాగతికి సంబంధించి తదుత్క--ర్లాపాదకముగా 
లేదు” పుట _ 8985; తిక్కన కావ్యశిల్పము- డా. కేతవరపు రామకోటి 

శాస్త్రి. 
10. నృత్త రత్నావళి_జాూాయపేేనాని; వడవ అభా్య్యాయము, “పేరణి _ జ 
84 నుండి 65 వణకు, పుటలు : లీ44 _ 848; _వేక్కణము అ ఖో 77 
నుండి 88 వఅకు, పుటలు లిక్‌? _ 254; దండరానకము _ శో 101 నుండి 
107 వజణక, వుటలు 258 _ 860; కుండలి _ 164. వుట 8/2. 


(ఆం|ధ|పదేశ్‌ సంగిత నాటక అకాడమీ (పచురణ) 


11. రామాయణ కల్పవృతము - విశ్వనాథ సత్యనారాయణ,  అవశారిక 
పుట _ కి. 
“బుషి వంటి నన్నయ్య రెండవ వాల్మికి 
తిక్కన్న శిల్పపుం ెనుంగుతోంట” 


12. జాహుయుద్దం తయోరాసీ త్కుద్రయో ర్నరసింవాయోః । 
వనం'తే వాసితా 'పాతోర్చలపద్గజయోరివ ii 4.21 49 


18. పురాణపండ రామమూ ర్లిగారి వ్యాఖ్యానముతో గల |వచురణము 
నందు శ్రోకముల సంఖ్య లివ్వబడ లేదు. సరస్వతి వేంకటనుబ్బరామశాస్రి చే 
(వాయంబడి గట్టుపల్లి "శీపాచార్యులచే ము దింపంబడిన [(గంథములో నీ 
రెండు శ్లోకములు 292వ అధ్యాయమున 64, 77 శ్లోక సంఖ్యలను గలిగి 
యున్నవి. వావిళ్ళవారిచే ము దడింప(బడిన సంస్కృత భారతమునందును ఇవి 
౨౨వ అభ్యాయమున 64వ, 77వ శ్లోకములుగా నే యున్నవి. 

14. 4. 80. 19, 20, 21. 

15. 4. 80. 25 _ 80 

16. 4. 42.8 _ 18 

ఆ ఆ 


UT 4 48, 21 శోక ములు 4. 4. 200 _205 వణకు గల 
ఆలి పధ్య ములు. 
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18. 4. 55 _1-_ 16 ళ్లో 
-- 588 _ 965 వ. 


19. తిక్కన క*వరశిలుము డా. కేతవరవు రామకోటిశా ని). 
లా వలు (0౪ 
పుటలు _. 808. 804. 


20. యుద్ధము స్వభావముచేత నే వీర రా|ద భీభత్సముల కాటు 
పట్టు. అట్ట యుద్ధమును: బం చసర్యా విన్ఫతముగ వినువు జనింపనియట్లు 
చి|తించుట దుమ్మ_ర కార్యము. ఈ ఘట్టమును ర చించుటలో బుషితుల్యు 
డగు మవోకవి యవలంబించిన విథాన మద్వితీయము. జా(గ_త్తతోం బఠించు 
వారి కీ వర్ణ్లనలోని వైవిధ్యము సందర్శోచితవుగు ఇల, రనపోవణ యందలి 
యౌచితి ఇత్యాదులు సులభముగ గోచరించి, తిక్కన (పతిభను సువ్య కము 
జేయును." _ భారతము _ తిక్కన రచన ._ భూపతి లీ నారాయణ 
రావు - పుటలు. 70, "71. 


చ ళు . 
గడా. బ్లు. నన న. 


మాత చి తఠఇముం ధా తిక్కన నేరు 


విరాద్య|ోగములు థఛారత కథయందు మిక్కిలి (ప్రధానమైనవి. ఉపా 
ఖా్యానములు. ఉపదేశములు నిడివితక్కు-వైనవి. వానిని సైతము తిక్కన 
క్ష _ప్తీకరించెను. విరాటపర్వము ఖారతము నందొక అంత ర్నాటకము. వంటిది. 
పాండవులు వేషభారులె చరించిన విధను ఆన క్తి దాయకము. ఈ పర్వము 
నందు భీమసేనుడు, [చావడి పధానముగా నెన్నద గిన పాతలు. అర్హునుని 
విషయము కూడ కలదుకాని ఆతని పాత విషయమున తిక్కన చేసినమార్చు 
లెకువగా లేవు. యుద్రవర్హి నలో అర్జునుని ( పసక్రి గతార్థ్యమగును. జంక 
ఉద్య|ో్య్టోగ పర్వామునందు (పభాన పా[తలు ధర్మరాజు, శ్రీకృష్ణుడు, నంజ 
యుండు, ధృత రాముడు, దుర్య్యోోధనుండు. వీరి వ్యక్షిత్వములను తిక్కన 
బహుముఖముగా చితించి వారి వారి విలతణతలను [ప కాశము చేసెను. 


ఊర్యానుర క్తి, యా తశ క్తి రూపుదాల్చిన బుద్దిజీవిగా ధరన్షజుని, విజ్ఞులు 
మెచ్చు వీరునిగా, అ(గజానువ ర్తియన అనుజునిగా, ఉత్తమ నాయకునిగా 
ఫీమసేనుని; త|తియకులోచితమగు రాజనమును, [కోధ, రోపాదులను సంత 
రించుకొనిన ధీరవనిత గా _చావడిని; దివ్యాదివ్యునిగా భారతకథ కే నూత 
ధఛారిగా శ్రకృష్లుని; అలరువిలుతుని పువ్వుటమ్ముపల సింగారించి ముణ్జా 
నాయికగా ఉ_త్తరను; తొలుత ఖీరువై పిదప ఉచితజ్జుడై న రాకుమారునిగా 
ఉత్తరుని; వలపుపాశములో. బగుల్కౌని అనువులు బాసిన విషాదచాయకు 
నిగా, దుర్విదగ్గునిగా కీచకుని; తెలిసియు తెలియని నరునిగా, దురభిమానిగా 
మహిమోన్నతచిత్తునిగా దుర్యోధనుని; ఆతనిని పెడ తోవ పట్టించిన దురాశా 
వరునిగా, తనయుని మించిన చుర్మం[తంబు నెజపిన తండిగా భృతరాష్టు9ని, 
నయోన్నతునిగా నంజయుని, నీత్యుప చేశమునే గాక (పన్తుత క_ర్తవ్యమును 
బోధించిన ధీశాలిగావిదురుని; వినయమును మించిన వ్య క్తిత్వముగల వీరునిగా 
నవా దేవుని; పరిస్థితుల పాబల్యమున బాప కార్యమున కొడంబడిన పడతిగా సుఖే 
ప్లను; నృ త్తగీతాది కళలొకవై వు, ధనుర్విద్య మజియొక వై వు సవ్యసాచిత్యము 
నెఅపిన సాటిలేని మేటి వీరునిగా అర్జునుని; ధర్మపతపాతులుగా థీష్ణు (దోణా 
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దులను తిక్కన పోషించెను/ ప్యాతము [వఛానమైనచా కాదా అను భేద 
మాతనికి లేదు. ఎంత చిన్న పా|తముసనై నను, పరిమితికి లోంబడి నమ్మగ 
ముగా మలచిన శిల్పి తిక్కయజ్వి. ఆతని దృష్టి ఏ పా[తమునెట్లు నడపిన రన 
పోవణకనువుగా నుండునా యనియేగాని ఆ పాతము_త్తనముమూ, అధమమా 
అని గాదు. 

ఆయా పా తముల నన్నింటిని గూర్చి కూలంకవముగా ఇట చర్చింవథ 
వూనుట సాధ్యముకాని పని. కీచక, ఉత్తర, విదుర, భీమ్మ, [దోణాది 
పాతము తాయా సందర్భములందు | పవర్సితము లగుటం జేసి వానిని గూర్చి 
ఇట విశ్లేపి.ంపం బూనుకొనలేదు. తక్కిన  పాతముల విషయమునందును 
తిక్కన చేసిన మార్పులు మాత మే ఆధారముగా ఆ పా[తపోవణ ఎట్లు 
జరిగినదో చర్చించుటయెనది. పా[తపోవణలో తిక్కన చూపిన మెలుంగులు 
స్థాలీవులాక న్యాయముగా ఉద వారి ంపంబడినవి. 


కావ్యమునందలి (స్త్రీ పురుషుల నందణను పాతములనియే పేర్కొన 
వలెను. ఆంగాంగ భేదముచే రనములను విభజిం చినట్లు [పభానా(పభాన 
పాతములని విభజించి పేర్కొనవచ్చును. కాని “భారతమున పాతములు 
ధృతరాష్ట్రిడు, దుర్యోధనుడు, ధర్మరాజు ముగు-5”12 అనుట విపరీతము. 


భర్భరాడా : “శూరతమునందు నాయకు (డు ధరన్ష-రాజు. ఎవని ఆచ్చ 
ననుసరించి ఒక కార్యము రూపుదాల్భునో ఆతడు ఆ కార్యమునక' ధివతి. 
భారత కథయందు ధర్మ రాజు నాయకు.డు, దురోో్యోధను(డు (వతినాయకు (చు. 
పఏలనన రాజ్యము నేకచ్చ.తాధిపత్యముగా "నేలవలెననునది ఆ ఇరువురి మనోఖి 
లాష. ధరశష్హమాశ్షానుయాయి యైన ధర్మరాజు తన ఆ కోరికను వెల్ల డింప లేక 
“పెద్దల ఆజ్ఞూనువ_ర్రియె చరించును. కాని దుర్యోధనుండు అధర్మ సరు౭డె ఏ 
విధముగానై నను పాండవుల నంత మొందించి, నిర్ణ్వంద్వముగా 'రాజ్యమునేల 
దలం౭చినాడు. దుర్యోధనుని ఈ బుద్ద్‌ కథను ముందుకు నడిపినది. ధర్మరాజు 
అభఖిలాన కథను తుదిముట్ట నిర్వహింప ేసినది. వీరు (వథానపా|[త ములు. 
కాగా విరి చి_త్రవృత్తుల కనుగుణముగా కార్యములను సాధించినవారు 
అనుజులు. ఇంతకు నిర్వావాకు(డు (| శ్రీకృష్ణుడు _ ధర్మవతము నవలంబించి 
దుష్ట్రశితణను నెజవిన అవతారపురుషుడు. వీరి రూవ, స్వభావ చిితణమే 
భారతక ఇావగావానకు సరియగు సాధనము. 
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ధర్భు రాజు మూ లమునందొక ఆదర్శ వురుషుండు; వరమభారల్శికుండు. 
ఇంతకు మించి ఆతని మననులోని సంఘగ్షణగాని, భావపరంపరగాని, ఆలో 
చన? తీ వత గాని చి తింపంబడ లేదు. ఆం[ధమవోఖారతమున _ విశేషించి 
విరాటోదో్యోోగపర్వములందు మానవస్వథావమునకు సన్నిహితముగా 
తిక్కన ధర్మరాజును తీర్చిదిద్దినాండు. * అనుబంధముగా ఆతనియందు జాత 
ధర్మమును గలదు. ఆతనిలోని ఈ ధర్మమునకు, రాజనీతికి నిరంతర సంఘ 
ర్నణ జరిగినది. చివజకు ఆతనిలో మూ తము, ధర్మము ఏకోన్ముఖమె, జాత 
ధర్జమగు యుద్దము జరిగినది. యుద్దమునకు తొలుత విముఖుండైన ధర్మ 
రాజు యుద్ధము నే నిశ్చయింపవలసి వచ్చినది. ఈ [కమపరిణామమును, 
ఆతని నంళ్లిప్ష మానసికో ద్వేగమును తిక్కన అమూలకముగా చితించుచు 
వచ్చెను. 


ధర్మజుని సోదర|-పేమ, అజ్షూత వాస నిర్వవాణమునందుగల పట్టుదల, 
విరాటునిపట్లు గల కృతజ్ఞత, సంభాషణా చాతుర్యము, ఆవమానమునళు తగిన 
సమాధానమునిచ్చి తన శక్తిని లోకువగట్టనివ్వని ఉద్వేగము, తనకన్న 
ఎక్కువగ ధర్మాధర్మ విచతణ గలిగిన కృష్ణునిముందు తన మనసులోని 
సంఘర్షణను వెలిబలుకు వినయము తిక్కన కల్పనలలో నొనగూడిన [పయో 
జనములు. ధర్మజుడు వ్యానునివలె, విదురునివలె సర్వసంగ పరశ్యాగి, ధర్మ 
వేత్తకా(డు. కాని ఆతండు ధర్మమునందు అమిత మైన ఆస క్రి గలవాడు. 
జిజ్ఞాసువు. అందువలననే ఆతని మనసులో నిరంతరము ఒక మథనము జరుగు 
చుండెడిది, 'తమ్ములపట్ల అనురాగము, భార్యయెడల బాధ్యత , ఇా|త ధర్మము 
ఒకవై పు, కురురాజు పతములోని చెద్దలవట్ల "గౌరవము, అహింస, కీర్తి 
కాంత ఒకవై వు ఆతనిని లాగుచుండెడివి. చివరకు కృష్ణుని ఆదేశము, తల్లి 
సందేశము ఆతనిని సంశయవిము కుని గావించి అహింసకన్న ను జూ తధరశ్హ్రము 
ననుసరించి హింసచేయుట యుక్త మను నిళ్చయబుద్ది నాతనికి కలిగించినవి 


అట్టి నిశ్పయబుద్ది కలిగిన పిమ్మట ఆతడు ంముద్ద మున ౦దు తక్కిన వారి 
కంకు విజృంభించి అర్జునుని చెతము (పోత్సహించినాండు. తానై చంపక 
పోయినను భీష్మ, (దోణ, కర్చు, దురో్యోధచా దుల మరణములకు ధర్మజుని 
వూనిక యే (పభాన కారణము. ధర్మజుని యందు చె గుణముల నాయా 
సందర్భములందు తిక్కన యథోచితముగా నాపాదించెను. భర్ముజుని ధార్మిక 
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(వవృ త్రియే ఆతనికి ఎనలేని గౌరవమును 'బెచ్చిపెట్టినది. ఆతనిలోని “ఇతర 
గుణములన్నియు అందు లీన మైనవి.” 


-భర్మృజుని ధర్మ నీతివ ర్త్హనములో ధర్మమునకు, రాజనీళకి నుధ్య 
జరుగు సంఘర్షణలో అతని అసలు స్వరూపమును తిక్కన ఖావింవం జేయును. 
ధర్మజు౬డు బుద్ది జీవి. ఆలో చన ఆతని జీవలకణమూకంతటి నిరంతర ఆలోచనా 
కీలుడు మతి యొకడు సాహిత్యమున లేడు. ఆలోచన ఆనగానే వివిధ మార్ల 
ములలో నెటు పయనింపవలెనను విచికిత్సయని చెప్పవచ్చును. ధర్భజుని 
ఆలో చనఫలితము మా[శమే చెప్పినచో ఆతని స్వభావము పూర్తిగ అవ 
గతము కాదు. తిక్కన ధర్భ'రాజులోని ఆ విచికిత్సారూవమెన ఆలోచన 
మును విశేషించి వర్ణించెను. ఇట్లు చేయుటవలన సవాజత్వమేర్చడినది. నిజ 
స్వరూపము తేటపడినది. ఏ మానవునికై నను రాగగద్వేవములు వాదయ 
సంబంధి లతణములు, ఆలోచన బుద్ది జీనిలతణాము. ఆతని సంయమనము 
వెనుక తప్పనినరిగ ఉచ్వేగము, ఉల్లాసము, ఎడ నెడ నిస్భహా ఆలలు అలలుగ 
ఎగసి వడుచుండుసు. ఈ పృాదయాంతర్షత కల్లోోలములను నివుణముగ 
తిక్కన వర్ణించి రాగ బ్వేషముల కతీతముగ నుండుటకు | పయత్నించు 
ధర్మజుని శీలమును పోపషించెను. ధర్భజుడు వీతరాగుండు మ్యాతమే కాడు. 
కాని తక్కిన పాతములతో పోల్చి చూచినచో సంయమనశీలము కల 
వాండగుటచే అంత నులువుగా బయటవడ (డు. 


సంజయుండు “మె త్తనిపులి” యనుటలో అతని యూ తధర్మము, రాజ 
నీతి నివురుగప్పిన నివు వలె నున్నవను ధ్వని కలదు. కృష్ణుడు అజాతళ( తుని 
ధరననిష్ట యె కాక తగుచేవయు కలవానిగాం బలికెను. 


"వరాటోదో్టగ పర్వముల పరిధిలో ధర్భురాజుపాత మెట్లు చ్నితీక 
రింపంబడినదో పరిశీలించినచే ఆతని వ్యక్తిత్వ మవగతమగును, తిక్కన 
నసూజ్బా్మతిసూత్ము భావములను నైతము వెల్ల డింవజేసెనో. విరాట 
పర్వారరభములో ధర్మరాజు అజ్ఞాతవాస నిర్వవాణమును దలంచి భయ 
పడుచు, తన తమ్ములను చూచి దుఃఖంచుచుం జెను. అప్పటి ధరన్చిజుని 
చి_త్తవృ _త్రిని గూర్చి మూలమున లేకున్నను తిక్కన విశ్తపించి చూవెను. 
వాండవులందణటును తమ భంగపాటును విపులతో విన్నవించుకొనిరి. 
పిమ్ముట ధర్మజుడొక్క-జే “'విషళ్ణా హృదయుండ 


“క. ఒక నాంజేమును నాపడ 
లకు విడువమురంగాం చి విపులం జుట్టల బె 
టుకొని సుఖముండ(6 బడయుదు 
మొుకొ యిప్పొ కుందుంగలదె యొరులెవ్వరికిన్‌ --(4- 1-46) 


అని డగ్గు_తిక వెట్టి దుఃఖవరవళు. డై నాడు, విషణ్ణవ్భాద యుండు, 
దుఃఖపరవశుండగు నాయకుడు సానుఖభూతినందుట కర్షు (డు. కళథాంతము 
నందు ఆతండాపడలకు విడుమరగాం చి వి వులతో, బంధుపులతో నుఖపడుటను 
కాంతీంచుచున్నాాడు. అతని ఈ కాంతయే కథను నడిపించు మూల 
సూ తము, ఇదియే వారి అజ్ఞాత వాన [వతభంగముగాకుండ నిలిపిన వాద్దు. 
“డగ్గు తికవెట్లి” అని నూచించుట ఆతని దుఃఖవివశతను "ఆలియ(జేయుట కే, 
ఆయా పాతల మనోభావములను బట్టి వారి ఎలుంగులను తిక్కన వర్ణించు 
చుండును. నాయకుని చిత్తవృత్తి కథను నడిపించుచున్నది. ఆతని ఎడల 
ఇతరులకున్న గౌరవ మేపాటిదో తిక్కన ధెమ్యుచే చెప్పించినాడు, 


కక. ధర్భనిరూపక త్వమున ధైర్య లసన్మవహానీయవృ తి స 
త్కర్భువిధిజ్ఞ తం జతురతా మహిమన్ల ఢ బుద్ది నెవ్వరున్‌ 
ధర్మజుసాటి గారనంగ ఛా(తిగ్యబసిద్దుండ వెనయటి ని 

యు 4... ౬ 
"పేర్మికిసీజె దుర్హళల'పెల్టునకున్‌ దురపిల్లుటారయన్‌ .(4-1-51) 
రు య లా 3 


దుః ఖమను తమముచే గప్పంబడిన నాయకుని “ఉత్తిష్ణ” అని ఉత్తేజ 
వరచినాండు హితుడు ధౌమ్యుడు. విరాటపర్వము నిట్లారంభించుటలో నే 
తిక్కన కావ్య మిమిడియువ్న ది. ఆర ణ్యపర్వాంత మున. గల ఈ 'ధామ్యుని 
అనునయమును తిక్కన విరాటపర్వాదికిం ెచ్చినాండు. నాయకుని చింత 
ధభామ్యుని ఓదార్పుతో కలక దేటుట రసస్సర్శగల అంశము. నాయకునితో 
తడనుభూతులతో కథను 'పారంభించుటకే తిక్కన ఇట్టి మార్పు చేసెను, 
ధర్మజుని గుణగానము ఆతనిలో అణగారిన ధరో త్సాహాము నుద్దిపింప( 
"బేయుటకువకరించినది. దుర్చశలకు దురపిల్లుట ఉ_త్తమనాయకుని లతణము 
గాదు. ధ్యాజుని వెత భెమ్యుని వచనములతో కలంకచేతినదట. కార్య 
కారణ ఫలిత ములిట్లు సం ఛానింపంబడినవి, 
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“నీను నాపదకోర్చి భంగపాటు దీర్చుకొనువముి23 అను నిప్పలుకులే 
ధర్భజుని, ఆతని తమ్ములను నడిపింపంజాలినవి. ధర్మజుని దుఃఖము భీముని 
ఉచ్వేగపర-చచినది. _ ప.56. 

కీముని ఉద్వేగమును గాంచిన ధర్మజునకు వూంరిగ జ్ఞానోదయ 
మెనది. ఆాను సంయమనము నేమాాతము కోలుపోయినను, అను జులు విజృం 
థింతురని 'ఇఆలివొందిన మొగంబుతోడ శిరంకంపనము చేసినాడు. ఖీవము 
మ కేళమునకు ధరస్హజుని ని| గవాము అంకుశమువంటిది. 

ధర్మరాజు లోక థీతి ఎక్కుడుంగలవాడు. అప్పుడప్పుడాతండు దుఃఖ 
వివళతతో మాటలు జారవిడుచును గాని ఎవరో యొకరాతనికి ధర్మమాగ్గ 
మును నిర్రేశించి చూవుచుందురు. ఇచట ఆపని ధౌమ్యుడు నిర్వ_రంచి 
వాండు. 

ధర్మజుని పట్ల ఆతని అనుజులకుగల (వేము, భ_క్రిగారవములు ఎన 
లేనివి. ఆతనిని గూర్చి సవ్యసాచి భావించిన తీరు _ 


“సీ, “మహానీయమూ _రియు మానవై భవమును 
సౌకుమార్యంబును సరళతయును 
మార్షవంబు. (బభు త్వమహిమయు నవగత 
క ల్భజవత్వ్యంబును గెరవంబు 
శాంతియు దాంతియు. జాగంబు భోగంబు. 
గారుణ్యమును సత్యసారతయును 
ధర్టామయ [| కియా తతృ్పరత్వంబును 
గీర్తిధనార్డన [కీడనంబు.( 
“తి. గలిగి జనల నేలయాని 'యెన్న ండును 
నొరులంగొల్బి తిరుగ వెరవులేని 
యట్టి కీవు విరటు నెట్ట చందంబున 
ననుసరించువా(ఢ వధివ చెపుమ. (విరాట -1వఆ-67 వవ.) 
ధర్మరాజు గుణగణములిందు -వేర్కొానంబడినవి. ఇవియన్ని యు ఉతమ 
నాయకుని లత్షణములు..// ధర్మరాజును సాత్స్వికుంజైన అర్జును(డింతగా 


301 


ఇాఘించినను వింత లేదు. కాని ఉద్దతు(డై న భీముడు, ఎడనెడ అన్న గారి 
అభి పాయముల నంగీకరింపని యాతడు అతనిని గూర్చి వమియును పలుకక 
పోయినను అతరముల ఆతని ఆజ్ఞ లను నిర్వరి ంచుచుండును. తనకంశు 
బలవంతుల గు తమ్ములను తన కనుసన్నలలో మెలగునట్లు చేసికొనిన ధర్మరాజు 
వ్య క్రి త్వమట్టిది. 

“....ధర్భతనయుం గనుంగొనిన నతండు దన నయనాకారంబున 
వారించి యిట్ల నియెి...( విరాట_2వఆ-_ 185వప.) 


ప్రళయ కాలమునందలి కాలునిభంగి రౌ[దమూ రిత్వమును దాల్చిన 
ఖీమునిసై తము ధర్మరాజు “తన నయనాకారంబుని వారింపంగలిగను. 
అంతటి భయదన్ఫురణమును దాల్చిన భీమసేనుడు అన్న కనుసన్న లలోని 
భావమును (గహించి కోపానలమును చల్లార్చుకొనినా(డు. ధర్మజుని మనో 
బలమట్టిది. అతని మానసికళ కి కి ఫీమార్జునుల శారీరకబలము లొంగిపోవుట 
ప౭ఎమారులు జరిగినది. 


ఖీముండొక్క-.మాటలో ధర్మజుని గూర్చి తన అభి[పాయమును చెలిపి 
నట్లు తిక్కన రచించెను. (చొవదితోనాత6ండు ధ్యరాజును గూర్చి చెప్పుచు- 
“ధెర్యహేమాచలుండై న ధర్శసుతు(డుఅనెను, ఇంతకన్న పొగడ పమికలదుః 
“సత్య|వతనిష్టుండగు యుధిష్టిరుండు పొగడ్తకుం దగువాండు కాని దూటు 
పడ న ర్హుండుగా౯'డని మఆల | చొపదికి నచ్చచెప్పినాండు. ఉచితానుచిత ములను 
ఖీమునిచే చెప్పించుట ధర్భ్మజ, $ఖీమనేనుల ప్యాతలకు వన్నె జెట్టుటయగు 
చున్నది. 


శమీవృతముె ఆయుధములనుంచి వానిని ఫీమునకు వశములు 


గావలదని (ప్రార్థించి, తిరిగి అలుకవహింవకుండ తమ్ముని అనునయింవంజాచిన 
చాతుర్యము తిక్కన 'నేర్చినదే. (విరాట-1వఆ-117వ.ప, 1/68వ.వప.) 


ధర్మరాజు ధర్మ దేవతను (పార్షించినట్లు మూలమున లేదు. ధర్మరాజు 
పాండుపు తుల దుఃఖపరంపర లకు మూల కారకుడ యు, వారికొ ఆకు 
ఇసుమంతేని వగచినట్లు ఎచటను  చెప్పజడకుండుట ఆతని వ్య క్రిత్వమునకు 
మచ్చయగును. అందుచే తిక్కన ధర్మజుడు తన అనుజులను రతింపుమని 
ధర్మ దేవతను (పారి ంచినటుల కల్చించెను. ఇది ధర్మజుని సోదర చేమను నిరూ 
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వించుటకై తిక్కూనచేసిన "పెంపు. తమ్ములయెడ ధర్మజుడు బద్జానురాగుండను 
అభి వాయమిచట కుదురుచున్న ది. 


ర) 


చి, 


గి 


ల్‌ 


రీ ల 


ల్ల 


విలు 
య 


తండి నీవు నాకు దయతోడ నిచ్చిన 
వరము చి తగించి వలయు తెజుంగు 
సమయ సము చితముగా సమక ట్టుమయ్య యా 
రాకుమారు లవిధిం బోకయుండ. 

- (విరాట-1వ.ఆ-1581వ ప.) 
అనుజుల 'బెసనకు(6 జూచి వగచి డగ్గుత్తిక వెట్టి మజియును. 


అంబరవర్హి వైనంగని యతత నీ సగపడ్డ వీరి [పా 
అంబులు మన్ను నిన్నడిగి నల్వురకున్నయవి[కమ. [పభా 
వంబులు వే(డికొన్న నతివత్సల భావము బొంది యాదరా 
ర్దషింబగు చూడ్కి.తో. [వియహితస్టిరభాషల నూఅడింపవే. 
లు @ 
(విరాట-1వఆ-182వప. 1రిశివవ. ) 
-అనుజుల స్థితికి వగ -చిన ధరన్దజుండు (వత్యతముగా నున్నా ౭డిచట. 


78 : *.... తత్కాల జనితం బయిన కేదంబునం దొరంగ సమకొట్టు 
జావుృజలంబులు మగుడ నింకించుచు నిట్రూరులడంచి ఛే ర్యంబవలం 
వించి యిటు నియె.' 

84 : *... బీభత్సు వీతించి ఘూర్లమానమాననుండగుచు నిట్ల నియె” 


Lee నెమ్మనము్మున నుమ్మలికమ్ము గదుర, నెలు౭ంగుచందము 
వేలుగా నిట్టులనియె.' 

97: *.... యిట్లు ను వగలు మిగిలి కొందలపలునన్‌ .” 

99 : °*.... ఆత నికింబుట్టిన యు త్తల పాటు గొంత డిందువడంగన్‌.” 


102 : *....పాంచాలి నాలోకించి ఖఇన్నాంతఃకరణుండగుచు నిట్లనియె.” 


తమ్ములు, సతి అనుభవింవబోవు కష్షమునకు ఢర్మజుడు వగచి దుర 
ట సవాజము. అస్పటి ఆతని చి త్తవ్బ త్తిని, అలజడిని ఇఖీదమును న్వరకం౦ంప 
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నమును. నిట్టూర్చ్పులను. తిక్కన చక్కగా సూచించి పరిపూర్ణ మానవునిగా 
ధర్మజుని పాతమును పరిపోషించెను. రాగ చ్వేపాతీతుండు కాని ధర్భ్మ రాజు 
యందు ఖేదమోదములను చితించుట, అందును ఆ సందర్భములో పరిత 
విం చినట్లు వర్ణించుట ఆత్యం తావశ్యకము. ఇందు ధర్మజుని ఆర్ష త గమనింప 
దగిన యంశము.ఆర్హ త ఉత్తమపా[త యొక్క ముఖ్యలతణములతో నొక్కటి 
గా లాతణికుల అఖి| పాయము కలదు. 


ధర్మరాజు సన్యాసివేవమున విరాటుని గొల్వరాగా అతనిని గాంచిన 
విరాటుని మనోగత భావములను తిక్కన వెల్ల డించెను. “జగములెల్ల ను నేలగం 
జాలు తేజము”, “ఆ మువ్వురతోడ జోడగు సుమూ డ్రి" అని విరటునిశే 
బలికించుటలో నొక | పయోాజనమున్న ది. అంత తేజస్వి యగుటచేత నే ధర్మజు. 
డడిగిన బే తడవుగ విరటు.6డు యుద్దమునకు తనతో. గొెనిపోవుటకంగీకరించెను. 
బృవాన్నలను కీర్తంచుచున్నను విరటుండు కొంతదనుక ఓర్చు వహించెను, 
“'నుమూర్శి యని ఇచట మూర్తిని వర్ణించెను. (3.186,186.187._ 
1వ ఆశ్వా.) 

ఇప్పటికి ధర్మజుని రూపము, తద్దుణనులు, తేజము. రాగము" 
దైన్యము ఇత్యాదిఖావములు చెప్పబడినవి. విరటుని కడ శతెంచిన పిమ్మట 
ఎచటి వాండవని రాజడిగాను. అందులకు. 


ఆ. ఉన్నరూపు పలుకు నన్నరు లెక్కు_డ? 

గలరు తోచినట్లు పలుకు పలుక 

నైన చందమయ్యయ్య నంతియ కాకంత 

పట్టి చూడగల యెట్టి వారు (విదాట-1వఅ. 1రివవ.) 
ఇచట ధరస్హరాజు గడుసరిద నము వెల్ల డింపంబడినది. తా ననత్యమాడ రాదు . 
సత్యము పలికిన సమయభం గమగును. అందుచేసత్యమును నిరారింపక అటునిటు 
తల్పక  చాటవేసినా(డు. ఇట్టి గడుసరితనము మూూలమునందు స్పష్టముగా 
పోపింపబడ లేదు. -రాజాతనిని గాంచినంతనే విన] ముడై నాండనగా ఆతని 
తెజోరూపమెట్టిదో ఊహింపవలయునే గాని వర్ణ్షింపనవసర ము లేదు, తన 
రాజ్యుమునే సమర్చింప దలచినాండనుట ధర్ముజుప్యాతకు వన్నె పెట్టుటయే 


గదా. 


304 


రాజు తనవలె భోగఖాగ్యుముల ననుభవింపుమనికోరగా వేషధారియెన 
ధర్యజుండు యతీందుని వలెనే పలి3ను. 


ర్‌, ఏను హవిమ్యమ కుడుతును 
కురా నాయక నాకు శయ్య జఖూమీయ యిమే గం 
బూని (వతంబులు నలి పడు 
వానికి నిన్ని యును నిట్లు వలయు సె చెపుమా. 
(విరాట-1వజఆ.-205 వప.) 


"వేపమునకు( దగిన థావణమును తిక్కన ధర్మరాజునకు గఅపెను. 
నమూలమునందు లేని విధముగా ధర్మజుడు తనను గూర్చి సత్యాసత్యము 
లెరుకపడకుండ పలికినాడిచట. 


కం ద్వొజూండ. గురువివయజాతు(డ 
నుజన|పియుండై న ధర్మనుతుసఖు(డం బరి 
(వజనా [శమ కలితుడ మ 
నుజవల్లభ యోగ్య బహువీనోదకరుండన్‌ . 
(విరాట-!1వఆ.-1లిక్‌వ వ.) 


బహువినోదపరత్వము తిక్కన చేసిన "వెంపు. రాజస, సాత్త్విక 
గుణముల సమ్మేళనము ధర్మరాజు. ఈతని రాజస (వప్ఫృత్రి, చతురవచో 
నై పుణ్యము తిక్కన కూర్పులో స్పష్ట. పడినవి. 


కిచుకునిచే భంగపడిన (చెపది ధర్మరాజు చూచియు చూడనట్లుం 
డుటకు గినిసి రాజు నుద్దేశించి పరువములాడినది. ఆ సభలో ఆమెను అడ్డ గిం 
చుటకు వీలులేదు. అయినను సమయభంగము గాకుండ పరిస్థితిని చక్క-దిద్దవ లె. 
అట్టి పరిస్థితిలో తొలుత రోషాయుతచిత్తుడై వృతమును ెకలింపనున్న 
వలలుని తన నర్శుగర్భములగు సలుకులచే నివారించినాడు. ఖీముండన్నగారి 
ఆజ్ఞకు బద్దుండై యూరకొనెను. కాని, (చెవది ఇంకను "రెచ్చిపోయినది. 
ధర్మరాజు అపుడు [ప్రవర్తించిన తీరు తిక్కన [శద్దవహించిన విధమునే 
తెలువును. 
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ఉం అప్పుడు ధర్భ్ణుసూతి వాదయంబు కలంగ లలాట భాగముం. 
గప్పుంగ భర చారి యధికంబగు రోవము నొంది 
యుండియుం 
దప్పగం[దోచికొంచు. దన ధైర్యము వెంపున నిర్వికారు(డై. 
'యప్పుడుందాగ. బలు్క్కు- 'నెలుంగేర్పుడ (దౌవదితోడ నిటనున్‌ . 
ళా 
(విరాట-2వ ఆ -147వ ప్ర 


ఇందు |పతిపదము ధర్మరాజు స్వరూప, మనోభావములను చితి 
కరించు నట్టి దే. హృదయము కలగినది, రోషము పెరిగినది, నొనట చెమట 
లొడమినవి. అన్నిటిని తన స్థిర చిత్త ముచే నిర్వికారుండై తొలగ(దోసికొని 
| చెవదితోం బలుకందొడంగినాండు. ఆపు్లులతో ఆర్జ ముగా మాటాడునపుడు 
స్వరము చలించును. అందును ఇచట (దౌపది పరిభవమును కన్నులార 
గాంచియు, (పతీకార మొనర్చలేని ఆతని నిస్సవాయత గొంతులో వినంబడ 
వచ్చును. కాని ధర్మజుడు “ఎప్పుడు దాను బలుకు ఎలు గేర్పుడి బలికినాండట. 
అట్టిది ధర్మజుని చి త్తవృత్తి. ఎంత చెప్పినను సభవీడ లేదు పాంచాలి. ఇంక 
“ఎద్ది యెనియుం బలుకం౭ దలంచినది”. అపుడు ధర్మజుడు అసవోయు.జై ఆ|కో 
శముగాం బలికినాండు. ఏమియు చేయలేని నిస్సహాయత పక్పడినపుడు అకార 
అముగా నెదుటివారిని నిందింపంజూచుట మానవన్వఖావ నె జము. సభలో 
నిలుచుట కులసతులకు తగదని నెమ్మదిగానే బలికినా6డు. అయినను చెరంధథి 
ఊరుకొనక మణింత వాగ్వివాదము చేసినది. అది వేరువిషయము. ధర 
రాజు నిదానమునకు; కీమసేనుని, [చెపదియొక్క ఆవేగమునకు ఇచట అంత 
రము చెప్పంబడినది _ సంద ర్భానుగుణముగా (విరాట-_2వ అ.; 150 వ ప.) 
ధర్మ రాజును జూదరియని నిండుసభలో నె_త్రిపొడిచినది పాంచాలి _ రాజస 
[పవృ త్తి రూవుడాల్సిన అంగన. 


సభలో ధర్మరాజు నన్యావపదేశమ గా నీనడించిన |చావడికి ధర 
రాజన్న అపరిమిత మైన |పీతిగారవములు గలవు, ధర్భరాజు మహిమాన్వి 
తుండని తిక్కూవ వర్ణించిన వద్దతి ఆతని పాతనుదా త్తీకరించినది. 'ధృతిమాలి 
బలికితి” నని 'నెరంధి ఖీమునితో చెప్పి ధర్మరాజు సమ_న్తజన _స్తపనీయుండని 
నడి. 
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క ధర్భ్మతనూఖవు సంతత 
ధర్మనిరతి మనము |బదుక( దలంచుట యరుదే 
నిర్మలుడగు నాతని న 
త్కర్చుంబునం గాదె బదుకు ధా|తికి నెల్లన్‌, (4 - 2-188) 


కవి శానుగ నొక పా(త్రమును వర్ణించి పోషించుట కంచ వివిధ 
సంబంధములు గల ఆయాపా తలతో బలికించుఓట నవాజముగా నుండును. 
కోపముతో కన్నెట్లగాం బలికిన సతి, సాంత్వనము. బొందిన పిమ్మట ఇట్లు 
పలికిన దనంగా ఆ పతియందంత అనుర క్రియున్న దని అర్హ ము. తిక్క న 
ఆ కారణముగానే ధర్మజుని ధర్మనిరతి జగతికెల్ల ను పడుగడయని _దౌపది 
చేతంబలికించినాండు, -దీగ్విజయము, అజాతళ|[తుత్యము, రాజసూయ నిర్వ 
వాణము, ధశై క నిరతి, నిత్యసత్య| వతము, గాంభీర్యము, భె ర్యము, క్రీ ద్రి, 
నుగుణములు, మహీనుర రతణము, ఉపకార పరత్వృము పేర్కొనంబడినవి. 
ఇవి ఇంచుమించు అర్జునునిచే తొలుత క్షాఘింపంబడిన గుణములే. కలిమికిత గిన 
దానము, బలిమికి తగిన బలగము ఆతనికే తగునని | చౌపది విశ్వాసము. 


“సీ / ఎవ్వని వాకిట నిభమదవంకంబు 
రాజభూపణ రజో రాజినడంగు 
'నెవ్వని చారి[త మెల్హలోక ములకు 
నొజ్జమయె వినయంబు నొజఅుపు గలుపు 
నెవ్వని కడకంట నివ్వటి లెడు చూడ్కి 
మానిత సంపద లీనుచుండు 
నెవ్వని గుణలత లేడు వారానుల 
కడపటి కొండపి ( గలయః (బాకు 


"తే, నతడు భూరి (పతాప మహోపదిప 
దూర పిఘటిత గరా ప్రంధకార వెరి 
పీఠ కోటీర మణిఘృణి వేప్టితాం|ఘి 
తలుడు కేవల మర్యు ధర్మనుతుడు (4 2.191) 
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ఇది ధర్మరాజు కీర్తి కాయమునకు కిరీటతుల్యమగు [పళంస. ఇది తిక్కన 
అతిళ యో_కితో నేసిన "పెంపు. అయినను అందు ధర్మజుని కాబోవు చక్ర 
వ_ర్రిత్వము సూచింవపంబడుచుస్న ది, రాజరిక ము వరి ంపంబడినది. 


అవకాశమున్న ఇచ్చోట తిక్కన ధర్భ్యజుని పాతను చక్కగా 
పోపి,ంచెను. ధర్భురాజు సొభారణమానవుండు కాడని, ధర చేవతనుండి 
రూపుజాల్చిన అవతారపురుషుండని ఇందు ధ్వనిగలదు. అప్పుడప్పుడు మానవ 
నైజమునే |[వదర్శించుచున్నను ఆతడు ధర్మమునకు |పతిరూపు. ఈ 
విషయవ.)ను తిక్కన (చౌపదిచే ఫఖీమునకు చెప్పించుట జరిగినది. అనగా 
ధర్భజూని తత్వము ఆతని అనుజులకంకును మిన్నగ [చెవది గహించినది 
అని ఇచట వ్యంగ్యమగును తదనంతరము (శ్రీ కృష్ణుడు రాయజారము 
నకేగునపుడును (చౌపది ధర్మజుని నిరసించినట్లు గానే పలికినది. కాని ధర్మ 
రాజు అంతరంగమున యుద్దమునే కోరుచున్నాడని తెలింసుటవలననే _దెౌవది 
అట్లు పలుకంగలిగినది. లేకున్న తన ఒక్కదాని అథి పాయమే యెనచో అంత 
నిక్కచ్చిగా పలుక .జూ లెడిదిగాదు. 


ధర్జురాజు కృతజతగలిగిన మానవోత్తముండని తిక్కన తీర్పు, 
తొలత దతిణగో[గహణను పిమ్మట జరిగిన యుద్దములో అతని మనను 
తెలియును. 


తే. ఇతని చూశయమున మనమెల్ల |బదికి 
యున్నవారము గావున ను(గరిపుల 
పొాలువడకుండ పిటపింపం బాడి యితని 
చెబిదు మెయదుము రథరయ మనక మనంగ. 


(-విరాట -వివఆ-204 వ. ప.) 


ఉప-కారమునకు (పత్యుప కార మొనర్చ. దలచినట్లు ధర్మజుని 
పా[తమును తిక్కన పోపషించెను. నాయకునియందిట్టి ఉదాతృ లతణములను 
బోపి.ంచుట రసదృష్టిగల కవి కర్న వ్యనము. 

విరటుండు ధర్మజుని సారెగొని | చేసెనని కనలిన తమ్ములను ఆతండు 
నివారించుచు విరాటుని తమ్ముల కోపొనలమునుండి కాబెను. 
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చ. అనవుడు నాతండిట్టులను నక్క_ట యింతకు ముండరేమియున్‌ 
మనల నయింగ6ండవ్విభుని మూటున6 బూనిక దిగ్చికొంటి మూ 
తనికొక 'యెొగ్గుసేంత యుచితం జె యుణింగాడు నట్లు 

గాగ బో 
యినళగనియున్‌ దురు ద్రతి వహించిన జూతముగా క పిమ్మటన్‌ . 
(విరాట-5వఆ_ ౩ 18 వ.ప్ఫ 


ఉపకారమును బొందిన జుూనికి అపశకారమునంచుట దుపూ-ర్యము. 
తమ్ములను అరి దువ్కార్య్యమునందు (వవరె ంపకు రడ ఆపిన వాండు ధర్మజుడు 
యు న 
ఇది ఆతని పాపపుణ్య విచతణ. ఈ సన్ని వేశము అమూలకము. 


ధర్మజుని గూర్చి తక్కిన వారి యఖి పాయములన్నియు నొక యెత్తు 
కాగా దుర్యోధనుని అభి పాయమొక యెత్తు. ఏలన సంతత విరోధముగల 
నుయోధను6€డు ధర్మరాజును నిందించుటయి సాధారణముగా పొనగును. 
కాని ఆతనిచే ధర్మజుని గుణములు కీ_ర్షింపంబడిన అది [పళ _స్హ్తమగును. ఉత్తర 
గో గవాణము సందర్భముగా యుద్దము జరిగినది. విజయుడు బయలువడి 
సం| గామ మొనర్చి పశువులను మరఠలించెను., పార్గుడు అజ్ఞంత వానము ముగి 
యకమును పే బయల మలగనని దుర్యోవనుని నిళ్చితాభి [వాయము. ఫీష్ము 
డ దానిని ఖండించి సమయపరినమాప్‌ ని గురూపించెను. అయినను కువముతియగు 
దుర్యోధనుడు “గాంగేయుని వచనంబుల న|పమాణంబులు క్‌. ధర్ముతన 
యుండనత్యంబున కియ్యకొనమి 'యెంకింగో ఆతని వాలికి దూతనుబం"మెనట 
షప వతం వ.ప.). ఈ కల్పనము తిక్కానచెసినట్టిది ఇది ధర్మజుని 
సత్య వతమును నిర్రారించుటే ఉ ద్రేశింపంబడినది. తోడో దుర్యోధనుని 
దుర్శం|తమును నిరూపింపంబడినది, ధర్భజుని సత్య వతము "పె దుర్యోధనునకు 
గూడ నంత విశ్వాసమున్న దనుట చక్కని కల్పన. ఖీష్మునికం"బు ధర్మరాజు 
[పమాణముగా నెంచంబడుట ధర్మజుని ఆధిక్యత యుగ చా: కాగా ఇందొక 
[ప్రయోజనము కథకు సంబంధించినది గలదు. అది [దోణుండు కురు జ్యే తమున 
ధర్మజుని పలుకులువిని అశ్వ తామ మృతు6డై నాండని నమ్ముట. దుర్యో 
ధనుంజే ధర్మజుని విళ్వసింపంగా నిం |దొోణు(డు విశ్వసించుటలో వింతవమి? 
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అచట [దోణుని విశ్వాసమును నమక్థించుటక ఇచట తిక్కన ఈ కల్పన 
చేసినాండని చెప్పవచ్చును. 


ఉదో్యగ సర్వను న (శృీక్ళవ్ల రాయబారామున ధరసరాజు 
యొక్క న్వభావమును తిక్కన పోషించిన విధ మత్యద్భుత మ. . సంజ 
యునితో తన ఉద్దేశమును బలికిన ధరగ్రజునకును, కృష్ణునికడ కేగి 
ప్రార్థించిన ధర్భుజునకును బుద్ధిపరిణామము కలదు. సంజయునితోం 
బలుకునపుడు తన ఉ ద్రేళ్యమును సూటిగాంబలుకక వ్యంగ్యోకు లనాడి 
నాండు. తన మాటలలో యుద్ద|పెన క్తి రాకుండ జ్యాగత్తవడి నెపమును 
"కారవులమీదనే యుం౦ంచుటకు బహు శ్రద్దవహించినాయడు కాని కృష్ణుండు 
సర్వాంతర్యామి. ఆతని నుందు తనను తాను శెలిసికొనినాడు ధర్మ 
జుఃడు. దాచినను చాగని తన మనోబుద్ద్యవాం కారమ. లను వెల్మిగక్కి. 
తాను శాంతుండై నాండు. ధర్మ ాజునందలి ఈ చిత్సవృ త్తి భేద ములను 
తిక్కాన స్పష్టము వేసినాండు. దగ రాజు యొక్క. గడునుదనము నంజయు 
రాయబారవు నందును, ధర్మముపట్ల గల ఫీతి కృష్ణ రాయబారము నందును 
(పముఖముగా వర్ణింప బడినవి. ఉద్య|ోగపర్వమునందు ఆయాపా[తలు స్పష్ట 
మగు భావములను వలువరింప(జాలినవి. రెండు రాయబారము లందుకు 
తగిన భూమీక లె నవి. 


ఉదో|ోగపర్వమునందు నంధికి చాయజారములు జరిగినవే కాని 
ఫలితము మాతము యుద్దముగానే పరిణమించినది. అందుకే ఉద్యోగము 
రణోదోోగముగా మిగిలినది. సైన్య సమీకరణము కొజకు ఇరువతముల చారి 
(పయత్నములలో పాండవుల అఖిస్టములే సిద్దించినవి. ఆ సందర్భములో ఢర్మ 
జుని లౌక్యమును తిక్కన లెస్సగా వర్టించెను. శల్యునితో “....మీకుం గర్హ 
రిం €a 

సారథ్యంబు గర్శవ్యంబుగాగలయదడి సమురసమయంబున నిరాకరించి పలికి 
కర్ర చిత్త ంబునకుం గలంక పుట్టంచి పార్టు రకింపపలయు నక్ళ త్యంబని 
యనుమానింపక మ త్పార్ల నంబున నెల భంగుల నిప్విధం బనుష్టి ంపవల యునని 

డ్‌ శా 
యభ్యర్థి ంచి.... వలికినా(6డు. తెలుగునందు కళ ల్యుండు "తాను దుర్య్యోోధనున 
కిచ్చిన వాగానమును తెలిపినపిమ్మట ధర్భుజుండట్లు పలికినటుగలదు. యు లము 
లు nn cn 
నందు శళల్యుండు వచ్చి కేమమడిగిన వెంటనే ధర్మజుడు “కర్టునకు శల్యుండు 
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సారధ్యము వహించునెడ ఆతనిని నిస్తేజుని గావింపవలనని” పలికినట్లు కలదు 
ఇది నమంజనముగా లేదు. శల్యుడు తమకు "మేనమామ, అగుచే ఆతడు 
తమ సవాయాార్డ మే వచ్చెనని ఏల భావింపలేదు ధర్మజు(డని శంక కలుగును. 
అట్టి అనమంజసమున కవకాళ మివ్వలేదు తిక్కనార్యుండు. పాండవుల కుళల 
మరసిన పిమ్మట శల్యుడు తానై తాను దుర్యోధనుని కోరికను మన్నించిన 
విధమును (5.1.98 వ.పం, అందులకు ధర్భజుడిచ్చిన (పత్యు త్తరము ధర్మ 
నియమానుసారిగా నున్నది. తొలుత మాట్లాడిన ధర్మజుండు వెనువెంటనే 
అకృత్యము చేయుమని అ ర్రించినాండు-_ 


తె, ములు సేసితి రొక్ళ_రి మెచ్చి వారి 
కోరి. దిర్చుట "పెద్దల గుణమ కాదె 
యు 
యది మదీయ చి_తమునకు వార్ల కరము 
తివిరి యొక్క_టి వే-జద నవధరింపు. 


(ఉద్యోగ-1వ ఆ. - 109 వ వు 


ధర్మరాజులోని ఈ చదె్యధీభావమే చివరివరకు సాగినది. యుద్దనీతి, 
రాజనీతి ఒకవై పు, ధర్యవథమిు మజియొక వైపు ఆతనిని |పథావితుని 
జేసినవి అందువలననే శలయ్యుండు చేసినవనిని “మదీయ చి త్తమునకు వార్ష 
కరము అని పలికి, మఆటఅల “అకృత్యంబని యనుమానింపక కరచి త్తంబున 
కలంక పుట్టింపవలము” నని చతురముగా నుడివినాండు”౯ఇది తిక్క.నపోషి౦ చిన 
ధర్మ జపా త యొక్క న్వఖావము. 


ధర్మజుని చిత్తమున కెక్కునట్ట్లు చతురో క్రులాడినవాడు సంజయుడు. 
అట్టవానికి కూడ ఎచటను పట్టుబడ లేదు ధర్మరాజు. ఆతండు తాడిదన్ను 
వాడై నచో నీతండాతని తలదన్నువాండు. అవులించిన ( "సేవులు లెక్కా 
చెట్టంగల వాడు సూతుండై నచో ఆవులింవ కే వీపులు గణించువాడు ధర్భ 
తనయుడు. “ఆ రాజు మాబెసంగల కారుణ్యము కతమునను సుఖంబున 
నిటున్నారమిని ఒక విసురు విసిరాను. “దయమాలిన ధృత రాష్టు?ని ఉపేఈ 
వలననే ఇన్నీ ఇడుములు బడుచున్నామిను వ్యతి రే కార్భమవగతమగుచున్న ది. 
ఇట్టి న(కోక్తులు, ధర్మరాజునకు, |చౌవదికి అయాచితములుగా దొర్లు 
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చుండును. కౌరవుల కుళల మరయుచున్నటుల |పాఠంఖించి “గాండీవి భుజ 
బలంబు తలంతురే ఫీమచిను గచావివోరముగ డింతురె” అని ఇత్యాదిగా తన 
తమ్ముల బలపరా[కమాదులను గుర్తుచేయుచు “తస్మాత్‌ జ్యాగత్తి యని 
చాచ్చరించినాయడు. అంతటితోనా గక “యోవయా తకు గంధర్వులు వచ్చిన 
చర్మిత”ను జ్ఞాపకము చేసినాడు. ఇది ధర్మజునకు తిక్కన గఅపిన రాజకీయ 
చాతుర్యము. కర్టుండన్న ధర్భ్మరాజునకొక ఖీతి కలదు. అందుచే నాతనిని 
గూర్చి (పత్యేకముగా నడిగినా(డు. ధరన్రి రాజు అంతరంగముననున్న కల్లోల 
మును (గహించిన సంజయుం డాతనిని పొగడి కార వ్రమును సానుకూల పరుప 
యత్నించినాండు. పొగ డ్లకు లొంగని 'వారరుదుగచదా: ధర్మజుడు పొగ కు 
చిక్కాని స్థిర పురుషుండు. 


తె, ఇట్టె చందంబు లెల్లను నివు పుణ్య 
చిత్తవృత్తి మె వై 6చినం జెల్లి వచ్చు 
న 0D రాం మాగా ౧ 
నీ యజాతళశ తుత్యంబు నిఖలలోక 
వి|శుతముగాదె ధర్మ పవీణ వాదయ. 


(ఉద్యోగ-1వ ఆ. - 245 వ ప) 


ఇన్ని [పళంసలకును దొరకలేదు ధర్మరాజు. ధర్హరాజు ఎంతకును 
అంతు చిక్కా.నివాండని గహించిన సంజయు(6డు యుద్ద మువలని (ప్రయోజ 
నము లేమిని ఆలియంబలికి [కోధశాంతిని గోరెను. తానై యుద్ధమును 
నిర్ణయించుట ధర్మరాజు అభిమతముగాదు. ఆ _కౌర్యమును కారవులెకే 
ఆపాదింపందలచి అటునిటు తేల్చకుండ 6 బలికినాండు. 


ట్‌. నెయ్యుముదప్ప నొండొకటి నీ చెవి సోంఇనె నాదు పల్కుూలం 
దియ్యెడ సంజయా యనికి నిమ్మైయి నల్కెదు నీవు మాకు. 
Kshs 
గయ్యము దక్కి మన్కి తగు కార్యము గాదొకొ పోరితంబులే 
క య్యొడు నర్హసిద్ది వెడంగ్రైనను నొల్లక యొండు సేయునే. 


(ఉద్యోగ-1వ ఆ. - లి04 వ ప.) 
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నెయ్యము దప్ప నొండొకటి బలుకలేదనినాడు ధర్మజుడు. యుద్ద 
మును సంజయుడే ఉద్దేశించి పలికినట్లు ధర్మరాజు ఆరోపణ. కాని తవ 
తమ్ముల వీరకృత్యములను దలంచి అంతటివారు లేరనినది ధర్శజుంజే. ఆ 
తరువాతనే సంజయు.డు కురుపాండవులు నమానబలము వారలని నుడివి 
నాడు - సంధికోరిన సంజయుడట్లు పలుకుట నబబే. కాని అందుకు ధర్మజు6 
డంగీకరింపలేదు. తమ ఆధిక్యమును తిరిగి నొక్కి పలికినాండు. “మును మమ్ము. 
బొెౌగడి పదవడి యని వారల గెలువనరిది యని పొత్తుగC జెప్పిన మాటకు 
నే నొడంబడినని తేల్చి వేసినాడు. నంజయుని పతపాత వృత్తి విడువుమని 
నాడు. తమపోట్ల ధర్మ మున్నదను నమ్మకము గలిగిన నాడు ధర్భతన 
యుండు, అందువలననే ఇట్లు నిష్కర్షగా బలికినాండు నంజయునితో. ఎచ్చ 
టను చై న్యమును దోపనీయలేదు. *“రణముల వారలన్‌ "గెలువరాదను పల్కు 
లటుండనిమృ్మని ఒక్క మాటతో సంజయుని విన్నపము నంతయు తొలగ 
(దోచి “మున్ను వారి దుర్గుణములు నైచుటీవు నొక కొంత యెజుంగుదు”* 
వని సంజయుని నిలువరించినాండు. ఇంత వాద |సతివాదము అనంతరము 
తన ఉ దేశమును "తెలిపినాడు. 


కం రండని పిలువ బనిచి పా 
లీండని కొడుకులకు. జెప్పి యిం(ద[వస్థం 
బొొండెను వేటణొక పట్టణ 
'మొం డెను మాకిచ్చి యనుచు టుచితము కాదే. 
(ఉద్యోోగ-1వ ఆ. - లీ27 వప.) 


ఈ “కాదే” అను కాకువు ధర్మజుని చిత్త వవృ త్తిలోని రాజనీతి (వఖా 
వము. ఎదుటివాడు తన అభి బాయమును బల వరుచునట్లు (పళ్నించుట 
యు_క్రియుక్షము. ధృతరాష్ట్ర) (డు తను కోరినట్లు పవ_ రంవలే-డని ధర్శ 
జునకు తెలియును. శెలిసియు, తనె నెపము లేకుండుటకుగా (పయత్నించి 
నాడు. (ప, 817, 818) 


ధశ్మారాజు సంజయునితో బలుకునవుడు తొలుత వ్యంగ్యముగా 
పిమ్మట స్పష్టముగా, అటువైె *వెడ వడ యలుక వొడమిని తీ[వముగా 
మాటలా ఇను. 
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క్‌, ఎదిరిం దమయట్టులకా 
మడి దలంచిన బజొనంగు.౧ క “మాకుం గుడు మిం 
డివె మీరు [వక్క--గొనులొడని 
చదురడచిన మననుపొందు చక్కాంబడునే. 
( ఉద్య్యోగ._1వ ఆ. _ 812 వ పు) 


ధృత రాష్టు9ని ఆంతరంగిక [పలోభమును ధర్మరాజు వెలిజలికి తన 
నిశితబుద్ధిని (పకటించుకొ"నివాండు. తన రాజ్య కాంతను ఆవనళార్ధము కోరు 
నట్టి అక్దభాగముగా వలువురు భావింపవలెనని ధర్భ్ధారాజు కోరిక. ఇదే అభి 
పాయమును కృష్ణుని చెంత కూడ వెల్లడించినాండు. ఇచట పలికిన తీరు 
కొంత భిన్నము. తండి తం[డి యనుచు తన కుమారులనే పట్టుకొని 
మమ్ము నెట్టి వేయు శుందులకని వృద్ద రాజునే ఎక్కు_డు గ వీనడించినాయడు 
ధరగ్చజుండు. 


"తే. వ(న్ర్రమాల్యాను లేపనావనరములును 
జతుర తూర్య (తయంబుల నమయములును 
నము వెలిగా౭యగ మాతం|డి కించు నెట్లు 
పుత్తు ) లనవట్టి మమ్మేల పోవం(దోచు. 
(ఉదో్యోగ-1వ ఆ. _ లీ09వ ప్ర 


“సిరి నాకేలందునే (గాసవాసోబె న్యములకను....” భావమిందును 
కలదు. (శ్రీకృష్ణునితో విన్నవించునవుడు వినయము, ఇచట తృలీ కారము 
ఆతనిలో నిండియున్న వి. సంజయుడు కీర్తించినంత ఘనముగా ఒరులెవ్వరు 
ధర్మజుని కీర్తి ంపలేరనునంతగా తిక్కన సంజయునిచే కీ_రింపంజేసెను. ఈ 
సంజయుండే ధృత రాష్ట్రురినితో “వశీకృతచిత్తుండు ధర్మనసూతి మె_త్తనివులి' 
అని విన్నవించును. అనగా ధర్భరాజులో ఈ రెండు తత్త్వములు గలవని 
తిక్కన నిర్హారణ నతు థధర్భుజుని అహింసా పవృ త్తి, సత్య వతమ., ధర్మ 
పథమున సాగవలనను కాంత, ని గవాము ఇచట నంజయునిచే పొగడంబడి 
నవ్‌. ఆతని పటుదల, సిరచి తత, (_కెర్యాము, ధృతరాష్ట్ర్రనిపట్ల గల అలుక 

లు య్‌ ఆల లు aa 
అచట నిర్గుష్టములుగా "జెప్పబడినవి. 
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రుధిరాఖీలాన్నము కంశు భిణాన్నము మేలని సంజయుడు పలికి 
నాడు. “మీ నడవడికిన్‌ ” అని ధర్మరాజు నుద్దేశించి పలికి, ఆతడు హింన 
వైపు 'ముగ్గు చూవరాదని కోరినాడు, ధర్మరాజు కీ రికాముండు. నడ 
డికిక” అను మాటకు లొంగిరావచ్చని నంజయు,డు భావించినాండు. అంతే 
గాక కోపమును |మింగుకొను మని శివునితో. బోల్చినాండు. అయినను 
ధర్మరాజు తేరలేదు. “కోవంబు నివారింపం దగు నహింసయ యుత్రమ 
ధర్మంబగు నట్ట యినను వంశి దూపకులును లోకకంటకులును నగు పాపాత్ముల 
నిర్మూలంబుగా. జజచుట ధర్భంబని చెద్దలబేత విందు మని దుర్యోధనుని 
అంత మొందించుటయే తమ ఉద్దేశమని, “నం|గామంబు రాజులకు ధర్మ ంబవుం 
గాదని నీవు చెప్పు” మని సంజయునే తిరిగి |[వశ్నించినాడు ధర్మరాజు, 
అట్ల ని తాను నిర్ణయము చేయనొ ల్ల క “మనల శాసింప వాను దేవుండు గలడు” 
అని భారమునంతయు కృష్ణుని చె నుంచెను. ఇది ధర్మజుని యొక్క. 
విజ్ఞత. తానుగా ఎట్టి నిర్ణయమును చేయక, తన అభిలాపసు వ్యంగ్యముగా 
"ఆలియంబలికి, కృష్ణునిచే తన కోరికను వెల్లడింపం చేసినాడు. ధర్భ్మ'రాజునకు 
కృష్ణుని యందుంగల భ_ కి గాఢమెనది. ఆతనికిగల ఆ నిశ్చలభ క్రిలయే 
కృష్ణుని పాండవపకపాతిగాం 'జేనినది. కృష్ణుని గూర్చి “ఇతండు ధర్మా 
ధర్భవిదులకు గురుండు కార్యాకార్య నిరూపకులకు ళితథతుకుం డుచితానుచిత 
జ్జు లకు, (బదర్శకుం* డని సర్వధర్శ్మములను పరిత్యజించి కృష్ణుని నమ్మిన వాండు 
ధర్ముజుండు. “పిశపించి మాకు నితని బుద్దియ సమ స్ప పురుషార్ణ ములకు 
మూలం బగుట నితని వచనం బవళ్యంబు నలంఘనీయం బని భేదములేని భక్తి 
(పపత్తులను | పదర్శించిన భ కుండీతండు (ఉదో్య్యోోగ- 1వ అ-_లికిర్‌వ వచనము), 
కనుకనే కురుకే[త మవోసం[ గామ సాగరమును తరింప గలిగినాండు కృష్ణ 
సావోయ్యమున. యూలమునందును ధర్భ రాజు కృష్ణుని ధర్భ నిర్ణ యాధి 
కారిగా నిశ్చయించి పలికినట్లు కలదు కాని ఆతని సర్వజ్ఞ త ఇంతసృష్టుముగా 
లేదు. 


సంజయుని తిరగి పంపునవుడు ఆతనిని ధర్భరాజు మికిలి గార 
వించెను. ఇది ఉ_తశమ రాజ ధర్భ్మము. దూతను సగెరవముగా వెడలనంవుట 
సుశిమితుండై న 'రాజనీతిజ్ఞు ని పద్దతి. ధర్మాజుండట్టివాండడగుటచే తన నం ేళ 


మును చెప్పునపుడు పరువముగా వలికినను తరువాత సంజయుని "గార 
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వీించెను. “నీ వొంజ విదురుడెండి” యని విదురునితో నమానమగు స్థాయిని 
కల్పించెను. “ఒక్క_మాటయెన నుచితంబుగానిది గలదా యని అనున 
యించెనుం 


ర్‌, ఎదురున్న రూపు వలక యంగ 
దు.డిం గటకటంబడవ, సివు దుర్థయవు.ను "బె 
ట్రదము ను బెండును! నగు పలు 
కొదవదు నీ నాలుకకు నయార్నత యెపుడున్‌ . 
(ఉదో్యోగ-1వ ఆ. _ 868వ ప) 


ఇది సంజయుని గుణరాళికి కలికితురాయి కాగా ధర్మజుని సాతి 
కతకు, సదాచారమునకు చక్కని ఉరావారణము. దుర్యోధనుడు కృష్ణుని, 
రాయబారిగా నేతెంచినచానిని బంధింవలగాం దలచుట దినికి విరుద్ధ మై 
ఆతని కుతం[తమును, రాజనీతి పరిజ్ఞానములేమిని "తెలుపుచున్నది. ఆయా 
కురు వముఖులకు ధర రాజు తన అభి! పాయములను చెప్పి పంపుట ఆతని 
స్యభా వానుగుణముగా నున్నది. ధృతరాష్ట్రుని ముందు _ “మాయయ్య 
చెద్దకొలువున వాయోడక యిట్టనంగవలయుం జుమ్మీ” అని నంజయునితో 
వినయవూర్వకముగా తమరాజ్యము తమకిచ్చి [పోవుమని చెప్పుమనెను. 
శంతననందనునితో సంధిళూర్చుమని వలుకుమనెను. నీవే కురువంశవర్ధకు. 
డవని |వస్తుతించెను. తిక్కన ధర్మరాజునకు నేర్పిన గడుసుదనము _ 
దుర్యోధనునితో పరుషముగా. బలుకుమని చెప్పుట “ఒరుల సొమ్మునకు నాన 
పడందడగ దిమ్ము వారిపాలు వారలతోంగూడి మనుమని” పాచ్చరించుమని 
నాడు, ధరన్రజుండు సంజ౫మునితో ఇంత తీ వముగాం బలుకుట మూలమున 
లేదు. భావమిదియేగాని త్మీవతలో భేదముకలదు. ధర్మజుని పాతను తిక్కన 
విశిష్టముగా మలచుట తై _క_వముగా; నితిచముగా6 బలికినట్లు సంతి ప్రము 
చేసినాడు. 


క ఆ సమయంబున నచ్చటి వా రెల్ర 
వినునట్లుగా సుయోధనుని తోడ 
బావుబలాథ్యుల బలవిహీనుల (కియ 
వెడలంగ నడిచిన వెల్త్‌ తనము 
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నత్యంత చిరక5”ల మడవుల6౬ గొండల 
బాధల బెట్టిన వరుస6దనము 

నభలోన నట్లు పాంచాలరాజాత్మజం 
దలవట్టి యీడ్చిన తులువతనము 


తే. ధర్ముపుత్తు9ండు నై నె ర9చె. దధ్యమీవు 
కురుకుమూరుల వని (మీ! గికొనకు మొరుల 
నామమునకు నానవడ(6దగ దిమ్ము వారి 


పాలు వారలతోం గూడి (బదుకు వునువు. 
(ఉద్యోగ-1వ ఆ. _ 56వ ప 


సుయోధనుని వెజ్టితనము, పరునందనము, తులువతనము తిక్కన 
వలికించిన పలుకులే గాని మూలమునందవి లేవు. *కురుకుమూరుల నని మింగి 
కొనకుమును” పొచ్చరిక, “ఒరులసొమ్మునకు నానపడ(దగి దను హితవు, 
“ఇమ్ము వారిపాలు వారలతో.6గూడి (బదుకు మనుమిను సం బేశము తిక్కన 
ధర్మజు పాతకు నేర్చిన చతురో కులే. తాము సంధిగోరుట ధా ర్త్హరాషు9ల కే 
-చులని, కృష్ణుండు తమకు పెను వాపు గావున తమ్ము వారు -ఇలవ బేకని 
ధరస్టజుండాడుట ఆతని వివేకమును చెలుపుచున్న ది. ఇది భయమున కార్య 
సాధనమునకై న యత్నము. “నేను ఫీమసేనాదులకుం దమకుం బెద్దవాండ 
నగుట వీరును చారును మదియ (పార్ధ నాభంగంబు చేయక నాదగుళాంతియు. 
దాంతియుం జెల్లి ంచి నన్న ల జడి జెట్టక పోరిత౦బుడిగి తమతమధనంబులుగుడిచి 
నుఖంబుండుట మన ెద్ద లకుం దక్క-టి బుద్ది మంతులకును నంతోషంబగు.” ఈ 
పలుకులు ధర్మజు౭డు చేసిన నయోన్నతి, నయమున కార్యసాధన చేయం౭దల 
చుటనంగా ఇట్టిది కదా ! మనము కలిసి యుందమనక ఫీమసేనాదులు ఛా ర్త 
ఛాష్ట్ర9లు తనకు సమానులే యన్నట్టుగా శానిద్దణికి పెద్దవాండనేయ ని పలికి 
నొండు. తన్నలజడి వెట్టవద్దనుట తన పెద్ద అికమును చెర్చుకొనుట్ణయే. అంతే 
గాక తాము కూడి బదుకుటు తమ "పెద్దలకు తక్క-టి బుద్ది మంతులకు సంతోవ 
మంకు. అనం౭గా బుద్ది హీనులు కొందు గలరనియ్ము.. స. తమ కలయిక 
ఇష్టము క. వ్యంగ్యము. ఈమాట కర్ణుడు, శకుని, దుశ్శానను6ండు 
మొదలగు దుర్యోధనుని అనుయాయులంగూర్చి ధర్మజుడు విసిరిన వినురు. 
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[దోణాది గురుతుల్యులు, కృష్ణాది [పముఖులు తమ నంధిని మెచ్చుకొనెద 
రనియు భావము. ఇట్టిది తిక్కన పోషించిన ధర్మరాజు వచోనిధిత్వము. 
వివిధ భంగుల పలుక నేర్చిన విజ్ఞత. 


సంజయునితో నిన్ని మాటలాడిన ధగ్భ్యజునకు, కృష్ణునితో తన మనో 
గ తాభి పాయములను విన్న వించుకా "నిన ధగన్ర రాజునకు అంతరము ౧లదు,_ 
అది ఎట్టిదన రాజు, సవకునితో _ భకుండు భగవంతునితో [పవ _రాంచుటలో 
నున్న ంత అంతరము. దుష్టులగు కెరవుల దూతగా వచ్చిన నంజయుడు 
ధర్మరాజునకు లోకువ, భగవత్‌ స్యరూవుండెన వాను దేవుండు ధిర రాజునకు 
కేవల బాంధవ మా్యతుండుగాడు. అట్టి వానితో ధ "బ్రజుండెంత న్యమగగాయ 
బలికి నాడో చూడుడు... 


క ఆపద. గడవం బెట్టంగ 
నోపి శుభంబై నదాని నొడంగూర్చువు మూ 
క్ర పుభక్తువునక: 6 శచాండు 
య్బావాలుడ) నిన్నుుణజూపి చయ మవోతాా్మా. 
' ఉద్యో్టోగ-2వ ఆరివ-వ ) 


ఎంత వినయము జాలు బాలు చున్న దో ౩; _ పాండురాజు తనకు 
మారుగా నిన్ను మాకు జూసినాండ సను. ధృత రాముడు దుష్ట లెనను 


తన కుమారుల నెట్లు కాచుకొనుచున్నా(ండో అట్లు వీవు మమ్ముగావుమను విస్ఫృ 
'ఆార్థ్రిమిందుంగలడు . తనయుల మేలు తం డితలంచునను లోకరితిననునరించి 
ధర్మజుడు పలికి నాడు. అందుకే మరల _ నిన్ను చెద్దగాజూపినాడని 
మా|అమేగాదు “నీకు మేము |పద్యుమ్నాది కమారుల తోడివా'రము మమ్ము 
దురిత ంబులు వొరయకుండ నరసి రకింపు'మని స్పష్టపరచినాండు. ఇట్టిది 
ధర్మ రాజు యొక్క అతివినయము. 


ఖీమ సేన, అర్జున, నకుల, సవాబేవులెవ్వరు నింత వినయముగాంబలుక 
6. అర్జునుడు దైవమిగా నెంచినను ఇట్లు _పార్చింప లేదు. ఫీవ్మ, 
విదురులను కుంతిని, (చాపదిని సెతము మించిన ఖభ _క్రివినయములను 
ధర్మజుండు (ప్రదర్శించినాండు. "ళా ర్యార్డి మైన వాండు తన మనోగత భావ 
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ములను తెలిపినంజూలదు. వినయ, "గెరవములను [పకటనము చేయవలెనను 
ఉదేళ్యమును కలిగించుచున్నది ధర్మజు నడవడిక. కృష్ణునకు తెలిపిన 
విషయములేయైనను మజల దురోోధనుని దురాలోచన, దానికాతని తండి 
మద్దతు సంజయుని పలుకులతో ెలిసినదడిగదా యని పలికినా.ండు (పళ, 
తమ తలి , బంధుజనముల కొజుకై నను యుద్దము చేయవలెనని వలుకుటలో 
“తాను యుద్ద విముఖు (డని చెప్పుకో నుటయే ధర్మరాజు నుద్దేశము. ఐదూ J 
నను ఇమ్మని “తానడుగుట ముఖ పీతి. “కాదసీయు పూర్త మనస్సుతోనే 
యనియు చెప్పినాడు అనగా ధర్మరాజు ఐదూళ్ళడుగుట నిండు మనమ్ముతో 
గాదని పలువుగనుమానించి యుంనురని ధర్మజుని భయము. ఆతనియందు, 
ఆతని మాటయందు అతనికే విశ్వాసములేని ధోరణి ఇచట కనిపించుచున్నది. 
అప్పటివరకు తన మాటను తానే బలసర చుకొనవల సిన అవసరము ధర్మరాజునకు 
కలుగలేదు. ఆతండేది చెప్పినను నిండు వ్యాదయముతోనే చెప్పెడివాడు. 
కాని ఇప్పటి స్థితి వేరు, ప్యాదయాంతరమున ఆతనికి రాజ్య కాంత, ధార 
రాష్టుల వె (వతీకార వాంఛ ముప్పిరిగానియన్నవి. అయినను ధాగ్మికుండను 
కీ రి తనకు లభింపవలెను. ఈ రెండు భావములకు చక్కని సంబంధమును 
ధర్మరాజు తన చర్చలతో కలిగింప యత్నించెను. 


ఆ, en నే తృ ధర్దమింత కష్టమగునె - 
ధర్మామాచరింపందగద న మ్య 
గాన శస్త్ర వికయ తగియున్నదె 
మొన వంశనాశ మనభిమతము. 
(ఉదో్యోగ-లివ ఆ. 15వ వ,) 


ఆతని నంచలిత బుద్ది విఖదకుఠీ చిన్నపద్యమునందు |వతిఫలించునట్లు 
యి య 
చేసినాడు తిక్కన. 


“కృతధర్శము మిక్కిలి కష్టమ'నినాండు.. వెనువెంటనే” “ఇశర 
ధర్మమాచరింపకూడదని అందురిని "పెద్దల మాటను కొనివచ్చినాండు. 
కాబట్టి యుద్ద మే తగినదని ేల్చినాండు. అయినను తనకు మా్మాతము వంళ 
నాశనమనభిమతమన్నాడు రెండు వాక్యములు యుద్ద వి ముఖములు, రెండు 
"వాక రాములు యుద్ద ము యొక్క అవసరమును బలపర చునట్టివి . ఈ సందర్భ 
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మున ధర్భుజుండాడిన పలుకులన్ని యునిశ్తే ద్వంద్వుభావ మి|శమములై ఆతని 
చిత్తమునంతుపట్టనియనివిగా నున్నవి. తిక్కన రచనలో ధర్భు ౮*జు వితర్మము 
చక్కాగా చి తీక' రింపబడినది. కొంత సేపు తల్లి కి, తక్కిన బాంధవలోకము 
నకు జూ తధర్శుమ.నకు తగినట్టు యుద్దము ములనును. మఖజల వగతో వగ 
అణగదనియు, వంశనాశనము చేయలేననియు ఆకును. తిరిగి వగయున్న 
నింటిలో నుండుటసాధ్యమనియు (గాసచానములు తననా[శయించినవారికి 
కూర్చుత కైనను సిరి-కావలనుగ'చా యనును. చివణకు ఐదూళ్ళిమ్మనినెాండు, 
ఇవ్వడని తెలిసి అడుగుట ధర్భజుని లౌక్యము. తానై హింసకు కోరినట్లు 
కాక్క ఎదుటివానిని ఇవ్వనివానిగాజేసి వా నివలన'నే యుద్దము సంభవించిన 
దను పరి భామమున క ధర్భజుండెదుూళ్ళడిగెను' ఇంత రాజనీతి చాతుర్యము 
కలవాండు6గా తిక్కాన తీర్చిదిద్ది నాయడు. వంతాఅలఅముకంకు అకు వాదచదమునందు 
ధర్మజునిపొ |త్ర బహు ధా చి తీక గింసబడి, శ _కిసంపవన్న'మెన ఆతని ఆలోచన 
భారత కథకు తయూలభూతవమను అభి[పాయము | | ధువవడును. ధరన్చ రాజు యుద్ద 
మును ఫీ మాదులవ ౪ పరిఘూర్థ శా తముతో కోరలేదు. ఖీష్మూదులవ లె సంధి శ 
కాంతలేదు. కనుకనే లోక కీతితో కృష్ణుని పొమ్మనినా౭డు. కృష్ణుని 
రాయజారవు ఫలితము యుద్దమని ఎతింగి ఉత్సావాముతో యుద్దమును 
(పారంభించి, ఖీమ్మ[దో ణాదుల మరణములను సాధించినాండు . ఆధర్మముశకు 
నితముపాల్చడి. అధర్భ యుద్ద మునకు అర్జునుడు కిం చపడినట్లున్న ది కాని 
ధర్మరాజు పరితపించుట లేదు. అనగా ధర్భ రాజునకు రాజ్యము మొదటి 
స్థానములోనున్న దడి.  యుగర్గానంతరము కూడ ఆతనికి ధర్మచింతకం కును 
మిక్కుటముగా పాపభీతి ఏర్పడినది. ఇది సర్వ పాణి సహజము.  ధర్భారాజు 
ధఛార్శ్మికుడుగాని అంతకంలు | వథమముగా రాజనీతిజ్ఞు (డు, కౌరవుల 
బలములలో భేదములను తనకనుకూలముగా మలచుకొని ఇటు కృష్ణుని, 
అటు ఖీష్మూదులను మెప్పించి, ఒప్పించి తన రాజరికమును, రాచపుట్టువును 
సార్దకము చేసికొనినా౭ండు. పిదప పాపభీతి, యజ్ఞయాగాదులు, స్వస్థత 
యథావిధిగా పర్పాడినవి. ఆతనిలో ధర్మము, యుద్ధమునందలి ఉత్యావాము 
మిళితమై రూపు కట్టినవి. ధర్మరాజు ధర్భ్మవీరుడుగాని యోాగికాండు, 
జ్ఞాని కాడు, పరమభథార్థికుండును కాడు. 


ధర్మరాజు నిక్కాముగా సంధి నే కోరినవాంజై నచో సంజయుని కురు 
వీరుల కుళలములడుగునవుడు తన తమ్ముల పర్మాకమ (పకటనములను జేయ 
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కూడదు. _దెపది మానభంగమును పలుమారు [పసావింపరాదు. దురో్యోధనుని 
దుశ్చష్టితముల నెన్నుట సంధికోరువాండు చేయకూడదు. ఆతని తులువ 
తనమును |పకటింప-రాదు. ఇప్పుడు తిరిగి కృష్ణునితో శల దురోో్యోధను(డ ౦త 
మాతమును వేయంజాల6డోే'”' అని అనుమానించి యుద్దమగుట నూహించి 
“నమరమునం బరాజయము మరణంబునకం కు వృాదయపుట భేదనముసనేయు” 
నని అందువలన యుద్దము లేకుండ రాజ్యము పొందు ఉపాయము సేయయుమని 
కోరెను. అనగా ధర్మరాజుకు యుద్దమనిన కొంత ఖీతికలదేగాని కౌరవుల 
వై నభిమానము లేదు. ఇట్లు ధగ్శరాజు _ద్వెధీభావములను తిక్కన | పముఖ 
ముగా చి: తించి, లౌళ్యుండు, రాజనీతి చతురుండునగు ధర్భ-రాజును మనకు 
సాజూత్కరింపం జేసెను. మూలమునందై నను ఆతండిట్టి వాంజేయయ్యు 
ఆతని భావములింత స్పష్టపరుపంబడ లేదు. 


ధర్మరాజును గూర్చి తిక్కన నంజయ, శ్రీకృష్ణుల చేత౭బలికిం చిన 
పలుకులాతని పా|తమునకు తగిన నిర్వచనములు. “సాదు శేగానేనిన్విను తల 
పొలమునన కాని నిలువదు" అని ధర్భ రాజు సాధువేకాని కేగినచో తుద 
ముట్టించుననెను. ఆతని యా &వీరమట్టిదని సంజయుని భావము. 


చ. ఆన లయ వు పుకు జూదమున యప్పుడ యెంతయు జిచ్చు వెట్టికా 
ల్చినయది నియుపెతయ వళీకృత చిత్తుండు ధర్మసూతి మె 
_తనిపులి యెల్ల వారలు నధర్భ్మము న్‌ పయి! 'బెట్టునంత కు 
న్వినండును గాన-డుం బిదప నీకును నాకు మరల్పవచ్చునే. 

(ఉద్యోగ - ఏవ ఆ. - 14వ ప) 


అధ ర్భమును ధృతరాష్ట్ర, దురోధ నాదుల పై బెట్టు శు ధర్భజుని 
_ప్రయత్న మని కుండ (బద్దలు కొట్టనట్లు పలికినాండు సంజయుడు, చివళికి 
జరిగినదంతి యే. కృష్ణుడును ధర్భ రాజులో ధార్మికత అను నివురుచేగప్పంబడి 
యున్న యూ తమను నిప్పును ర గిలింపవలదని హితవు చెప్పినాడు. “వారలు 
శాంతళూరులు అను కృష్ణుని పలుకులో *శాంతశూరత్వము” ధర్భుజునశే 
ఎక్క్కుడన్వయించును. ఆతని తమ్ములతని ననునరించువాశే. వఇొాంతత, 
శూరత అని ఇచట చెప్పవచ్చును. శాంతను వహించియున్న శూంరులనియు 
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చెప్పవచ్చును. కానీ ఇందు రెండవ యరమే కృష్ణుని యుబ్దేశ మైనట్లు 
సందర్భమునుబట్టి నిర్ణయిం పవచ్చును. అనగా ఇంతదనుక అజాతళ తుని 
శాంతము పవిదితము. ఇక ముంచాతని యా తము ఇఆఇలియునని హెచ్చరిక. 
అందుకే “నిను గొల్వబూని యున్నారటుగాక మీకది మనంబున క పియమేని 
యి౨తకుం బోరికి వచ్చుచుండుదురు' అని వారి ఉద్దేశము-ు తెలిపినాడు. 


ధర్మ రాజుయందు దాగియున్న ఈ అలుక ఎట్టిదో కృస్తునిచే చెప్పించి 
లు ac) 


ఇ. అయ్య్యజా తళ తు. డలుగుటు నీళుల 
నగ్ని పుట్టి: హు. మీకు 
నార్బ వెరవు లేదు నసెర్చుమై నింక. గా 
వింపవలయుపనులు వినుడు మీరు. 


(ఉద్య్వోగ-2వ ఆ, ;-12వ వ.) 


అజాతశ|తుని అలుక నీటిలో అగ్ని పుట్టినట్టిది. అనంగా ఆర్చుటకు 
సాధ్యముకానిది. బడబానలమని కవి ఉ|క్చేతించెను, ధర్మరాజు సాధువు. 
రెగెనేని నిలువండను సంజయుని మాటలునిట్టి వే. 


క్‌, ఎయి6గ వె యజ్ఞాతళ తుని 
నెజీయును ధర్మంబు సత్యనిష్టయు శవము నె 
తఆఅంగున ననువర్తి 6చునొ 
"యెజు౯6గ వె తగుచేవ గలుగు కఇకెటుంగవె యధిపా. 
(ఉద్యోగ - లవ ఆ, - తీ7రి వ ప్ర 
ఇందు అజాతళ తుండు “తగుచేవ కలుగుటి అనుమాట కృష్ణుని చెం 
చెప్పించుటలో పరమ (ప్రయోజనమున్నది. ధృతరామ్ట౦నకు భీమార్జునుల బల 


పరా[కమములన్న భయ మెక్కువ. ఆతండు వారిరువురినే సలుమార్లు తలచు 
కొని భయ ఖాంతుండగును సాత్టికి, కవలలు, ధృష్టద్యుమ్నుడు పరాక్రమ 


al 
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వంతులనియు వృద్ద "రాజు భావించెను. కాని ఈ ళ క్రులన్నింటిని పకముఖ 
ముగా నడిపింపంజాలు శక్తి ధర్ముజునిదే అని కృషమ్టుండాడినచి రాజు నమ్మక 

ప్పదు. కృష్ణుడు భగవత ప్రరూవుండని ధృత రాము 'డెజటుంగును. కను 
కనే కవి ధర్భజూని చేవను అదియును ఎంత కైనను “తగు” చేవను కృష్తునివే 
ఇఆలియసపటఅచను, 


చ వగ యడంగించు ముంతయు ళశుభంబది లెస్స యడంగున్మేవగం 
బగ వగ గొన్న మారొ్కళ్రానక పల్క.క యుండగ వచ్చు నె 
6ఢడుం 

డగ మొదలె త్తి పోవం బగ దిర్పుంగ వచ్చిన (ర్య 
ముందు సే 

మగతిం దలంచినం బగకు మేలిమి లేమి (ధువంబు కేశవా. 


(ఉదో్యగ - వివ అశ్వా. - 21వ వ 


పగను గూర్చి ఇంత పలికిన ధర్య రాజు చివణివణకు పగను వీడలేదు. 
పగతో పగను అడగించుటకే ఆతడు | పయత్నించెనుగాని పగను త్యజించి, 
యుద్ద ముడిగి "ఆాపసి-ళా లేదు. వగకు మేలిమిలేదు గనుకనే యు్దానంతరము 
ధర్మజునకు మిగిలినది శస శాన వైరాగ్యము, కర్త ఘటోత్క_చాఖి నున్యుల, ఉప 
పాండవుల మరణ్ణములతో దుఃఖము, అధర్మ పుయుద్ద మునకు పాల్పడితినన్న 
వగవు, పాపభీతి. ఆతనికి న్వ-ర్లారో వాణాము పర్యంతము శాంతి కలుగ లేదు. 
స్వర్గములో సెతమాత(డు ఛా_ర్షరాష్టు)ల యందలి పగనువీడలేదు. “ధర్మ 
రాజు జ్ఞూనసముపారన కై యత్నించెనేకాని జ్ఞూనికాలేదు. భారతకథలో 
ధర్భరాజువ ల ఆలో-చనాపరుండు, భావపరంపర్లలతో తలమునకలై నాడు 
మలి రయొక్క్ళ_రు "లెరు. ఆతని వ్య కి తమంత చిత మైనది. ఆతని వ్యక్తిత్వము 
లోని బహుముఖములను చితించుటలో తిక్కన కృతకృత్యుండాయెను. పక 
పత్నీ(వతమునకు రామునివ ల, - పై విధ్యమునకు, సంశ యాత్రకు థరన్చజుని 
వతీకగా చెప్పవచ్చును అన్నట్లు తిక్కన చితించెను. 


రాయా వక్ర 


దది 


(చౌపది భారతముకరంవలి ఆతు పాతలన్నిటికన్నను (వముఖ మైనది. 
(చౌవది ఒక విశిష్ట వ్య క్తిత్వముగలిగిన (స్త్రీ. సీత రామునికి వలె చావడి 
ధర్మజునకుగాని ఏ ఇగశర వ్యక్తికిగాని ఛాయగాదు. ఆమె (ప్రత్యేకతను 
తిక్కన మణీంత స్పష్టపజఅచినాండు. _డాపది ధగ గాజునుగాని శుకృష్ణు 
నైననుగాని గారవించును. అంతమా_తమున వారిని సంపూర్ణముగా. ననున 
రింపదు, అనుకరింపదు. అందువలననే తిక్కన ఆమె సంభాపణలలో వేగ 
మును తీవతను నంతరించి బాడిచేనెను. నంభావ౭ణాచాతుర్యము బుద్దిజీవి 
లతణము. (_దెపది నిశిశబుద్ది, పరిశీలనాళ క్రిగల వ్యక్తి. ఈ లతణమును 
వ్య కృషరచుటకు తిక్కన [. జెవదిచేయు సంభాషణలను, ధర్మజాదుఅతో 
చేయు సం వాదములను పెంచెను. అంతియకాదు. ఆమెగుణములకన్న నధిక 
ముగా మనోంతర్ల త భావములను వర్షించి చై తన్యమూర్దిగా చ్మితించెను. 
గాండీవిగాండీవముగాని, ధర్మజుని ధర్మునిరతిగాని, కృష్ణుని అనునయింపుగాని 
(చౌెపది ఆవేశమును నిలువరింపవలేవు. ఆమ కోపానలమునవి ఆక్పంజాలవు. 
తిక్కన తీర్చిన _దెపది భీరువు, ముగ్గమనోవారయగు కావ్యనాయిక కాదు. 
ధిర, నిశిత బుద్ది కలిగిన (పెఢనాయిక. ఎచ్చటను ఆమెను వర్షించునపుడు 
ఆంగాంగ వర్ణనలు చేయలేదు తిక్కాన. ఆవని ఉ త్తర విషయమున జేసి 
నాడు. | చౌపదిని అలౌకిక సౌందర్య పతీకగా, ఉదా త్తగా వర్తి ంపందలచి 
కీచకునివంటి దుర్విదగ్గునిచే సైతము ఉచితరితిని వర్ణనం జేయించినాడు. 


ఆమె రూపమును, న్వథావమును, తిక్కు_న వర్ణించిన వీధ ము 
మున్ముందు ఆమె చేయు తీ వసంవాదములకు భూమికగా భావింపవచ్చుకు. 
| చావదిపరముగా తిక్కన రనభావములను చక్కగా పోషించినాండు అభి 
నయము, చలనము ఆ చై తన్యమూ ర్షికి తగినళ్ల్లు నవాజభం గిమలలో వర్ణింప 
బడినవి. సాధారణ (స్రీ యొక్క_ అనుభావములు, ఖేద మోదములు | చెపది 
యందు తిక్కన ఆపాదించి సవాజత్యమును కలిగించినాండు. నివ్ధురో క్తులను 
ఆవేగమును స్వాభావికముగా  ఆమెయందచాపాదించినాండు తిక్కన. ఇంత 
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వై తన్యవంత ముగా (స్త్రీపొతను మలచిన కవి ఆం్రధమున మణియొక్క(డు 
లేండు/ తిక్కన నాయికానాయకులు వెతము నేలమీద నడచుచుందురుగాని 
చేల విడిచి సామువేలయచు. 


(చౌవదిని గూర్చి ధర్మజుని చిత్తము తల్ల డిల్లి నది... అజ్ఞాత వాస కాలా 
రంభమున. ఒకరికి తలవంచని వనిత (_చెవఐది కనుకనే ఆమెకు మణింత 
దువ్మ-రమా వత్సరము. సౌందర్యవతియిన (స్త్రీయగుటవలన తక్కిన వారికన్న 
ఆమెకు సంకటస్థితి పర్పడినది. ధర్మజుండామె క్లిష్ట పరిస్థితికి వగచి ఆమెను 
మృదువుగా (వళ్నించినాండు. మూలమునందు _దాపదినిగూర్చి ధరగాజుండు 
పలికిన పలకలలో ఆమెను గూర్చ్శన భావము స్పష్టవడుటలేదు. ఆమె 
“ఉదా తచి త్రీ యని ధర్భుజునిచే తిక్కన పలికించి నీచ కార్యముల చేయ 
నొల్ల డని స్పష్టముచేనెను. భావికథ కనుగుణముగా పా|తపోవణ జరిగినది. 


నుకుమారీచ వాలాచ రాజపు[తీ యశస్విని 
పతి వతా మవోభాగా కథంతు విచరిష్యుతి॥ 4.8.14 


ఇట్లా మెను గూర్చి మూలమున గంఖీరో క్తులుగలవు. తిక్కన లలిత 
ముగా ఆమెను వర్ణించెను... 


చ. ఇది గడు ముద్దరాలు వ ,లేమియుం.  జేయల నేర 
'దెంతయిన్‌ 
మృదు వొక కీడుపాటునకు మేకొనం జూల దుదాతచి త్త 
యొుం 

టి దిరుగుదాని కోర్యదొకటిం దనుదా నవరించు 

చొ ప్పులుం 

గదు తగ నొండులం గొొలువగ* వర వమెై్మైయిం గల్లు 
నక్కుటా! 4.1.108 
ఒక కీడుపాటునకును ఓర్పుకొనలేని మృదున్వభావముగలది, ఉదాత్త 


చి త్రయనుటలో ఆమె సున్నితమగు మన న్రత్యము శెలియుచున్నది. “ఒంటి 
దిరుగుడాని కోర్వుదు, రాజ్ఞి గనుక పలువురతో కలిసి గడిపినదని, ఇప్పు 
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డ్‌ "ంటరిగా చరింపవలని వచ్చుట కష్టమని కవి ఉద్దేశము. తనను తాను సవ 
రించుకొనలేనిది ఒరులను గొళ్బియుండ లేదనుటు కథావస్ఫోరకముగా, 
(చొపదివట్ల జూలినినువుడించునట్లుగా నున్నది. “ఉదాత్తురాలిని తొలుత 
ఆమెను గూర్చి ఒక్క. పలుకులోచెవ్పి, మున్ముందు ఆమెను తిక్కన అటులనే 
పోపి.౦చెను. ఉదా త్తమెన పా|తము ను త్తమముగనే చి తించినాయడు కవి. 


చావడి ఎంత దిరచి తయో అంత సుకుమారి. నడకవలన అలసిన 
ఆమె మసోభావములను కరుణరన నిర్భరముగా తిక్కన వర్ణించినాడు. =. 


తతో జనపదం (పావ్య కృష్ణా రాజాన మ బపీత్‌ 
పృశె సక పద్యో దృశ్యంతే కే|ఆాణి వివిధానిచ 4 లలి 


వ్య కందూ కే విరాటన్య రాజధాని భవిష్యతి 
వసామేవోవరాం రాతిం. బలవాన్‌ వేం వరి శమః 4.5.6 


కన్న. పరి శమః' అనియున్న దానిని గ్రహించి తిక్కన భావస్కోరక 
ముగా ఆముచేం బళలికించినాండు.._ 


ఉం. డప్పిజనించి; (వేళుల పుటంబులు వొక్క. దొెడంగా,= 
గోళ్ళతో? 
జిపి\ిలం జొచ్చె నెత్తురులు; చిత్తము నాకు. గడున్‌ 
వశంబు గా 
దప్పుర మిచ్చటచ్చటను నాసలవచ్చితి నెంతదవ్వొకో 
యిప్పటిభంగి నొక్క_డుగునీగాడుదానికి నోర్వనెమ్మెయిన్‌ . 
4-.1.148 


|_దౌావపది తన అలసటను పాండవుల మనను*క్కు.నటుల వివరించినది. 
తన భావములను స్పష్టముగా | పభావమును కలిగించునట్లుగా వెల్ల డించెడి 
నేర్చు [(చౌపదికి తిక్కన కల్పించెను. అంత అలసి, నొచ్చియుండినగాని, 
ఒక్క అడుగు చేయలేనని చెప్పినగాని అర్జునుని మోసికొని రమ్మని ధర్మ 
జుండు పలుకుట పొసగదు కూడ. 
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“| చెవది నై రం ధిజాతిక చిత మైన వేషమును ధిరించినదని మూల 
మున కలదు. వేవమునేగాదు, అందుకు తగన ఆంత ౩కరణమును గూడ కలిగి 
నది | చౌపది అని తిక్కన కల్చన, 


క. పరిచారికాత్వ రేఖా 
పరిణతి దనమేన నచ్చువడు భావనకుం 
దిరమె తలకొను నంత? 
కరణముతో. బురము (దువదకన్యక సొచ్చెన్‌. 4 1.292 


తిక్కన ఒకపా[తముయొక్క_ వేషమునేగాదు భావమును వర్ణించును* 
భాషణమును నవరించును. |'చాపది రాజ్ఞి నను భావముతో (వ వేశింపం జూచిన 
కార్యము జరుగదు. పరిచారగికగా ఛాపించుకొనియ్‌ విరాటనగరు (పవేశించి 
నది. కాన త త్కార్య్యమును ఓరిమితో నిర్వహింపం జాలినది. మున్ముందు 
_చెాపది [పదర్శించు నసంయమనమునకిది నాంది. 


(చౌపది రూపమును తిక్కు_న ఉదా తముగా వర్ణి ంచినా6డు. అంత 
రూపసి యగుటవలన'నే కీచకుని మోాపహాము మితిమీఆినది. (చొపది గారవము 
నకు తగిన రీతిలోనే వర్ణన చేయంబడినది. 


స పణు మొయిల్‌ గప్పిన చాడఆకినుష (6 గాంతి 


గఢలిన యమృశతాంశు కళయు. జోల 
"బెనుమంచు మీద. బర్విన వికానవముఎ దప్పి 
చెలువు గుంచిన నరోజిని విధమున 
ధూమంబు వొదివినం దుఅంగలి మెలు(గులు 
నలంగి మాసిన దివకళిక పగిది 
ధూళిపై 6 బొరసినం దొంగలించుట మాని 
లావణ్య "మడలిన లతికభంగి 


Gl, 


గంధకారికా వేవంబుక తన మూర్తి 


యుజ్ఞ వ్రలతషంబు మలటువడియుండ'.: బ్రాండు 
తనయమహిపిి యంశితగతి. 


జనలగ రాజవీధిం జెౌరజనంబు లవ్వెలందిం జూచి. 41.294. 
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మూ లమునందు ఈ నందర్భములో _దౌవది వర్ణనలేదు. వుర్ణజనులా ము 
సౌందర్యమున కబ్బురపడిరని కలదు. అర్ధానిని తిక్కన వె డీకిగా౭ జెంచెను. 
ఆమ మూ రిని సమగ సౌందర్యము రూపుచాల్చినట్లు వర్ణించెను గాని 
అంగాంగ వర్ణన లేదు. మబ్బు} కమ్మిన చం|[దకళ, మంచుగప్పిన పద్మిని. 
పొగవట్టిన డిపకళిక, దుమ్ము నిండిన తీగవల౭ె నెరంగధథీ చేనను పలన “ఉజ్వల 
త్వము” మటలుగు పడిన (చౌపది ఉన్నదట. ఇదెపది ఉదా త్తచిత్త. ఆమెలో 
వ థాన సౌందర్య హేతువు జి జల్యము. అవయవముల పొందికవల న కలుగు 
నది సామాన్య సౌందర్యము. అంతకుమించి ఉజ్జ వలముగ భాసించునదిె 
_దెవది సౌందర్యను. లౌ; జ్ఞపల్యము-వాదయ నై ర్మాల్యము, బుద్ది వికాసము 
వలన పర్పడునట్టది. ఆట్టిశాంతి, తేజస్సు (చొపదియందు తిక్కన వర్ణ ంచెను,* 
ఆమెనుగాంచి వురజనులు భావించిన విధమునందు గూడ తిక్కన 'తేజమునే 
“"వీర్కొ నెను. 


తస్యారూ వేణ "వేచే ౯ శ్లక్తుయాచ తథాగిరి 
నళద్దధతతాం దాసీమన్న పాతో రువస్టి తామ్‌ (4. 8. ల్‌) 


రూపని అని మాతమే వారికి అభి పాయము కలిగినది. దాసీత్వము 
వేయుట పొనగదని వారు ఆమె చెప్పినదానిని నమ్మ రెరి. 


అల్ల ంతదూరమున ఆమె కనంబడినంత నే ఆశ్చర్యపడి ఆమెను రోహిణ్య 
రుంధతులతోం బోల్చి మనుష్యజాతి వనిత గాదని అనుమానించిరని చిక్క-న 
వర్థించెను. చూచుట తోడనే ఆమె తేజస్సు వారిని |పథావితము చేసినదని 
కవి ఉద్దేశము. 


ఉ. రోహిణి యుండ నాొండను నరుంధతిగాక మనువ్యజాతి “యే 
యో పహారిరూటి. చెల్యమున యే డెలి చూడు ల నాకి చి 
కోల కా 


చాహితగెరవంబగు శుభాంగము.దేజము జూడ బుద్దిసం 
దేవాముం బొందుచున్నది నతీజనమిట్టిదె యెజ్జగంబులన్‌ - 
(ఉ.-1 .-29€) 
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ఇందు |చాపవది సౌందర్యము గాదు వారికి సం బేహాము కలిగించినది. 
ఆమె “*ళుభాంగము.(బేజముి, అంతటి తేజస్విని ఏ జగములలోను లేదని 
వారు, తదుపరి కీచకుండును భావించిరనంగా అది ఊహోతీత మెనట్టి దే. 


(చౌపది మిక్కిలి సూక్యబుద్దిగలది. నుభేళ్ట తను బిలువంబంవగా 
“వినయ వె భవము సతీతను వొందిన చందంబున” నేంగినదని తిక్కన ఆమె 
నడవడికను సూచించెను. పరిచారిక, స్వామినిని చేరంబోవునవుడు వినయమే 
ముఖ్యముగా నుండవలసిన లతణము. 


సుభేన్లను చేర౭బ్‌ోయిన _దౌవది కాంతిని, ఛాళధళ్యమును తిక్కన 
వర్ణించినాండు. అవయవములను ఆయా (పగిర్ద్జోపమానములతోం బోల్చక 
ఆ అంగముల కాంతి ఎంతటిదో వర్ణించెను. ప్రీ సౌంద ర్యాములో “కాంతి 
మీక్కిలి _పఛాన మైనది. పురుషునిలో తీత్లత వలె (స్త్రీ యందు కాంతి బుద్ది 
పి కాసముయుక్క- స్థాయిననుసరించి పర్పుడును. మూలనున లేని వర్ణనను 
తిక్కన (పత్యేక |ప్రయాజనము నాళించి చేసెను. 


స్కో వదతలంబుల కెంపు వరంగిన తలము కుం 


కుమలి_ప్లమెన చందము వహింప 
నంగంబు నున._యణగాంతి యడరిన గోడలు 

వేదులు మణిమయ విధము నెందఈ 
గనుంగవ మెలు:గులు గదిరిన ముందల 

బు ప్వోపవోరంబు పాలుపుదాల్స 
వేనలిక వువర్విన మీది నీలదు 

కూలంబు మెల్కాట్లు కొమరు వడయంఈ 


తె.  డానుజొచ్చిన కతన మత్స్య్వతితీళశు 
నింటనిమ్బ్చెాయిం[గొత్త యు ప్పెసక మెనంగ 
నమ్మ హోదేవి యున్నెడ కల్ల నల్రం 
బాండురాజ తనూభవసపత్ని యరిగా, (4.-1..808) 


ఇందు వద తఅములు ఎలఖునివి. అంగము మణిమయకాంతి గలిగినది 
ఇ ఆదిగా చెప్పక అ పదతలముల కెంపుపరంగిన తలము కుంకుమ €ిపఫమెన 
చందను వహీం చినదనుట వినూత్నము. అంత ఎట్జనివి అనుట. అశ్లు తక్కిన 
అంగములకాంతి, కనుగవ మెలలుగులు, 'వేనలికప్వు నీలిమ అవి పసరించిన 
[వచేశములనే [పశాళింపంజేసినవంట. ఉ త్రమ్మస్త్రీకి ఉచితమైన రీతిలో కాంతి 
వ ర్రింపంబడినది. చమూలమునంచు కవి సుధేష్ణ చే ఆ మెసౌందర్య్యమును శాఫఘొంవ 
జేచెను. రాజుల పరిచారిక గా నేతెం-చిన ని అంగవర్షన చేయుచు గి_ర్రించుట 
అనవాజము. ఆ వర్లనయు అతి సాధారణచనుగా వా నసామ (దిక లతఈణముల 
చేరని నట్టు కలదు. 


సాచ్చగుల్భ్బా, సంవాతోర్కు(స్త్రిగంభధీ రావడున్న తా 

రక ప౧చనుర కైెషు వాంన గద్గదభాపి ణీ 

నుశకేశీనుస్తనీ శారామా పీన! కోణిపయోధ గా 

తేన తెనై వ సంపన్నా కాళ్ళీరీవ మాతురంగమా 

అరాళవక్మునయనా బింబోప్టి, పూర్ణ చం |దనిభాననా. 
4-_8_10,11,12. 


ఈ వ ర్త నలో _దొవది డక్యేకత పమియును లేదు. కాంతి, తేజము 
జెజ్జ్వల్యము అను (పస _క్రియె లేదు. ఇదె బావ్యాసాందర్య్యము. తిక్కన 
వర్ణి ంచినది ఆమె అంత సౌందర్యము, మృదుస్వభావము, సౌకుమార్య్యము, 
ఆత్మవిశ్వాసము మొదలగునవి . 


సుభేష్ట (చౌపదిని గూర్చి నంచేవాములు వెల్ల డింపగా (చెపది ఆమెను 
ఒప్పించుటకు [పయత్నించునెడ ఆమూలకమగు (చెపది భావణము, గంఖీర 
ముగా అనునయమును దోపింపజేయుచున్నది. ఇచట చావడి సుభేప్టను 
మించిన స్థాయిలో పలుకంగలుగుచున్నది, ఇది ఆమె ఆళ్ళ విశ్వాసము. 


చ, మనమున నూఅడిల్లు మనుమూనమువూనుము నన్నూ నెలు ము 
పనులు నుదా_తనాగరక భంగుల నీ మది కెక్కునట్లు నే 
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రును భయభ కులున్‌ మెజయ రూపుగంకేసెదం దజ్ఞు 
లైనన 

జ్ఞనులునుతింప వ_రనము సాధులు వృద్దులు మెచ్చ(జల్చెదన్‌ . 
4-1.8928. 


తనవ రానమెట్లుండునో తానే సగర్విముగా వర్థించినది |_చౌపది. 
సాధులు, వృద్దులుమెచ్చునట్లు ఉదా త్తనాగరిక భంగులలో సుధేప్ల మనసున 
కెక్కునట్లు భయభక్తులతో నేర్పుగా నజ్జనులు నుతింపందగు విధముగా 
(ప్రవ_ల్రించెద*నను నీ |చౌపది సలుకులు తిక్కన కల్పించిన వే. ఇందు _దెొపది 
ఆత్మ "గౌరవము నిండి యున్నది. సజ్జనులు (తజ్ఞు ల నవారు) మా|త మే 
మెత్తురనుటలో దుర్షనులకు లొంగని విధముగా వ_ర్రించెదను వ్యంగ్యము 
గలదు. కొందఖు సర్వుల మన్ననలు పొందగలుగుచుందురు. (చొపది 
సజ్జ నులు మాత మే మెచ్చదగినట్లు మెలగునట. ఇది ఆమె తీ వస్త భావము 
లోని (ప జ్యేకత. ఎంత నిగవాము కలిగియుండునో ఆంత ఉచ్వేగమును, 
వినయమునకు ఈడగు అవాం కార్మును (చొపది పొందియుండుటను తిక్కన 
వర్థించెను. 


దుర్విదగ్గుడగు కీచకుడు _చపది "తేజమును గు_ర్రింపంజూలక ఆమె 
అవయవములను విడివిడిగా పొగడినట్లు మూలమున కలదు, కీచకుని నీచము 
లెన పలుకులలో (చౌపది సెందర్యను వ్య క్తమగుచున్నది, 


హోరాలంకార యో గ్వౌతే ననెదోభానుశళాభనా 
సుజాతా, సహితొలజ్య్యా, పీనౌ,వృక్తా,నిరంతరా, 
కుట్ట్టైలాంబురుహోకా రే, తవను[ భూ వయోాధ ర" 
కామ వతో దావివమాం తుదతళ్చారుహోసినీ ! 
వళీవిభంగ చతురం _ననభారవినామితమ్‌ 

కాగ 9నంమితం మధ్యంత వేదుతను మధ్యమ్‌ 
దృమ్ట్యావ చ్రాదుజఘనం సరిత్సులిన నని భమ్‌ 
కామవ్యాధి రసాధ్య్థమామప్యాకా9ిమతి భామినీ 
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ఈ వర్ణ నలో (దౌపది అవయవ వర్ణనము కలదు _ కీచకుని కామ 
దృష్టికలదు. కాని తిక్కన కీచకునిచే వర్ణింప జేసిన (చౌపది సౌకుమార్య 
మునకు [వతి రూపుగా నున్నది. ఇచట |; చొౌవది పాతను తిక్కన వరించు 
నవుడు టు Sethe, కొంత me pee త నన 
ఎందును అట్టి రూపులేదు. అనంగుండు ఆ ఇంతి [పావున శివునిగూడ దిక్కా 
రింపజాలును. కునుమాయుధుని బాణముల (పోవు [(చెౌపది. మన్ముథుం జే 
విరవాతాసము నొందు సాందర్యమామెది. ఆమె జన్మతో తల్లి దం[డులు 
సార్ల క్యమును భొందియుందురు. ఆమె నామముననున్న పర్ణములు నోచిపడసి 
నవి. ఇలలో కీ రిగాంచిన సొంపు ఆమె వల్ల భునిది. ఆమె వాసముతో 
మందిరమునకే వెంవు ఏర్పడును. ఇట్లు తలచిన కీచకుడు... 


స్‌ తన ్యంగి చువ్యంపు దనులత నెనం గెడు 
నును6(గాంతి వెల్లువ మున 6గ6బాళఆలి( 
గిసలయహా_న్తకెంగల నేపారు కొ 
మ్మ్బ్‌ంచను లేయెండ మిగులంబర్వంయ 
గమలాన్య ముద్దు ముగంబు లే మెలుంగుల 
మొ_తంబుపరి చుట్టుమ. ట్రైకొనంగ 
ధవళాడిు. తొంగలి త అచు అప్పుల చెన్ను 
కప్పను చీకటి గవియు దేర... 4.2.87 


ఆమె కాంతి అంధుని చేయగా “జం| త ంబుపగిది నుండెినట ఈ 
వర్ణనలో కాంతలియే పధానము. 


అం|ఘితలములు నె తమ్మి రేకులనుట సామాన్య వర్ణనా పద్దతి. "కాని 
తిక్కన అసామాన్యుండు. నె_త్రమ్మి రేకులనుగాక వాని మె_త్రదనమును 
"దెచ్చి _కౌపది అం ఘీతలముల కాపాదింపంజేచెను. |కౌపడి పాతమునకు 
తగిన ఉదాత్త వర్ణన గావించెను. 


సీ. నెత్తమ్మినేకల మె_త్తందనము దెచ్చి 
యచ్చునంబెట్టినట్ల్టంద మొంది 
౬ ౮౧ 
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చక వాకంబుల చందంబు గొని వచ్చి 
కంప్పులు సేసినట్లొప్య, మెుణిసి 

చందురు నునుగాతికల చేర్చి కూర్చి జా 
గునక ?( దెచ్చినయట్లు గౌమరు మిగిలి 

యళికులంబుల కప్పు గలయ్హయంతయును దెచ్చి 
నాయజు వోసిన భంగి నవక మొక్కి. 


కే. యం (ఘితలములు. గుచములు నాననంబు( 
గచభరంబును నిట్లున్న రుచిగమూ_ర్రి 
యనువమానభో గములకు నాస్పదంబు 


కాదె యీ |తిప్పులేటికిం గమలవదన. 
4_2_ 52 


(దౌపది 'రుచిరవా'3 _ర్రోని కీచకునిచే ఇట్లు వరి ంపజేయు నపుడును 
ఒక పరిథెని చాటలేదు తిక్కన, “అనుపమాన భోగములకు నాస్పదంబుి 
అనినాడే గాని తనతో భోగింపుమని అనలేదు. అనగా (టె పదికేజము 
కీచకుని గూడ (పభావితుని గావించినది. ఆయా (వసిద్దోపమానములను 
గె కొని వానిలోని (పత్యేక గుణములనే ఆమ అవయవముల౦దాపాదింపం 
జేసెను. ఇంత మాత మైనను ఆమె తనను నిరాకరించిన పిమ్మట వర్షించి 
నట్లున్నది. చూచుట తోడనే అంగాంగవర్లన చేయక కన్నుగవకాంతి, 
నెమ్మోనునెలమిసొంపు, దంత మౌ _క్తికరుచి, ఉల్లము సరనత, శేెల్ల ౦జుగా 
జేయుమని కోరినాడు కీచకుడు. ఆ తరువాతనైనను ఆమెను చేర 


సంకయింరచినా6డు. 


స్‌, నదతి నీమై చక్కజూచుట కోజెద, 
గనుంబాటు వొరయునో యని తలంచి 
మదింబెనర్చి మాట మగువ నీ పెంపున 
గుదెసి నా నాలుక తుదొకిరాదు 
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వడ:తి నీ కరవులు వర్రంగ:దివిరి కం 
కెంచి వడం కెడు గేలు నూడు 


చెల్‌ నిట్రదని యింతి నీ నెమ్మనం బిన్నీ 
భంగులఅ నధసినం బట్టువడదు 


తే. చెలువ యింక నొక్కించుకసేవు నీ వ 
నాదరంబున నెప్పటియట్ల యున్న 
భాం 
మన్బథుండు సమయించిన మగుడ నన్నుు. 
బడ యవచ్చునె యెున్నియుపాయములన. . 
4 2.47 


ఇందాతని జంకు వర్షింపంబడినడి. ఆమె పెంపును కీచకుని'చేంబలికించి 
నాండు తిక్కన. ఆమె చేయిపట్టుటకు కూడ కీచకుండు మిక్కిలి [ప్రయత్నము 
వేయవలసి వచ్చినది. (వది అంతరంగము కీచకుని ఆలోచనకు అందదు. 
ఆమె అనాదరమును చెప్పకయే (గహించినాండు కీచకుడు. (దౌొపది అతి 
గంథీర. ఇట్లు కీచకుడు 3:లువిధముల పలవించిన తదుపరి _చౌణది “కలుషిం 
చియు దుర్వారంబెన పరిభవ వికారంబు తోంపకుండందన్నుం దాన? 
యుపళమించుకొనినది తన్ను'దాను నిగహీించుకొనగలుగుట ధీరలతణము, 
“వీండు దురభిమానియ యున్న ఐ*(డు వేగిరపాటు వలనుగాదు వెరవుతోడన 
తప్పించుకొన వలయును అని తలచినది ఇంగిత మరిగిన పడతి (చొపది. 
ఆమె ఈ ఆలొ చనాశీలము తిక్కన వర్షించినదే. తొలుత మెత్తగా బుద్ధిచెప్ప 
యత్నించినది. “ఓ యన్ని యని సంబోధించి తనళాత6కు కోరందగినవాండు 
కాండని నూచించి సజ్ఞను అట్లు మాటాడరాదనియు, “ఆడు బుట్టువుల తోడ 
నీవును బుట్టినాండపు* అని యుక్తియుక్తముగా తానాతనికి సోదరివలె 
పూజార్హ మెన దానననిశెలిపినది. “హీన వంశాభిజాతను అయినను పతి [వతను” 
అని పాచ్చరించినది. మూలమున నున్నదానికంకు |చౌెపది పలుకులను 
సూటిగా, క వముగా తిక్కన రచించినాడు. మితభావణము పతి|వత 
లక్షణము. కీచకుడు ఆమె మనన్సును (గహింవక |ప్రలపించినట్లు మూల 
మునగలదు. తిక్కన ఆ పొగడ్డలను, (పలావమును విడచి కీచకునిచే నొక్క 
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చక్కని వర్షనగావింపంజేసినాండు _ ఇంత తరువాత అంగవర్షన తగురితిలో( 
జేయించినాడు. |చౌవది ఉత్తమజాతి లక్షణములు |[వన్ఫుటము లై నవని 
ఇచట తిక్కన వ్యంగ్యముగాం దెలిపినాండు. కీచకుండా మెను “గెొరవించినా( 
డనుట కాదని ఈ పలుకు చాలును _ నీవు దుర్హాతి కామికి నీవసాకి'. ఇందు 
వర్ణన లేదు. కాని ధ్వని కలదు. ఆమె రూపము ఆమె ఉ_త్తమత్వమును వెళ్ల 
డించు చున్నదనుట తిక్కన భావము. అప్పుడిక నీచుని జంకించినగాని 
లొంగ౭ండని ఆమె కఠినముగా బలికినది. ఈ సందర్భమున మూ లమునందు 
ఐదు శ్లోక ములు గలవు. బాలుడు తలివిలీక (ప వావాముదా"టదల చినట్లు, 
తల్లి ఒడిలో కూర్చుండి చం[దుని బట్టగోరిసట్లు తన్ను కీచకుడు కోరు 
చున్నాండని | చౌపది పలికినది. ఇందు తీవ్రత లేదు. కీచకని బాలునితో. 
బోల్చుటయు సరిగాదు చాలుడు చం[దునిగోరుట, నదిని చాటదలచుట 
అపరాధములు -కావుకూడ. పతులగూర్చి | చౌపది పలికిన పలుకులలో (ప్రత్యే 
కత లేదు. తిక్కన, వయోజన రాహిత్యములైన ఆ యుపమానములను 
వదలి _దౌపది తీవమగు పలుకులను సంతి పముగను, వాడిగను కూర్చను 


శా. _ దుర్వారోద్యమ బాహువిక్రమ రసాస్తోక వతాపన్సుర 
దర్వాంధ (వతివీరనిర్మథన విద్యాపారగుల్‌ మత్పతు 
పీరా ఇవిగాక తు లేవురప్టు డును దోర్తీ లన్‌ వెనంగిటి గం 
ధర్వుల్‌ మానము “ బాణముం 'గానుట తథ్యంచె మ్ళొయిం 
గిచకా. (4 -2._లల్‌) 


ఈ పలుకులలో వాడిదనము, వేడిదనము ఆఈడుజోడుగా నున్నవి. 
ఇట్లు [వయత్నించి పలికిన చ్చౌపది తన ఈ పలుకులనే తిరిగి ఖీమునకు విని 
పించినట్లు తిక్కన మజుల 'పేర్కొనుటలో (_చౌవది [కోధము, రౌ దము 
(పన్ఫుటముగా, (పత్యేక గుణములు గా నెన్న (బడినవి. తొలుత పతుల అతులిత 
బాహుపరా[ కమమును |పౌఢసమాసబంధురముగా( బలికి, చివరగా కీచకుని 
మానము బాణములను దోరీ లగాగాందురని కోపమున వలికినది. ఈ పలు 
కులు |డౌవది రివిని, దర్పముకు _పతిబింబించుచున్న వి. 


క చనుజనదని చూడక యం 
దని మాంకుల వండ్లు గోయందలంచుట హితమే 
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మును చెడిన రావగాదుల 
విని యెొజు[గవె యెన్నండను వివేకవిహీనా. (4.-2.-58) 


ఇచట కీచకునకు రావణాదుల గుర్తుజేయుట (దౌ ది తెలివిజేటలకు, 
సద్య ఃస్ఫూ శీకిని తగిన కల్చన, రావణుని వలె కీచకుడు నాశనమగును. 
“అందని (మాంకులపండ్తు గోయంచలంచుటి హితువుకాదని బముకుట అత్యంత 
సవాజమిగా నున్నది. “వివేక విహీనా” అను సంబోధన మోవోంధుడైన 
కీ చకునికి తగినది. [చెపది సమయస్మ్ఫూ ర్రీ విదిభమగునట్లు ఈ సంభావణను 
తిక్కన రచించెను. 


[దెపది ధీరవనిత అయ్యును అబల. ధీరగుణము అమె స్వభావమునకు 
సంబంధించినది కాగా అబలాత్వము శరీరసంబంధి. ను'ధేన్ట కీచకుని యింట 
కల్లు చెమ్మని ఒలికినవుడు అందువలనే ఆ మె మానసము డోలాందోళిత మెనదని 
శరీరమున ఘర్మ జలము పొడమినదని తిక్కన సవాజవంగా వరించెను. 


యట ఉల్ల ము దల్ల డిల్ల (దను వుదత ఘర్భజలంబు దాల్చుచునస్‌ 
య mm cn A 
డిల్ల పడంగ నాకిది గడిందె విచారము పు బ్రవందు. జో 
నొల్ల ననంగ రాదచటి కూరకపోవగ ర*దు 'సర్పు సం 
ధిల్ల (గ దిని. బాపికొను దిమన మెట్టిది యొక్క. దైవమా. 
(4.-2..91) 


వాదయమున కృల్లోోలము పుట్టినది. ఫలితముగా భఘగ్శ్మ జలము శరీర 
మున పొడమినది. “పోరాదు. “పోనాల్ల ననరాదు” అను నసందెస్బత కలిగినది. 
నేర్చున తప్పించుకొెను దీమనమున కై దైవమును తలచినది |చావది- ధీమంతు 
రాలు గనుకనే ఎక్కువ వాద (పతి వాదము చేయక, కీచకుని (పసంగమును 
సుభేస్టతో బలుకక _ ధైెర్యమునూని వెడలినది. సుభేస్ట అంతయు తెలిసి 
తన్నంపునపుడు శానేమి చెప్పినను (పయోజనముండదని (చెపది ఎణుం 
గును. అయినను "తాను చేరవచ్చినప్పుడు పలికిన పలుకులే గు ర్రువేసినది. 
డోలాందోళిత మానసయగుచు “నత్పథవృ త్తి బహుమానపా[తనై యుందు 
నని, “దుష్యుత్పరి వార యోగ్య పరిచార ము మెం జనునట్టిదాననుగానిని పలికి 
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నది. అంతేగాని అక్కా-వద్ద శమ్ముని గూర్చి (వసావింపలేదు. మూలమున 
(చెవది బేలయై తన్నతండవమానించునని సుభెన్టకు విన్నవించినట్టుగలదు. 
ఎజింగి ఎలుంగమిని [ప్రదర్శించు నుధేప్టకు విన్నవించుకొనుట చెవిటివాని 
ముందు శంఖు ఊదుట, మేల్యా_ంచిన వానిని మెలొ_లుపుట అగును. 


నగచ్చెయమవాం తన్యు రాజపు (తినివేశనమ్‌ 
త్వ మేవరాజ్జి జా నాసి యు ఛా సని రప|తపః॥ 4 14.11 


ఇట్లువలుకుట _ 'నగచ్చేయమవాం” . పరివారికాత్వనునకు పొన 
గదు. “నన్నుడుగు మొడ్డను జంపు మకుట వినయముగా పలికినట్లున్న ది. 
పాతమునకు తగిన వేషభావలను తిక్కన కూర్పును. 
కీచక నునుశేశాంశే మూడో మదనదరిితః | 
ఇంట = 
సో౭_వమంన్యతి నూాం ద్భషూ్యనంయా స్వేత |తళోఖ చే॥ 
4 14.14 


సంతి బహ్వ్య్య్ర _స్రవ _శుప్యూ 'రాజపు (తి ! వశానుగా? | 
అన్య్యాం సేషయ ఛి దంతెనహిమామవమంన్యతే. 
4 14.15 


కీచకుని మూథఢుడని, మదనదర్చితుండని (దౌపది వలుకుట అనవనరము 
తిక్కన ఈ నిందను పరిపారించెను. ఇతరుల ఇండ్లకు వెడలుట నీచ 
కార్యము గనుక తాంజేయనని మాత మే పలికించెను.  అడియును ఫలితము 
లేని పనియెనది. “నిన్ను నమ్మి చేరినవారిని రతింపకున్న, అపాయను 
చేసిన నింద పుట్ట దే” అని పాచ్చరించినది. “నా కొజకు గాదు, నీ మేలు 
కొంలకు కూడ చెప్పుచున్నానిను రీతిలో పలికినది తిక్కన | దౌ"పది. 


డ్‌. సాధులు చేరి నెమ్మిగ నిజస్టిర వృత్తము దుష్ట్రకోటిచే 
బాధల: బొందకు.డ6 దమవాల వసిం చినం బెద్దవారు దె 
ఆ గ్రా ధరియించి వారి కొక యావద పుట్లక యుండంగాచు టొ 
వ) ధరంీ ర్తి కెక్కదె యపాయమ. సేసిన నింద పుట్టదే. 
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తన సాధుత్వమును, కీచకుని చౌప్ట వామును వ్యంగ్యము చేసినది | దౌపది. 
అటుచె అనను గతీంవ వలనిన జా ఫస సు"భేవ్షదనియు అటుంగాచిన కీరి కలుగు 
ననియు కీచంనింటికిబంపి  అపాయయమును తల పెట్టిన నింద పుట్టుననియు 
హొచ్చరించినది. మయూాూలమునంవు వలె కీచకుని నిండించుట కంబు తన్ను 
బంపినచో కలుగు న ౯ణకామములకు సుధేప్ట జాధ్య్యురాలని నూచించుట 
మే లరవ.. అన లిక లకు సుధేఫ్ట్ర కొంచెము జంకినది కూడ. 


ఆయమతోనింక వాదించి వయోజనము లేదని [గహించిన (చొపది 
మనమురియాడుచుండ, విచారముతో, అనుమానముతో, ఆర్తినూ. గ్‌యె 
చనినదని తిక్కన నూచించెను. అట్లు నిర్వేదమునుబొంది చనుచు తన్ను 
రతించువారు లేని చెవమును మాయవిధియా యని దూజినద(ట 
అలమటుం బొొెందినడి. ఆఅ శులు తొలగినవి, తొ టిలవడినది. ఆననంబున 
వెల్ల దనము గదురుటు, తనులత కంపమెందుట, పచముల తొ టుపాటు, 
అవయవంబుల భఘర్మ్మాంబు కళిక'లసంగ-ఓటఓ సంభవించినది (1-2-106). ఈ 
“అబలాత్ర్రమంతయా శరీరనంబంధి య్‌. ఈ ఉద్విగ్నుత తిక్కన కల్పనము. 
ఆసముంయమును (దెపది రూ భావములను నంచాకిభావ గపోపిత ముగా 
రనోదంచితముగా కరుణ రస నిర్భర ముగా తిక్కన వగ్గించెను. ఈ వర్ణన 


దనచర్చలో ఎన్న ం౭డగినట్టిది. 


“మువోపదలకుం ఇరివారణంబు వారిస్మరణంి” బని [చౌసదడి ఖావించి 
కృష్ణుని నెఅనమిద్మ సుభేవ్య మందిరంబు వెలువడి “కీచకునిదెన నన్నాక కీడు 
తెరువు వారఠరయకుండ 6గ రతీంపు మని కమలమిత్రుని (పార్చించినది. ఆమ 
ఇాదిరకముగా అబల కావున నే “అత్త రుణం గాచుటకు నత్య్యుద|గ భుజా విన్ఫు 
రణాథ్యు నొక్య- రక్య్కానుం గరుణార్డ 9 మనను. (డగుచు” డినకరులడు 
(గక ్కానం బనిచినాడు. ఈ వారిస్మరణంబు తిక్కన కోల్పనము 


కీచకుని గృవామందు వాని సల్లాపిములను (కౌపది పెడచెవిన ఇట్టి 
“ధీర కావున విగత వికారయగుచు' “మదిర పోయింపు(డద్దేవి ఎదురుచూచు 
నలుగుందడ వెన మగుడం బోవలయు” ననినదంట. తిక్కన (దౌపది 
ఎప్పుడును ధీరమే- కావున కీచకుని మాటలకు విశారమును బొెందలేదు. 
అనవనరముగా వాదమును జేయలేదు. 


22, 
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శారీరకముగా అబలయెన _చౌపది తనంతతానే కీచకుని విదిలించు 
కొన్నట్లు మూలమున గలదు. కొన్ని (పతులలో విదిలించుకొెొనుటయీ గాదు, 
వానిని | కింద వడ దోయగా "ఖలు తెగిన వృతము వలె కీచకుడు [కింద 
బడెననియు కలదు. ఆది మ౭రీంచ అనవాజము. 


సత్రీ మభి|పేత్యు విశాల నేళాం జి 
ఘృచమాణః వరిభ ర్హృయంత్తిమ్‌ 
జి[గావాతా ముత్తర వస్త్రదేశే 
న కీచకసాం నవాసా ఊపంక్రీమ్‌ 
(వగ్భవహ్యా మాణాతు మవోజవేన 
ముహు ర్వినిశ్వస రుచ రాజపుత్ర 
చి్చువతం గా ఢథమమృవ్యుమాణా 
|పవేవమానా= తిరుషా శుభాంగీ 
తయా సమాతి. ప తనున్స షావః 
పపాత శాఖవ నికృాత్త మూలః3 


కీచకుని విదిలించు బలముగలిగిన స్త్రీలో మృదుత్వముండదు. కావుననే_తన్ను 
గాచి వచ్చుచున్న అద్భశ్యాకారుండై న దడ త్యుని బలము త న్నావహింపగా 
ఆతనిని పడవైచి వరు వెత్త 6గలిగినదని తిక్కన మార్చి ఆమె సౌకుమార్య 
మును మన్నించి జెచితిని పోమించినాండు. “దనుజ మవోబలము తనదు తను 
వొందిన నాతని చే విదిల్చి” (ఉ.2.16) 


ధర్మరాజు ఫీముని కోపమును వారింపగాం జూచిన |చాపది సభను 
సమీపించినది. అప్పటి _చెపది రూవమును తిక్కన కడు దెన్యము తోచునటుల 
వరి ంచినా6డు./ “నర్వుజనవంద్య్య యైన పాంచాలి” “ఎంతయు దైన్యమొంది” 
విరాటుని సభంజేర నరిగి నిలిచినది. అప్పుడామె శరిరముమీద ధూళినిండి 
యున్నది. నాసికగుండి వేడి నిట్టూర్పు వెడలుచున్న ది. కన్నుంగవ న |శ్రుకణ 
ములు జాలు వారుచున్నవి. నెమె్మాగమున కురులు నిండినవి. ఇందు శరీరము 
దుమ్ముశే గస్పబడిన 'ఎలతీగవలె, నాసిక నవసారథంబెసలగడు చంపకము 
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వలె, కనుగవ తుదిమంచు దొరగెడు తోయజదళములవనలి, ని మ్మొ గము 
కళంకయుత మెన ఇందువింబవన.ంవ లె కాంతి తగిగియుండుటను కవి నూచిం 
చెను. ఇట్టి దెన్య రూవమే సుభవ్య మందినమున కరు ఏపనపుడు కూడ వర్ణింప 
బడినది. 

(చావది కోపములో కొంత విచతణ కోేల్ఫోయినది. ఇది ఏ వ్యక్తి కె 
నను నవాజ లతణము. సభ్యులను జూచినట్లుగా పతులను రూతుద్భష్టితో చూచిన 
దట. ఎలుంగు చలిం గా తన వదిఖవమును, నాథుల నిర్ల స్రతమును ఎలు 
"గ తి చాటినది. తిక్కన ఆమె వోవభావములనెంత విపులముగా వన్హించెనో 
ఆమె శీ వమగు నలుకులను కూడ అంత పెంచెను. పతుల గుణగణముల 
నేకరువు బెట్టి ఇట్టి గంధర్వుల సతికి అవమానము జరిగినదనగా “అచ్చెరువుగా బె 
యెవ్యరి యాం! డురింక బరిభవం౦బును౭ బొందక (బతుకు వారు” అని (పెశ్నిం 
చినది. ఈ తీవత మూలమున లేదు. తననుగూర్చి “పతివతా గుణాస్పం దిత 
వర్ననం బరమసాధ్వి ననిందితశీల”* నని కంఠోకిగా చవెప్పుకొనజాలిన ఛెర్య 
మును తిక్కన (| దౌొపదికి గఅ వెను. “మత్స్య దేశమున యాజ్ఞకితం దొడ 
యుండు” నని సభలో (పకటింపగలిగిన ధీరవనిత ఆమె. 


ధర్మజుండా మె కోపమును చల్లార్చి అనునయింపస. జూచినాండు. ఆమె 
తొలగిపోలేదు. నర్తకివలె [పవ ర్తంచుచున్నావని కష్టముగా. బలికినాండు. 
ఆ మాటతో మజింత రెచ్చినది (దోపది అలుక. ఉచితానుచితముల సరకు 
చేయక ధర్మజు నీసెడించినది. “నాదు వల్ల భు(డు నటుండు, "వెద్ద వారిని బట్టి 
పిన్న వారు. సతులవలె నేనును ఇ లూవనే, కాదనలేను” అని అంతటితో నెం 
నూర్కొనక “మత్పతి ఇలూషుండ కాడు కితవుండునుం గావున జూదరి 
యాలికి గలుపతనం బెక్క_డియది” అని ఎదురు [పశ్నించినది. ధ ర్ట రాజును 
సభాముఖమున “జూదరి యనుట దోషము కాదు. ఏలనన అన్ని కప్ప ములకు 
మూల మెన చాతని జూద మే. అప్పటి కోపమాజాధను ఇనుమడింవ జేయగా 
కెంత వాదము జరిగినది. తొలుత ధర్మజుంజె ఆమెను “విచ్చలవిడి నాట్యంబు 
నలుపు చాడ్చున నిట్లునికి” కులసతుల గజటువ చందము తొలగించునని పలికిన 
పిమ్మటనే ఆమె అతనిని జూదరియని ఆతేపించినది. సాఛారణద్భష్లికి 
_చాపడి పలుకులలో అనౌచిశ్యము దోచును. కాని నన్ని వేళశమును విపులీక 
రించి తిక్కన ఆ అ న"చచిత్యమును పదివారించెను. 
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నుథేవను “జంత” అని |చౌవఐది ఇప్పుడు భావించుటయు, సవాజము. 
కన్నుల బాప్పపూరములు (మ్మం మోమున దిన్యమొుంద గాల నన్నలి 
వాత. తొ టిలుచు నంగముదూల సుభేవ్ల పాలికి చనినది. ఈ వర్ణన నంద 
రోచితము. సుభేప్హ అత్యంత ఆశ్చర్యామును నటించి _చెపదిని వర్ణించి _ 
“పది కారణముగ నెవ్వరెచ్చోట నీ కేమి కీడొనర్చి ఆట్టిపాటి సావాసికులొ 
వారి జంవుదు నొంవుదు, భంగపలుతు నిడును సఖలుతుం జెలుతు” ననగా 
(చెపది ఆమె ఆంతర్యమును (గహించి “నీ వెంకింగియు నెలుంగమి భావిం 
చిన నింక శేమని పలుకం గలచదాన నెనను వినుమనినది. ఇది TIT FOR 
TAT అన్నట్లున్న ది. కుక్క కాటుకు చెప్పు చెబ్బ 


కీచకుని దండింతునని సు భేప్ణయనంగా ఆమె అసత్య వాదినియని ఆమె 
మాటను లెక్కగొనక |_చౌపది *నీ వింత యలుగ నేటికి, నా వంత దీర్చుటకు 
మత్ప్సతులు గలరని” సూటిగా బలికినది. | చౌపది కీచకుని ఇంటికి పోవుటకు 
ముందు సుభేప్పతోం బలికిన విధమునళు, ఇప్పటి ఈ పలుకులకు చాల వ్యత్యా 
సముగలదు. సుభేవ్షెని గౌరవము |చాపదికి లేదని తెలియును. ఎపవ్వశెన్ని 
చెప్పినను కేజదు. మజ్జన భోజనములకుం జొొజద- పరిభవానలము ఆమెను 
వి|శాంతిగా నుండనివ్వలేదు. కోపము పెరిగినది. 


క్‌ (మబలుం జారయ నా సిం 
వాబలుం డాతనీ జయింవ ననిలతనయు బా 
హుబలంబ చూడందగు దె 
వబలంబువన. నాతనికి నవళ్య్యము' 'గలున్‌ . (4.2.164) 


బలాబలములను చక్కగా ఆలోచించినది పాంచాలి. ఆ తరువాత భీముని 
నివానమునకు 6 జని ఆతనిని నిద లేపి మృతునివలె పరుండినావని నిందించి 
కోసగెంచు కున్నట్లు మూలము, |_జౌపది అంత అసభ్యముగా పలుకోద గదు. 
మంద మంద నంభాపషపణంబుల సంబోధించి చేతితో మేల్కొలిపినట్టు తిక్కన 
మార్చెను, "బ* మీద దయతప్పినచా' యని దయనీయముగా౭ బలికినది. పతి 
మనసున కక్కూనట్లు (పవ ర్షించినది తిక్కన (చౌపది. “ఎతిగి యెజి(గి నన్నడు 
గనేలి అని ఆ తరువాత తన వరిభవమును బెలిపినది.  మూలమునందు 
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పాండవులొక్కౌెక్కారిని గూర్చి వగచిన వెనుక ఆసలు విషయము వలుకుట 
గలదు. వచ్చిన పని తొలుత చెప్పి పిమ్మట పతులకై దుఃఖం చినట్టుండుటయే 
నవాజము. 


క్ల. కుంతికి నంత వెలివ మీ 
కంత వెటివ దై వవ నకు నంత వణఅవ న 
త్యంత క లుమాత్క విరటుని 
కబాంశకు నే వెజఅతుం బగుల గాపించునెడన్‌. (4 -9.188) 


[చౌపది -భయమెరుగని తత్త్వము, |పన్తాత భయన్లి తి రెండును జాలి 
గొలువునటు తెలియబలికినది. 


దున్స నేనుని, జయ దథుని చర్యలను గు రువేసి ఈనాటికింఠ జరిగినది 
అని లికి *వగ నాకు వింతే ఆని నిషురనూూడినది. మణుల మృదు 
జ 
స్వరముతో. 
ఆ అక్కకు యాం.డుకూూడు పాలకూయును లాంతి 
వారికె న నరయ వలంకగుూకనిన 
నన్ను. గి్‌చకుండు దన్నంగ నటులు 
త్న 
సూడనేర్చె ధర్మసూను. డపుడు- “4-2 1౯777) 


అని అడిగినది. ఇది కార్యసాధ నకు తగిన మౌని ము. 


(చెవి ది ధర్మజుని నిందించినందులకు బాధపడి “డెెందంబు కొంద లంబు. 
బొందిన ధృతిమాలి యేంబలికితిం దగ వెల శజింగయుండియున్‌ ” అని 
స ధృతి చెడిన అవనను తానె వెలడింపగలిగిన గుణవతి (చొపది. 

రు చ... rn 


(చెంది ఎంత మన్నన నందినదో తిక్కన ఆమెతోనే విపులముగా 
బఠలికంచినాండు ఖఫీవునితో నే క=ంతములో నొకసారి, కృమ్లునితో వలువుర 
ముందణ ఒక సొరి, తన |పాభవమును చెప్పుకొనినది ఆ వీరవనిత. 


రో 
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(దుపద భూవ భుడు (పుత్తులక "కు నంతయు. 
"బంవుసేయు చు గారప్‌ంవం జరిగిం 
కుంతస్రీమవో దే£ కోడం | డలోపల 
నగ్గలంబున( గొనియా డ(ంబరగి 
(వాణంబులకు నెల్ల | బాలాంబుగా మీరు 
నెయ్య్యంబు తియ్యుంబు నజఅప నడచి 
మడి దల్తిదం|డుల వతలాయిు?గా6గొని జను 
లనిశంబు భక్తిసేయంగ నెగడి 


రూవగుణ వి'కమంబుల రూఢి కెకుు_ 

నట్టి కొెడఢడుకు€6గని థభరతాన్వయంబు 

నందు నాయిలు లయులుగ'”*' నతిశయిలి 
ae వ్‌ ap 


తగవుమై జవాంధవులచేత* బొగడు వడసి. 4,-2..2186 


వినుతింపందగు ౮"”జనూయవ.ు. న*€ బృథ్వ డవఆా కోటి క 

రాను నంత్భృ వి యొనర్చి వారిదయ, గలాషణాత్మనై పుణ్యా వ 

రన పాండు &ఊతిపాలు కోడలన*గా రాజన్యమాన్య [ప్రియాం 
నలం 'దెల్ల ( జొగ డ్లగంటి నతిలోకంబై న మీ మన్ననన్‌ 


(4.-2.-217) 


ఏ: మనంబు పెంపుసెడి యిప్పుడు నీచతర (పకారవుం 
బూని నికృష్టనై యుదరపోవణకై తగ వేది యెంతయున్‌ 
దినత బొంది యి మెగ్రియి ను ధేష్టపనుల్‌ గనునన్న ౧జేయుచుస్‌ 
హీనత ఇని మీకు వగపేమియు. జేయద యేమి 
సేయుదున్‌ . (4.-2.-218) 


తన అభ్యున్న తియొక్క-_ శిఖరములను దెలిపి ఆ తరువ"*త తన 


యిప్పటి భంగిని దయనీయముగాం జలికిన |_|దొెవపడి కారోస్టన్ముఖముగా కీముని 
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మనస్సుసు జయించినది. చివరకు దుఃఖపరవశ యె “దొర్శెండు నకుల ముని 
గిన మోమళని వతమున శేర్చి'నది. ఆమె దుఃఖమునకీచర్య పరాకాష్ట. మూల 
మున చాౌగది విషము తాగి | పాణత్యాగము చేయ.దుననినది. తిక్కన (చౌపది 
మజికొంత ఖీషణముగా (వతిజ్ఞ చేసినది. ఇంతకు చావకున్న దాన. నాదుశఖము 
తీరునది గాదని, వారు చూడగా కీచకుడు తన్ను కాలదన్నినాండని వలి 
అది విధిబలీయమని వచా దోషముకాదని తి5గిఒలికినది. చివరగా తాను | వతిన 
బూనినది. - 


తె వాని. దెగంజూడవె తేని వాయుపుత 
సీవు గన గొన నురివై ననీగనైెన 
నగి నై న వివంబుననై న నేను 


చ" దెటంగుదు నెట్టు సియాన నువు - (శం లై -229 ) 


ఇన్ని విధములలో ఏదో ఒక విధమున శరీర ఈ్యాగము చేసెదనని 
నిశ్చయముగా. బలికి భీముని మీందనే ఆన "పెట్టినది. ఎంత తీ(వత। 


(చౌ: ది కడునేర్చుతో కీచకుని నమ్మించినది. *మె త్తబడినయట్లు నటించి 
సుభగ మెవడి చూవుగా.ంజూచి' అవుడు బలికినది. మూలమున (| చౌపది వెంటనే 
వానికి ౩ శవ ర్‌ నిగా6 జలికినది. 


ఏవం మే సమయం త్వద్య| పతిపద్యన్వ కీచక! 
నతాంం సఖావా[ భాతావా జానీయాత్సంగతం మయా 
జము పవాదొా ద్భిదాళా ఒస్మి గంధ గాషాణాం యశస్వి నామ్‌ 


ఓవం మే [వకిజానేహి తతోవాం వశ గాతవ (4 -21.-12,1క్సి 


కాని తిక్క న |చాపదిచే ఇంకకొంత మెలకువగా గంఖీరముగా. బలి 
కించెను. “వలదని ఎంతచెప్పినను విడువవు. నీ చి తమువలె ఇతరుల మనను 
లను గూడ మస్మథవశములు చేయతగునా ? కోగెక ఉన్నను ఆలోచన చేయ 
వలను” అని కొెంతనచ్చబలికిన పిమ్మట “ముగ వారీవలి ఆడువారు ఖెర్య 
వుగా తమ మోనామును వెల్లడింపి గనినది. “రవాస్యము ఇచెడకుండ నీ 
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కోరిక కనువుగ భోగవిధపంకు జూడు'మని : లికిన జేకాని “నేనుతొంగి పోవుదు 
నని నూటిగా బబుక లేదు. అట్ల  నటనయం దై నను బలుకనీయలేదు తిక్నన 
ఆయన కాపాడిన (చా ది గౌ" మట్టిది ఆమెనే సంశేశ స్థలమును నిశ్చయింపు 
మని కీచకుడు కోంగా తగ యుడలం గిచకుండు తగుబుట భావంబున 
నిశ్చయించి అవురాగాయ తృ చిత్త మయైనదివోలె” నిట్లనినది ఆ నిశ్చయము 
కలుగనిబే పవియు చెప్పెడిది కాదము భావము కలుగుచున్నిద చట. సంకేత 
స్థలమునకు ఒక్కాడుండ రావయునని, లేకున్న తాగు నిలువనని మజిమజి 
జెప్పి ఎక్కువ సే; చట నిలువవలదని అనుమానమితరులకు కలుగునని చెప్పి 
ఆతనిని పంపివై చినది. ఈ యు క్తియుకముగా బలుకుట తిక్కన చేర్చిన 
ెంవు. వె్ససువెంటతే మవోననశాలలో నిశేగ భీమునితో ఆ వృళతాంత ముగు 
'జిప్పినట్టు తిక్కాన కల్చించెను. ఖీయుని ఆధికో ఆఈావామును గ” నిన చది 
సమయభంగమగునని వెజచి ఆతని ఉఆావహామును కొంత నియమించినది. 
(చౌపది సమయమహపూ “" యది. “పాంచాలి సంచలిత స్వాంత యె నిజాంఆర్ల 
తంబున నితని తీ వ కోధంబు గు వసాధనంబునకు బాధకంబగునని బోధింవ 
దలచి ఒవ్వుని వారునవ్వుగ, ధర్భాజుండు బాధా డునట్లు, జరులు నిందించునట్లు 
నీవు కోపవళంబున రవాన్యభం7ము చేనిన నా కోరిక తీకియు నివ్పలమగునని 
పాచ్చరించినది. 


క్ల కావన వంచన బూహా * 
వోవక యాండంగ మనరిపుం బరిమార్ళం 
me వచ్చు నేని న్రద | 
నావలవటుగాక తకి, నను వఃదునుపీ). (4-2 287 


కీచకుని జంవకున్న తాను జత్తునని తొలు”? (తినబూని భీముని 
ఉతఆ్సావాపరచినది అవధులు లేని ఆగని ఉత్సాహాము తమకే వోనికరమగు 
నని భావించినపుడు ఆతనిని శాంతపగుచుటగా కీచకుని చంపుటకన్న, సమయ 
పాలనను (వభఛానమని గు రుజేసి భీమిని నమయపాలనముము, కీచకని 
రవాస్య మరణమును సాధించిన (జ్ఞానంతురాలు |-చౌ:'ది. తనభ రబే తాను 
కోరినపనిని పలువురు మెచ్చు వ ద్దతిలో చేయుం.ఒ(6గలుగుట ఖార్య మమొక్కు 
(పజ _దొొపది అట్టి (డజ్ఞాశాలిని, 
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కీచకుక్‌ మరణానంతరము ఆతని శవమునుగాంచి _దెొవది భయపడ 
లేదు నగిగదా  ఉత్సాహాముగా-జూచినది. శ! తియవనిత. కెనయగు. పైర్య 


మును, (స్ర్రీజన సవాజమగు కుతూవాలమును తిక్కన చి తించెను. 


చూచు మ౭జే3 | వేళ్ళిడుచుచుం దలయూం.చి విదగ్గ చి తయె 


టో మా 
నగగా చషలాకి ౩. 3 ఖ్రావయి నవంగుళము. గడియి” బి క 
కీచక ౧. తేటి సుఖితవ్రవ. € జొ దుదుగాక యుుభ న 
శ్రే విన నీటుగా * డుగు వే యమనుచున్‌ = అంగంను చుండగ) 


(4-9. తినరం) 


(చా ది అఖినయము, మూటలు, భావము ఇచఓఒ బతి గవాజముంగా 
నున్నవి. “దీనికై కీచక యింఎ 'సకితి నుుఖిపా క్రమం బొ ంరదనుదుణాం * అవు వ లుకులం 
వ్యంగ్యార్థ బోధక వుఎలు “ఇక్షేచిననట్లుగా కడుగు నే అనసుటలోే వానికి 
“చిన శిత విధిం: ంబడినదలు ౮ ప్‌, ఎన భఖ రిల తాకమూ. గూర్చి 
నమ్మిక 'తలియుచున్న వి. 


కృష్ణుండు రాయజారమున కేగునపుడు (దౌ ది ఎన అభి వొయమి?సు 
తెలిపిన సందర్భములో తిక్కన చౌది భాషణమును కెంత మార్చెను. 
ఆమె ఉచ్చేశళ మొక్కటి యే. కాని ఎ లుకులలో తీవ వందనా అముంనందుకంకు 
తిక్కన ఎక్కువ చేసెను. తన బాధలను, భర్తల న్నిగప్తతను, తన కోరికను 
చెలిపి | శ్రీకృష్ణుని ళగణు వేడినది - దుస్సనేనుని రణగంగమున చూడ: లెనని 
నది, తేక ఠలాన వూలముకంకచళు మా రచించుట వలన | చొ ది ఆవేశ ౫, 
క్రి వనస్వ భావ ము, (వతీ కార వాంఛ తేట" డును త తియ కాం౫క, చిత మౌ 
రీతిలో మాట్లాడినది తిక్కన తీక్చిన |చౌపడి. ముఖ్యముగా తన భర్హల 
ళెంతి వాక్యములను విని సూళనచేగినది, గిష్టురమాడినది ఆ తరువాగ తాము 
దూధాచత వయు పమియోా మాటలాడుచుక్న దనియు వానిని నసగకుగొనవల 
దనియు తానే :లికినది ఈ నిష్టురోక్తులు సమయోచిశ కార్యో కులు తిక్కన 
ON త్యేకశ యే. అటుపిమ్మట భీమార్హుగుల ఆం-ముధ ముల నిరంచుటును తికి్మ_నె 
కీ ంగవెంచి, [బావది దుర్యోధన, దుళ్యాసనాదుం నాశనముకు ధవన్చ్రజునితో 
క లిుచూడవలెనని కోయుట, (శ్రీకృష్ణుని దుఫ్రశితుణ, శిప కతుణను |: సాపించి 


తా 
pr 
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పలుకుటను చేర్చెను. మూలమున శిఖా ర్హుల శితింపక వదలుట, శితును 
అమాయకులకు కలిగించుట పావములని, (దాహ్మాణులను కమింపవచ్చునని 
దీర్హ ముగా పలికిన పలుకు లవ స్తుతములని తిక్కన వదిలి “వారు (వావ్ముణులె 
యేకీడైన వె రింపంగన్‌" అని మాతను కలిపెను. “అచ్చోటన నంగరంబు 
లగు చొప్పులు పుట్టిన నైనం బూండవుల్‌ పోటున కిచ్చగింతురొకొా పోదురొ 
కానలనుండ నచ్యుతా” అను (చెపది పలుకు లమూలకములు, ఎపవాక్య 
ములంచెంత. నిమ్టరము, ఎ త్తిపొడువు గర్భితములై ఉన్నవో గమనింప 
వచ్చును. 


క సందర్భములో (ధౌపది పాత్ర ముఖమున తిక్కన పలికించిన 
వాక్యములలోని తీ వభాపములు ఆ మె స్వభావమును వ్యక్నము చేయుచున్నవి. 
మూలమునందు దీనాలాపములుగానున్న వాక్యములను త్తిక్కన తీవ 
(కోభానల జ్యాలలుగా మలచినా6డు. 


జ. ఆ సభ "కక వస్త్ర) మరుగు" ట్టి ననుం గొనివచ్చి నొంచు దు 
శా నుం జూచుచుం బతు లసం శమ లై తగు చేష్ట లేక నా 
యాసలు మాని చితవము.ల యాక్ళతి కన్న యెడన్‌ ముకుంద వి 
కానవ, తోడ నిన్‌ గొలువవచ్చె మనం బదియుం దలంపవే. 
(5._8.-111) 


ఇందు (ధెావది తన ౩తుల చేత శానితనమును నర్మ గర్భవ" గా బలికి 
నది. నతి అవమానమును చూచుచు నిశ్చమ్రండ్రైన పతి అనమర్థు డేంగచా: 
వారి ఆ అసమర్గి తను (ఛెపది ఎంత భె రకముగా _పకటించినది. ది తిక్కన 
1 రాజది కల్పించిన |పౌఢిమ. విశ్వాసముతో శ నిన్నుగొలిచిన నన్ను మరువకు 
మూ సం దేశము కృష్ణునకు అంద జేసనది. 


అట్లు ఆనే అవమానము నుగ డించున వుడు (దిన ది ఎంత ఉద్విగ్న 
Wy శ యెనదో తిక్కన (వతిఖభావంతముగా చ్మితించినాండు. మూలము 
నందున్న ఖావమునే కెంత వాడిచేఎనాండు. 
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నర్వలతణనంపన్నం మవోేభుజగ వర్చృనం 

కేళశవతం వ రారోవోగ్భ హ్యోప వ్యేన బా౭కి ఛా 1 

ప గాత పుండరి కాజు ము పేత్య గజగావింసి। 

అ|శుపూ ర్లేతణా కృష్ణా కృపం వచనమ బవీత్‌ .॥ 
(5.80.84.85) 


మూలమున నిట,న్న (ద పది రూపమును తిక్కన వంచిన విదవము 
కొంత ఖవిన్నవాు- 


డం (దోవది బంధురంబయిన (క "వుత్రిడి[ గమున్చైన విడి వెం (డుకల్‌ 
చా వలచేత. బూని యస3తచ్చువింబోల్పు మవోభుజంగ మో 
నా విలసిల్లి (వేలగ మనంబుే బొంగు కొపాదదోవమట్‌ 
గావంగ లేక చావ్బవ. లు (గమ్ముగ ఎగ్గనలేవి యా ర్హయె. 
వి -8.-_114 


మూలమున నున్న “నర్వలతణ నంనన్నం', “జగామి నీ” ఇత్యాది 
నమాసములను తిక్కన వదలి “బఒబంధురంబయిన (కొమ్ముడి గమ్మునవిడ్చి,' 
“అసిత చ్చవింబొెల్బు. “మనమున బొంగు విషాదరోవముల్‌ శావ6ంగలేక,” 
“దిగినలేచి యా రయి అను వాక్యాంశములను చేర్చుటవలన ఆమె రుపు 
మనమున వా తుకొనుచున్నది. ఆమె తీవస్వఖావము తేటవడుచున్వ ది. 


ఆ వెండుకలు "దుశ్శాసన కరో దృృతః” అని మూలమున చెప్పం 
బడంగా “దున్స నేను | వేళ్ళందవిలి సగము | ెవ్విపోయి దక్కినయవి”* అని 
తిక్కన వ" ంచెను చెస్పదలచిన చానిసి కడు సమగ్గావంతముగా చెప్ప 

ta డు 
గలిగిన వనిత _చాబది. 


దుశ్శానన భుజం శ్యామం సంఛిన్నం పాంనుగుంఠితమ్‌ | 
యద్యహం తం న పశ్యామి కా శాంతిర్హుదయనస్య మ 
5.8080 
అని మూలమున తన కతను తేలిపినట్లున్నది. 
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ధిగ్భలం థీమ సేవన్య ధూ్చార న్య ణా మృతామ్‌ 
త|త దుర్యోధనః కష వ్‌ హాార్తమప్‌ి జీవతి. ॥ 
5.80.81 


భీమార్జునుల బలః :రా|కమములను గూర్చి ఇంత మాత మే పలికి ది 


వునా అమున గ్‌ 


- ఈ రెండు శోక ముల నాధ"రముగా. గొని తిక్కన _దొపది స్వరూ 
న్వభావములనెటు చి| తించెనో చు*నందగును. 


SE చ వెం డుకలు పిళ్టీర యాడ్చిన యా+"చేయి) 
తొలుతగా 6 బోరిలో దున సేను 
తను వింత లఅితలు శునియలై చెదరి డూ 
వజియున్న గని యుడుకాలు (గాక 
యతయలుపాల' బీెరుపడు “టి చిచ్చేయిదిె 
సెనగద వట్రిన నీమసేను 
బాహుబలుబున. బాటించి గాండీవ 


మును నొక విలెవ్వుడును వహించు 


ఆ. 565 సి కమంబు. 7-ల్బ నె యిటు బ 
eo UC డొ 
న్న్నువంంలు హల ను ధకశ్రైన ందనుంతు 
చేను రాజరాజు పీనుంగుం గనాజ్నురం 


గాన బడంరుమె తి మనిం కవు. 5_2.117 
చ... ఈవై 


(టౌ:ది కురుకేత మవోనం[గామమున  కంతవణకు దోవాద 
కాగియో ఈ పద్యమున తిక్కన నిరూపించెకు. ““దుళ్ళానన భుజం శ్యామం 
నంఛిన్నం పాంనుగుంఠితమ్‌” అని మూలమున నుండగా “ఈ వెం|డుకలు 
వట్టి యీడ్యిన యాచేయిి, అంగమ్యా ఎమే గాదు, దున్సనేనుని తనువు కూడి 
“ఇంత లింతలు తునియలె ” 6ని ఖండ ఖండపముల గుటతో తృప్తి కయిగదట 
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ఆ తువియలు గూడ చెల్లా చెద రై రూపఆకియున్న గనినకాని ఆమె ఉడుకు 
చల్తారదట. అంత తీవ మైనదన్న మాట ఆమ కోపగు. ఆమె కోపానలమే 
కార నాన్యయమును కోరలు దహిొంచినదను న్ఫురణను తిక్కన ఈ పద్య 
మున ధ్వనింపం జేయుచున్నా (డు. “రాజరాజు పీనుంగుిను “కన్నారళల గాన 
బడయినిచే వీమసేను బాహుబలము, నిత్య గాండీవ ధాగియున పార్డుని 
వికమము “కాల్పనే” అని |సళ్నింవ గలిగినది (బెపది యొక్కతే. అట్లు 
నిందించినచో ధర్మజు నైనను వారు సహించి యుండెడివారు కారు. కాని 
(చెపది శకి స్వరూపిణి. కేజోమూ ర్తి. ఆమె అవమానమునకు పాతమగుట 
యే ఖీమార్జునుల వరా[కమమునకొక కళంకము. అందువలననే ఆమె తమ 
ఆయుధములను వేర్కొని నిరసించినను మిన్న కుండిరని తిక్కన మూలమును 
మించి రచించెను. (చౌసది వారినేగాదు (శ్రీ) కృష్ణుని వె తము పెచ్చరింపం 
గలిగిన సమర్థురాలు. తన అలుక ఎన్నడు తీజదని వగచుచునే దుష్ట నిగ 
వాము పూని జగంబులు కాచునట్టి తోబుట్టువు నీవు గలుగంగా కూడ నా 
కింత పరిభవము తప్పదా అని వ్యంగ్యముగా౭ బలికినది. ఇందు (శ్రీకృష్ణుని 
గూడ ధర్మాధర్మ విచతణ తై సన్నద్దుని జేయు తోబుట్టువు (చౌపది. “దుష్ట 
ని గహాము నీ కర వ్యము.' “జగముల కాచుట నీ ధర్మము” అని (శ్రీక్ళష్తునే 
కర వ్యోన్ముఖముగా చేయు (దౌపది నిందు సాజూ త్కరింప6 వేసినాడు 
తిక్కన. ఈ సందర్భమున (చౌపది (పతిఖా సామర్థ్యములను తిక్కన వేయి 
ముఖముల తీర్చిదిదైను. 

(చౌపది ఒక వరిపూర్ణ (స్త్రీ, మానవతి, ధీర. స్వాఖిమాన, తీ వన్వభావ, 
అబల, కోపాయత. చిత, వతి[వత, అనిండిత శీల, గంఖీర __. ఈ లతణముల 
నన్ని టిని తిక్కన స్పష్టముగా నిరూపించి అదిగాక నేర్పరి, చతుర భాషిణి, 
ఇంగిత జ్ఞూని, సమ యోా-చచిత కార్యవరిని - అనియు ఆమె సంభఛభాషణముల 
ఛాషారమున తెలియ బఅచెను. తాను దలచిన పని ఎంత దుమ్మ_ర మైనను 
సాధింపనిదే ఊరుకొనదు తిక్కన _డౌపెది. మూలమునందున్న డానికంు 
ఎప్పుడు ఒక కొంత మిన్నగా తిక్కన ఆమెను నంఖావించెను. తాను నసంఖా 
వించుటయేగాదు ఇతర పాతలశే సంభాపింప€6 జసెను. అతయగు కుంతీ 
దేవి వె తము కొడుకుల కన్న నెక్కువగా నీ కూరిమి కోడలి₹ పరితపించి 
నడి,5 _ధావది పరిభవమును మటువక నడువు(డని కొడుకులకు చెప్పి పంపి 
నది.6 అనగా. ఈ కోడలి విషయమై ఆ అత కంత గొరవమన్న మాట | 


కఫ్‌వుసెనుయం 


భీముడు థభారతకథయం దనునాయకుండు. అన్నగారి అఖిలావ 
కనుగుణముగా వ గ్నెంచుటయే ఆతని [పవృ తి. క్‌ ముండు ధీరోద్దతు డు. 
ఆతని ఈ ఉద్దతిని సనమయానమయములను బట్ట ధర్మ రాజు నియమించును. 
తిక్కన విరాటోదో్యగములలో థీయునకు మూలమునందుకంశు మణికొంత 
(పా ధాన్యమును కల్పించి, ఆతని నొక నాయకతుల్య్యూనిగా౯-జేసెను. ఫీముని 
లోని ఉత మనాయకత్వమును (చావదిచే కీర్తింపంజేసి ఆతని యందు 
_కావడి ఆజక్కుడు విశ్వాసము గలదని స్ఫురింపం జేసెను. ఖీముని వివయమె 
తిక్కన చేసిన అమూలకమెన మార్పులు ఈ అవగావానకు తోడ్పడును. 


విరాటపర్వము స్వతం్యత |పతివత్తి కలిగిన ఒక |పబంధమయినచో 
అందు నాయకులు ఫీమార్జునులు. నాయిక |_కౌవది. వీరిలో కూడ భీముడే 
(వధాన నాయకుడని ఖావింపందగును. వలన గో[గవాణనులకు కార 
భూత మెనది కీచకవధ. చానిని నిర్వ ర్తి ంచినవాడు భీమసేనుడు. కీచకుని 
సంహరించుట కాతని ఆఅచ్చయే కారణము కాని అన్నగారి అనుజ్ఞ కాదు. 
సతిమానమును కాపాడుటలో సమయఖభంగమునకు గాని, అగజుని ఆ గవా 
మునకు గాని వెరవని వీరోతము:డు, అనుంగుఖ ర భీముడు, ఇవి ఆతని 
లోని ఉత్తమ నాయకుని లతణములు. వీనిని తిక్కన |పన్ఫుటము గావించి 
చాడు. 


విరాట వర్య్వారంఖథనులో ఆయా వాత ముల గులాగలణాములను తెల్పుచు 
పా[తములను (వివేశ పెట్టనాండు తిక్కన. మూలమునందిట్లు పాత (ప వేళ 
మునకు ముందు తద్దుణ (పళంన ఒకో. ధర్మరాజు విషయమున ని ?రిమితము 
గాం జేయంబడినది. తిక్కన ఖీనుసేనార్జునులను, కవలను, [(దౌవదిని గుఆించి 
కూడ ధరన్హజునిచే (వళశంసింప. జేసెను. పాండవుల శీ కాక ఇట్టి సూచనలు 


ఇచ రపా[ తములకని్నంటికిని చవేయయంయబడినవి. విరాటోద్యోగ వర్వ్హములందు 
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ఎంతటి అ[పధాన పా|గయనను ఒక (పత్యేకతను సంతరించుకొని తిక్కన 
కావ్యళిల్బ| పతి భామూలకము సంచరించును. 


విరాటుని కొలువులో ఏయే కార్యములు చేయుదురని ధిర్భరాజు తన 
సోదరులను (బెౌపదిని (పళ్నించు సందర్భములో _ “వృకోదర విరాళుత్యం 
నత్స్యనే కేన హేతునా అని మూలమున కలదు. తిక్కన ఇచట భీముని 
గుణపరంసరలను పేర్కొనంజేసి రాబోవు కథయందలి ఆతని నాయకతవ్‌ 
మును నూచించెను. 


సి. కడిమీమై సౌగంధికమున యతుల మద 

మడ? చి క్ఫుష్షక c బువ్వులట్టు దెచ్చె. 

గిమీ్ట్టైర దానవు నమ్మెయి నిర్రించి 
విగతకంటకము 6 గావించె వనము 

బక దై త్యుం దొడరి యాభంగి రూపజం జేసి 
రతీంచె నేక చ కాపురంబు 

నవ్చాట. (బబలు జటాసురు నడరి దం 
డతుం జేసి మనల. జెట్టించుకొని యె 


ఈ, నితడు పుట్టిన కోను నెసక మెపయగు 
డఢర్పమునన వర్తిల్లె నుదగమూర్తి 
యకట యొరుచిత్తవుంన కెం్కానట్లుగా" (గ 
మెలంగి యే మివిధంబున. గెలుచు వాడు. 4.1.74. 


ఇచట ధర్మ రాజుచే "వీర్కొనంబడిన కార్యములన్నియు ఫీముని కీ 
పతాకలు, వీరక్ళత్యాములు. పార ంఖించుట తోడే _దావది కోర్కెను దీర్చు 
టక యక్షుల మదమడంచి సౌ?7.ంధిక వువ్నమును చెచ్చెనని పలికను. విరా 
టపర్వమున గూడ మాలిని కోరిక మీదనే కీచకుని మదమడంచెను.. కిమ్మీర 
చానవునిజంపి వనమును నిష్క౦టకము చేసినట్లు కీచకులజంపి విరాటునగర 
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ఎను జాళనముచేసె'.). బక దె త్యునింజంపి పకచ[(కపువమును రతీంచినక్రు 
నుళర్భను నిలువరించి మఠ్స్య్యన గర మును కాపాడెను. జరాసంధుని జంపి 
సోదరులను గా పాడుకొెనినట్లు మల్లుని జయించి విరాటరాజు (ఆ తిష్టను 
కాపాడెను. జరుగబోవు కథలో భీముని విక్రమము ఇచట నూచన 
చేయబడినది కవిచేనా, 


అంతేకాక తక్కిన సోదగులకంశు ఎక్కుడు ధర్మరాజు భీముని గూర్చి 
చింతించినట్లు తిక్కన ఈ సీసపద్య రచనయందు సూచించెను. ఆకారమును 
బట్టి “ఉద[గమూ ర్తి” న్వభావమును బట్టి “దర్పమున వర్తి లైెడువా(డు” చాగ 
నివాండు భీముడు. అట్ల గుటచే ధర్మరాజు యొక్క విచారము సమంజసమే, 
ఇట్టివాండు ఒరుల పంచన ఉండుటయే దుర్గ భము. ఇంకను “ఒరులమనన్ఫున 
కక్కునట్లుండుట దుష్కరము ఈతని ధార "రాష్ట్రల తోడి అలుకయు మిక్కు 
టముి. “ఖీముడు ధార్శరాష్ట్రకుల ఖీషణరోషుండు చిత్త మెప్పు జెకళ్సై మద 
మెత్తునో....” అని భయపడినాండు ధర్మతనయుండు. ఇది [పఛానముగా ఖ్‌ మ 
"నీనుని చిత్త వృత్తా శో దీనికనుగుణముగానే అతని (పవర్హన సాగినది. కథయందు 
ఆతని ఉద్దతిని, (ప్రయత్న పూర్వకముగా చానిని మార్చుకొనుటను తిక్కన 
చక్కగా వర్ణించి భీముని పాతమును నజీవముగా రూవుదిధైను. ధర్భుజుండు 
ఆయుధములను ఖీమునళకు మా|తము వళముగావలదని (ప త్యేకముగాం బలికి 
అందులకు అలుగవలదని తమ్ముని అనునయిం చినా+డు , 





వరాటు నగరమున  తాంజీయ-బోవు కార్యమును ఖీము6ండుత్స్చావా 
ముతో బేర్కొూ- నెను. భీముని వంటి వీరా[గసరుండు వంటచేయందలచుటంే 
వింత కాగా డానినాతఒడు ఇష్టముగా నిర్వ _క్రింపలదలచుట మజ్‌ంత వింత. 
ఉఅ్బ్పెహవంతు(డైనవా6ండు ఏ కార్యమునె నను నమ|గముగా నిర్వ ర్తి ంప 
గలండ ని కిముడు నిరూవించెను. తాం జేయ(బ్‌ోవు కార్యమును వరి ంచెను. 
“గర గరగాగూడు కూర చి తమునకు నచ్చిన చందంబునన యొనర్చీ 'నర్చి 
మెలగుదు "నని అ|గజునకు నమ్మిక కలిగించినాండు. “కరము వినీతిమజసి” 
ఆని చెప్పించుటచే “సనుయభంగము కాళుండునట్లు' అని కవి ఉద్దేశించెను. 
ఆ వంటను మనోవారముగా6 జేయుదునని ఫీముడు వూనికను కన 
బంలచినా(డు. 
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ఉ ఆయిరనుంబు లం జవుల యందలి కొ_త్తలు పుట్టని చ్చలున్‌ 
"ఏటొకభం0గి. జాకములు విన్న. వొవ్చుగ. సంఘటించిన 
న్మీఅంగ జాససీని నొకనిం బురిం గాననియట్లు గాంగ మే 
గాతియ వెట్టిమయైన నొడికంబుగ వండుదు నెల్ల గూరలున్‌. 

4.1.77 


| 


(కొత్త రుచులతో వంటచేయుదునని చెప్పుటలో భీముని పాక కౌళలము 
విదితము 

కులు గొట్టుటకు కత్తి గొడ్డలి యడుగనని కాలు సేతులతో విరుతునని 
ఫీముండు చెప్పుట అమూలకము. భీముని బలమును బలవరుచుటకే కవి ఈ 
కాంపు న వెను సూపాధ్యకుండ “కడంతకు వూార్యముండియే యుండును, 
కాని ఈశని గూర్చిన ఆలోచన ఖీమునకు కలిగినదని తిక్కనయే కూక్చెను. 
యమయూలమునందు ఖీము.డింత ఆలో చనాపరు.డుగా. జప్పంబడ లేదు. పెక్కం 
(డతో నొక్కాసారి పోరుట, వులి. సింహము, ఎనుబోతు, ఏనుగు మొదలగు 
జంతువులతో పోరుటను తిక్కన వర్షించి ఆతని బలో త్సావాములను స్టాపించెను. 
ఇక్కాడింత పలికిన థీముంజే తిరిగి రాజు వద్ద “దేవా నాలవజాతివాండ నిను 
వర్థంగొల్వంగా వచ్చితినని చిత్తము మెచ్చునట్లు వండుదును గాని వేం 
కార్యము రాదనియు వినయముగాంబలికి, సందర్భ చితముగా |పవ_ర్తించినట్లు 


అతనిని మించిన వాడు లేనట్లుగా శరీరమును | మెట్టెయెనను 


తిక్కన తీర్చిదెి'ద్రైను 
క, చేరు వలలుండు గూకుం 

జీవయునిడి సాక తంబు సేసినం జాలుం 

గోరిన వంటకవములు నె 

'నేరిమి. దగ నెజపి కొలుతు నిశ్చలభ క్తిన్‌. 

41.219 

ఇచట రచన ప్యాతోచికమగు భావతో వలలునిరూష నును కన్నుల 
గట్టించుచున్నది. “కూడు గుడ ఇచ్చి అనమ్ముగహించిన చాయుిననీ భూ | దుల 
కుచితమగురీతిని కల్చించినాండు తిక్కన. కోరిన వంటక ములను “నా 
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శేరిమిం దగ నెజపి'యని ఫీమునక సవాజముగాలేని వీనయమును గణపినాండు 
తిక్కన. *వొలుతు నిళ్చలభ క్రిన్‌ "అని నేవాధర్మవము నెరిగిన వానివలె 
పలికించెను. ఇంత వినయాధిక్యమును (పదర్శించినను రఃజునమ్మ లేదన€గా 
అని ఫీముని ఉన్నతాకారమునకు, దాచిన చాగని శతేజమునకు ఇచ్చిన 
(పశ ంస్యెనది, ఇక అభినయము దారా తన య దత్వమును నమ్మింప6 
దలచినాండు భీముండు. '“మోఅకు చందంబున మోమడ్డము గదల్చి” “నా 
కవి యెల్ల నేల నరనాథులకుం |వియ మొ. ందునట్లు గాం బాకముసేయనేరు” 
నని నిశ్చయముగా. బలికి “కొలువు గొను మొల్ల కుండుట గలిగినం బొమ్మనుట 
యంతకంశును మేలే వలసినకడ కేలావినని కొంత మొరటుదనమునే 
(సదర్శింపంజేనినాండు కవి. ధర్మజుండు, థీము సేనుడు, విరటునితో (పనం 
గించుటలో ఎంతో భేదమును తిక్కన చూపించినాండు. ధర్మజుండు 
ద్విజుండనని జెప్పగా, థీముడు నాలవజాతి వాండననినాం.డు. “వారివారి 
ఖాపలో, వ్య_క్రీకరణలో అంతరమును స్పష్టము చేసినాడు. భీముని 
వలల వేప ధారణమును, అభినయమును, భామను తిక్కనర కక్కి కట్టంచినాండు. 


మల్లునితో యుద్దము చేయంబోవునపుడును ధర్మజుని కనునన్న. 
౧ కొనియే యుద్దమునకు సిద్దమయినట్లు తిక్కన మార్చుబేనెను.. ఇది 
ఖిముని యొక్క. జాగ త్తను, ధర్భజునిపట్న గల "గౌరవమును -"ఊలియ౯ంజేయు 
చున్నది. అపుడును వినయాతిరేకము దోచునట్లూడెకు. రాజుతో “నీదు 
"వేడ్క-కు బనంగెద నేర్చినట్లు'అని తన ఉద్దతి _పకటనముగాకుండ నుడివెను. 
ఖీమునకు మల్ల యుద్దమునందలి |పీతిని తిక్కన వా[గూపవునంబెన్తైను. 
ఆత (డు “మల్ల వర్షముగని మొ వెజుగంగ నిలిచె. గెతూవాలియఅని తిక్కన 
వర్ణన, అభిలపించినద గపడిన పుజే కుతూవాలము కలిగి, మేనుబొంగును. 
అప్పటి భీముని రూపమట్టిదే. ఆతని అభినయమును తిక్కన చక్కగా 
వర్ణించెను. ఈ వర్ణనము 'యుద్దవర్ణనము'లో చర్చింపబడినది. “అని మె త్రన 
యియ్యకా "ని గర్జించి గజాలాన్యంబునం బాంగణంబుచొచ్చి....” ఇఆ్య్యదిగా 
భీమసేనుని చర్యలను తిక్కన మల్ల యుద్ద ధ ర్యానుగుణముగా "చేర్కాని 
నాండు. భీముని ఉద్యగాకారమునకు తగినట్లు తిక్కన ఆతనిని మ _త్తేభముతో 
జబోల్చుచుండును. ఇచటకూడా గజాలాన్యమునే ఆతనియందు వర్ణించినాడు 
తిక్కన. ఇట్ల గుటచే ఖీముని ఉన్న ఆాకారము స్పష్టముగా నేర్పడును, 
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ఉ ఆయిరనుంబు లం జవుల యందలి కొ_త్తలు పుట్టని చ్చలున్‌ 
"ఏటొకభం0గి. జాకములు విన్న. వొవ్చుగ. సంఘటించిన 
న్మీఅంగ జాససీని నొకనిం బురిం గాననియట్లు గాంగ మే 
గాతియ వెట్టిమయైన నొడికంబుగ వండుదు నెల్ల గూరలున్‌. 

4.1.77 


| 


(కొత్త రుచులతో వంటచేయుదునని చెప్పుటలో భీముని పాక కౌళలము 
విదితము 

కులు గొట్టుటకు కత్తి గొడ్డలి యడుగనని కాలు సేతులతో విరుతునని 
ఫీముండు చెప్పుట అమూలకము. భీముని బలమును బలవరుచుటకే కవి ఈ 
కాంపు న వెను సూపాధ్యకుండ “కడంతకు వూార్యముండియే యుండును, 
కాని ఈశని గూర్చిన ఆలోచన ఖీమునకు కలిగినదని తిక్కనయే కూక్చెను. 
యమయూలమునందు ఖీము.డింత ఆలో చనాపరు.డుగా. జప్పంబడ లేదు. పెక్కం 
(డతో నొక్కాసారి పోరుట, వులి. సింహము, ఎనుబోతు, ఏనుగు మొదలగు 
జంతువులతో పోరుటను తిక్కన వర్షించి ఆతని బలో త్సావాములను స్టాపించెను. 
ఇక్కాడింత పలికిన థీముంజే తిరిగి రాజు వద్ద “దేవా నాలవజాతివాండ నిను 
వర్థంగొల్వంగా వచ్చితినని చిత్తము మెచ్చునట్లు వండుదును గాని వేం 
కార్యము రాదనియు వినయముగాంబలికి, సందర్భ చితముగా |పవ_ర్తించినట్లు 


అతనిని మించిన వాడు లేనట్లుగా శరీరమును | మెట్టెయెనను 


తిక్కన తీర్చిదెి'ద్రైను 
క, చేరు వలలుండు గూకుం 

జీవయునిడి సాక తంబు సేసినం జాలుం 

గోరిన వంటకవములు నె 

'నేరిమి. దగ నెజపి కొలుతు నిశ్చలభ క్తిన్‌. 

41.219 

ఇచట రచన ప్యాతోచికమగు భావతో వలలునిరూష నును కన్నుల 
గట్టించుచున్నది. “కూడు గుడ ఇచ్చి అనమ్ముగహించిన చాయుిననీ భూ | దుల 
కుచితమగురీతిని కల్చించినాండు తిక్కన. కోరిన వంటక ములను “నా 
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తే. మిగిలి (బవోం్మడ భాండంబు పగుల వేయ 
నవ్వళించుచు. _బళయ కాలాన అవున 
గండరెంచిన రూవంబు కరణి ఫీము( 
డతి భంరుంక రాకారత నతిశయిల్లై. 42,1894 


ఇచట సాధ్యము కాని విషయములను సాడ్యముబుగా వర్శించటంలో 
తిక్కన భీముని ఉద! గతను, ఉత్సాహమును ధ్వనింప౭జేసెను.  నేలనింగి 
కలియుశు అరుదు. కాని నేలను నింగిని తాళములుగాజేనీ పపున రేగి 
వాయించియాడుటకు, కులపర్వుతములను ఒక దానిపై నొకటి పడునట్లుగా 
దన్నుటకు, పడు సాగనరములనింకింప జేసి పల చని బురదను బూసికొనుటకు, 
నాలుగు దిక్కుల నొక్కచొటికి చెచ్చి పిసికి ముద్ద జేయుటకు, |బవ్మోండమునే 
పగుల వేేయుటకును ఫీ ముండు (పయత్నించుచున్నాండన్నట్లు (పశయ కాలా 
నలము యొక్క రూపాతిశయమును దాల్చి భయంకౌరా కారతతో విలసిల్లి 
నాండట., భీముని రూపను తొలుత పద్యమునందు, ఆతని చిత్తప్ఫృ త్తి ఈ 
పీసమునందు వర్ణించి, ఫీముని భయంకరమూరర్తిని చి తించినాండు కవి, 
ఒక పాతముయొక్క స్వరూప స్వభావములు సందర్కోచితముగా వర్రింప 
బడుట యే ఆ పాతమును పోపించుట యగును. ఇచట ధీరోద్దతు._ డైన 
థీముని పా[తము నిద్దష్టముగా వర్తి ంపబడినది. రెండుసా ధుగా “భయద 
స్పుర ణా పరిణద్ధ మూ _రొయని, *ఫీ ముండతి ఇయంకరా కారత నతిళయి ల "నని 
చెప్పబడులువలన ఆతని రొదముూ_ర సాతాత్క_రిం చును. రద రన 
పోవణమున కనువుగా నిచట వాతము చి తింపబడుటచే నిది ఉ_తమముగు 
పా[తపోవణా విధానము. 


ఇట్లు వేర్చిన కోపాటోపంబున “*నవిచారిత సమయవ ర్తనుండయి 
వృకోదరుండు అని తిక్కన ఫీముని మనఃసితిని వా్యాాఖ్యాానించెను. అరిషడగర్త 
ae Bee 5; త. వ. 
కీముంశు తలంవలీదు. కీచక, విరాటుల నంత మొందింప నెంచెను. అటే 
కోపాటోవమున గూడ ఖవీముండు *ీయాననంబు పల్ల టిల్ల ” ధర్భతనయుని 
అనుజ్ఞ కి ఆతని వెవు చూచినా౭డు. 'అవిచారిత సమయ వర్తనుండయి 
వృకోదరుండు"” అని వర్జించి ధర్భ్ముతనయుం గనుంగానినా౭డని మరల 
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చెప్పుటలో వీమునికి అ| గజునట్ల గౌరవ మింకను. లెస్సగా వ్య _క్ర్షమగుచున్న ది, 
ఎంత ఆవేశముల్‌ేనున్నను అన్నమాటకై చూచినాండని కవి చెప్పందలచి 
నాడు. దర్భతనయుడాతనిని తన నంరునా కారంబుననే వారిలపంగలి గ 
ననగా ధర్మజుని మనోబలమును, కీముని కాతనివై (గల "గౌరవమును వ్యక్త 
వములగుచున్నవి. అక్పటి అ|గజుని వచనములలోని అంత రాళ్ళ మును (గ్రహించిన 
వివేకి భీముడు. మూలమునందు భీముని విజ్ఞత ఎచ్చటను | పత్యేకముగా. 
జెప్పబడ లేదు. విరటుని గూడ చంపనెంచిన తమ్మునకు ఆతండు నిగూఢ 
భావణములలో రాజు విశాలశాఖలుగల్లి వి శాంతినిచ్చునట్టి వృతమువంటి 
వాడని ఆతని నీడలో తాము అనల్బ పీతి నందుచు ఆ శయమునంది యున్న 
వారమని అట్టివానిని అల్పు6డగు కీచకుని ౬ జంపుట వంటకట్టియలకుగా 
నీడనిచ్చు చెట్టును గొట్టుటనియు, వేరొకచో ఆతనిని చంసవచ్చుననియు 
బోధించెను. ఈ వ్యంగ్య * ఖీమునకవగత మైనది. కనుకనే ఆతడు తన 
కోవమునడంచుకొని, ఆ రాతి వైరంధధితో నొక ఉపాయమును జెప్పి 
మరునాటిరా। తి అతిజా గ త్తగా తన వథక మును నిర్వి ర్తించెను. కీను డు 
పాక శాలలో పరుండియుండ (చౌపది వచ్చినది. అవుడు భీముడామెవచ్చిన 
పని నెలుంగును. అయినను తత్యూూర్వాపరముల  నెజుంగంగోరి ఏమియు 
చాెంలుంగని వాని భంగి ఊఊరకొనును. “అ _శైజుంగి _తైఅవ తాన చెప్పవీందునని 
తలంచి” నాందట వివేకవంతుడు భీముడు. “ఇంత | పొద్రేల యిచ్చోటికగు 
'దేరగారణం బేమి” అని కూడ అడిగినాండట. ఎంత చాతుర్యము. ఇది తిక్కన 
వరిపోపణయే. ఈ వతురత మూలభారత భీమసేనునకు లేదు. ఆతడు 
మొరటు బలముగల మానిసి ఈతడు బలముతో సమమగు విజ్ఞతకూడ 
కలిగినవాడు, అలోచనాపరుండు. అత(డు తెలిసియు తెలియన టడుగు 
చుండుటను యాజ్ఞ నేని ఎలింగినది. ఇదివారి అన్యోస్యావగాహనను తిక్కాన 
సూచించిన సన్ని వేశము. “ఉన్నరూపెజింగియు నేనచెప్ప విన నిష్టము కల్గుట 
చాల*లెన్స*'యని _దొపది భీముని ఆలో చనానరణిని | గహించి (వళశంసించినది. 
కళ్ళతో చూచినదే సర్వము కాదని, నిజమునింకను తెలుసుకొనవలెనని బుద్ది 
మంతులు |పయత్నించుట |పళంసార్హమే, భీముని తిక్కన (పశంసా 
పాతునిగా తీర్చిదిదైను. “కీచకుండు నిన్ను పరాభవింవయగాయజూాచి మహోగ 
కోప వివళుండగు నన్నునుజూచి” థె ర్య హమాచలుండయిన ధర్మ్హసుతుండు 
వారింపకున్న నేనానీచుని, మత్స్యవిభుని, పరివారమును జంవపెడు వాడను 
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గదా. “ఆ సంరంభమున జనులు మనలనెజింగిన సమయభంగమగును. మరల 
మునుపటి వలె కానలేశేగవలసి వచ్చును. అది మనమిరువురము తెచ్చిన 
ఆపదగా అందు నిందింపూా' అని విపులముగా నాముకు నచ్చశచెప్పినట్లు 
తిక్కన రచించెను, ఇది ఖీవుని సవానమునకు గీటురాయి. తొలుత |_డౌెవదిని 
సాంత్వన వఅచి పిమ్మట తన అభి' పాయమును వెల్ల డించినాయడు _ వాన్‌ని 
జంపి నీ ఆందోళనను తీర్తుమగాని “మనల నెవ్వరు నెబుగకుండునట్టి తెఅంగు 
తలపోయవలయు6గాక వగతుర భంజించుటయెంత వని” (ఉ-2-1 94వ) అని 
ఆలోచనకు [(పాధాన్యమునిచ్చినాండు తిక్కన పోషించిన భీమ నేనుండు. ఆ 
తగ వాత అయినను నర్తనశాలను సంకేతస్టలముగా నిర్ణయించి కీచకుని 
రప్పించు నుపాయమును 'జేసినది ఖీముంజే కనుక ఇచటనే ఆతండాలోచనను 
(పారంభించినట్టు కవి రచించుట ఉచితమే. మూలమునందు |చౌవది 
పాొండవులందణిగి తలచి దుఃఖంచి, తన భంగపాటును విన్నవించిన పిమ్మట 
ఒకేసారి కఖీము6డు తనపధకమును చెప్పినట్లు కలదు. ఇచటి భీముండు తాను 
సభలో కేపమునడ(చుకొనిక కారణమును, ధర్మజుని పూజార్హతను 
(చొపదికి ఎజుకపరచి. సమయభంగముకాని విధమునాలో చింపవవ లెనని 
తొలుత బలిళను. ఆమ పాండవుల గుణగణములను (వస్తావించి దుఖం చిన 
పిదప మరల ఆలోచించి తన జఉబ్దేళశమును బెలిపెను. ఇట్లు తిక్కన 
ఫీముని మాటలను శెండు సార్లుగా రచించి ఆతనికి తగిన పాధాన్యమును 
గల్పించెను. 


_దౌవది ననునయించుచు “వానిని జంవుటకుగా నీవు (పాణత్యాగము 
చేయుదునని |పతినబూనవలెనా” “వానిని నేను శితింపళున్న ఇలలో సతుల 
మానమును రతించు వారింకవ్యరుి అని ఆమెను నమ్మించుటకుగా "తాను 
శసథమును బూనినట్లు తిక్కన కల్చించెను. 


తె. ఎర్లి యెల్ల విధంబుల నెందు.జొచ్చె 
న్‌ా. 
నేని నా ధర్మతనయుండు చానవచ్చి 
యడ్డపడెనేని నీవ పెంపారుకరుణ. 
గాచితేని నాచేంబడుం గీచకుండు. (4.-2 _282) 


359 


ఈరోజువ లె ధర్భరాజడ్డు పడిన థీము(డు కీచకుని చంపక ఊరుకొను 
"నే హాయను సందియమే |చౌపదికి కలుగకుండ తిక్కన ఇట్లు పెంచెను. 
'ధర్శజుండే వచ్చి అడ్డుపడినను, మిక్కిలి దయకలిగి నీవే రతించినను నే 
కీచకుని జంపుదు” నని పలఠికించినాండు- “నీవ పెంపారు కరుణంగాచిశేని' 
అని అసాధ్యమే దై నను సాధ్య మైనను నేను వాని విడువనని బలికినాండు 
సతిమానరతణో త్తముండు భీమసేనుడు. ఇటుందుకనినాడనగా థీముని 
యుద్దో ఆస్పెహమును జాచి నమయభంగమగునని వజచి పాంచాలి వాని 
విజృంభణమును వలదను:ం.. ఇట్లు జగుగుటా తెలిసిన కవి ముంచే వీఐు నికే 
పాంచాలి వలదనినను చంపుదునని వలికించినాండు. ఆ పిమ్మట “ఇమ్మాటల 
పలనం దలం పముగాని వేగుచున్నయదడి జనులు మేలుకాంచి మనలం గాంచికేని 
వంచన బయలువడినం గార్యంబుద ప్ప గీచకవధింబునకుం బు"నిన చా మనో 
రథంబు దుదిమాటవలయుి” నని పలింనట్టు కల్చసి చేసెను. భిమునికి పరిసర 
దృ్భష్షి, నమయాసమయ చింతన ఉన్నట్లు చెవ్వుటకే తిక్కన ఈ "పెంపు చేసెను. 
ఆపుడు ఆ పరిశీలనా దృష్టి ఖీమునకే తిక్కన ఆపాదించినాండు. “మారుతా 
త్మజుండు కలుషి తాత్ముండ గుచు నెజకు వచ్చెను” ఆని తిక్కన అతని చిత్త 
వృత్తిని సూచించెను. సతి పరిభవమును తనదిగా నెంచినవాండు గనుకనే 
ఆందోళిత మానసు6డై నాండు భీముడు. 


కీచకుని నర్తినశాలాగమనమున కొడంబరచి ఆ విషయమును ఖీమునకు 
"ఆలిపినది (చెొపది. మూలమునందు 'రాతియైన తరువాత దిలిపినట్లున్న ది. 
ఆ సమయము వణకు భీముడు సంశయాత్మకుండగుట సరికాదని కిచకునితో 
మాటలాడిన వంటనే (చౌవ భీ ంనకాసంగతి ఆలియజేసినట్టును, 
అప్పుడు తీ వకో పాతిరేకమును, యుద్ద్డోత్సావామును ఫీము(డు వెల్లడించి 
నట్లు తిక్కన పెంపుచేసినాండు. వీరరసపోషణ కనువుగా నాయకుడైన 
థీవుఎఎని యందు రణఢోఆ్యాహామును తిక్కన వర్ణించినాండు. ఆతని ఆ ఉద్వేగ 
మును గాంచి సమయభంగమగునని |_చౌవది భయవడునంతగా ఫీముని 
పా|తమును, సలుకులను తిక్కన వర్ణించెను. 


(చొపది కీచకుండు నర్తనశాలాగమనమున కియ్యకొనుటను బెలువలగా 
కిము లండు “పరమాహ్లాదంబునుంబొంది” నాడ(6ట. ఆహ్లాదము కీచకుని జంప 
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వచ్చు గదాయని. ఇది ఒక వీరుని ఉత్వాపహాము. శ| తువును సంవాదింపగలనను 
భావముచే కలిగిన ఉత్యావామే ఇటు ఆవ్లాదము- 


ఇా. |కోధంబపతిశారమై వాదయముం గుందింవ నత్యంత చిం 
తా ధూతాత్ముడనె ననాకు6 బర మోత్సాహూంటు సంధిల్ల దు 
స్సాధంబై న విరు ద్దకార్యమిటు లానన్న ంబుగా నంఘటిం 
తె ధర్యాత్మజు. డాత్మమెచ్చం బగ సాధింపంగంగాన్నల్ప మే 
4.2.275 


(పేతీకారము చేయ లేక |కోధముతో మనస్సునందు దుఃఖించు నాకు 
"పర మో త్యాహమును* కలిగిం చితివని (చౌపదిని మెచ్చినాండు 
కీ ముండు. అనంగానాత జే (చెవది కన్నమిక్కిలిగా కీచకునియందుపగంబూని 
యున్నాడని భావము. అందును ధర్మాతనయుడు మెచ్చునట్లు గూథఢముగా 
పగసాధింప6గలుగుట తక్కువా అని మళఠింత మదిలో బొంగిసాండు 
కిము6(6డు. అంత సంతోవపడి పోయినవా(డు కొండొక విచారించి * వెజవక 
సలి కేతించిన తెఆ(గున నయ్యెడకు నరుగుదెంచునొకో, కొందట దెచ్చునొకో 
వడల్లా యజణిముఆి వెలిపుచ్చునొకో రవాన్యం బెల్ల 5” అని నందియ 
పడినాశు. మజుల _దెపది చెప్పినదాని ఏ గు దృుచెనికొని ఆతడు తస్పక 
వచ్చునని, తనే జచ్చునని నిశ్వుయముగా( బలికినా(డు, ఆ నిశ్స్చయమునకు 
రాగానే తిరిగి ఉత్సావామును వుంజుకొని ఆతానాతనిని “మండవంబు 
నంతోభింవయగానేతు( గటులుక న్‌ బెబ్బులి గోల వేసినటులు గా కార మపారం 
గన్‌” అనియు ఆతడు తనతో నమానబలము గలవాడై వెనగినచో 
తానింకను విజృంభించి అల్ల కల్లోలము చేయుదుననియు బలికినాడు. 


ము, అవనీచ[ కము సంచలీింపళంగ దివం బల్లాడ నాశాచంయుం 
బవధూతంబుగ గో, తై లనికరం చాకంపముంబొంద న 
ర వనముల్‌ ఘూార్జ్యన మొందద (గోధము గృతార్ల త్వంబు 
నొందింశచు చి 
(తవధ (పొఢి వహించి నూతునకు ర” దం బెర్పుడం జూ ఇఎదస్‌ , 
1.2.284 
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“నింగియు నేలయు దాళముల్‌ గావించి యేపుకరేగి వాయించియాడ్ల' 
అని వర్ణించిన కీముని భయం౭కరాకారమునే ఇచట భఖీమునివే వర్ణ ంపజేసినా (డు 
కపి. “సూతునకు "రౌ|దంజేర్పడం జూపుదు* నని తస రా దక్ళత్యరు లను, 
తాచేయబోవు అలజడిని వేగొ_నినా(డు. ఆవనీచ[క్రము _ దివము, 
ఆశాచయము. కులపర్వతములు, సము[దములు కల్లోలమగునట్లు కోపము 
తీరునట్లు, చ్మితవధ జేసి నారఠరె[దభంగిని చూవెదనని వీరాలావను లాడి 
నాయడు. (దెపది వెజగంది నమయభంగము గాకుండగా పోరుమని లేకున్న 
ఆతనిని చంపవలదని వేడినది. కాముని ఉత్సావామును | చౌపది |గహించి 
అట్లు నినది. అందుకు భీముడు తగినవిధముగా సమాధానను నిచ్చినా6డు. 
కీచకాధముడు మార్కొని నిలిచినపుడు _(సకాశరవాన్య విభేదబుద్ధి కలుగ 
నేరదని ఐనను *ఓపినభంగి' “నిగూఢష్ళ శ&మైి జా|గ తగా చంపుదుననియు 
బలికినాండు. భీముని ఈ “ఓపినభంగి” ఆతని ఉచితానుచితముల ఎబుకకు 
మారువలుకు.. కీచకుని రాకను తెలిసిన మారుత నుతుండు కృత నిశ్చయుం జై 
యుం డెన(ట. అచట అనిళ్చితత వలన క లుపి తాత్ము౭డు, ఇచట కృత నిశ్చ 
యు ఆ నాండు. 


భీముడు కీచకుని చంపవలెనని ఆమితోత్సావాముతో నుండుటను 
తిక్కన పలుమార్లు వర్ణించి ఆతనిని వీరా గసనరునిగాంజేసెను. రా|తియగుటను 
_దొపది శెలువంగా భీముండు “పెండ్లి కింలిలిచినయట్లు విక చ వాదయు( డై 
నాండట. అనగాఆతనికి కీచకు నెదుర్కొనుట "పెండ్లి కిం బోవునట్లు [వమాద 
మునుగూర్చినదన్నమా ట. అప్పటి భీముని భంగి గంభీరముగానున్నదని తిక్కన 
వర్ణించెను. నాయకుని గంలీరునిగా వర్ణించుట రసపోవకము. ఇది అమూలకము. 


చ. _ గమనమువపీంక వేజొక వికారము పుట్టక సంగరోత్సవో 
ద్యమరభసాతి రేళము బయల్పడుటించుక లేక రోవసం 
(తశమముకయిం తయన జరభావ నిరూప్యముగా క (చెపది 
ఠమణు:ండు నోయ విికమదురంధరతం దగ నాట్యుశాలకున్‌ . 

4.2.824 
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తన నడకయందు భేదములేక, తనయుద్దో త్సావాము బయలుపడ 
నివ్వక, రోషనం[ భనుమించు కై నను పరులకు తెలియకుండగా వి|క్రమధురం 
ధరతతో “చౌవదీరమణుండు"* నాట్యశాల కేగానని తిక్కన వర్షించెను. ఇచట 
ఖీముని నంయమనము, గఖిరత, జాగరూకత విదితములు, ఆతనిని (చాపదీ 
రమణు(6డనుట మే_ల్లరము. (చొపది పగిభవదుఃఖమును మాను (పయత్న 
ములో వచ్చిన భీము.జే | చెవదీరమణుండని సంభావింపదగిన వాండు. తిక్కన 
ఫీసునిలో ఈ ఉ త్తమగుణములను పోషించి, ఆతని వల్ల భత్వమును వాచ్యము 
జేసి నాయకనిరూపణవఎను గావించెను. ఈ ఘట్టమున భిము(డు సర్వలతణ 
శోభితుండజైన నాయకుడు. థీము(డతి జాగ త్తగా సరిసరములను పరిశీలించ 
న_ర్రనశాలలో |పవేశించినట్లు తిక్కన కల్పించెను. మూలమునందు భీ ము డింత 
పరిశీలనా శీలునిగా చెప్పబడలేదు. ఆతని గమనమును వ ర్లింవంబడ లేదు. 
“ధి మోఒథ (పథమంగత్వ్వా రా తెఛన్నఉపావిళత్‌ ’ అనిమా[త మే కలదు. 


కు "ఇశెలంకులు. విణీంది చెనయుం 
గలయం బరికించి తన యఖండితబావో 
బలగర్వ్వృమ యచ్చట ముం 
గలిగా మదమ త్త భృదగజనదృుళ గతిన్‌. (4-2-826) 


భీముని గమనము మదమత్త భ్యదగజమువలె నున్నదట. ఇది ఆతని 
ఉన్న తా కారసూ చకము. కెలకులు, పింశింది దెసయుంగలయం బరికించిన పిమ్మ 
టనే ఆది తమ పథకము నిర్విఘ్బు ముగా నిర్వాహింవంబడుట కనువగు స్థలముగా 
నిశళ్ళయము కలిగిన తరువాత నే విముండు (ప వేశించుట ఆతని ఆలోచనకు 
రూపము. తన జావుబలనంనే నమ్మి ఫీముడందు [పవశించినాండట. 
కీచకుడు తద్వ్యతిరేకముగా గర్వాంధకారమున బడి ఆవంతయు శంక లేక 
అవహాంక్ళతి నిండారగా నేతెంచెను. నాయక (పతి నాయకులలో ఈ అంతరము 
పోషింపంబడుట తిక్కన పాతపోవణలో నెక చక్కూని అంశము. ఒకరిది 
బాహుుబల గర్వము, మణీ యొకరి సాషాంతవు త మూోూంధము ! 


నిశ్చలమగు మనసు కలిగిన భీముండు కీచకుని జంపు నుద్దేశముతో 
నత్యు[గుండై. నర్తనళాలలోని కడుగు బెష్టైనని తిక్కన వర్ణన. చాపదిని 
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తన్న నునరించి అల్ల ంతదూరమున రమ్మనుట, న ర్తనళాలలోసికి సతికేలు 
పట్టుకొని నడచుట, పాంచాలిని కొంత దూరములో నునుచుట తిక్కన 
(ప వేళ పెట్టిన అంశములు. మూలమునందు (_చొెపదిని గుతెం చియేమి యును 
చెప్పంబడ లేదు. కీచకవధానంతరము ఆమ |వన_క్తికలదు కనుక ఇచటనే 
జమెరాకను, కొంతదవ్వులోనే యుండుటను తిక్కన చెప్పినాడు. అదియును 
ఖీము. డే గొనివచ్చి నిలిపినట్టుంచేసినాండు. "తాను కీచకు నెట్లు చంపునో తన 
అనుంగు భార్యకు జూపి ఆమెనే మెప్ప్టువడయందలచినా:డు భ్‌ ముండు. కీచక 
వధను కనులార 6గాం చిన గాని [(దెౌవిది యుడుశాఅదని భీముడు (గహించిన 
వాండు. (దొపదిని పగిభవించిన దుర్యోధన దుశ్ళాననులను గూడ థీ ముండు 
కురు శమున చంపి ఆమెను సాంత్వన పఅచును. కనుక ఇచట నామెను 
గానివచ్చుట థీణుని ఆలోచనగా చేయుట యుచితము. 


కీచకుడు కీలుసాచినపు జే థీమునకు కోవ వేగమున కంవము కలిగినది 
నిజాంగవములు చలించినసి. కాని తన ధృతి యొక్క ఎంపుసొంపు వలన ఆ 
చలనమును అడంచుకొని మిన్నకుండినాండట. కీచకుని చేష్టలను, మాటలను 
"'తెలిసికొనందలచినా.డు. ఫీముని ఈ కుతూహలము తిక్కన కల్పనము. ఒక 
విచిత పరిస్టితియది అట్ట చే పా[తమునకు గలుగు మనోభావవి కారములను 
వి వర్ణించుట ఆస్వాద యోగ్ట్ధముగా నుండును. భీముని ఆ మానసిక స్థితిని 
తిక్కన చక్కగా నూహించి, కోపమడంచుటను వగ్ణంచినాండు. 


పను డు కీచకుని (పలావములను విని కొంత నిగూఢ  ఖభావణనుులు 
చేసినటుల మూలమునను కు_పఫముగా కలదు. కాని అట్లు చేయుటకు 
కారణంబూహెొంవప౭బడ లేదు. తిక్కన ఒక దాతువునూహిెొంచినా (డు 


క్‌, అనవుడు మనమున నిప్పి 
యని యుచిత నిగూఢ భంగులగు ఖావణముల్‌ 
దన [పియ వినిపించు టకి 
ట్రనియెన్‌ మృదురీతి కీముడాతనితోడన్‌ . 
(4.-2 -886) 
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కీచకుని నల్లాపములను అనహి్యించుకొని అయినను తన రముణిని ఉల్లాస 
పరచుటకుగా కీచకునితో భీముడు నిగూఢభాషణముల నాడెను. భీముని 
వోన్య(_పియత్వము, చనుత్కారము, (_ౌపదిని రంజింపంజేయు. నుద్దేశము 
కలవు. ఇవ్వలుకు లమూలకములు. 


దిష్ట్యూత్వం దర్శనీయో 2థ దిమ్ల్యాత్య్యానం| పళంసయ 
రు ౬ 
ఈద్చ్బశస్తుత్వయానస్పర్శన్నృృృష్ట పూర్వోన కర్హిచిత్‌. 


ఇంత మాతమే మూలమున నుండంగా తిక్కన ఈ భాషణమును 
వోస్య భరితముగా నెకింత పంచెను. 


“నాపోల్సి. యాడుడాని. వెదకియు నెయ్యెడనైన నీకు బడయ 
వచ్చు నె “నా యొడలు నేగ్చినప్పుడ నీ యొడలెట్లగునొ చాని నీవెజిం 
గెదు”; ోనన్ను ముట్టి నీవు వెండియు వనితల సంగతికింబోవవాండ వె.... 
కనియెదవి'బె చిత్తథప వికారములెల్ల న్‌ *__ ఈ పలుకులలో ద్వం'చ్వార్ల ములు 
గలవు. తన్ను తాకిన అనంతరము మంకియొక (శ్రీని తాకవని థీముండను 
టలో కీచక డు తన్ను తాకగానే చచ్చుననియు, చి తభవ వికారములు 
సమసిపొకీవుననియు, ఇక ఇతర వనితల జోలికి పోలేడనియు, తన్ను (తగా 
నెంచి తప్పుచేసెననియు అంశ రార్థ ములు. ఈ పరిహాస చాతుర్యము ఆస్వాద 
యోగ్యము. నున్నితమెన ఇట్ట హోస్యము మననున కాహ్లాదము కలిగించు 
చున్నది. భీమునిలో మొరటు బలమేగాక నున్నితమగు మన న్రత్వమును 
గలదని తిక్కన తీర్చు. 


ఈ విరామము తరువాత లెట్టంచిన ఉతాాహామును, విజృంభణమును 
కవి వర్ణించెను. “*అనుచున్‌ |గక్కనలేచి రోవ కఠినంపె వోన మానూతు 
నెమ్మనముగ్వేగముం బెందం. జేయగా “-బలసామ్మాాగీ నముజ్జ్బ్బృంభణంబున 
వానీందలవట్టి వంచెొనట. వోసమును రోవకరినంబని విశేపించుట తిక్కన 
(పత్యకత. రోషపూరితము, కఠినమునై న హోస మనవచ్చును. రోషమువే 
కఠినమైన హోసమనియు చెంచవచ్చును, భీముని విజృంభణమున కిది 
_(వారంభము. భీముని ఆ పరివోనముచేత వాని మనము నందు బ్వేగము 
కలిగినదట. వికటాట్టవానము చేయు ఫీముని భయంకరా కారమిచట 
(పత్యత మైనది, 


పేక్‌ 


{ 


కీచకుని [వతివాతులు తగిలిన భీమచేకుడు “దండ తాడిత భుజంగము 
భంగి సముత్తి తాంగు.డై "వాడట. కీచకుడు ఆత్మరతణకు, భీముడు 
శ [తుళశితణ ౩ “వెనంగిరి. భీముని భుజలిగముతో బోల్బుటలోనే ఆతని 
కోపము, వేగము న్ఫురించును, భీముడు జాహుగర్వాగరిష్ణుడనుటవ _న 
కీచకుని కంచు పర్చడినది. "ఆధిక్యత ఇరువురును సింవాబలులే అయినను 
(కోధో ద్వేగము భీమునిలో నెక్కువ చూపంబడినది ఆ మల్ల యుద్దమాతని 
అభిమతము, ఆతండద్దానికి ఎదురుచూచి, సిద్ధ వైవచ్చినవాండు. పైగా 
“నాయకు.డు 


నమయభంగమగుటకు భీముడుకు గొంకుచున్నాడని తిక్కన 

కల్పనము. ఇది సమర్శనీయమని ఇదివటశే చూపంబడినది, తొలుత నుండి 

యును ఫీముడజ్ఞాత వానకాలమునందు తక్కినవారికన్నను మిక్కిలి జాగ 

రూకు6డై చరించినట్టు తిక్కన చూపుచునేవచ్చును. ఇచట నదియే మలల 

చెప్పబడినది. అట్లుగాకున్న కీచకవధను | చెపది కూడా మెచ్చదు సరికదా, 
వ్‌ 

నమయభంగము చేసినచో నిందించును. ఈ జంకు ఖీమునికుండుట ఆతనికి 
మన్న నయగుచున్న ది. 


కీచకుని జలము తరిగిపేవుట (గహించిన థీమెసీనుడు విజృంభిం చెనట 
అది నహాజము. ఉశతావామినుమడింపగా జలము కలుగును, కీచకుని 
నిర్హించిన పిమ్మట నాత నిని “వికృత పుజావు సంవ మడి వేడుక పుట్టిని”దట 
ఖీమునకు. ఇదియు ఆతని ఉళ్బావారూపమే. కార్యము సానుకూల మైన 
దను వేడుకే ఉత్సాహము. కీచకునట్లు చంపిన తగువాత తుష్టుండై నాండట. 
వీభత్సపుంజావు జచ్చినాడు కీచకుడు _ ఉత్తమ నాయకుడని పొగ డ్లనంది 
నాడు వీముండు. తనబలమునందు విశ్వానము కలిగియు, తల్ల డవడు 
(పియభార్య్యకు కీచకుని చావు చెలిపి, అనలము దెచ్చి వెలుగెంద జేసి పీను 
గును చూవెనట. గగాఢయత్నముగా ననలము బెచ్చినాండని తిక్కన 
(వత్యేకముగా చెప్పెను. భీముని జాగరూకత ఇంకను పోషింపంబడుచున్న 
దన్నమాట. మూలమున ఎముండిట్లు చేయుటలేదు. కీచకుని జంపి, కృష్ణ 
కు. జెప్పి వెళ్ళిపోయినట్లు కలదు. ఫీముని భావములు వర్ణింపబడ లేదు. రోష. 
హోన మోదములేవియును లేని జడునిగా ఖీముండుండుట సరిగాదు. ఫీముని 
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వేర్చుకొంటిని, సతి అవమానమును దుఃఖమును మాన్చితినని భీముడు నంతో 
పించుట మానవ స్వభా వానుగుణముగా జేయంబడిన పెంపు మాత మే, 


శా. చింతాశల్యము వానెనే భుజబలోత్సేకంబు నీ ఇక్కెనే 
శాంతిం బొందెనె రోవపావక (డు దుళ్చారితునిం జూచితే 
నంతోపించితె యిట్లుగాక [బతుకన్‌ శక్యాంబె దుర్వ్యృుత్రిని 
చెంతం 'జేరినయట్టి వీరులకు నా చేతం బయోజాననా. 
4_ఏ_ 858 


ఈ పలుకులలో భీముని గర్వము, ఉద్వేగ ఇ, అనునయము, బాహు 
గర్వము సతియందను రాగము నువ్య _క్షములు. కవి తానుగా పా[తనుగూర్చి 
చెప్పుట కంెలు పాతము పలుకులలోను, ఇతరుల మాటలలోను వర్ణించుట 
యు_క్షతరము. భీముని న్వరూపమును తిక్కన వర్ణించెను. స్వభావము 
నాతనిచేంబలికించెను. ఉద్దతిని ఆతని వ_ర్తనాభినయములందు(  జూెను, 
కీముని ఇప్పలుకులకు [దౌపది మోదము వెల్లి విరియగా తన భర్తను మణి 
మతి పొగడినది. రతించినవాంజే రమణు౯డె నపుడా సతి (ప'మోదమున 
కవధులుండవు,. భీముడు చేసినది మహత్కార్యముగా నభివర్థించి కీ_క్రించి 
నది (చెౌపది. భీముని నాయకగుణములఠలిట పర్కెన (బడినవి. కృతజ్ఞత, 
అనురాగము ముప్పిరిగౌనిన ఇప్పులుకులు తిక్కన కల్పన. మూలమున కీచక 
వధానంతిరము వీముండు పాక శాల కేగెననియయు, నిం (ధి కావలి వాదిని 
జఓలిశచానద ననియు కలదు. 


స. కొలువులోవల నిన్న. గోవమ నై తినం 
దల౭కక నిలిచిన _౨ర్యమహిమ 
సెండిందు. జకుదెంచి నిర్వికారతం (బజ 
కన్నులు గప్పిన గిెరవ-బు 
మన వారలోన నొక్కానినవై నం బిల్వకు 
ఆత్యావాంబు సేసిన సాహానంబు 
లోకదుర్దయు:డగు నీ కీచకునిని (వే 
ల్శిడి రూపు మాపిన కడిమిసొ,పు 
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"తే నూడ': దలపోయ మెచ్చన ంస్తుతి యొునర్బ 
నాదరంబె సి రఘు త్తమ నాయకత్వ 
మజీ (గి నినుగెనియాడ నేనెతదాన 
మహిత విస్మ్య్రయానంద నిర్మగ్న నైతి. 42 960 


సభలో కోపము బాంగినను చలింపని ధె ర్యము చూడనై నను, (పజ 
అకు6 దెలియకుండ అచటికేతంచిన "గౌరవమును తలచుటకి నను, ఒక్క 
తమ్మునినై నను పిలువక ఉత్సహించిన సావానమును పుచ్చుకొనుటకై నను, 
కీచకుని తణములో 6 జంపిన బలమును పొగడుటకై నను, తనవశముగాదనినది 
పాంచాలి. ఫీము(డు తమ నాయకుండని, ఆతని ఉ_ తమ నాయకత్వము 
నెళి(గి కొనియాడుటకు తాను చాలనని (_చెపది వలికి_ఆతని గుణగణ 
ములచే గొప్పవిస్ట్వయమును, ఆనందమును పొందితి ననినది. ధైర్య, గొరవ 
సావాన, బలము లుత మ నాయక గుణములగుటచే కవి వానిని పేర్కొని 
_కౌవదిచే ఆతని ఉ_త్రమ నాయకత్వమును కంతో_కిగా నిర్హరించెను.. ఆద్రి 
నుండియు భీముని పా|తమును అతి జ్యాగత్తగా, నిండుగా తిక్కన పోషించి 
నొండు. 


కీచకవధానంతరము ఉపకీచకులు వట్టుకొనిపోవు (_దొపది ఎలుగెత్తి 
పిలువంగా వీము.డు “నాదు వల్ల భకు వీం|డును (గ్రమ్మణ నింత నేసిజి యని 
“సరోను సం భమతచాయిత మె” నాడు. థీము6డు [చావదీ వరిరతణము 
నందు పరమ జాగరూకుండనుట నిట తేటపడినడి. అట్రిచోంగూడ తిక్కన 
ఖిముని జాగరూకతను వర్ణించుట విడువలేదు, వేగముగా నేంగి గోడను 
దాటినాండట _ (గక్కుూన ము కుడు దానికి, గు పముగానుండుటకు తగి 
టుగా గోడ దూకినాండని తిక్కన కల్పన, ఇంత జాగరూకత కలిగిన 
ముఖీంజెలుగె త్తి చెప్పినట్లు మూలమున నున్నది. -- 


ఆహాంశ్చణళోమతేవాచంత్వయా నైరం|ధి భాపితమ్‌ 
తస్మా కే సూతపు[తేభ్యోో భయం ఖీమునవిద్యతే. 
4.22.18 
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ఇట్లు జలుకుటు జా చిత్యభం గము. ఏలన సముయభం గమగునను భయము 
ఫీమునకు తేదనిపించును ఈ పలుకులవలన. ఫీమడంత (పమ తుడు కాడు. 
తనలో తాను “నాదువల్ల భకు...ఇంత సేసిరే”అని తలంచుట ఈమె సందర్శో చితము. 


“ధా చాతిరేకమడరి నొక.భూజమును వెకలించెనట,థీముని మూ _క్రీ 
వర్ణనయిడి. “కనుగొని కోవవేగముని అను వర్ణనవలె నున్నది ఇచ్చటి 
ఖీ ముని రూవవర్హనము. 


మ.  ఏకటభూకుటి ఘోరఫాొల కఠితస్వేదోధృటుండుం జల 
ద్విక్ఫతోప్షద్వంు (డుం |బవర్లనదశావిర్భావ సంభావితాం 
గకుండుం జి శ్తవిదావాదోవాల సమగ |కోధ వేగుండునై 


బక విధ్వంనకుండ య్యెడన్‌ నిలిచె శుంభమ్యూర్తి విన్ఫూర్తి 
తోన్‌. 4-8-25 


ఇట్టి ఫీమునింగాంచి గంధర్వుండని పారిపోనమకోట్టిన ఉపకిచకుల నంద 
లిని “చేతుల తీ(టవేనుబుముసేసె విళశ్ళంఖల వి|కమంబునన్‌ ' అని తిక్కన 
చేరొ్క.నెను. భీముడు నహాజముగా యుద్ద[పియుడు. ఉపకీచకులత నికి తగిన 
వీరులు కాగు కనుక వారినింజంపుట “'చేతులతీటవోవుటకు” వలె నుండినది 
ఖీమునళనుట సమంజసము. భీముని ఆధిక్యము ఇట చెప్పబడినది. వారిని 
చంపిన పిదప శమీత (కేధుండై”* నాండట. ఉత్తమవీరునకు కోవము నులభ 
ముగా శమీంచుననుమాట తిక్కన భీమునియందు నిరూపించెను. 


ఉవకీచకులనుండి తనను రఊించినందుకు | చౌపది భీ మాని కీర్త ంచినది. 
సవరమధర్శరతి' అనినది. పాండవుల ఆసక్తి దర్శమునంచే నిష్టమైనదని కవి 
నూచన, వారు ధర్మవీర మును వహించిన వారని భావము. అందులకు థీమూడు 
నిర్వికారముగా “నిహాఢ వచన చాతుర్య ధురంధరుడై' తన (ప్రత్యేకత 
పమియులేదని బలికినాండు. ఇది మజియొక్క- ఉత మగుణము. తన్నితరులు 
పొగడిన గర్వమును బెందక, నిర్వికారతనుండుట ధీరో దారుని గుణము. 
కీముశు బలమున ఉద్దతుండే కాని గుణమున ఉదాత్తుండు. 
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చ. జతివ యపాయముం బొరయునప్పుడు గావక తక్కి నేని యా 
వతి వతియే తలంవ మగపాడియ లోకము పొడియే భవ 
త్పతు లిటులాచరించుటఓ గదా భవదీయ మనోనువర్తన 
నీతి కుచితంబు వారల నుతింవంగ నేల నినర్శవృత్తులన్‌ . 

4.8.42 


తన్ను నుతింపవలదని, రజించుట తనధర్భ మేశకాని |వ'క్యేకత గాదని 
“భవత్పతులు” అని ఎవరినో ఉద్దేశించి ఇలికినట్లు గూఢముగాం బలికినాండు. 


నుళర్భుబారినుండి నిరాటుని విడిపింవుమని ధర్భుజుండానతీయగా ఖీముం 
నెక సాలవృ తమునుజూపి దానితో సుశర్మ బలంబునడ గించెదనని మవోబలు( 
డనిశాండు. ఆతని రణకండూతి, ఆవేశము అట్టివి. కాసి ధర్మజుని మాట ఆ 
భ|దగజమునకు ఆంకుళము : తరువు జెరకి కవిసినచే ఉభయ బలములు తన్ను 
వృకోదరునిగా నెరుగగలరని లోకసామాన్యము లై న ఆయుధములతో, కవల 
తోడ్పాటుతో యుద్ద ముచేయుమని ఆదేశించెను. ఆ పలుకంకుశము 1కియ గుది 
౨౧ ంచిన నిల్చి మత్తగజవుంగవు చందమున “శరీర దోళన విధా పరిశోభిత 
విక మోద్యమంబున విలనసి లైను * అని తిక్కన వర్ణించెను. భీమసేనుని “మీ 
వనిచినట్ల చేసెద 'నేపారిన వె రిజలము నెల్లను జబావోటోీపమున నోర్చి 
మశ్స్యామహీపతివిడిపించి తెచ్చియిచ్చెద మీకు” నని విన్నము.డై నాండంతటి 
బలవంతు(శును. ఆతనిని విరటుండు మెచ్చుకొని మన్నన జేసెను. 


ఆ మంట తుం౭దబోని భా|తవసమాజము నించుక మేని శంక లే 
కొంటుంగందాకి వెండి ఆగటార్భ మహాద్భుత శకి శాల యా 
వుటలవాని చేన్సివ యవార్యపణా, కమ చుండు చేటులం 
గంటిమె వొంటిమే యితండ కాంచె వెపన్‌ గెలిపించె నన్ననన్‌, 


శ, 8.229 


"రాజు స్వయముగా వొక వంటల వానిగా భావించు వాని నిట్లు (వశం 
నెంచినాండనగా అది ఫీముని అద్భుత రణ కీపఫలిత మే, 


24 


3/0 


ఇంతకీ రించిన విరాటుని _ ఆతడు ధర్భుజుని సారెగెని వేయుటనువిని 
నప్పుడు ఖీముడు-జమునిపాలికం-పెద ననినాండు. ఆతనికి అ్యగజనిపట్ల నున్న 
భ్‌ కి గొరవములట్టివి కి 


ఉద్యోో్యోగపర్వము నందు భీముని పాతమును పెద్దగా పోపవించుట కవ 
కాశ మేలేదు. కిముని గూర్చి ధృత రాష్ట్రు డు నెతము ఖభయపడుటవలన ఆతని 
పారా క్రమము ఎన్న దగినది. కీముని అ! గజానునరణ వర్తనము _శ్రీకృష్లుని 
“రాయజారపు ఘట్టమున జయలువడినదిె, 


భారతకథయందు అర్జునుండు భీముని మించిన సరఠాకమవంతుండను 
భావము కలుగునట్లు పా[తపోషణ చవేయంబడినది. అట్టి అర్జునునిచే కీముని 
(వళంసింపచేసి___నాండు తిక్కన మూలమునందు లేకున్నను ఈ సందర్భమును 
తిక్కన కల్పించి, భీముని పరాకమమును పోషించెను, 


మ. బలమత్తా కృతియైన భీముండనుకుంభతు్కుంభి సంరంభమున్‌ 
నిలిపెన్‌ నాండును నంకుశళంబయి తుడిన్‌ నేండుం దదు(బేక మున్‌ 
మలుగం జీయ నజాతళ తుని కృపామౌెగ్గ్యంబ జాలంగ వా 
రల కేలా నయవి[క మో చితవిచార కైళముల్‌ సంజయూా. 

5,.1.879 


కీముని బలమ'తాకృతి యెన కుుంభత్కుంభితోం బోల్చుట తిక్కన అభీష్ట 
ము. సర్వ గా న జనాద్భృృశ్య్యమును వర్ణించుటలో ఓఒ”చిత్యము కలదు. ఫీముని 
ఉద్య న్వరూపము, మహో _దేకము గగెవమ్యముచే స్పష్టఒడును ఇతర 
మృగములలో శింవా, శారు ఆట్ర, వృషభములును పీగులకుపమానములగును గాని 
అవి భీమునకు తగినవి కావు. పొంచియుండి నేర్పుతో వేటాడునవి గజమువ లె 
ఉ| దేకవడవు, ముందుకు సాగవు. ఖీముండు మత్తగజమనుటలోనే స్వార 
నము కలదు. 


ఇంతవజకు భీముని పాత మొకరీతిగా చి తీకరింపంబడినది. ఇంక 
(శ్చీక్ళష్ణుని “రాయబారపు ఘట్టమునందు బాల మార్చు కనిపించును. మూలయు 
నందు భీముడు భాంతి కాముకతను (పదర్శించుచు కూడ తీజ్ల ముగాంబలికి 
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నట్లు కలదు. తాను సంధికోరుటకు కారణమును చూపించుటకూడ 'లేదు. 
వగా తాము దురోో్యోధ నాదుల కడంగియుందుమని కూడ? బలుకును. ఇది 
పరితము. ధథిరో ద్దతుండగు ఖీముని పాత వైభవ మి కైనచో సమసిపోవును . 
తిక్కన ఇచట మార్చులుగావించి ఫీమపా|తమునకు న్యాయము చేకూర్చాను. 
ఎంత శాంతి కాముకుంజైనను ధా ర్త రాష్ట్రులకడం గి యుండగోరుశా *®ి మూల 
మున ఇట్లున్న ది. 


అపి దుకో్యధనం కప్పు సార్వివయవధశ్ళ గాః 
నీవై ర్యూతళ్వూనుయాస్యా మో మాస్మృనోభర తానళన్‌ . 
5.72.20 


తిక్కన ఇచ్దానిని వదలి సమాన పతివ తితో కలిసియుండుటనే వాం 
శుంచినటు (వాపెను 
cn 


తె. ఆన్న దముగాలమై యుండి యకట మనల 
నొరులు దలయి తి చూడ నొండెరులతోడ 
'బెనగ నేటికి నీ నెల పెద్దవారి 
బుద్ది విని వంచి కుడుచుట పోలదొకొ,.. 
5. 3,50 


ఇంతమాత మకుటరయే చాలు భీముడు. అదియును తప్పనినరియని 
ముందే చెప్పినాడు? చా! 
ఉ. చెచ్చిన దోవచొచ్చి తగంజూ చెవనంచు. గడంగుచుండు న 
న్మెచ్చడు బాహుగర్వమున నీచు సుయోధన! డట్టివానితో, 
బొచ్చెము వేక కూడి మవంబోవక బోవంగరాదు నాకు వి 
వ్వచ్చుండు రాచవార 6 గురువంశము చేటున కోవ ండుటన్‌. 
రి లె.4రే 
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తాను యుద్దమునే కోరుదునని ధభీము౭ఉనకపోయినను అవగతమగు 
చున్నదిచట ఆతని అంతరంగము, యం.ర్హ్మప్రితి. యూలమునందు చేసిన చక 
వర్తుల (పస్తావనను, కృష్ణుని నెమ్మదిగ, మృదువుగా బలుకుమని చెప్పుటను 
తక్కున వదలివేయుట భీముని స్వభావమునకు త గియున్న ది. 


శ్రీకృష్ణుడు పవనాత్మజుని యయుద్దనునకు( బురికొల్పు సన్ని "వేశ మును 

కూడ తిక్కన ఖీమపాతపోపణకనువుగా మలచెను. భీముని శాంతి వచన 

ములు పిణికితనముగా నెంచినట్లు మూలమున కలదు. ఆతనిని నపుంసకునితో 

(9 అ. 1'/ళో,) వకువుతో (78 అ. 20ళో.) పోల్చి కృముండు పలికినట్లు 

య 4 య లీ ne ౧౫ 

ము *=లముననున్నది. ఇట్లుండుట కృష్ల, కీమసేనుల కిరువురకును ఉచితము 
కాదు. తిక్కన ఇద్లానిని చాల మారెను. 


క. అని సవోడరు లాజి ఛాయానవడుట 
కో ర్వమియు గెెరవులం జంప నొలమియును 
గలుగు నెయ్యంబు 'పెంపునం గరుణ నార్లు ౨ 


డ న పవనజుం బురికొలా నొాతృందలంచి, 5 895 58 
చ... a) క్‌ 


సహోదరుల-వె ఖీనుని (పేమ. ఆతని కరుణ, ఆర్ష9ిత చక్కగా గుర్తింప 
బడినవి కృష్ణునిచే. ఇది ఖీమునకుదాత్త్నత కలిగించు మార్చు, ఖీముని పిరికి 
వాడని నూటిగా అనిపింపలేదు కవి. ‘నీ యట్టివాని శెవ్వదొకో యీ పిరికి 
తనమింత యలవడ(6 గజఅపినవారు' అని మూత మనిపించిను. అదియును 
భీముని పిరికివానిగా భావించి కాదు, పురికొల్ప్పుటకు మా[తమే. మూల 
మున ఫీమపా(త మల్పముగా చి తింపబడి, కృష్ణుండు వరువచయులాడినటుల 
గలదు (శో. 16-28). అనువాదమున భీముని మార్షవము [వజ్వలింప 
"జీయుట మొాతమే జరిగినది. క్చృవ్ల థీమనేనముల మధ్యగల బాంధవ్యమును 
బట్టి వారిభాపణములు నరససల్తా సములు గా తీర్చ బడి సున్నితములగు ఎ_తి 
పొడుపులుగా వోయిగొల్పు చున్నవి. థభీమునిపా[త ము తమముగా తీర్చు 
బడినది. 
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మూలమున భీోము(డును తీ వముగ సమాధాన మిచ్చినట్లు కలదు. 
కృష్ణుని పరిహాసము నష్టము వేసికొ”ని “దరవాసిత వదనుండగుచు భీమసేనుడు 
పలికినట్లు తిక్కన మార్చి ఖీమునకు(గల ఇంగిశమును [పస్ఫుటము గావించెను. 
అందుచే కు పృముగా తన బలము నెరింగించినట్లు సోద రునకు మారాడ లేకుండు 
టను చెలిపినట్టు తిక్కన మార్చి భీముని అవగావానను తెలిపెను (ప. $89 
60.). “నృప కుంజరు పల్కుల కడ్డమాడరాకుంట యిణబుంగ వే” “మును 
సుయోధను చందము జూపి యప్పుండేమంటి యువేం[ద నన్నని రణా[గము 
నన్‌ నిను మూదలించెదన్‌ . ఈ పలుకులలో చెద్దలయెడల ఆతని గెరవము 


తన పరా కమమందలి విశ్వాసము చక్క6గా "జపు6ంబడినవి. 


క నా కొలది విచారింవక 
సీ కిటనందగునె మిన్ను నేలయు నిమ్మెః 
౧ a... 
గాక తిరుగంగ 6బడినం 
బో కే ముం జేతులొడ్తి పోవంగం[దోతున్‌ . 5..8-60 


ఇది ఫీముని ఆత్మవిశ్వాసము - ధిరుండు. 


నవ్వులాటల కనినానని మాధవుండాతనిని కమింపంజేసినాండు. అంతియ 
కాక యుగ్రార్జులెన తమకు ఖీముని పరా|కమమునంచాసగలదట. వాసు దేవు, 
డిట్ల నుట థీముని పరాకమమున కే కతప్మ తము. తన పరా[కమము నింకను 
"జప్పందొడగినా6డు భీముడు (వ. 67). అవుడాతనిని “"చెప్పినంతకం కును 
మిగులంగల జేయుదు గడింది మగండవు నిన్ను చెప్పగా. గొని వలుమాలు 
నాపదలకున్‌ భయ మొందక దుఃఖ ఐార్జులీదిన మమునెల్న నిక్కాజత దీర్చి 
సుఖాత్క్ముల. జేయు పావనీ * అని [వళంసించినా డు జనాగ్గను(డు. 


“శతుదిం గుదురింతకు నీవ కావె గుణరత్న నిధీ” ఆని మణుల పలుకుట 
ఖిముని పా్యతకు తిక్కన కల్పించిన మెజుంగు. కృష్ణునంత టి వానిచే “పావనీ | 
గుణరత్ననిధీ' అని పిలిపించుటలో నాంత ర్యమును అదియే. కృష్ణుని పలుకు 
లకు మఅల ఫధీము(డు సమాథానమిచ్చి తన్నుగూర్చి చెపుకొనుట తిక్కన 
కల్పనము (వ. 65, 66, 67. 
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కి ముని పాతము ఈ ఘట్టమున మూలమునందువలత ఫీరువుగా, 
పిమ్మట రోపావేశ కఠితుండుగా లేదు తిక్కన రచనలో. ధీరగంభీరుడుగా 
తొలుత ఎట్లు సంయమనమును (పదర్శించెనో చివ జివ లుకు అకుయుండి 
కృష్ణుని మాటలను మేలమాడుటగా నెంచి తానును నవ్వుచునే తగు వమా 
ఛానమిచ్చి నట్లును తిక్కన మార్చెను. 


తిక్కన చి) తించిన ఫీముడుచా త్తు(డు, గంఖీరు-డు, కృష్ణునిచే అస్టింపం 
బడిన వరా|కమము గలవాడు. ఆతనిచే మన్నింపంబడుట ఉత్త మోత్తమము 
గదా | తిక్కన అదియే చేసి భీముని స్థాయిని బంచెను. విరాటోద్యోగ 
పర్వములలో ఖీముండు విజ్ఞులు మెచ్చిన వీరుండు | 


డోల 


కిచకు(6డు 


భీముని తరువాత నెన్నదగినట్లు తిక్క న మలచిన పాతము కీచకుండు. 
మూలమునందు ఈతని మనోఖావము లేమియును చిితింప6 బడలేదు. 
తిక్కా-న కావ్యజగత్యులో శాళ్వతవముగా నిలిచిపోవు విపాదనాయకునిగా కీచకుని 
చ్మితించినాండు. కీచకపా తను _వవేళపెట్టునపుడే ఆతని స్వభావము స్పష్ట 
మగునట్లు “........ రూవాభిమూనియు, నానాభరణ ధరణ కీలుండును, దుర్వి 
దగ్గుండును, బలగరిషితుండును నగు సింవాబలుండి7?ని వర్ణించెను. ఈత ని 
గూర్చి నన్ని వేశకల్పనలందు, రసా భ్యాాయయమునందు చర్చింప బూనుటవలన 
నిటు కు వముగా నిన్న (బడినది. 


2 నాన = 


(శక త్రముయతం 


భారతకథకరు సూత ధారి కృష్ణుండు. ఆత(డు పాండవ వతపాఖధిగా 
కనిపించునే గాని నిజమునకు ధర్భావశఅాతి. ఆ ధర్మము పాండవపతుమున 
ఉండుట వలన ఆతడు పాండవులకు బాసటగా నిలిచెను. ఎప్పు ఉప్పుడు కథ 
ఒక పట్టులో నిలిచిపోవునో అప్పుడు కృష్ణుండు [వవేశించి కథనడచుటకు 
సూత ధారి యగుచుండును. పాండవుల అజ్ఞాత వాస పరిసమాప జరిగినది. 
ఉత్త రాభిమన్యుల వివావాము ముగిసినది. పిదప ఏమి జరుగవలె నన్నది నిర్హ 
యింశొన వాండు క్చవ్లుండు. నస లువుర అభి. వాయములను బళికించి (దుపదుని 
జే వురోహితుని "కౌరవుల యొద్దకు పంపించినాండు. వెంటనే అట నిలువక 
ద్వారక  కేగినాండు. దుఠరో్య్యోధనునకు కొంత నవోయమవము వేయునెవమున 
యాదవకులమున పెరిగిన పాపమును కొంత [పజాళనపహు చేసినాడు _ కురు 
క తమునందు వారందటును నివాతులై నారు. 


[(దుపద పురోహితుని "రాయజారమువలన ఫలమేమియు సాధభింవ(ంబడ 
లేదు. ధృతరా। మ్షుండు సంజయుని బంపినాండు, నంజయునకు తానై ఎట్టి 
సమాభానము నొసంగక ధర్మరాజు (శ్రీక్ళమ్టుని మాట తమ కెల్లరకును శిరో 
'ఛార్యమని అ వ్పించుకొనినా:డు. కృష్ణుడు తానై కథలో (పవదర్హిల్సిన 
_పధానఘట్రము ఉదొ్య్యొగవర్వమునం చే యున్నది. 


కృష్ణుడు సంధి జరుగదని తెలిసిన వాడు. ఆతని ఆభిమతము కుడ 
యుద్ద మే అయ్య్యును లోే-కాచారము కెఅకు రాజనీతి ననుశరిం చి రాయ 
బారమునకగను. *"నంధి జరుగలేదు కాన పాండవుల బలిమి. కెరవుల 
"చొష్ట్యము. కృష్ణుని ఉర్రైోము [ప్రపంచమున కంతటికి నృష్టవడినవి.: కృష్ణుణా 
శొంచిన (పయోజనమునదియే. -కృమ్హండు యుద్దము జరిగి తీరునని పలుమారు 
చెప్పుటనుబట్టి ఇతరులుకూడ కృష్ణుడే యుడ్డ కారకుడని భావించినటుల 
తిక్కన పెంచి |_వాసెను, థభవిమ్యద సృము "నెఆకింగిన భగవదవళతార ముగా 
తిక్కన చక్కగా బోషించెను, కృష్ణుని ధర్భ్యపతపాతమును నొక్కి. చెప్పును. 
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బల రాముడు తీర్ణయా| తలకు పోవుటకు ముందు పాండవవత సైన్య 
ములు సమీకరింపం౭బడిన కివిరమున కేగి తన అభి పొయములను అచటి౫ూరికి 
తెలిపెను. ఆ సందర్భములో బలబేవుండు కృష్ణుని గూర్చి పలికిన పలుకులకు 
తిక్కన కొంత అమూలకముగా చేర్చి కృష్ణుని ఉన్నతత్వమును నిక్హారించెను. 


క, వారి యొజుంగని చక్కాటియుం 
బురుషార్జము నా కెలుంగ: బోలునెయీ ని 
షురత వినంజూాడ. జాలక 
సరన్యతీ తీరమునకు జనియెడు బుద్దిన్‌ . 
5.4.172 


వారిని అందఆిలో మిన్న గ, జ్ఞానిగా తిక్కన స్పష్టము చేయుటకే ఈ 
కల్పన చేయంబడినది. విదురుడు (శ్రీకృష్ణుని "కౌరవ సదస్సుకు పోవలదని, 
ఆ దుష్టుల నడుమకు కృష్ణుంజేంగుట మంచిదికాదని పలికినపుడు కృష్ణుడు తన 
ఉద్దేశమును 'తెల్లము వేయును. 


"తే, చుట్టములలోన నొప్పమి పుట్టినప్పు 
డడ్డపడి వారితోడం గొట్లాడిమయైన 
దానీ నుడువపంగ' జొెరకున్న వానింగూడ 
కర్ఫుుడని చెప్పుదురు కర్ణుకాండవిదులు. 


5.989.242 


“... ఇట్లు సొచ్చి చెవ్చకున్న నన్నదమ్ములు దమలోనం బోర? 
గృష్టుండు వారింపక యువేక్షించిం దనవేత. జక్క్ట౦బడదా యని యజ్ఞ లెన 
జనులాడుదురు..” అందువలన తాను నంధి [పయత్నము చేయచున్నానే 
గాని ప్య్చాదయపూర్వకము గా గాదని కృష్ణుడు తెలిపినాడు. ఇది ఇట్టుగు 
టను బలరాము6డెణి(ంగిన వాండగుటబచే సంధి చెజచినవాండు కృమ్ణుండని 
కావోటముగా. బలికినా౭డు. 
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తే. ఇట్టి దానికి నోర్వక యొన్నండేనిం 
గ్యమ్హతోడ నేం జెప్పితిం గినిసి యిరుదె 
అంగువారికిం దగ జెప్పి నంగతంబు 
సేయుమని యెంత సెప్పినం జేయడయ్య. 
5.4.168 


క్‌. వలుక.'ల పొందెబు“గని వా 
రల బూజాబాక ప్రమ, ౬“ దొిరంబి_ తనకుం 
డెలువం దగదే యేమని 
యలుక మెయిన్‌ నంధి సెణిచి వారి యేతెంచెన్‌ . 5,4.169 


కృష్ణుని ధరిషివతపాత మును అన్న యెన బలరాముడు, ధర్మజుడు 
గూడ వూ_రిగ నాము చేసికొనరై 8. ఇరువురును ఆతనిని పాండవ పత 
పాతియనిరి. అట్లయిన నతడు అర్జున పవతపాతి అనుటయే మే_లరము. 
నరనా'రాయణుల అనుబంధమట్టిది. దురో్యోదనుండా విషయమును లెస్సగా 
గహీంచినట్ల నిపిం చును. 


చ. అనిన నుయోధనుండు దమయయ్య్యకు నిల్సును నిజ్ఞగంబుల 
ఇ అద జా! ఉల 
న్నిని నొక వెట్ట |మింగినను నెట్టన నర్వము గాచెనేనియు 
న్వినుము మ కుందు. డర్జునుని నెచ్చెలినాం జెవులార వపవించు నిం 
క నతని నొక్కు జాముకలగా ధృతి వెంపలి నా(కయింతునే. 
ధల, వీది 


గా 


“కృష్ణుని భగవ త్తత్వమును ధృతరామ్షునకు సంజయుం జెజింగించెను, 
అపుడు తిక్కన నులభశై లిలో భగవ త్తత్వమును వర్ణించెను.” కృష్టుండనురు 
అను జంపినట్లు మూలమునంగలదు. అట్టుండుటకు మారుగా శివుని ఎదిరించి 
బాణుని నాశనము చేసిన విషయమును, సుశేం|దుని నిలువరించి కల్పవృత. 
మును దెచ్చుటను తిక్కన చెప్పెను. శివునితో సమానుండనుట కృష్ణుని 
పరా|క్రమమునకు, మహా తపమునకు తగి యున్నది. 
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వలువములటు( బాండుతనూజాల“ 


క్‌. 
కొలంది వితర్కించెదవు నిగూఢంబదియున్‌ 
'జచెలియం బలి కెద వారికి 
బలమును స_త్యంబు వారియ వార్జివమ-.ఖ్యా. 5.2 218 
మూలమున నున్న వారిత తత్వమును తిక్కన కు పముగా స్పష్టముగా 
చూపినా6డు, ఆతనిని పదమనునోహరముగా వర్ణించినాండు తిక్కన... 


(పాణంబుళోంగూడ రక్కసి చన్నుల 
పాలు[దావ్‌న |పొఢ జాల.ండితండె 

| చల్చిడి. జాణూూరు విఆిచి లోకముల మె 
చించిన యా జగ జెట్టి యిళతంజె 

దుర్వ్భ త్వుండగు కంను.౯ దునిమి యాతని తం|డ 
బట్టంబు గట్టిన (వభువితం జె 

సతలభామకు. జారిజాతంబువె గల 
కోరి దీర్చిన రసికుండితండె 


స్‌. 


తే.  వెన్ట్సలును గోపికా చి_త్తవృ _త్తములును 
నరసి |[ముచ్చిల నేర్చిన వారి యితండె 
|శుతి శిరోభాగమ. లం దన నుజగ చరణ 
నరసి జూమోదమును గూర్చు చతురుండితజె. 


ఇందు ఆవ్యాజమైన భ_కి ద్యోతకమగుచున్నది. కృష్ణుని లోకో తార 


కార్యములు వర్ణి ంవబడుటవలన ఆతని భగవ తత్వము వ్యంగ్యమగుచున్న ది. 
భగవంతుని అవతారమును, తదుద్దైేశ మును తిక్కన భక్వ్యా వశముతో సంజ 


5,8 175 


యునిచే చెప్పించెను. 
స్‌ పురుషో _త్రముండెల్త్ల భువనంబులును చాక 
రరుఖల భూలాతృుకుండై నివోర 
లీల విచేష్టించు నీలోకముల మాయ 
దొట్టి యొక్కౌక్క. మరి పుట్టి పెరిగి 
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కర్మానుచరణముల్‌ 7ై_ కోని వ_ర్తించు 
శష్టరత ణమును దుష్టని[గ 

పహాంబును దన వనులగుట. జాండవుల నె 
పంబిడుకొని ధర్మజబావ్య్యులై న 


త. నీ తనూజుల నిక్కము ని్నిగహింప౦ 
దలంచినాండమ్మృవోత్కుండు దథ్యమతని 
నిట్ర చందంబువా.ండని యఆి (గి యెవ్వ 
రా|శయింతురు (బదుకుదు రట్టవారు. 
5-2-8918 


DE ఆ|శయించి _బదుకుమని నంజయుండు ధృత రా మ్రనకు చెప్పి 
నాడు. మూఢులెన వారు భగవంతుని |గహింవలేక నాళఃనమగుదురు. 
కారవ పాండవుల వె రమువలన కంలు కెరవులు ధర బాహ్య్యులగుటవలన 
కృష్ణుడు వారిని నిిగహింపందల చినా6డని తిక్కన "వెంపుబేసెను. అర్జునుండు 
కృష్ణుని అంశము అన(దగుబాడు, అందువలననే చక్కగా ఆతని 
తత్వమును (బకటిం చినాండు-.-- “తథ్యము శండును నీ వినోదములట్‌ి 
అని. భగవంతునకసాధ్యమనునది లేదు. అయినచో సంధి వల పాఠంగలేదు 2? 
అనినచే భగవంతుడ ధ్రానిని ఉ ద్రేశింప లేదని యర్థము. మణి (శ్రీకృష్ణుని 
“రాయబారము కేవలము రాజనీతి వర్తనము నడుపుట కొఅకే అని శెల్ల ము, 
సంజయునితో ధర్మ రాజాడిన మాటల వలననే యుద్దము నిశ్సయమనీ కృష్ణు 


డనినాండు, ధర్మరాజు ఉద్దేశమప్పటికింకను కుదురువడ లేదు. అయినను 
యుద్దము తప్పదని ఛావించినాడు కృష్టుండు. పాండ వానుజన్యు పలు 


కుల చందంబు చూడ నంధిలోని చొప్పుదోంచె”.._-.€.1.8880. ఆతరువాత 
ధర్మజుడు శాంతి వచనములకు గూడ ఇట్టి సమాగానమునే ఒసంగినాండు. 


తె. ఆ సుయోధను ముక్కున వాపి గలుగ 
బుడమి నీకిడుంగావునం జోరకలుగు 
నను కయ్యపు శకునంబు అన్ని యేనిం 
గంటి నీ వనుత్భాహివి గాంగవలదు. 5.8.41 
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మ్‌ చతురంగ బలంబుల నాయితంబు గావించుచు దొరలం బురికొల్చి కొనుచు 
నాలస్యంబు లేక నవమురంబునకు సన్నాహాంబు సియుచుండవలయు....* 
5.8.42 


స్పష్టముగా యుద్ద మునే ( కికృష్లుడుదేశించినట్లు తిక్కన నూటిగా 
లట 6 ౬9 యట ౧౫ 
రచించెను.  నంజయునితో-__ 


ర్‌. ఆ రాజా సేయు నెయ్యము 
గా రావును ప. దివు గడు. దిపులుగా 
వీరు దమపాలు వడయక 
నేరిమి మాటలన తీరనే ర్తుర చెపుమా. 5 1 840 


క, విను మవవమానము వడియి 
ట్రునికి బడయు పొగడుకంకు నుజ్వలుళవై మా 
ర్క్కానిన నది లెన్స యెట్లయి 
నను వీరికి? బోటు ములు నాకుం జూడన్‌, 6.1.842 


శ్రీకృషుడింత కోచ్చిత ముగ “యుద్దము "మేులు”అని చెప్పినట్లు తిక్కన 
కూర్చుటలో కృష్ణుని ధర్మరతణ యందలి ఉత్సాహము న్పష్టమగుచున్నది. 
ధర్మజుడు నం దేవానివృ _తి.క కృష్ణుని ఆ[శయింపగా నాతడు ధర్భనిర్హ య 
మునే కెసిను, 


కారవ సభలో (శ్రీకృష్ణుని (వసంగమును కూడ తిక్కన మిక్కిలి 
యు కియుక ముగ స్పష్టముగా రచించి (శ్రీక్ళష్ణునీ మృదుమధుర నం చేశ 
మును ఆస్వాదనీయనుగాంజేసి ఆ విరాః్మూ రి విజ్ఞతను పోపించెను. 
కృష్ణుండు కుళలమార్ససిన విధము 


క్‌, రాజునకు దియ్యృ మెనం గెడు 
పూజా వచనముల నెయ్యపుం బలుక.ల6 బే 
రోజమెయి బంధుమి త్త న 
మాజములకు మేెలములం గుమూరులకు. దగన్‌. ర్‌.ల.179 


381 


ఆయా వచన రీతులతో వారి జారికి తగినట్టు వలుకంగలిగిన చతురు 
డీత6డు. విదురుడు కృప్రభ _క్తుండగుటం జేసి విదురునితో పాండుపు[ తుల కుశల 
వును జప్పించినా.్ణడు తిక్కు-న. కాెారవులడుగని విషయనమనుది. కుంతికి 
కృషమ్వుడభయ మిచ్చిన తీరు ఉచితము- 


చ, సనుగుణవు పుట్రనింటికిని చొచ్చిసయింటికి, 'దేజ మక్కా 6౧". 
దగు చరితంబునన్‌ నడుచు ధన్యవు దిరవు దేవి నివెడ 
నిగ లడగింవకున్న భువనంబుల నింకిట నెవ్వరోర్పు వా 
రు గలంక దక్కు.మీ వాదయకోగము లన్నియు బున్ని 
ప. ఇటన్‌; (5-8-208) 


ఈ అభయము తిక్కన కల్పించిన చిన్న అంశము. మూలమున పాండవులు 
జయించుట ఆమచూడం౭గలదని చెప్పి ఓడార్బెనట్లు కలదు. కృష్ణుణా మె 
వాదయరోగము లన్నియు మానెదననినాడు. ఇది భగవ త్తత్వము. 
భవబంధ విము క్రి నిచ్చుట ఇందు వ్యంగ్యాముగా స్ఫురించుచున్నదది. 


దురో్యోధనుని మర్యాదలను తిరస్కరించుచు వారి పలికిన పలుకులు 
బవ త్మ వములుగా నుండునట్లు తిక్కన రచించెచెను. 


చ. "ప్రియ మెనంగం దగం బిలిచి పెట్టడు కూడది లెస్సకూడు ద 
క్కు యనయహీనతం దమకు నాపదయై నెడ నిట్టునట్టు నే 
మమియు ననలేని కూడెడరి పువడియె చను నిపు మాదెసం 
(వియుండవు గావు మాకు ధృతి పె.పఅ కాసదలేదొకింత యున్‌ 

(5-8-2212) 


ఈ పలుకులలో నిరసన  దురోధనిసై భగవంతుని దయలేమిని 
మూ-చచించునదిగా నున్నది. దురో|ోధనున కీ మాటలలో నే కృష్ణుని నభిమత మవగత 
మగునట్లున్న ది. దురో్యోధనుని “నివు మాదెనం (బియుంగణవు గావిని 
"మోమాటము లేక పలికినాండు జనార్హను(డు. ఆతనికి అరమరికలు లేవు. 
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నభతో (కృష్ణుడు మాటాడినపుడు ఆ మాటల పొందిక అద్భుత 
ముగా కూర్చుంబడినది. సంధిని ప్యాదయపూర్వకముగా చేయ యత్నించి 
నట్టున్నది. ఇచటి ఈ సంభావణ. తన ఆభిలాప ఎట్టదైనను సఖా మర్యాదను 
పాటించి తగిన విధముగాం బలికినటుల తిక్క-న ెంవు చేసెను. భరతాన్వయము 
యొక్క. పెంపును పొగడి విదప “నీవు నీ యనుగుందమ్ముండు నీ తనయుల్‌ 
యళోధురంధర శుభశీలురీ నుఛగిత|క్రమ మిప్పుడు దవ్ప'నేటికిన్‌ అని 
పఠికినటుల ఆం ధమున చేర్పు కలదు. నీ అను. గుందమ్ముండని పాండు రాజును, 
నీతనయులని థా ర్త రాష్ట్ర పాండవులను గు ర్హుచేసి అంద జీని యళోధురంధర 
శుభశీలురని పొగడుట వారిలో తన పొగ డవలన మార్చు కలిగింప వలెనను 
కోరిక కృష్ణునకు కలదనిపించును. అందొక రీతిగా వ్యంగ్యనును గలదు. “ఈ 
సుచరిత కమ మీప్పుడు. దస్వ'నేటికిన్‌ "” _ అవ్వటి వజకు నడచిన వారి 
చరితము నుచరితమనినా.డు ఆ తరువాత  కౌరవాన్వయము నంచదివ్యరు 
తప్పు'జేసినను ఆ ఫలితము ధృత రామ్ట%నకే అన్వయించుననియు పాచ్చరించి 
నాయడు. 


ణా. కః వంశంబున కెల్ల నప కుదురిందెవా్వారి చందంబు లె 
శు వదర్షిల్లిన గీడు మేలుం దుది నీ యుఎదొంటదెండుం గాక న 
చద్యావం జబారస్‌ి లోనిపొత్తు వెలివృ_త్తంబున జనన్తుత్యముల్‌ 
గాపింవం దగు నిక యెప్వ్యెిధమునం గారవ్యవంశా| గణి. 
(5 _పీ -260) 


నీ తప్పు లేకున్న జాలదు, ఎవశెట్లు వ రించినను ఆ మేబుకీడులు 
నీకు అన్యయించును గనుక నీవే ఆలోచించి మననులో ఆలోచన, బయటి 
వవ ర్హన జనులచే బొొగడందగినట్లు కావింపుము _ ఆ పని నీవే చేయం లవని 
ఆతని బాధ్యతను నొక్కి చెప్పినాడు తిక్కాన. 


త. నీకు వలసిన దీర్పుంగ నేరవచ్చు 
నధిప తెలుగు నీ వశమున యదియ కాన 
సీకు వీరలందేర్చుట నెజియ కాడె 
సిదమెవ్వ్వారిం చెలివొందం జేయనేర్హు. (5.-ఏ..£68) 
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అక్క_ఆఅ యున్నదని నీకు తోచినచో వీరలను మార్పగలవు. అది నీకు 
వళమగు కార్యము. “ఎవ్వరి'నె నను తెలివెంద "జేయ'నే ర్రువు నీవు" అని 
కృష్ణుండు పలికినట్లు "వంపు వేసినాడు తిక్కన. అనంగా  చేయంగలిగి 
యుండియు ధృత రాష్టు9 (డు రాజ్యలో భముతో సంధికి కుమారుని ఒప్పించుట 
లేదని కృష్ణుడు (గ్రహించి. నిష్టురమాడినాడన్నమాట, వాను దేవునకు 
వృద్దరాజు కవటవినయము, అతిలోభము తెలియువని తిక్కన ఈ పెంపు 
గావపీం-చెను. 


"శే. జగతింగల జనవతులు సి చరణపీఠ 
మర్చి. గొలువ సము[ద వేలావృళతోర్వి 
"యుల నేలుట యొవ దే తలి | పజల 
య (య వు 
యెడ విరోధంబు వాటించు మంత మేలు / 5-5-265) 


ఈ భావము మూలమునందున్న బే అయినను తల్లి | పజలయొడ విరోధము 
తగదను పలుకు సూటిగా, పదునుగా నున్నది. 


కం కరవ పాండవులం ద 
వ్వారలకుం జావు నొవ్వు వచ్చిన మేలు 
ర్వీరమణ చిత్తమున నె 
ట్రారయుమా నీకు దుఃఖమగు నెట్లు బునన్‌ , (5-8-2867) 


పాండవులు చచ్చుట ధృత రామని అభిమతమని ఎఆకింగియు, వారిరు 
వతముల వారిలో నీ కెవ్యరు చచ్చిన  మేలగునని అడుగుట కేవలము 
వ్యంగ్యము. ఏలన ధృత రాష్టుఏండు పుుత వ్యామోహి. కానీ పాండవుల 
నాశమును బావోటముగా కోరండని ఎఆజీింగి క్చమ్టుండిట్ల డుగుట సార్దకో క్రి 
యగును. 


ఆనాడు నీ ఉపేతు వలననే ఇంత జరిగినదని సనంజయు.(డన్నా (డు, 
ఇన్వుడు నివు ఉపేశ వహించిన “కారవులక పాండవులక కాదరయంగ 
భూ సజకల్ల ను దురితంబొనరించినట్ట తుదిం గిడు నుమీ” అని కృష్ణుండు కూడ 
'పాచ్చురించినా౭డు. కథలో (కమము, క్పష్టుని సంభాపషణయందు నై పుణ్యము 
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పోపి,౦36బడినవి. యుద్దములో తనవారెట్లు జాధపడుదురో వర్ణించి 

ధృత రాష్టు9ని ఆంతర్యామును స్పృశించినా6డు కృష్ణుండు. 

జ ఖిగును వారు బఎడితులు వి|కమవంతులు బాహుగర్వదు 
రారిరులు పూని రి త బవరంబున సనసాణడి, జావంబోవ నె 
టూూరక యుండవచ్చు కడునొ ప్పెడు "మేువ.లు వాండి 

కె దువుల్‌ 
గూరగ నాొటిశం బుడమీంగూలుట కక్కాట యోర్వవచ్చు సె. 
(5-8-268) 


“కడునొప్పెడు మేనులు వాడికి దువులు కూరంగ నాటినంి 
భూమి మై (బడుటను వర్ణించుట వలన ధృత రాష డు (వేమాతిశయమున 
భయమందిన వాంజె సంధి కంగీకరించునని కవి కృష్ణుని ఉ దేశముగా రిం 
చెను. తన కోజిక యుద్ద మేయైనను నంధిని గూర్చుట తన క_ర్షవ్యముగా 
నెంచి మానుష యత్నమునం బెట్టి లోపమును లేకుండగా నిర్వహించినాండు 
కృష్ణుడు. పాండవులపలీ ఎల రకుకు సానుభూతి కలిగించుట క్చష్టులి 

జజ aa mr are 
ఆళయముగా తిక్కన వర్టించినా,డు . 


65. ఇట్లు గాకయుండ ని రెండు దెణఅగుల 

వారి. గాచికొనుము వనుమతీక 

సతు | వాభవంబు హణింయు కాంతి యు 

నఖిల జనులు బొగడునట్లు గా 6గ. (5. 8. 269, 

ధృత రాష్ట్రు9ని లోభవెట్టుచున్నా (డు కృష్ణుండు. వాచ్చరించి, అవున 
యించి, లోభెట్టి, జంకించి, పలువిధముల వ్యంగ్యో కులాడి, నిషురము 
లాడినటుల కృష్ణుని సందేశమును బహుభంగుల తిక్కన తీర్చిదిద్ది నాండు ఈ 
చై విధ్యము తిక్కన చేసిన పెంపు. 
ఇ పాండవులు దం(డి నచ్చిన (పజలు వారి 

నరసి పోచితి *₹ శవ మాదిగాంగ 

నడుమ నిపష్కారణమ దిగవిడువందగునె 

పార ముందంగ రకంవు గారవమున. (5.8.271) 
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ధృత రాష్ట్రు9నిలో లేని సుగుణములను ఆరోపించి, “రకజింవు గారవ 
ముని అని అనునయముగా€ బలికినా6డు చతుగవచోనిధి వాను జేవుండు. ధృత 
రామ్ట$ని మనను2వె ఈ అఘునయము ఎట్టి (వథావమును చూపించినను, లేకు 
న్నను నభ్యులు శ్రీకృష్లుని వీనయాతిశయమును తప్పక కీర్తి ంతురు. పాండ 
వులు చెప్పుమనిన పలుకులను క్షువృముగా చెప్పిన పిదప సత్యధ ర్మాముల నంర 
తలను గూర్వెన న ను తిక వ మ ఇవ 
_ న నం చేళముము తిక్క_న "పెంచి కృష్ణుని దైవత్వమును నొక్కి 
పలికెను. 


ఉ. సారపు ధర్భమున్‌ విమల సత్యము. బావము చేత బొంకుచే. 
'బారము. బొందలేక చెడంబా౭కీన _దెనయవస్థ దకు ల 
వార్టర లుపేత సేసిరది వారలచేటగులాని ధరని 
సారక నుయు్యు సత్య శుభదాయక  మయ్యూను 

_దెవముండెడున్‌. (5.8.278) 


మూలమునందును న్యాయము అన్యాయమే అణగ దొక్కా6 బడినపు 
డు దములై నవారు నిర్ల తమ్యుము చేసినచో అన్యాయము యొక్క దెబ్బ వారి శే 
తగులునని కలదు. తిక్కన దానిని మళికొ”ంత పెంచి సత్యధరశ్రములను స్పష్ట. 
ముగా పేర్కొని, ఉపేకు దశులశే చేటుకూర్చునని అంతతో నాగక ధర్మము 
నుద్ద రించుటకు, సత్యమును శుభదాయక మొనర్భ్చుటకు ద్రవము సిద్దముగా 
నుండునని వలికి దైవత్వమును చక్కగా బేళకాలాతీతముగా నిరూపించెను. 
నత్యధర్శ్ముములు తవుంత తాము ఉద్ద రింపంబడ6౧లవను భఛావముక ౦కు సత్య 
భగన్చ ముల సముద్ద ర ణకు భగవంతుండున్నాండను మాట సమంజసము. ధృత 
రామ్హని ఉపేతకది ఆగిన హెచ్చరిక కా౭గలదు. భీష్టు[దోళాదులు ఆ పాచ్చ 
రికను (గవాంచి దుర్యోధనునకు తమచేతనై నంత అ కు యత్ని ంచిరి. ఈ 
పద్యమునడక ఉదాత్తముగానుండి కృష్ణుని ధీరగంఖీరతకు చిహ్నముగా సాగి 
నది. ఇంత గంఫీరముగాం బలికి తిరిగి అనునయమును 'వదర్శించినాండు 
కృష్ణుండు, పాండవుల పలుకులను గంథిరముగాను, తన మాటలు సాంత పానము 
కలిగించు విధముగాను వలికించుటవలన జనాళ్చ నుని వచన చాతుర్యము 
'మెజయుచున్నది. తన అఖి (పాయమునే ఇతరులు బలపరచునట్టుగా (పళ్నించి 
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నాండు. తాను వాక్యకోవిదు(డు. ఇతరులను నె తము వాక్ళవిదులని "గౌర 
వించినా౭డు. 


ఆ. పాండవులకు. దగిన పాలు మేడినిం బంచి 
యిచ్చుకంళు( రం Goa గలదు 
ధర్భనెద్ది సముచితంబగు విధ మెద్ది 
శక్ళుమెద్ది చెపుండ వాక్యవిదులు (క-కీ_27ర5 


కార్య, ధర్మ, ఉచిళానుచిత, సాధభ్యాసాధ్య వి వేచనము గల వాడు 
బాసు దేవుండు. అందుబేనాత6డు తన అభి పాయమును డెలిపి అంతకు మించిన 
కార్య మెద్ది, ధర్భ మెద్ది, ఆచుత మెడి, శక్య మెద్ది అని అడిగినట్లు తిక్కాన 
చెంపు చేసెను. వానుబేవునీి కాదను వారం 'దెన్వరును లేరు. కాని అట్టి తరుల 
అభి పాయములనడుగుట వి వేకవంతుల లతణము. అట్లడిగిన వెంటనే తానే 
దానికి సమాధానముగా 


ఆ, వారి తం|డిపాలు వారికినిచ్చి నీ 
పాలు నీవు. బు త పౌషత చయము 
నముభపింశు నుఖుంణ రె యుండు డిడి బంధు 
మి|తృనుజన కోటి మెచ్చు ఆజంగు. (5-8-277) 


అని ఉచితరీతిని తెలిపినాడు (శ్రీకృష్ణుడు. ఈ విధమగు [వళ్ళో త్తర 
రీతి వలన శకృ్ళష్లుని (పయత్నమునంద లి సవాజత ౧ వము, ఆతని వచోరితి 
యందలి రామణీయకత్యము ది దోన్టతకమగు చున్నవి. 


“అజాతళ[ తుం జానీ" స్థితం ధర్మాన ఆాంనడదా' అని మూలమునం 
దుండగా తిక్కన దానిని వంచి అజాతళ తుని శకి, కృష్ణుని ంయు_కయు ప్ర 
మగు వచోరితి మెఅియునట్లు రచించెను. 


క, ఎజుంగ వె యజా తళ తుని 
'నెజియును ధర్మంబు సత్యనిష్టయు మీము నె 
తె అగున ననువ రెం చెనోొో 
యబుగవె తగు రవ యధిపా.(ల-కి-278) 
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ఇది ధర్మరాజు గుణ| పళంసయేెగాదు. కృష్ణుండు ధృత 'రామ్టఏనకు 
చేసిన పొచ్చరిక కూడ. ధర్మరాజు మెత్తని వాడని మీరెజటుంగుదురు. 
ఆత నికి యుద్దమునకు తగిన శకి కూడ కలదని 'పాచ్చరిక. అందును 
ధర్మజునకు మూలళ కి కృష్ణుడే యగుట ఆ కృన్దుండే ఆట పహాచ్చరించుట 


అలానే 


వారి దుస్వావానమునకు సమాధాన మగుచున్నది. 


నంధి | పయత్న ము చవేయుచు'నే మధ్యమధ్య పాండవుల గుణగణములను, 
శ_కిని, జల పర్యా కమనులను కృష్ణుండు పేస్తావిం చినట్లు తిక్కన కల్చన 
చేయుట కృష్ణుని అంత స్తునకు తగిన విధానము. “దేహి” అని చేయిజాపక 
తమ భాగమును తాము గంఫీరముగా నడిగినట్లు కలదు. 


కృష్పుని (పసం గమునకు సభాసదులు మిక్కిలి పరవళు లె నట్లు తిక్కన 
మూలమును మించి రచించెను. (శ్రీక్ళష్తుని వాక్కులకు గల సమ్మ వానత్వ 
శ_ కిని తిక్కన తేటవర చెను. 


పాండవుల దిగ్విజయమును |పస్తావించుచు 'సీకుం జెంపునుం జేరునుం 
"జేయగేో 8... భూ తినమాజము నెల్లను నిన్ను గొల్వ ౭జేయుదునని” పూను 
కొనినాండు ధర్మజుండని తిక్కన పెంపు చేయుట తగిన కల్పన. కృష్ణుని 
సందర్భోచిత భాషణమునకిది ఒక మెబుగు. 


“'సౌబలు జూదమార్చి సంపదగొని యంత(బోవక సభన్‌ |దుూదాశత్శజ 
భంగ పెట్టర” అని (చెపది అవమానమును (వత్యేకముగా ేర్కానముట 
"కౌెరపుల దే“ప్ల్యమునందలి పెరాకానను చెప్పి నల్లు గుచున్న ది. జఅనంతర్ము 

లు 6 om 
ధర్మజుని శాంతమును, ఓర్పును కిర్తింపంజేసినాండు. కవిబహ్మా, 
ఉం దానికి ఫి వెడంబడితి ధర్మజుండంతంయుం జూచి. నత్యముం 
దొ రు ఖై క్‌ చ 

బూని వృకోదరార్హునలు భుగ్నులుగాం బెడచేతంగనవ్నన్న నీ 

రూన(6€గ నొ త్తుకొంచు(జని యుగవనంబున దుఃఖమగ్పు డై. 

దినత నుండి పూన్మి_దగల€ దిర్చియుం.. గూడి మనంగ 
గోరడిన్‌. (5. =8ి.-ఏ8 1) 
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ఇందు డుతరతర మున ధర్మజుని గావ్నదననంను జూపించుటకు కృష్ణుని 
(పేయత్నము గానిపించును. దుర్యోధనాదులు _దెపదికి చేసిన అవమాన 
మునకు ధృతరాష్ట్రుడు ఒడ ంబడెనని కృష్ణుడారో పించి అయినను ధర్యజుండు 
మారాడక ఆ అవమానమును అనుభవించెనని, ఖీమార్దునులవంటి విక మొ*న్న 
తులు సోదరులుగా౭గలిగియయు వారి పం =" కమవుఎలను |పయోగించుకొనక 
ఉ|గవనంబున దుఃఖమగ్ను6జై దీనతతో నుండి పూనిక నడెసని నభానదుల 
మనంబులు కలంగునట్లు తిక్కన రచన సాగించెను. “పెడచేతంగన్ను నీరూనంగ 
నొత్తుకాంచు” అని అప్పటి ధర్మరాజు రూపమును చూచినచో వర్షించి నాండు 
శ్రికృష్ణుండు, ఆతండూహింపలేనిది లేదుకదా. 


క. తనుందాన పోలుంగాకే 

మనవచ్చు నజాతక[తు' నతిశాంతతయున్‌ 

వినయము సత్యము మున్నె 

జనపతులకు గలవు సెపుమ సౌజన్యని ధీ. (5-.8 282) 

ధృత రాష్ట్రు9ని సౌజన్యనిధి యనుట వ్యం గ్యమ'ర్యాద . కృష్ణుడు 
చతురథాపణ శీలి. ధర్మజుని గుణములను |పశంసించుటలో అమూలక 
ముగా తిక్కన పెంచెను. ఇది కృష్ణుని సం భావ ణా చాతుర్యమునకు పీజుగా 
చేసిన కల్పన. 


క. వ నింతాడితి సీసం 
తానం విరుబెజంగునకు హితముగోరి భవ 
త్ఫూనుని మతి యతిలోభము 
మానిచి పాండవులం డెమ్ము మనుజాదిశా, (5.-8.-288) 


దుర్యోధనుని అతిలో భమును కంఠో కిగం బలుకం౭ం గలిగినబా౭డు 
a క ఆధ BD 
అచట (శ్రీకృష్తుండొక్క డే / కృష్ణుని ఆధిక్యమును తిక్కన మిన్నగానెంచి 
బోషించెను. “వారలు శాంతళూరు'లని, నీ కిష్టమైన నిన్ను గొల్వబూని 
యున్నారు, లేకున్న రణమునకును సిద్దముగా నున్నారు. _నీ కడేడి పధ్య” 
మని నిక్కచ్చిగా నడిగినా6ండు అధిక ధీమంతు(డు వాను దేవుండు. 
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కృష్ణుని [పనంగను నాసభానదు లెట్లు (వ స్తుతించితో, వారి భావ 
ములను తిక్కన వు""లముకంకు విపులముగా వర్ణించెను. 


చ. అనవుడు రోమహార్త ణము లంగములం బొడమన్‌ సదన్యులె 
లను వియమంది నెమ్మనములం బురుబో_తముడింత 
యొప్పంజ 

ల్కు-నె మజుమాటలా డ నయకోవిదుడవ్య(డు ధీరు౭డెవ్వఃడిం 
దనువరి యొవ్వండంచు నచలాకృ్ళతులై_ 'నెణి నూరకుండగన్‌ . 

(5. -8.-285) 


అంత ఆనంద నిర్భరాంతఃకరణులై యుండిరట వారు. కృష్ణుని 
పలుకులను తిక్కన అంత ఒప్పిదముగా దీగ్చినాండనుట నిర్వి వాదాంశము, 


ధృత రామ నితో గంథీరముగా చాడిన వాసు దేవుండు దురో్యిధ నునితో 
తొలుత అనునయముగాను పిమ్మట త్మీవముగా. బలి *ను. 


తాతల 


చ, తులువలుగా క యిట్టి దొర చుర్ణయవృ _లొకిం జొచ్చునయ్య పు 
త్తు లు ననుజన్య్చలుం "జెలులు దుష్టవథంబున. బోవకుండం జూ 
క్లులుందగు వారు. దం[డియు నొడంబడం. "జేయుము 

కార్య మల్స బు 
ద్దుల వెడమాటలూకొనకు దోనము సేగియు వచ్చు 
నమ్మయిన్‌ . (5.-8.-881) 


ఈ'వాక్యర చనలో క్షు _ప్పత, భావలో పొందిక, భావములో సమ్మ గత 
(శ్రీకృష్ణుని "రాజకీయ వీజ్ఞ తకు తిక్కన కల్పించిన మెలుగులు. దుర్యోధనుని 
“అయ్య” అని సంబోధించుట కృష్ణుని కారుణ్యబుద్ది కి తగినదనిపించును గాని 
అందు వ్యంగ్యార్లమును గలదు. తులువలుగాక “ఇట్టిదొర” అని నూచించుటలో 
ఆత (డు తులువగాక బుద్ధిమంతుండా అను వ్యంగ్యము గర్భిత ము. ఇం చెడు 
(తోవ. ఇందు తులువలే |పవేశింతురని చెప్పుటచే అందు | పవేశింపందల.చిన 
దురద నాదులు “తులువలు” అను నిర్థారణ సిద్ద మైనది. అల్చ్పబుద్దుల వెడ 
మాటలూకొనకుముని శకునిని, దుశ్శాసనుని, కర్ణుని ఉద్దెశించీ పలికినా డు. 
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లోక సామాన్యరీతిలో "పెద్దలు పిన్న వారికి బుద్ది గఆపిన "క్లే పలికినాండు 
(శీకృమ్ణుండు. కాని అందు దుర్యోధనుని కత ఈ తక్కిన వారి అల్బ 
బుద్ధి ఎ త్తి చూవింవంబడినవి, తతృలితముగా నాతనికి పాపము, దూఖము 
హల పన్‌. "హాచ్చరిక చేయం౭బడినది. అంతతో వినువా(ండుగా6ండు రారాజు, 
ఇంక కొంత కఠినముగా మాటాడ (దొడ (6గినాండు. 


ఆ. బిను మసత్యలోభమున సిరియగు నె యా 
క్రౌని ముసిండి దినిన. (గొవ్వులావు' 
గలుగునయ్య శకుని కర్త దుశ్శాసన 
మం తితంబు గార్యతం|త మగునె. (ర-లి_లెలిల్సి 


“ఆకొని ముసిండి దినినచో |కొవ్వులావు కలుగదు” - అశ్లే “అతిలోభమున 
శకుని, కర్ణ, దుళాననుల మం |[తిత్యము నా[ళయించిన నదిరాచ'కా ర్భమున 
ఫలింపదు.” అని సూటిగ కృష్ణుండు పలికినాండు. ఆతనికి ఇతరులవలె మెలిక 
(తిప్పి చెప్పవలసిన అగత్యము లేదు. ఆతండు నమ్మినబలమును “ముసిండి” 
యని నిరసించినా(డు కృష్ణుండు. ఇది తిక్కన చేర్చు. ఇంకను వారిని గూర్చి 
“నీకీరసమె త్తికోల్‌ గఆపి యిప్పుడు కార్యము దప్పంజూచు నీవారలు చుట్ట 
వచ్చిన నవళ్యము నంతకు. జాలరుం జుమీ” అని దుర్యోధనుని పాచ్చరించి 
నాండు. కృష్ణునకు _ధెర్యము కొదువలేదుగచా | 


భీముని గూర్చి *వాండలిగిన ళూలాయుధుండు వడంకు” అని (పళం 
నించి దురో్యధనుని భయ పెట్ట(జాచుట రాజకీయవుళుతు గడ. ఇది తిక్కన 
చేసిన పోలిక , అర్జునుని గూర్చి చెప్పుచు ఈ రాజులందటు, నురానురులు. 
గంధర్వులు... ఎవ్వనై నను అర్జునుని ముందు నిలువలేరని మూలముననుండ గా 
అట్లు చెప్పుట నామాన్యముగా నున్నదని తిక్కన కృష్ణుని విలతణతను 
చూపించెను. 


క్‌. ఒక కార్యము సెప్పెద ఫ్‌ 
సక లబలఅలవము నందు సవ్యసాచి కెదురుగా 
నొకరుడు గలిగిన గ ంర్య్యుము 
నకు౯ బూను(డు రిత. బవహుజనతయ మేలా, (5-8-888) 
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ఇటుల నవాలుచేయుట ఆ పురుపోత్త ముని తీవధోరణిని వ్య క్త పరుచునదిగా 
నున్నది. తన్నుగూర్చి [పక్యేకముగా జెప్పుకొననవసరము లేదు అయినను 
వారిని జంకింపల దలచిన గోపాలుడు నిన్న మొన్నటి ఉత్త రగోగవాణమును 
గుర్తుచేసి, అప్పటికి, ఇప్పటికి భేదము కలదని అర్జునుండిప్పుడు “తనతోడు” 
కఠిగియున్నా6డని గుర్తు చేసినాడు. “కినియక విను” మని బుజ్జగించి దుర 
ధనుని అంతరంగమును మరింత కల్లోలపఅచినాండు. 


క్‌. తోడు దొనలేని యప్పటి 
| కీడి కొలది యట్టి దధిప కినియక వినుమే* 
దోడై అ నెదుకుట గడు" 
గీడు వలవ దుడగ వయ్య గెలుపరిడి సుమి. (5-8-840) 


ఇందు ఇదిరింపు, హితోక్షి, అమునయము, హేళన మి|శళమనులై కృష్ణుని 
డద "శే గ్‌ ఈ వో" 
వైవిధ్య వాగ్గి రణ (వ్రదర్శిత మైనది. 


“పాండవుల తోడ నొడంగూడి (బదుకవయ్య” ఈ విధముగా “అయ్యి” 
అని సంబోధించి దురోోధనునకు అ పియమెన హీతము 'జెప్పినాండు కృష్ణుడు. 
చూచెడువారకి “ఆతన హితోకి చి చెప్పెడి తీరువై గౌరవము పర్పడు 
నట్లున్నటి రచన. కాని అది (5-8-841) దుర్యోధనునకు “గాయమునకు 
కారము వూయుటి వల నుండుటయు వింతగాదు అంతతో కృష్లుని బాతు 
ర్యము ముగియలేదు. పాండవుల నధికులంజేసినగాని దురోకిధనునకు తగిన 
బుద్ది గఅపినట్ట్లు గాదని తిక్కన పెంచినాండు. 


కు కెరవనాయుక బాండు కు 
నూారులు ని తోడిపొత్తు మనియెవ మనంగా 
శ్రీ గా _ మోం౭కాలొడ్డన, 
చారి పిధమకాదె నీవు వలద-..కుల్లన్‌ - (5-8-లిఉక్సి 


అన6ంగా పాండవలతోడి పొత్తు సిరి అని, దురోస్ట్రధ నుండు మూఢుడని చెప్పళ 
చెప్పినట యి చమత్కా రముగా నున్నది. ఇంతవఆకును బుద్దిహీనునకు బుది 
౧౫ 6 
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గఅపందలచిన బుద్ధిమంతునివలె కొంత అనునయముగా, కొంత కఠినముగా, 
బలికినాండు (శ్రీకృష్ణుడు. “ఇప్పరుసున నీవును దామోదర దూజదుగాని 
తగవు. దలంపవు కంకు అను దుర్యోధనుని మూర్ణవచనములకు కృష్ణుని 
యందు కోపము విరిగినది. నయమున విననివాండు అమాయకుడు, భయమున 
లొంగనివాడు పొగరుబోతు కాగా తిరిగి తననే నిందించిన దురోకభనుడు 
లియా ర్తుండను నిశృయమునకు వృచ్చిన మాధవుడు తిక్కన కల్పనలలో 
బహుతీవముగా ఇాసిల్లైను. 


తే, అనిన విని కిన్స(బూనిన యల.తి నగవు 
చెలువు మొగమున కొక [కొత పోలు బొానర్వ. 
బుండరీకాకుండగు కుల్ల బోయి యప 
డరుణ కమలాతుడగుచు మురాంతకుండు. (5-8-864) 


పుండరీ-కాకు(డు అరుణకమలాటుండె నాడు. అంతియాకాదు _ ఆతడు 
మురాంతకుండును ఇకముందు కౌరవాంతకుండును అగునని ధ్వని. కిన 
బూనిన అల(తి నగవు చెలువు మొగమున కొక (కొత పొలుపొనర్చి'న దన్ని 
తిక్కన అమూలకముగా వర్ణించెను. ఆ తరువాత కృష్షుని పనంగము 
యథానమూలముగానే సాగినదిగాని తిక్కన రచనలో తీ|వతను పొందువబచి 
అరుణకమలాతభావమును నిరూపించెను. 


కం మొునతల బడియిదు ని చె 
ప్పిన యట్లుల తడవులేదు బిరుదులనర్ర నీ 
వును పీరు నిలువుండిబఐ భం 
డన మెల్లియవచ్చె నూఆఅటలు గనుడింకన్‌ . (5-8-865) 


నివు కోరినట్లు యుద్ధము -కేచీ జరుగునని సన్నిహిత కాలమును నూచించి, 
తడవు లేదని కూడ ఇలియంబలికి *“ఊజటలు గనుడింకన్‌” అని వ్యంగ్యము 
గాల  బలిళను. వారికి యుద్దము వినాళ కరమని కృష్టుడెణిం గి మరణము 
నిశ్చాయమను ను శ్రళముతో ఊఆఅట అన6గా మృత్యువు నే గనుమనెను. 
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కృషమ్లుండు 'తానుద్దేశించిన రణమునకు దురో్యోధనుని ఒక సాధనముగా 
నొనర్చుకొని, ఆతని కోరిక మేరే యుద్ధము సంభవించుచున్నదని నొక్కి 
పలికెను. ధర్మరాజు కోరినది కూడ ఇంత యె. తాను రణమును గోరనట్లును, 
దుర్యోధనుని దురాశ యే యుద్దమునకు “కార ణమనియు ఢర్భ రాజు సభానదు 
లెలుంగ నాడుమని క్చష్లుని కోరుకొ నెను. కృష్టుండ ఆ్కార్య్యముంను నిర్వ 
పాంచెను. 


క అన్న దము్శుల నెత ంబులాడి సతుల 
తలలు వటి సనభానలంబు లకు నిడి 
ర థి 
శీర లొలిపింతుే యిట్టి వారి నెందు, 
దడవుమా నీ వెకండవు దక్కానధిప. (5.8 867) 
“ఇట్టి వారి నెందుందడవుమూ “సేవొకండను దక్కు” అని దుర్యోధనుని 


నికృష్టకృత్యమునే వక్యేకముగా జలికిం చినా (డు కవి బవ్మా. ఒక సీ కి జరిగిన 
రు “యా 
అవమానమునకు వాను బేవు6 జెక్కుడు కనలినట్లు ఇచట తెల్ల ము. 


తె. ఎ త్తి విడిసిన వారని యెల్ల తప్ప, 6 
బూండవుల మీద. బెట్టన |దిదుకుగలదె 
[(దోణ కీమ్మ్యలు దండియ.. దోడుతోడం 
జెప్పు తగు మాట లేవియు. వులు సొరివు. (5.8. 869 


అని నిరసించినాండు. 


దురోోధనుని పరిత్యజింపుమని కంసుని వృత్తాంతమును కౌరవ పరి 
పత్తునకు కృష్ణుడు చెప్పు సందర్భములో మూలమునందు విపులర చన కలదు. 
ఆ ఉ[దిక పరి స్థితిలో ఆ వివర ఇణాత్మకర చన పొసగదనియు ఉపాఖ్యానవిధ 
Sn క్ష్‌ లో ట్‌ జ్య అ ఇ ద్‌ 
మ|పన్తు తమనియు తిక్కన మిక్కిలి సంతేపించి (శ్రీకృష్ణుని భావమును 
సున్నష్టము చేసెను. వక్ష, (వకతణౌ చితకములను పాటించిను. 
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ఈ. కంసుడు నిల్లు తం|డి మది గందెడు చంద మొనర్చి ధర్మ్భపి 
ధ్వృంసము చేసినం గులమువారలు నాకెజింగింవ నేను దు 
రాశ్చంసము గోయు వె ద్యుని |కమంబున నాతనిదుంచి 

యన్యయోా 
తృంసము6 జేయనే జనకు. దద్విధ మొప్పుదె మీరు. జేసినన్‌ * 
(5. 8.875) 


“దుర్మాంసము గోయి వైద్యుని [(కమము'” అని తాంజేసిన కార్యము, వారు 
చేయదగు కర్షివ్యమును ఒక్క. వాక్యములో 6 బలికినా (డు శ్రీకృష్ణుడు, 
ఈ నందిప్త వాక్య నిర్మాణము శ్రీకృష్ణుని గంభీరతకు తగియున్నది. ఇశ్లే 
తనను బంధథింపందల చిన విషయమును సాత్యకి తెలిపినపుడు శ్రీకృష్ణుడు 
దురోోధనునితో (కోధా వేళ పూరితుంతై భాపి.౦చునట్లు కలదు. దుర్యోధను 
నప (శ్రీకృష్ణుని ఆ గహాము సందర్శో చిత ముశాదని ఎంచి, నిగవామును 
పోషించి ఆ భాషణమును వదిలి వేపెను. (శృీక్ళష్ణుని గాంభీర్యము నించుక 
సడలనివ్వలేదు తిక్కన. ధృతరాషస్త్టునితో పోయివచ్చెదనని మాతమనెను. 
ES) 


ఉ. రోషము నాపయిం గలిగి |కూరతం గాౌరవు లింతసేత నం 
తోవమ నీవు _పాభవముతోం దగ నాకు నవుజ్ఞ యిమ్మూ ని 
రోవత నేను నోపుగతి దోర్చుల దుర్జయ లైన కాశి వి 
ఏ గమను.* జక్క. బెళ్లీ జగతీవర యింతకు(బోయి వచ్చెదన్‌ - 

లు ఠం 
(4.8.400) 
ఇగ అలి ఇల అంద 
సంఊి ప్త వాక్యనిర్మాణము వాక్యకోవిదుండైన (శ్రీకృష్ణునకు వన్నె 
'ఆచ్చినయంళను. “ఆంత సేంతి ను పదములో అనం తార్గ మున్న ది. దురో 


ధనాదుల అవినయము, |కౌర్యము, దుష్టత్వము ఆ “ఇంతి లో ఇమిడి 
యున్న వి. 


పా షు(డు- 
ండవుల కడకు తిరిగివచ్చి (శ్రీకృష్ణుడు 
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క్ష, క య్యుము గాని తజెణుంగున 
నెయ్య ంబగునట్లు గ గ చనెణియబలికితి నే 
నెయ్యది నుఖంబు పథ్యం 
'బెయ్యది యరయంగ ౯ దథ్యమెయ్యది దానిన్‌ , 
(5-4-75) 


అని తన రాయబారవు విధమును తెలియం౭కజేసెను. ఆది ధరన్హజుండాడిన 
“నెమ్మి ఎలుగు దగ్ధ సిద్ది నెం ఎఅలు౭గుద” ను పద్య్యమునకు తగిన  నమాభధా 
నము. *ోవనును నాయోపినంత సామవాదంబులాడితి నారదాది మవోమును 
లును సుయోధనునకు బుద్దులు చెప్పునట్లు చేసితి నేమి చెప్పినను నెంతటం 
బోకున్నం గినుక చెచ్చికొని జంకించియు, భంగించియు, ధిక్కరించియుం 
దృణీక రించియ్యుం జూచితిం గార్యంబు భగ్నంబగుటకొల్ల క వెండియు శాంత 
వచనంబులు పలికితి నతండళ క్ష దుర్షనత సేయం జూచిన నమానువంబులగు 
వానిం గొన్ని వెడమాయలం బన్ని “పెక్కు_పోకలంబోయితి నెన్నిభంగుల 
సంధికావలయునని పొరలంగల యంతయుం బొరలితి నని తన [పవయత్న 
మును ధర్మజునకు వివరించెను. ఇచ్చటచెవ్చం౭బడిన విధములన్నియు తిక్కన 
తీర్చిన (శ్రీకృష్ణుని యత్న ములనియు అందుకుదావారణ [పాయములుగానే 
శ్రీకృష్లుని రాయజారపు సంభాషణలు నడిచినవనియు గమనింస6గలము. 
ఈ వచనము (శ్రీకృష్ణుని రాయబారమునకు సమీమవలెనున్నది. 


“అచ్యుతుడు నమన ధర్మ పరిశళోధకుండడొని అర్జునుడు, “వారి 
'యెజుంగని చక్కటియుం బురుషోారమునా కెటుంగ బోలుని యని బల 
దేవుడు, వాను దేవుండు “ధర్మాధర్మ విదులకు గురుండు కార్యాకార్యనిరూ 
పకులకు శితళుం తుచిశానుచిత జ్ఞులకు( (బదర్శకుండ “ని ధర్మరాజు కీ రించి 
నట్లు తిక్కన రచించి వారి భావణముల ముఖముగా (శ్రీకృష్ణుని వ్యక్తిత్వ 
మును చితించెను, మవాత్వ్యనును పోషించెను, 


ధరత్షిరాజు సర్వ నె న్యసమూహములను అర్జునునకు (జూపి “యింద అకుం 
దగ నీవు కంటికిన్‌ ఇప్పయుంబోళలె” నుండవలెనని చెప్పి “నీకు రతతానిప్పర 
ముళ్యరుండు కలండిచ్చుకుఖభంబని చూపె. గృష్టునిన్‌ .” 
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_శ్రకృ్ళష్లుని విశ్వరూపమును, ఆతడు చెప్పినగీతను తిక్కన మూల 
మున కంయు వి_స్తరింపలేదు సరిగదా చాల సంజకేపించెను. ఇది తిక్కన పాత 
బోవణలోని మెలకువ. ఏ పాతను ఎంతవఆకు చి (తింపవలెనో, వర్లింపవ అనో, 
ఎట్లు భాషపింపజేయవలెనో తిక్కన ఎజుంగును. అ పరిథిలో'నే (శ్రీకృష్ణుని 
విశ్వరూపత్వము, భగవ_త్త త్త్వమును బోషించెను. 


మహాభారతమున (శ్రీకృష్ణుండు దివ్యాదివ్యుండు. ఆతనిలోని దివ్యత్వము 
ఉదో్య[్రగానంత ర వపర్వములలో నధికముగా థాసించినది. ఈ పర్వూామునందా 
తడు నారాయబణు(తు మాత మే కాడు, నరుడు. నరులలో ఉ తముడు, 

అద్య శ అధ గ్‌ ళా అచు 
శ్రికృముని వా జె పుణ్యము, "రాజకీయ వేతృత్వము ఉద్య|ోగవర్వమునం బు 
విళశ్వరూపమును దాల్చినవి. చతుర వాక్యకోవిదునిగా, ఉత్తమరాజకీయ వేత్తగా 
తిక్కన (శ్రీకృష్ణుని వర్షించి, ఆతని భగవ త్త తత్త్వమును (కమ కమముగా తద 
నంతర పర్వములలో పోపి.౦చెను. 


విదురఖిప్యాదులస ఆధ్యాత్మిక వేత్తలు, నారదాది దివ్యమునులు 
ఆతనిని భగవంతునిగా భావించి కీ ం౦చిరి. నాయక పతమాత ని దివ్యాదివ్య 
స్వభావము నుపొసించినది. [పతినాయకాదులాతనిని సామాన్య్యయాదవునిగా 
భావించి గ ర్లైం-చచిరి. ఈ రెండు భావములను తిక్కన ఈ పర్వమునందు నివు 
ఇముగా నిబంధించెను. కాని | వకరణెచిత్యమును భావించి శీకృష్లునిలోని 
ఉ_తమవురువలతణముల నే పతన ని వర్ణించెను. ఉ_త్త్రమపురుముండు వురు 
పో త్తముండైన విధమును భారతకథ నియాపించును. ఉద్యోగ పర్వమున 
(శీకృమ్టని ను_త్తముండైన రాయబారిగా, “రాజకీయకోవిదునిగా తిక్కన 
చితించెను. ఇది (శ్రీక్ళమ్హని పాత చితణకు తగిన భూమిక. “తథ్యము 
రెండును నీ వినోదముల్‌” అని అరునునిచేం బలికించుట (శ్రీకృమ్వుని దివాన్రి 
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దివ్యుత్వుమున కెత్తిన వాజ్యయనీరాజనము. 


RIE HN 


థభృతరాషు?6డం 


చం కోడుకులం గానే నృవులకుంఠిత 'తేజుల నెందు ని మ్మైయిల 
జెడు తెరువై నచోం దగవునెప్పక యొప్పరికించి చూతు"శే 
పుడమిజనంబు లెల్ల నినుం[బువ్వంగత దెట్రంగ నించునున్కి నె 
చ్చెడు మది యెవ్వుడుం జెవులు చీములు గహ్షైడుం గర 
ఖు J 3 
వుశషరా. (5.2.10) 


పుడమిజనులు ధృతరాష్ట్రుని నిందించుటకు కారణ మేమి ? పాండవులను 
ఉెపేత చేసినందులకా ? అంతమ్యాతమే కాదు. దురోధ నుండు, కర్దుండు, 
శకుని, దుళ్ళాననులకు రా జ్యమునప్పగించి వారి కుతంతములకు మారువల క 
కుండినందులకు (ప్రజలు ధృతరాష్ట్రుని నిందించియుందురని ఎంచి తిక్కన నం 
జయయునిశే | పతిపాదింపంజేనెను. ఏలన ధృత రాష్ట్ర 6డు_త్తముంజె అయిన చో 
కురుషపాండవులకు వెరమీంత కాలను సనొాగినాగి విశ్వారూవమును చాల్చ్చెడిదె 
"కాదు, ధృత రాము డు తాన నుభవింపలేని రాజ్యమును తన కుమారులనుభపిం 
పవ లెనని అత్యంతము కోరినాడు. పాండవులు తన కుమారులకన్న పరా|కమ 
వంతులు, గుణశీలురని ఆతి భానించినా.డు. అట్ట'వా'రెపటికై నను పజల 
మన్ననల నంది తనవారిని రూవఆఅజేనెదరని భయపడినాడు. ఈ కుళంక 
ఆతనిలోని విచకణనమ పో! “ట్టి, వక్రమార్గానుగామిగా నొనర్చినడి. దురో్ట 
ధనుని మీద నెవము వేయుచు తానేమి చేయనివాంజడై జూదమునకు. (దౌ 
వది పరాఖభవమునకు, పా_డవుల అరణ్య అజ్ఞాత వాసములకు , ఘర్వయా తకు, 
గో[గవాణములకు, "రాయజారముల వె ఫల్యమునకు, చివరగా కురు చేత 
యుద్ద మునకు కారకు6డై నాడు. 


సంజయ, విదుర, (శ్పీక్ళవ్ల = కీప్యాదులచే వలుమరు జోధింపంబడిన 
వాడై కూడ ప్వుతమోహము నుండి బయట పడలేక పోయినా౭6డు వృద్ద 
"రాజు. అతని ఈ 'దొర్బ్చల్యమును యూలకారణముగా నెంచి తిక్కన మూలము 
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నందున్న చానికంయొు (వన్ఫుటముగా ధృత రాష్టుభ ని సంళశయాతగకుని గా. 
త వ్యా మోహము కల వానిగా,  పొపమునకు (పోది చేసిన వానిగా 
పోపించెను. 


సరీజయుని పొండవుల కడేంగి నేర్పుమై మాటాడుమని రాజు కోరి 
నాండు. వారికి అ[పియముగా నొక్కొమాటయెనను పలుక వలదనినాండు. 
ఇది మూలము. దీనిలో ధృతరాష్టు9ని బుద్ధి పమియును తేలదు. తిక్కన 
ధృ తరాముని మాటలలో పాండవుల బలముల€ గూర్చిన వివరములను చాల 
సంచే.పించి తన ఉ భ్రేళమును (పకటించినట్లు పెంపు చేసెను. 


క్‌, మీ యయ్యా మీరు వనవా 
సాయానము ని_స్తరించి యభ్యుదయమునన్‌ 
డాయుట విని ముదితొతుుం 
జై యిట పుత్తెంచె నన్ను ననుమీ మొదలన్‌. (5-1-260) 


ఇచట పాండవులను మెత్తని మాటలతో కూడంగట్టు కొనవలెనను 
[పయత్నము స్పష్టము. “మీయయ్య” అని తాను నారీకి తం డివంటి వాండ 
నని గుర్రు చేయుచున్నాండు పదమూ జేండ్లు లేని చుట్టరికమును తిరుగందోడి 
వారిని డనన్ను.లలజేనికొని, రాజ్యభాగమీయః నే యుద్దమును నివారించ 
వలెనని ధృత రాషు9ని అభిమతాను “'ముదితాత్ముం డై ' హతరవినని చెప్పు 
లు రం 
మమట అందులకే. 


పాండవులకు కలిగిన అభ్యుదయ మేమియును లేదు. తమకుగా ఒక్కా 
[గామమెనను లేక ఇతరులసె ఆధారపడి (బదుకుటయే అభ్యుదయమని 
ధృత రాష్ట్ర డు పలుకుట వారిని అటులనే బదుకుమని కేరుటయే. 


క శఊరోదక వృత్తి మనము 
వారలునుం గలసి |బదుక వలదే నెమ్మిన్‌ 
వారిడుమల(6 బడందగియుణు 
పారే పితృభాగ మేలు వారలుగా రే. (5.-1.-268) 
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కురుపాండవులు తీరోదకముంవల కలిసి (బదుకవలసిన వారని, 
పాండవులు పితృభాగ మేలందగిన వారని ఇప్పుడు పలికిన రాజు వారడవులలో 
బడియున వ్వ్పుడు రకుండెశను. ఇండ నను క వాడిం విత్మ భాగము క.౦ఛో) ఇతును 
రమ్మి”ని అనక “కలిసియుండిన మేలు అని తటస్థముగా నూరకొనినాండు. 
ఇచ్చుట జరుగదని దుర్యోధనుడు మాకూటము లేక పలుకును. ఈతండు 
మాతము “ఇచ్చినమేలు అని మాటమా[తము పలికి చేతలలో కుమారునే 
అనుసరించుచుండును. సంజయునితోనె నను వారి కేమమరసి రమ్మని 
చెప్పినా6జే గాని రమ్మని పిలువ౭ంబంసలేదు. ఎట్లు పలుక వఆనే సంజయునకు 
చెప్పి ఇఐడు. 
కం నెయ్యము వాటించి కడు. 

దింయ్య 'మపంగ నలుక లెల్ల 6 దిలునటుబగా?ః 

గయ్య్య మను తలంపుళోనుగ 

నయ్యమనందన డు మానునట్టి "తెజు/గుగన్‌ . (5 = 1.21) 


వ, భాంతి పకారంబునం గార్యాంబునడిపి యొక్క-టి యైమనుట 
'యొడ ్ళగూర్చిరమ్ము --- ఇంతయేిగాని "రాజ్య భాగము (వస_క్రియే చేయ 
లేదు రాజు, షాపము సంజయు6జేమి చేయును ? “ఆ రాజు చేయు 'నెయ్యము 
గారవమును కడుతిపులుగాలి జెపష్వినాండు. ధృత రా మ్టు౦నకు తగిన 
సమాధానము నిచ్చినాండు ధర్మశతనయుండు వీరిరువురి ెలివిముందు 
సంజయుని చాతుర్యము నలిగిపోయి వ్యర్హ మైనది. అయినను తనకు చేతనైన 
[వయత్నము చేయందలచి *“ధృతరాష్ట్రభూపతికి వృద్దతకతమునం జిత్త మొక 
విధముగామి సుతోద్దతి మాన్చండు నాడు అని సమ ర్థింవఃజూచెను. 
ధృత రా పైనకు చి తమెప్పుడును చంచలనుగా "లేదా. యుద్దానంతరము 
కుమారుల మరణవా రవిని “వారు గోలుతురని అకించి” నానని విలపించును. 
ఆనగా ఆతనికి తొలుతనుండియు క మారుల పవ_ధన ఇష మైనది. మధ్య 
మధ్య భీష్ము, [(దోణ, కృృస్టైూదుల చాచ్చరికలు; సంజయ, విదురుల 
హితోక్తులు వినినపుడు దుర్యోధనునికి బుద్దిసెప్స |పయత్ని ంచెడు వాడు. 
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అదియును వాదయపూర్వకముగా ధర్మబుద్ధి కలిగి కాదు. ఖీమార్జునుల 
పరాక్రమము, వాను దేపునిబై వత్వము తలచి భయమంది యుద్దముమానుమని 
పలుకును, దుఠ్య్యోధనుండు తన శక్తియు క్తులను జెప్పుకొనగానే ఊరుకొనును. 

ధర్మరాజాతనిని దురోధనునికంు ఎక్కువ నిష్టురమాడినట్లు తిక్కన 
బం చెను 


జకం తానై ననపుడు వకుం 
డె నీతిపథంబు విడిచె నక్కాట పతి మ 
మె నను జక్కు_ని తరువున 
బూని నడువుండన.చు నిపుడు బుద్దులు శప్పున్‌, (5-1-811) 
ధర్మరాజు ధృత రాస్ట్రుని తమ దుఃఖములకు మూల కేం దముగ భావిం 
చుకొనినట్లు తిక్కన ఇంకను బెంచి రచించెను. 


క ఎదిెరిం ఢమయట్లుల కొ 
మదిందల6ఛిన6 బొనంగు6 గాక మాకుం గుడుమిం 
డిదె మీరు [వక్క గొను డని 
చదురడిచిన మన నుపొందు చక్క్ళ-ంబడునే. (క.-2.-8182) 
ధృత రాన్టు9ని అంతరాంత రములలో నున్న ఉ దేశమును ధర్భ "రాజు 
ర యలు 
బకుబయలు చేనీనాండు. ధృత రామ్హ9ని [వయత్నమిట్టది కాన సంధిపొనంగదని 
ద ౬ లు 
'తేల్చినాండు. అ పిమ్మట నడచిన కృమ్లుని రాయబారము సంధి? గాదు 
రణధర్శము ననుసరించుటకు, నెపమును ధృతరామ్టు9వె పూ_ర్రిగా జెట్లుటకు 
లా — € 
మాతమే. తాను పోవుటలోంగల ఉద్దేశము _ శృిక్ళమ్లుండు కౌరవసభను వీడు 
చుంబలికిన పలుకులలో బోధపడును. 


ఉ. నంనద దక్కియుండంగ నళ క్రులనం జను మమ్ము. బిల్వ పూ 
జింపంగనంత బలె వతి సెప్పెడువారఅ బుద్ది నాడ మ 
న్నింపండ యింకనేల యగు నీ వడియోసల వచ్చిరిత్త గా 
రింవక మాను మూతని చర్మితము నీకును మాకు వింతయే. 

(©.-1.-814 
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ద్భత రాష్ట్రుని వర్తనము తొలుతనుండియు ఇట్టి డెయని దర్శుజునిచేంబలికించీ 
నాయడు తిక్కన ___ 


క రండప పిలువంబనిచి పా 
అ డని కొడుక లక (జెప్పి యిం (ద పస్టం 
బాం అశు. నాటక పట్టణ 


మొండె:ుు మాకిచ్చి యనుచుటుచితమ కాదే. (5-1! -827) 


ధృత రాష్టు9ిండు చేయందగిన కార్యమును దర్శ్ణుజుండు నూచించినాండు. ఇట్లు 
చేసి యుండిన, దుర్యోధనుడ రాని కిగా ్టకెనక ఎదిరించిన అప్పుడు దుర్యో 
ధనుని బే బాధ్యత _ కాని ఇప్పుడది వృద్ద "రాజు ఆాఇరణముగానే పెరిగిన వైర 
మని ధర్మజుని వలుకులలోని అంత -రార్జ్యము. 


ధర్మజుని ఈ పలుకుల [డభావము సంజయుని 6 బడినది. ఆతడే 
విభముగా ధృత రాష్టు9ని నిందించినా(డు. యుద్దము జరి గినన్ని దినములు 
(ప్రతిసారి రాజు దురోో్యోధనుని యుద్ద కారకునిగా నెంచుటయు, .సంజయు(డా 
మాటను (పతిఘటించి “రాజును నిష్టురద మాడుటయు కలిగినది. పాండవుల 
మొద్ద నుండి తిరిగివచ్చుటతోడ నే రాజునుపాలంభించినాండు సంజయుడు... 
తిక్కాన ఇచట సంజయుని సంభాషణము నతిక తినముగా రచించెను. 


ఈం మూనువశ కి యొల్లండు సమంచితదై వమ యూూా:దియుంణడుని 
వైన యతం-డు పుణ్యమును బాపమ. 6: బెట్టినవా (డూ రం. |) 
నూను వశ_బ కాని యొక చొప్పు దలంపవు కర్ణ్టసా బలా 
ళ్‌ ఆధ అల అద క 
ధివశు, కార్యన్‌శ్చాయము తెల్లన. నీమత మొస్పరదేమియున్‌ _ 
(5-2-5 


సంజయయు౭డు ధర్మ రాజు యొక్కా ఆంశర్య్థమును చకంగా (గ్రహించి 
నాడు. అంతమాతనయు ధృత రాషు9 డు (౧ హిం. లేక వేోేయినాతు. బహు 
శః ఆతని ఈ బుద్ది మాంద్య మునకు “అవిద్య” కారణమని తిక్కన సంజయునిచే 
చెప్పించెను. దుష్ట చతుష్ట యమనంద గిన 'దురోో్టోధ నాదులు నిన్ను బొమ్మవలె 
నాడించుచుండగా, నీవు వారి ననునరింతువిని కూడ తిక్కన వలికించెసు 


26 
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చ. అనయము పులి జాదమవున యప్పుడ యంతయు జిచ్చు వెటైే చా 
ల్చినయద నీ యు పేతు ను వళశికృాతచిత్తుండు ధర్మనూ+తి మె 
త_నిపులి యెల్ల వారలు నధగన్చైము నీపంయు6 బెట్టు ఎంతకు 
న్వినండును గ7ానండుం వీదవు నీకును నాకు మరల్పవచ్చుునే. 

(5-2 [త్త 


ఈ పలుకులు సంజయుని ముఖతః కవి అభి పాయములు. “అప్పుడ 
ఎంతయు చిచ్చుబెట్టి కాల్చినది నీ ఉవేతయే _ ఇదియే అందరును వెలి 
బుచ్చిన అభి పాయము గూడ. ధృతగాష్టు9ని జంకింపగాందలచి (శ్చీక్ళమ్లుండు 
గూడ తనడైవత్వము తెలియునటులును, ధృత రాషుడెట్లు దుర్యోధనుని 
చర్యలకు బాధ్యుండగునో తెలియును. “దకులె చ్వారలు పేతు చేసిరది వారల 
చెటగుు _ ఇచట దతులనుమాట ధృతరాష్ట్ర) నెక్కు_వ అన్యయించును, 
కొడుకు యొక్క- వ|క్రబుద్దిని పిన్న నాటనే ఉవపేకు చేసినాడు, సజ్ఞనులగు 
పాండవుల శేమమును ఉవేతచేసినాండు. యుద్దమానన్నమగు తరుణము 
నందు భీస్మాదుల హితవచనములను, విదురనీతులను ఉపేవయే చేసినాడు. 
వాను దేవుని ఆదేశమును నెతము ఉవేతచేసి చేటును చేకొని తెచ్చికొని 
నాయడు మోవోంధుండు ధృత రాష్ట9ండు. దురోోధనుని కన్నను యుద్ధము 
"యొక్క 'చెడుఫలితమును ధృత రాషమ్టు9ండె అనుభవించినాండు అతని ఆనంతర 
నికృష్ట జీవనమునకు బీజము జూదమును వారింపక ఉెవీతు చేనీనప్పుడే ఏర్పడి 
నది. 

నంజయ, విదురులు ధ్చతరామ్టు9ని మార్చుటకు శతథా|పయత్నించికి. 
అప్పటికప్పుడు వారు చెప్పినదాని కెల్ల నంగీకరించెడివాండు గాని దుర్యో 
ధనునే అనునరించినా6డు విదురునిచే నెతవము ధృత రాష్టు9ని క టిలబుద్దిని 


క 


తిక్కన వ్యాఖ్యానింవం జేసెను. 

ఉ. డక్కెను రాజ్యమంచు నకటా యిటు దమునిభాగ కా) 
వెక్క టి [మింగజూశచెదది యెట్లకుగున్‌ పను మీను లోలతన్‌ 
(గ్రక్కున నామిషంబు చవి గాలము మీంగెన చాడ్ప్చునూ వె యి 
టుక్కివుండ్ర న నీకొడుకు నుల్లవు  న్గభూటు లాడ6గూడం నే. 

(5.2.52) 
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తమ్ముని రాజ్యమును “ఇ కోొన(6దల6౯శునావని నూటా ధృత రాష్టు9నే 
6౬ ళు 
నిందించినా(డు విదురుడు. విదుర, నంజయులా రాజుగకు రెండుకళు ఆత ని 


ఆంత ర్యములు తిక్కన వారి పలుకులలో. చెలువుట యుకము. 


ధృత రామ్టు9ండు విదుర సంజయులనే కాక భీష్మ దోణులను సైతము 
అలక్ష్యము చేనెనని మూలమున చెప్పబడినది. ఇది అత్యంతము నిక్కుమగు 
టం జేసి తిక్కన యథా మూలముగా రచించి నాండు. 


అనాదృత్వతు త చ్య్వాక్య మర్ణ వద్ది )ణ ఖమ్మ యోః 
తతః న వంజ-యం గాజా వపర్యబ్బచ్చత పొండ వాన్‌ 
తదై వకురనః సర్వే నిరాశా జీవితే భవన 


a 


se దోణా ఒకుదడా రాజూన సమ్యగ నుఖాష తే, 
(5.48, 46, 47) 


వ. అని చెప్పి యప్పాటం బరమహిొతోపదేశంబు చేసిన భీష్ట దోణుల 
పలుకు లాదరింపక వారికి సదు తరంబులిక వారిలతోడం దదను రూవంబుగా 


నంభాపి.౦వక ధృత రామ్ట9ండు వెండియు బాండవులవలని వె ర్తలడుగుటకు 
సంజ మయుదిక్కు మొగంజై నంజూచి కురుప తపవీరులందలు. 


(చాణంబుల దెస 
నిరాశు లే యుండిరి. 


(5-2-167) స్‌ పా తపోవణకవనర మైన ఇట్టి పట్టులందు 
తిక్కన మూ" లానునరణముగా రచన -“సేయుననుట కిది యొక ఉదావారణనుు. 
ఇతండిట్టివాండు ? కుట ధర్మరాజు _ 
క్ర తశగుమూట లాంని కేయయుం 

డగునని క కొనునె యొన్న.డై గను గొడుకున్‌ 

మంగటోమి గలందడనియుడం న 

మిగ జూచుచు గండు విషము మింగిన mse 
(5.1.815 


అను ఎ తలి తెడి్‌చనా(డు 
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పాండవపతమున పవీరాలావము లాడుచు ధర్మజాదులను య. ద్లోన్ము 
ఖులుగా చేయువారిని గూర్చి ధృతరామ్ట్రండు సంజయునడిగినాండు, ఇది 
మూలమునందును కలదు. కాని తిక్కన అచటి భావ ణము నెట్టు నంత రించెనో 
చూచినచో ధృత రాముని వక్రబుద్ధి అవగతమగును. 


క్‌. సమనరముునకు (6 బురికొలు్పుచు 
యాలు 
తము లుడికించుచు ఖాండవ 
సమితిం గడం-గించువారచట నెవ్వరొకో. (5.2 242) 


పీరా లాపములను “ఉల్లి కుట్టుమాటల” నుట ఆ పా్యతము యొక్క మనో 
ధర్మము ననునరించి చూచిన పడా చిత్యము బోధవడును. 


దృతరాషమ్టు౨ండు ఫీమార్జునుల పరా [కమమును తలచి భయపడి దుర|ో 
ధనునితో సంధిసేయుముని చెప్పినాడు. దుర్యోధనుడు తం! డివంటి చంచల 
బుద్ది గలవాడు కాండు. తన. నిర్హయుమునకు తిరుగులేదని వలికినాండు. 
అపుడు “కొడుకులు జయింపనోపుదురొకో యను నాన సంజయు దిక్కు 
మొగంబుసేసి పాండవ కౌరవ పతంబులం గలవారి నడుగుచుం గొలందులు 
దలపోయుచు నాతని వచనంబునను బలాబలంబులు నిళ్ళయించి పాండ వేయు 
లెక్కు_ డవుట 'యెలుంగుచు6 |గమ్మణ నా సూత వు తుతో లెక్కలు వెట్టు 
చుం బోలించుచు. బద్దపొద్దు వితర్కించి కౌంశేయలశళ క్తి 'దేవళ కియు 
గాం ఛాబదేయుల శక్ర మనుమ్యళ కి యుంగా( 'దెలిసినవాండ్రై .... (5.2256) 
ధృతరాష్ట్రుడు కొడుకును మరలింన. జూచెనే గాని ధర్మాధర్మ విచమణ 
చేసిగాని, పాొండవులసె అభిమానము కలిగిగాని కదు. ధృత రాష్టు9ిని ఈ 
అధర్భబుద్ది ని తిక్కన అవ కాళనున్న సందర్భములం దెల్ల స్పష్టముగా 'నేర్చుర 
చెను. హితము కోరినవారి మాటలు కటువులె నొప్పింపంగా ధృత రాముడు 
కర్గునుద్దేశించి “అచ్చలమున నీ నుయోధనుని చావునకోర్చుటంగా బె మెంత 
యున్‌ ’ అని నిందించినా6డు. తన పుతుని బుద్ది మరల్చంజాలని తండి 
ఆతని నవావానులను నిందించుట లోకవరిపాటి. దృతరాష్టు96 డిచ్చట 
విశ్వానపా |తుండైన కర్ణుని నిందించుట అట్ట దే. 
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క. తనుజ వనశవరి యగు న 
మ్మను జేం దు-డు దన నుతుండు మర్చింపంగ సక 
పునొయనిం బాండుతరూజుల 
నను మతి నంజయునితోడ నాజె దురానన్‌. 5.2. 808 


ఇది ధృత రాముని అనిశ్చిత (వవృ త్తి. ఇతరులు బుద్ది గఅపినపుడు పాండు 
వు తుల దలచి జంకును. తిరిగి తన వు[తుని వశవరయగుచు వారిని 
దుర్యోధనుండు జయించునను వీరాశనొందును. ఆతని దురాశ దురో్యోధనుని 
దురభిమూనవు భారతకథకు నాంది (పస్తావనలన6దగినవి . 


ధృత రాషుగోని గాంధారి వైతము ఆ అే.పిం చినట్లు తిక్కన రచించెను. 
దుర్య్యోధనునిమై ఆ తల్లికంకు ఈ తండికి మక్కువ ఎక్కువ. “నీ పుత్రుండవి 
నీతుందగుట యొఆింగి యెజింగి వాని వళశంబులనేల పోయెడవు పాండవులకు 
నేమి యిచ్చిశేని కడ్డపడ నెవ్వరికి వచ్చు” నని సూటిగా పళ్నించినది 
గాంఛారి. గాంధారి వు[తుని ఎడల సవాజ వాత్సల్యము కలిగి ఆతని ఇమ 


మును కోరగా, ధృతరాష్టు9ండు దురాళాపరుండై ఆతని నాళనమునకు 
కారక. 6డై నొండు. 


ధృత రామ్టు9ని మజియుక గుణము అపరాధము నంతయు దురో 
దనుని పాల్చేసి తాను నిర్లోషినని భావించుకొని, ఇతరులను నమ్మింప. 
జూచుట. యుద్ద విశేషములను సంజయుడు ధృత-రాషమ్టు9నకు వివరించినపుడు 
మధ్యమధ్య రాజు తన త ప్పేమియు లేదని దుర్యోధనుని నిందించుట. సంజ 
యు (డందుల కియ్యకొనక ధృతరాష్టు9 ని దోషిగా నిర్ణయించుట జరుగును. 
పాండవులొక్క-_ర నను “నొవ్వరు, చావరిని ధృతరాష్ట్ర) (డు ఐిలపిం చును. 
తన కుమారులతో(బాటు పాండుపుతులు కూడ మడిసియుండిన ఆతనికి 
తృ ప్రి కలి7ాడిది, కర్ణుడు ఐందళకిని ఘటోత్క_-చునివపె |ప యోగించెనని 
వినినవుడు కూడ ధృత రామి (డు అర్జునుని వై దానిని (పయోగింపలేదని 
కేదమంచెను. ఈ రెండు గుణములను తిక్కన చక్కంగా పరిపోషించెను, 
ఉదోస్టగపర్వమునం బే ఆ గుణములకు (పతిరూపుగా ధృత రాష్టుని చి|తీం 


శ్‌ 


చెను. 
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(శ్రీకృష్ణుని రాయబారము విఫలమై మరలిపోవునపుడు ధర్భచ్యుతికి 
చింతింపక తన నిర్షోషిత్వమును నిరూపించుకొనుటకే యత్నిం చెను. 


"తే. నీకు కుద్దుండ నగుటయ నిఖిల బంధు 
మి|త గురుజనకోటికి ధాతి కెల్ల 
నంబుజాత నిరోమండ నగుట గాన 
నా తెజుంగు నీ వెటుంగుట నాకు(జాలు. (5.2.5) 


నని పలికి, ఆా'నేమిటికిని ముఖ్యుండ (గాను దవ్వు దన దెస లేదని చెప్పివిడిచె*ను. 
ఇది ఈతని కుటిలత్వము. కొమరుని దోనమును "తాను భరించు తం|డులుం 
దురు కాని తన దోషమును కుమారునికే ఆపాదించు తండి ధృత రావ్వుండు. 


క. బవరము గీడని ఊమొలటుంగుదు 
నవినీతుండె న కొడుకు నదలివి యుడువం 
దివిరియు నోరాడమి దై 
వ వశం బప్పనికి మనకు వగపిం కేలా, (5-4-188) 


క. ఎంయ్యగి గానున్నది యది 
య య్యడుం "జేయునది గలదె యననీళులకుం 
గయా్య్యానంజచ్చుటయు ర 
అయొ్య్యుప్ప ట లెన్సగాక యది యట్టుంజెన్‌ . (5-4-184) 


అని ధృతరాష్ట్రుడు కొడుకును మ్యాతము అవినీతునిగాదలంచెను. తానా 
తనిని మందలింవ లేమి "దె వవళంబని తన చేత గానితనమును, లోభమును 
కవ్చిపుచ్చుకొ నెను. చేయునదిలేక అవనీళులకు కయ్యమునంజచ్చుట కూడ 
మేలని తృషప్తివడాను. తాను చెక్కూ_చెదరక యుండి పు[తులను యుద్ద 
మునక బలిచేసికొనినా౭డు. 


తె. ఆని న సంజయుండిట్రను నకట కొడుకు 
మీద దవ్వు నెన్లుదవు నీ మీది కొజుంత 
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కిక గాంగ వచ్చూనె వి వెజటుంగ 
కుండం. బటుచెనె యాతండు పాండుసనుతుల., | 5-4-186) 


అని సంజయుడు నిలువరించినాండు. తస్పుచేసిన వాడు దురోధగుడై 
నను చేయించిన వాడు దృత రాష్టు9ండు. రోషమయ మవోతరువు నుయోభ 
నుండు కాగా లఆచూలళ క్తి తండి. దయుండై యుండియు ఉపేతమ చేయుట 
వలన యుద్దము అతనికే చేటుఇ పరిణమించినది. పు శళోకనుంతో నాతని 
జీవితము దుర్భరముగా గడచినది,  విదుగు(డన్నట్లుగా నై నడి చివజుకు-_ 


హ్‌ ఒకరుని చేతి | పోవును దదున్నతి 'పాపును గాం ఏ యెల్ల వెం 
తుకు1; గొలంత లేక పొగడు దగు నంనద నొంది య ట్ర డా 
తకుందు”ంగిడు చేసిన కృళఘ్చ్వుని పీనుగునె న రోత హ 
తుక కొబళింపంగుక గ్రాలు నొడ:బడునే కుదడువలశవరనా. 
౬ న్‌ 
(5_2_.77) 


ఇంత కరినముగాంబలికినను ధృత రామునకు బుద్ది మారలేదు. మారక 
జి 
బోవుట౭మే భారతక థకు మూల కారణము ! 


వం లం ఆ 


అధర్మ, లోభములకు ధృతరాష్టుఏండు, నిస్వార్హ , ధర్మములకు విదు 
రుడు |వతీకలు. వీదురుని పాత విషయమై తిక్కన చేసిన మాగ్చులు 
తక్కువ. విదుంనీతిలో మద్యామ ధక ధృత రాష్టుిని ధర్ముమా చ్లానుగామిగా 
మరల్చ్ప యత్నించినట్లు మా(తమే తిక్కన కల్పించెను. విదురుని బోధలో 
కథ కన్యయింపంద గిన అంశముల నే తిక్కన (గహించి ఇచర ధర్మములను 
వేర్కైనక వద లెను విదురుని పాత శాన్నత్యమును “మవో త్మా”, "అనఘ 
దిత న షునీఇ న కు న క్రో "తలి-పెను. 
చరిత అని శ్ర కృష్ణునిచే సంభావింపంజేయిుట దారా తి హైన్‌ 


దుఠ్వొధనుండు 


యట్‌. ఉ|గుండనూనమాన మహి మోన్నతచిత్తు. డజయ్యు వీ క మో 
ద|గుడు వా_స్రలాఘవ నమన్వితుడేయు నెడన్‌ సమ్మ గకో 
పా|గవా బుద్ది మూదెన ననార్వుు(డు కార్యమనందు థధార్త ఠా 

హపై౨్యగజుండీతనిం గదిసినవ్వ్చుడు పండవు నాకు నుత్తరా. 
(4-5-15) 


భారత కథలో | వపతినాయకుండై న గారాజును ర్రేశిం చి తిక్కన 
అర్జునునిచే. బలికించిన వలుకులివి. దురోక్టుధనుని శీలమందు సమ్మగ 
ముగా సువ్యక ముగా చి తింపంబడినది. దుర్యోధను (డు సార్హక 
నామధేయు(డు. ఆతని వర్మాకమాన్నతి నిందు అర్జునుడు పొగడుట 
ఆతనిక్‌"క |పళంసావ[తమువంటిది. లోకోత్తర వీరుండగు పార్దుని మెప్పు 
వడసిన కొద్ది మందిలో దురో్యోధనుండొక.డు అని తిక్కన భావము. ఆతని 
*"ర్యృమును, భుజబలమును, హా స్తలాఘవమును అండు పాదములందు 
వర్ణీంచినాడు. ఆతని వ్య క్నిత్వములోని లోపములను మలి పాదములో 
చేరొ్మ,_నినాడు. పాండవుల యెడ ఆతండు నెజపిన వె రభావమే ఆతని 
జీవితమును నడపిన అంశము. అదే మవోభారత కథానూ[తము గూడ. 
కార్య్యమునంద నార్యుండనుటవలన దుర్యోధనుని మూర్షపు పట్టుదలను, 
రాజ్యము నపాండవముగా నేలవలెనను దుర్చుడ్జ్డిని కవి నూచించుచున్నా (డు. 
ఆతనిని ఎదుర్కొనినపవ్పుడు అర్జునునకు పండువగుట నవాజమే. అనగా 
నంత తీవ మెనది, వారి వెరభావము : 


[పతివీరునితో నైనను అనాచిత్యము దొరలునటుల నిందింసం జేయ 
లేదు తిక్కన. దుర్యోధనుని శీలమును విరాటోదో|ోగములలో తిక్కన 
చక్కగా బోషించినాయడు. మూలములో లేని విధముగా ఆతడు “తగ 
విచారించి కార్యంబు తగువకాంచిిన విధమును తొలి అ ఛ్య్రాయమున 
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సనమ గముగా చర్శంచియుండుటవలన ఇచట చేరొ్మనునవసర ము లేదు. 

దుర్యోధనుని శీలమునకు వన్నె చెట్టునటిది ఆ మం [తాల్‌ ే చన నన్నీ వేశకల్చన. 
లు లు 

ఆతని బుద్ది కి ఆలోచనా ళీలమున కది కలికితురాయి * 


కీచక మరణానంతరము దుర్యోధనుని [వసన క్తి (గొనివచ్చునపుడు 
తిక్కన ఒక మాటను వాడినాండు. అది సుయోధనుని స్వభావమును 
వ్యక్త వర-చునది, “పాతకి*యెై సుయోధనుండు పాండుతనూజులు చల్పుచున్న 
యజ్ఞాతవిధి [వతంబు కలుషంబు గంజీేయందలం చి వేగుల చారిని వంచినా డట. 
“పాతకిి యను పదము మాతమే ఇట తిక్కన కల్పన. అతడు పూర్వము 
పాండవులను ఎన్నియో కష్టముల పాల్చేసెను. మాయాద్యూూత మున వారి 
సంపద నపపహారించి కానల కంపును. అవి ఆతనీ పాతకములు. ఇచ్చట 
తిక్కన ఉద్దేశించినది ఆ గతమును గూర్చి కాదు. ఆతని (ప స్పుతోద్దేళమును 
దలంచియే తిక్కన పాతకి యనినాండు. వారిని పద మూడేండ్లు కడగండ్ల 
పాలు “జేసిన సిమ్మట కూడ ఆత(డు బార్‌పె కతుబూని యుండుట మహో 
పాతకము. హైగా వారిని ధర్మమార్లమున గాక నీచకృత్యుముల వలన 
అణగ దొక్ళ-వ లేనని యత్ని ంచుచున్నా (డు. చేగులవలన దెలిసికొని 
అజ్ఞాత వాస |వతమును భంగ షఖువదలచుటయే ఆతనిని పాతకి గా భావింప 
జేసిన అంశము. 


ఆ సందర్భమునం బే తిక్కన యాతని విభవమును వర్ణించుచు “నాగేం|ద 
శకేతున్‌ ” అని -పర్కొనినాండు. వామువలె పగ సాధింపనున్నా డని 
ధ్వనింపజేయుటయే చై పద్మపయోగమునందలి సార్జక్యము. 


కవి తాను స్వయముగాగాని, ఇతర వా తముల ము. ఖమున గాని 
దుర్యోధనుని చితించిన విధమట్టిది. ఇక ఆతని (పవృ త్తి కనుగుణముగా 
కూర్చబడిన సంభాషణలను, చిత్తవృత్తి వ్యం జకమ లగు మనో భావచి తణ 
ములను పరిశీలించినచో తిక్కన దుర్యోధనుని పాతను పోషించిన తీరుతెన్ను 
లవగతములగును. 


“వచ్చిన వాడు ఫల్గునుండవశ్యము గెల్తుమనంగరాదుి, “ఇ తఆింబొం 
దగు చేతయుందగున్‌ * అని ఖీష్కుండు పలికినపుడు దురో్యోధను(డు “దర 
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వాసిత వదనుంి డై నాండట. ఈ దరహసనము దుర్యోదనుని కృత నిశ్చయబుద్ది ని 
నూచించుచున్నది. భీష్ముండట్టు చెప్పిన వెంటనే ఈతండు నవ్వినాండుం. 
భీష్ముని పలుకులందు నవ్వదగిన అంళ మేదియి లేదు. శాని ఆ కార్యము 
యొక అసంభవత్యమును దలచి కురుపతి నవ్వినా6ండని విదితమగు చున్నది. 


ఆ, మనకు. బాండురాజతనయ వర్గ మునకు 
నెట్లు పొందు గలుగు నేయు రాజ్య 
భాగపీ ను సమర భంగిక విక్రమ 
నిగతిం బూనుజిదియ నిశ్ళాయంబు. 


ఈ పలుకు లావని నవ్వునకు కారణమును వివరించుచున్నవి. “రాజ్య భాగ 
మిచ్చు ఆలోచనయే ఉన్నచో ఈ గో[గ్రవాణవులు చేయుట మాత మెందు 
లకు ? వారిని కనుగొని తిగిగి అడవులకంవవ లెనని ఇంత [ప్రయత్నము "జేసి 
ఇన్ప్రుడ ర్టునుని గాంచి గాజ్యభాగమి త్రునా 1 ఇది ఎట్ట మం తాలో చనము” 
అని దుర్యోధనుడు నవ్వినాండు. తిక్కన వర్ణించిన నవ్వులలో నానాథ్ధము 
లుండుట |వసిద్ద మేగచా 1 

జ 


తత్పూర్వుము [దో బా చార్యులర్జునుని | పళంసించినపవు జే దుర్క్యోధనుండు 
“అర్హునులడైన నేమి సురలె నను నేమగు....... వినస్ఫూర్తిత జాహు సంపదలు 
చూపుదిమని కృతనిశ్చాయముతో బలికియున్నా6ండు. ఆతని రణోత్సాహ 
మును, పట్టుదలను "దెలుపుచున్న భావణమిది. 


దురోస్టధనుండాచార్యుుని ఆధికేపించుచు పలికిన పలుకులను తిక్కన 
బాల సంచపించెను ఇట్లు చేయుటవలన కథ వేగముగా సాగుటయేగాగ 
దురోన్ట్రధన దోణాచార్య పా[తల థీలనులు పరిరతింవ౬బడుచున్న వి. ముఖర్టీ 
ముగా ఆచార్యుని అంత తీవముగా నిందించుట దురో్టధనునివంటి రాజనీతి 
జ్ఞా నకు తగనివని. అధి తేపము చేయుటయే జరిగినను అది తగుమా తముండుట 
వలన రారాజు శీలము కొంతవజకు రజఖీంవంబడినది. ఇంతజ రిగిన పిమ్మట 
భీమ్మ (డు “వొందగు చేతయుందగున్‌ * అనుట దురోోధనుని నవ్వునకు కారణ 
మైనది పూర్వాపరములాలొచించిన గాని ఈ నవ్వునకు పరిపూళ్తారము 
సిద్ధి ంపతేదు 
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అర్జును. డుపాలంభించినవుడు దుర్యోధనుడు “పటుకోపాయ త్ర తతో 
_దొక్కాంబడ్డ యహినగతింగవిసినాల౧డట. ఇచట భుజంగముతో సాదృశ్యము 
చెప్పుటకూడ దుర్యోధనుని కీలమునక నుగుణముగానున్న ది. పాండవుల పట్ల 
ఆతనికి గల పగ ని భుజంగసామ్యము మణి మజి తెలుపుచున్నది. 


అర్జునుండు మజణలిపోయిన పిమ్మట 'దురో్యోధను(డు నిజవురంబునకుం 
జని నడుమ విడిసిన యెడం గళ్లశకుని దుర్మ్శుం్యతంబు పట్టి గాం గేయుని వచనంబు 
ల| పమాణంబులు చేసి ధర్మతనయుండసత్యంబున కియ్యకొనమి యిణింగి 
యాత ని వాలికి దూతంబు తెంచి” నాడ యట. ఇది తిక్కన అమూలకముగా 
చేసిన కల్పన. ఇందు “కర్లశకుని దుర్భం|తంబు పట్టి గాంెగేయుని వచనంబు 
ల|పమాణంబులు చేసి” అను మాటను విశ పించి చూచినచో తిక్కన తీర్చిన 
దుర్యోధనుని పొ|తమవగ=౫మగును. ఆతడు న్వయనుగా వివేకవంతుడు. 
తొందరపాటు కలవాంజే కాని కుతం[ తుండు గాండు. కోని శకుని దుగ్భాం[ తము 
వలన గాంగేయుని వచనంబులను అనుమానిం చెను. అస్పుడై నను ధర్మజుని 
నత్యనిర తిని నమ్మి యుల డెను. 


ధర్మజుడు సమయా బ్దములు నిం డెనని చెప్పిపంపిన పిదవయగూడ ఆతని 
సంచేపాము తీరలేదు. ఒకపరి సంళయాత్భకు.6తై న వాని చిత్తము సంశయ 
రహితమగుట అంత నులభముకాదు. అందుచే నాటి రాతి కొొలువుది ణి 
గురుభీష్మ కృపాదులతో 


ఆ, మనము మోనపోయి యనివి వపతినూకతి 
తోడ. బొెడిచితిమి యదోపషవ్య త్తి 
న తడు నమయకాలమంతయ. గడచిన 
వచ్చెనో యెలుంగవలయు నిజము. (4 5.872) 


అని భాపించినాండు. ఇదె దురో్యోధనుని సంశయోాత్మను తిక్కన (వకటన 
మొనర్చిన విధము. తెలిఏిమాలిన వానికి ఆలియం జఇప్పుట, 'ఆలిసిన వానికీ 
"తలియ జేయుట సాధ్యముగాని “తెలిసియు తెలియని నరుందెల్ప బవ్మా చెవుని 
వళ మే” అను ఆరో ర్తి ననుసగించి చూచినచో దుర్యోధనుని శెలిసియు 
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తెలియని నరుండని నిళ్ళయముగా.6 బలుక వచ్చును, నూలమునందు లేని 
ఈ కల్పన సార్ష క్యమును తెలి అ ధఛ్యాయమున జూచితిమి. (వ స్తుతాంళము 
ఆ కల్పనవలన ద రోస్ట్రధనుని న్వభావ మెట్లు న్పపష పజుపంబడినదా యనునది 
గా కు 
మాత మే. ఆతని శెలిసియు తెలియనిశనము ఈ కల్పనవలన రూపు 
కటినది. 
లు 


దురో్టోధను(డు శల్యనహాయమును గోరుటలో, శ) కృమ్ణుని అర్జునుండు 
కోరుకొనంగా తనకు వదివేవురు గోపాలురు లభింప6గా దానికాత్మం౭బ్‌ెంగి 
వారి ననవారించికొనినయట కాదలచుటలో ఆతని ఈ తెలిసియు తెలియని 
య 
మూర్త మనకు విదితమగును. శల్యుడు శన పతముననుండి, _శ్రీకృషు? 
వ! లం 
ఉావలి పకమున నుండి దురో్యోధనునకు హపాోనిశేసిరి. వా“: ఆతారుమారుగా 
నుండుట తనకు లాభమని | గహింపలేకపోయిన దుర్విద గ్గు (డు దుర్యోధను౯డు. 


దీనినే తిక్కన వె కల్పనలో నిర్ణరించి చితించెను, 


దుర్కోధనుండు శక ని, కర్ల, దుళ్ళాననుల మం (కాలో చనమును అధిక 
ముగా ననుసరించునని తిక్కన ఖీష్మునిచే గూడ పలికించెను. “దున్ట కష్టనికృష్టా 
త్యులగు నిమ్మువ్వురు. జఇప్పెడు బుద్దులు కాని యొండు విననొల్ల వేమి చేయ 
ఠి ళా 
వచ్చు”నని భీష్కుండు పలుకుట వె కల్పనలో తిక్కన |పతిపాదించిన అంక 
మునే సమర్దించుచున్నది. దుర్యోధనుని దుర్మం|తంబునకు కొంత వాని 
బుద్ది కారణము, కెంత ఆతడు నమ్మిన దుర్శుం | తంబు కారణము. 


దురోోధను(డు. ఆతండు న్వపతు వీరుల సామర్ష్యము చెప్పుటలో వారిని 
గూర్చె అతరంతోన్న త వంగా బలికినాయడు. ఒకొ్కాకగా వీరుని గూర్చిన 
ఒక్‌ శ-క్కా సద్యము ఆణిముత్యమె వారివారి బలపరా కమముల నే గాక 
వారి సె రారాజుకు గల విశ్వానమును గూడ పతిఫలించుచున్న వి. (6_2-_ 
209... 918). కర్ణుని గూర్చి రెండు పద్యములను రచించి ఆతనివె 
"రారాజుకు 6౧గల విశ్వాసాధిక్యతను తిక్కన నిరూపించెను. ఇతరుల వికమముల 
చె మ్యాాతమే నాభారవడిన దుర్భలు(డుగాడు నుయోధనుండు. ఆతని 


ఆత్మవిశ్వానమును తిక్కన ఈ కింది పద్యము లో నిపుణముగా చ్మితించెను. 


తన పక్షమున నున్న పీరులవె నపారమగు నమ్ముకమునుం చిన వాండు 
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ము, గద నాతో నరి మూ(డులోకము ల నేంగగానం జలం బి తి యు 
నదుండా భీవఐు.ండునింనన్న దొడరిన న్వజ,పహోరంబు బె 
టెదమైన త:కిన( గూలువర్వతము.మాడ్కిం గు ౦ఫనిం గూల| వే 
నద నాకోర్కిగచా గదారణవు. వచ్చెం 'బెద్దకాలంబు“న్‌ స్త 
(ల్‌ £21) 


ఎంత ఛారాళముగా బఐబలికినాండు రారాజు. మ కేభయానముతో 
నున్న ఈ పద్యము నడక మత్తేభ నదృుళుండగు రారాజునకు తగియున్నది. 
అత్యంతమగు ఆత్మవిశ్వాసము తొణికినలాడుచున్నదిందు. అంతేగాదు. తన 
ఈ భుజబలమునకు వెజచియే ధర్భృజుండు ఐదూ*ళ్ళడిగినాండట . వామే త్కర్త 1 
ఇదిగ దా దురభిమూన మనిన. 


ఆ. అతడు వడిన వెండి యాసేన(గో_ల్లల 
చేయ నొకండు లేమి సిద్దమింత 
యెణి(గి వెఅచికాణె యే నూళ్లుకై నను 
దముకు. జాలుననియె ధర్మసనుతుడు, 5.2.2 । 9 


ఇది తిక్కన అమూలకముగా చేసినపెంవు. దీనితో రారాజు దురభిమానను 
గరేవడ్‌నటెః 


తమ బలమును ళం డికి చెలిపిన పిదప “ఈ ఎక్కువ దక్కువలు విచా 
రింపక వలవని వెజపు గట్టకొని ముకూ్క్కూరి వగచుచున్న వాడవు నిన్ను వగవ 
కుండ నుడుపంజాల మంతియ శాని తక్కె_ల్ల పనులకుం జాూలుదుమని తండి 
వగవును తూప్పీభావముతో తిరన్క్మరించుచు. బలికి నాడు దుర్యోధనుడు. ఇది 
ఆతని గర్య్వోన్నతికి నిదర్శనమగు నంభావణము ఈ అవీినయవఐ..నే గాంఛారి 
కూడ నిర సిం చినట్లు భారతమునం దెల్లెడల గమనింు వచ్చును. 


సంజయుని ధర్భ్మ రాజు నరము తరగల? తానె కోరిన సుయో 
ధనుండెాత €డు వారిని కొంత (పళంసించుట తోడ నే సతయ స్‌. అర ము 
వేసి దివు కాంేయులినని నిష్టుక మాడి ౮ నాయడు. ఇది ఆతనికి ఆదెినుందడిగల 
అసూయ. పాండవుల పింవును కనలేని, వినలేని, ఓపలేనివాండు రారాజు. 


పాండవులును, తామును పకకులంబున.( బుట్టి యొక్కచే పెరిగి 
చరియిం చినపుడు సం గామమున వారే జయింతురని నిశ్చయ మెట్లు కలిగినదని 
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[(వళ్నించినవాండు మయోధను(6డు. విధి ఈ పుడమిని తమకు నిద్ద ముగా 
కూర్చినదని నమ్మి "పెవగిన మూర పు బట్టుదల వాండాత డు. ఆ విధి యే తమ్ము 
సరక్రన్నాళన మొన గ్భ్బుటకు, యుద్దరూ ననున ఆసన్న మగుచున్నదని ఆత6జెజటు 
గండు. కొంత తెలిసియయు కొంత తెలియని ఈ వై విధ్యమును తిక్కన ఎక్కువ 
వర్షించి చూవినా(6డు 


'దేవత౯ పాండవులకు సనవోయ'ాఐడుదురని తండి ప అకగా నొత డిల్లీ 


నెను. 


ల "దేవత అర్జునునకు 6 దో 
f= వత్తురనం గ వలవదది యెట్లు సనన్‌. 


0 


డేవత కము క్రాన్‌ రా 
పషూకజళము అబేమింగాబె యెొనది మొదలన్‌ . (5-2-261) 


వ. _ శావున వారొకళ్ళ వారుంగా రట్టుంగాక పకపాతులై పూని వత్తుర 
రుని నది 'దేవశ్వంబు గాదట్టి pn నర్జునుండును సంతత. స 
గానేరండు నీకు నా పనికి? వలతవలవదు..  (ర- యా! 262) 


'దెవత్వంబును గూర్చి ఇంత "ఆలిసిన మ "దెవను ధర్మపతు 
వాతియని, ధర్మము పాండవుల పతమున నున్నదని, (శ్రీక్ళమ్టుండు దై దె వమని 
తెలియకుండుె లెట్లు. అదియునాత 6€జడెటుంగును, ఎఆకిం గెయు ఎయింగనట్లు 
వర్తించును. అది అతిని వ్యక్తిత్వము. కొంతకొంత ఖమ నేనుండు నిట్టి వాం జే. 
కాని ఆతడు ధర్భ్మజానువ రయ చరించుచుండును. 


కం ఏ నలిగిన హారీని నుర 
ఆ నను రకింవపనోవ రమరు లలీగివం 
బాన చెడకుండ(6 గొతును 
మానవులొక నర కె నాకు మనుజాధిశా, (5-2-268) 


ఆది ఆత్భన్తుతి. ఆత్మ వి ₹స్వెనమను హాద్దును దాటిన స్వోత్కర్ష ఇది. దినిని 
గూడ సమర్థ రఈతురౌెనువతకన నై పుణ్యముకు తిక్కన దుర్యోధ నునంకిచ్చినాండు. 
గర్వ్రపు కుత గావివి, నిక్కు మనియు, ఆశ్ళసంస్త్తు తి పారుషంబుగాదినియు 
తానే చెప్పినాడు (5-2-264). దుర్యోధనుని విదగ్గత ఇట్టిది. 
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కృష్ణుని గూర్చిన సగ్రవిషమయవ.ఎలను నంజయు.(6 డెజటుంగనాడినా.(డు. 
ధృత రాష్ట్ర%ండు ముకుందుని నాశయింవుమని కోరినాడు, 


చః అనిన నుయోధనస౦ండు దముయయ్యుకు న్‌టను నిజ్ఞగంబు చు 
న్నిని నొక వెట మింగినను నెటన నరము ME DUO 

ore =) 
నింనుము ముక ందుండర్జ్డునుని నెచ్చేలిశా౭జెవులార పించు న్‌ 


టై 


కనతనినొక్కా బామునకు(గాధ్భ్బతి పంజటు నా|కయు లతు నె 
(5-2-822 
లీ 


ఈ పలుకులు దుర్యోధనుని అభిమానమును వెలయించుచున్నవి. “ధృతి పెం 
వ అ నా|శయింతునే” అను ముగింపులో నే ఆతని అభిమానోన్నతి వ్యకమగాు 
చుండునట్లు తిక్కన రచించెను. తాను సమూలముగా నాశనమునను పగతువ 
నాశయింపని ధీరుడు దుర్యోధనుడు. ఈ ధిరగుణము మ మ, 
టచే దురభిమానముగా వాసి శెక్కినది. సత్యధర్మాములు ధర్మజుని వెంత 
(పియమ.లో, అఖిమూానధ నము, ఆత్మవి శ్వాసము; ఈతనికంత (పియములు. 


ధర్మాజుండాత నిని, ఆతని మం తులను “కావరములు చక్క_వినరు కార్య 
"3 = 4 ఆగ a re ద 
వచనముల్‌ ? అని పర్క్కౌ-నెను. (శక్ళాష్తుని వారిపాలికి పంపుటకుగూడ 
ధర్మజుండనుమానిం చెను. 


క కుటిలమతు లపిరీతులు కూరకర్భు 
బల్లి నీ మలక డకు నిన్ననుపంజాల 
నీవు నంకటపడిఈయుడు డేవవదవి 


మొన నెనాల్ల నొంటి యందరుగు టుడుగు. (5.8.29) 


ధర్మజునకు కాౌర బాదులపట్ల గల చు యభి బాయమునకు వేయాల కార 
కుడు సుయోధనుంజే. భీము డాతనిని పాపాత్ముడు, మదాంధు6డు, 
తులువ, దురాత్ము(డని పలునిధముల నిందించినట్లు తిక్కన రచించెను. [గంట 
రుండెన ధర్మ రాజు కొంత గూఢముగా బలుకగా ఉద్దతు౬డై న వనజు(ండు 


తీవముగా దూషించెను. భీమ దురోధనుల (ప్రతిభటత్వమిందులకు దవా 


416 


దము వేసిన ముఖ్య్యాంశ ము. ఆతని అభి పాయములో దుర్యోధను 6 జెట్టి వాండో 
తిక్కన వివులతరఃుగా వర్ణింప. చేసినాడు. 


Fas వావాడతసాండు మదాంధుండా తులువ నీ పం పట్లునుం "జేయ (6౧ * 
నోవం డడము సెప్పరెవ్వరును మానో | దేకము.న్‌ గర్వూముం 
Co 
గోపుబు ) దనుం (దిప్ప నా ప్రజ లం గుందించుటం బోయిన 
చ్లు పోనిత్తురు గాన నిన్నతండు జాలిం బెక్పైడుం జూడుమీ. 
(5.8.45) 


ఉ. చొచ్చిన దోనచొచ్చి తగం జూచెవనంచ 6 గడంగుచుండున 
₹శ్రచుండు బాహుగర్వమున నీచు నుయోధవుం డట్టి వానితో 
బొచ్చెము లేక కూడి మనంబోవక పోవంగకాదు నాకు వి 
వ్యచ్చుడు ఆాచవా౫ ౦ గుషువంశళనము చేటున కోవకుండుటన్‌. 

5 5.46 


- పాండవ కౌరవుల్‌ గలిసి పాలును నీరునుబోల నెమ్మిమై. 
నుండగ దుష్ట చేష్టల నుయోధనుండింతలు సేసె నాతండొ 
కుండ కులకు చుంబునకు6 గారణమం!డది దప్పదై న నీ 


వొండన నేల యా బిరుదు నోపినయంతయు. దీగ్చు 'నేర్చునన్‌ . 
5.8.47 


ty 


చ తనపబార పోవునంతకు నద గతంయుం గవటంబు మూననే 
ర్చునె ధృత రావ్ర?నూనుండు యళోభరితం బగు భారతాన్వయం 
Ey 
బున కొక నిండ వచ్చునను బుద్ది దు రాత్భున కేల కల్లు నా 
యన మెయింబొయి హీనగతినైన ఘటించిన నెంతయొవ్ననో. 
(ల్‌ంతి.486) 


మూలమున ఈ సందర్భములో రులతయ కారకులగు పదునెనిమిది 
మంది చకవర్రులను భీమసేనుడు పేర్కొని వారివ లెనే దురో్యోధనుండు కురు 
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వంశ నాశనమునకు పహూనుకొనినా౭డని వలికినట్లు కలదూ: (శ్రీక్ళమ్లుండు 
దురోధనుని మనన్సు రంజిల్లు విధముగా మాట్తాడవ లెనని కూడ భఖీముండువ 
'దేశిం చినట్లు కలదు. ఇది సముచితముగాదు. ఆ రాజుల (పనక్తివలన నొన 
గూడిన (పయోజనమును లేదు. అందుకు బదులు తిక్కన వె పద్యములలో 
దురో్యోధనుని దుర్చుద్దులను వానిని థభీము(శు భావించిన విభమును వివరముగా. 
డెలిపెను దుర్యోధనుని వెని కోపమును (పకటవముగా. చెలిపిన వారు భీమ, 
సవా దేవులు. (చౌపది దూరో్యోధనుని చాప్ట్యముకం"లు తనపతుల నిర్దై ప్రతకు 
వగచినట్లు తిక్కన చితించినాండు. 


సుయోధనుని నై చ్యమును కొంత అధికముగా థీమునిచేంబలికిం చుటలో 
ఎంతెనను జాచిత్యయికలదు. చె పద్యములలో దురోోధనుని (పవృ త్తి ఎంత 
చి తింపబడినదో, అట్లుపలికిన భీమసేనుని చి త్తవృ త్తి అంత విదిత మగుచున్నది. 
మానో దేకము, గర్వము. కోపము, బాహుగర్వమున మెచ్చకుండుట అను 
నవి దుర్యోధనునకు, థీమ నేశుునకుగల నమానగుణములే. 


సుయోధనుని, తదనుచరులను కలిపి “మొజుకులిని మ్యాతమే పలికి 
నాండు అర్జునుండు . అటు పె నుయోఫనుని నిళృయబుద్దిని తలెప్పగా బలి 
నాయడు నవాదేవుడు “నుయోధనుంజెక్కడ భూమిలోన సగమిచ్చుట 
యెక్క-డి అని స్పష్టముగా భాషించినవాండీతండు. నురమోధనుని దురఖి 
మానమును హార్చి పలికినది | చౌపది. “ఓట యొకింత యేనియు సుయోధను 
చిత్రనునందు లేదు నీ మాటలంబోవునే దురభఖిమానను యొక్కుడు పూను. 
గాక అనినది ఈ మె. వీరిమువ్వురి పలుకులే నుయోధనుని శీలచి [తణమునకు 
ఆభధారములనదగినవి. 


దురో|ోధను(డు (శ్రీకృష్ణునితో _పవ_ర్రించిన విధమును తిక్కన కొంత 
వివులీక రించెను. దురో్యోధనుడాత నిని ఐిందుకుడువ జెిలిచెననీ వమూలమున 
కలదు. ఆ పిలుచుటను తిక్కన వివరించెను. దుర్యోధనుని గరో్వోన్నతి, 
రాజస పవృ ఆ ఈ సందర్భ వున తకేటవడినని. అవినయశీలియెన ఆతని విందును 
జనార్హ నుండు తిరస్క_రించుటకు తగిన భాపణమును తిక్కన కల్ప్చించెను. 
“పియమెసంగందగం బిలిచి వెక్టైడు కూడది లెన్సకూడు” కాని దుర్యధ 
నుండు (వేముతో వాను బేవునిం విలువలేదు. 
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తె.  నముచితంబుగ.: గూరల చందముగ్గ 
డించి కుడుపు తెబంగు వుట్టంచి పలుకు 
నా నుయాధనుతో( గృమ్షండచటం దాను 
గుడువ నొల్లక యునికి యేర్పడంగ. జెప్పు. (ల్‌-తి- 219) 


అంతతో నూరకొనలేదు తిక్కన తీర్చిన దుర్యోధనుండు. కర్లునితో 
“వారి పలికిన విధమెంతఎయు నెరవె యున్నయది వించి ఇత్యాదిగా (బలికి 
తాము సిద్దముచేసిన అన్న పానంబులనొల్ల కుండుట “'బాంధవనునకు నీతికి 
బాహిరంబు” అని శ్రీకృష్పునికే ఉచితానుచితముల నుప బేళింపందల.6చినా(6డు 


సుళమోాధను౭6డు. 


దూతలు వచ్చిన కార్యము నెరవేరక మునుపు కుడువకూడదని వాసు 
'బేపుండు ము క సరిగా జప్పినను వినక ఇట్టి కను బలికినాండు._. 


ఆ. వెగపడుట మేలె వినుము కార్యము దీలు( 
దీఅకుండు దాని 'తెజంగు దగిన 
యప్పుడాడ రాదె యిప్పుడు ముకు. (దాట 
గాలు (గువ్వ'నేల కమలనాభ. (5-8-220) 


కుడువని కారణంబడిగి, కారణము చెప్పిన పిదప కార్యము తెఅయగు 
దగిన యప్పుడాడ రాదె యని“ముకు[ చాట గాలు గువ్వ నేలియని మొరటుగా 
మాటలాడినా(డు. ఆతనిక్రి (శ్రీకృ్ళమ్ణుండిచ్చిన సమాభానమును గూడ తిక్కన 
"వించి రచించి దుర్యోధనుని అవినయమును [పకటనముగావించినాండు. 
పాతపోమణకీ సన్ని వేళను తోడ్చడునట్లు తిక్కన పెంపు చేసినాండు. 


ఆ, కారణంబు లేక కెంతేయయులకు బాల్య 
మాదిగాంగ. గీణె యాచరింతు 
పుణ్యపరులు దోడంబుట్టువు లార్యులు 
వైరమె_త్తందగునె వారి తోడ, 5-8-22 
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ఇచట ఒక చమ త్కారము కలదు, దుర్యోధనుని సూటీగా చేరో్మో_న 
"లే అర్య ఖం అల a Fa రొ 
దు (శ్రీకృష్ణుండు. పుణ్యవరులు, ఆర్యులు మన తోబుట్టువులకు ప కారణము 
లేక బాల్యమునుండి కీడునే యాచరింతువు, వారితో వె ర మందులకని 
నాడు. అనగా అట్టవారితో అ కారణ వై రమును పాటించు మీరు పాపాత్ములు, 
అనార్యులు అనియే వ్యంగ్యాగ్థము. దురో్యోధనుని దుర్గుణములునివి ఇమే... 
దుష్ట ములగు తలంపులు, అనార్యత్వము, అకారణ వె రభావము. 


విదురుండు దుర్యోధనుని, ఆతని అనుసరించు వారిని ఉద్దెశించి “వెడం 
సలగుటం గార్య వచనంబులెలుంగరు మొబకుల నగుటం (పశాపభాషణంబు 
లకు వెవరు వారల తలంపులు కీడు"___అని తెలియ(జెప్పినాడు. ఛానికి 


(శృీకృమషముండు 


క, ఎఆయింగుదు నేను నుయాధను 
కొఆఅగామీయు నతనితోడంగూడిన నృపులం 
దలు బగ మనమున నిడికొని 
యఆుమఓటయును నంథి పొనంగదనియు మహోేత్యాా. (5-8-28) 


నుయోరనుని 'వెజ్టీశనము, మూర్గత్వము విదురుని మాటలలోను, చేతకాని 
తనము వాను దేవుని పలుకులలోను విదితమగుచున్న ది. 


దురోధనునకు శ్రీకృష్ణుడు సభాముఖమున చేసిన హిత బొోధ ఇచెవిటికి 
శంకూదిన శ్లునది. పాండవులే తమ్ము అకారణముగా చ్వేషించుచున్నారని 
ఆతండు పలికినా(డు. వారి ఆరోపణలను తానే వేర్కొని ఆ దోషములు 
వారి వేననుట ఇచట దుర్యోధనుని వాదము యొక్క సారాంశము... 


క్‌. వనితం బణీచి రరణ్యం 
బున నిడుమల బడితి మనుచు బోటరులై చం 
వను 'ఇఆఅువందలంచి మాదెసం 
నలుదు రప్పాండునుతు కారణము కడున్‌. (5- త-తి5'/) 
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తమ్ము వాగే చంవను జెటువ6 జూతురనుట వితండ వాదము ఆ వనులు వేయ. 
దలచినది, యత్నించినడి తానె ఆరోపణల నితరులపై చకేయుచున్నాడని 
తిక్కన పెంపుచేసి రచించెను. 


పాండవులే మాత్స్యాపాంచాల పాండ్యాది మనుజపతుల6 |గూర్చికొని 
కయ్యంబుగోరి యొ _త్రివిడిసిరని నుయోధనుండు చేసిన ఆరోవణ తనకే అన్వ 
యించుచుండునట్లు తిక్కన రచించెను. సంధికైన యత్నములను గాదని 
యుద్ధమునే ఆదినుండి కోరి నిశ్చయించిన వాండు దుర్యోధనుండు. ఆతని 
మాట లసంబద్ద ములని న్ఫురింప జేయుట ౩ తిక్కన ఇట్లు రచించెను. “ఉగ 
కర్మ మునకము దొడ6గుట గలదె చెపుమి అనునాతని మాటలలో శెచ్చికోలు 
నసౌమ్యము స్పష్షము | 


“తొంటి చవిగని యివ్వుడుందోంచి. పాండునుతులు రాజ్యంబు 
చేయంగంజూచు” చున్నారని దుర్యోధనుండారోపించుట ఆతని ఆలోచనా 
విధముసుం బెల్చు ఛాషణను “మునుపు వారికి భాగమిచ్చుటయే తవ్ప'ని 
ఆత డు ఫాపించెను. 


“యావద్ది సూచ్య స్తీ జ్ఞాయావిధ్యేద[ గణ మాధవ 
ఆావదప్యపరితా ప్రజ్యం భూ మెర్నఃపాండవాన్న తిం” 
(5-126-26) 


అని మూలమున నున్న దుర్యోధనుని వచనములకు తిక్కన మణీ కొంత 
తీ వత కూ ర్చెను. 


ఉ. ఏమును వారు. బంచికొని యేలుట గల్లదు పల్కకుండు మీం 
కేమియు వాండి సూది మొన యించుక మోపిన యంతమూ[తయున్‌ 
భూమి యునర్చి పాండు నృపపు[ తుల కిత్తునె 'యవ్వుర న సం 
(గామమునన్‌ జయంబుగొని రాజ్యము సేయుట నిశ్చయిం చితిన్‌ . 

(5-8-868) 
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మేము పంచికొని వపలుట అనంభవము. “పల్మ-కుండుమింక” అని 
కృమ్ణునిత *నాడుట ఆతని దర్చోద్దతిని వ్యక్షము చేయుచున్నది. “వాడి 
సూది మొనయించుక మోపిన యంతమా్మాతమున్‌ ” అను ఉపమానమును 
తిక్కన యథాత భముగా మూలము నుండి [గ్రహించుట జె చిత్యము. సుయోథధథ 
నుని నునిశిత మైన ఈ జెవమ్యుము విడువ దగినది కాదు. పాత పోషణకత్యంత 
ముపకరించు అంశము కనుక తిక్కన యభథిామూలముగా (గహించెను, 
ఇది తిక్కన వితరణశీలము. 


కొంతదనుక అనునయముగా. బలికిన (శ్రీక్ళమ్ణుం డటుపిమ్మట దురో్యధ 
నుని దుశ్చేషలను, దుర్శం|త ంబును వివరించి, ని_దించినా'డు. ఈ సందర్భ 
వంన ఆతని వ్య క్‌ తృములోని లోపములన్నియు నెలుకవడినవి. మూలమున 
కన్న తిక్కన రచనలో కొంత వేగమును కల్పించి (శ్రీకృష్ణుని ఆ గవో వేళ 
ములను మూచించెను. 


దుర్యోోదనుండు క ర్హాదులంగలసి దుర్మం[తంబునక ౦ జి "చ్చినపుడు 
వారిని గూర్చి తిక్కన “దుపష్కా-ర్యాలో చనంబుచేసి దుర్యోధన దుశ్శాసన శకుని 
కర్గులగు దుష్టచతుష్టయంబు మొదలుగాంగల యవినీతులు దై శేయ మగర్జను 
మర్తి ంపనిశ్చయించిరి” అని ేర్కొనెను. దుర్యోధనుని సుభటత్వము 
మానధనము ఈ దురాలోచనలవలననే కొఅగానివియినవి. దుర్యోధనుని 
దురాళ, దురణ్షం తంబు లాతనిని ఛారతకథయందు పతినాయకునిగా 
చేసినవి. ఆతని ఆత్మాభిమానము దుష్కుర్ణుల కారణముగా దురభిమానమై 
నెగడినది. దుర్యోధనుని ఈ గుణములే ధర్మజునిలోని సాతి్వకతను, ఛార్మి 
కోతను, వినయశీలమును మజింత (పతీయమానములుగా. -జీసినవి, 


మూలముననున్న అంశములనే తిక్కన “పెంవుచేసి, కొంత తీవముగా 
రచించి దుర్యోధనుని పా తమునకు వన్నెలు తీర్చినాండు. విరాటపర్వ* నందలి 
ఆతనిమం'త్రాలో చనలు రాజనీతిజ్ఞ తను తెలుపునవిళాగా ఉద్యోగ పర్వమునందలి 
ఆతని పలుకులు, వాను బేవుసి ఎడల (వవ రించిన తీరు ఆతని దుర్శ్మం |తంబును 
అనార్యాత్వంబును తలియజేయుచున్చ వి, పాండవులతో. నాతడు నెజపిన 
అకారణమైన వై రభావమును విడిచిచూచినచో దుర్యోధనుండు నిక్కముగొ 
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రారాజాూగా నుండదగిన మహి మోన్నతచి తుండు. ఎన్ని గుణములున్నను 
ఒక్క. ద్వేషభావమే ఆతడు దుష్తుడుగా. జి తింపబడుటకు హాతు వై నదని 
తిభు-న వ్యంగ్యముగా నిరూపించినా€6డనవచ్చును. 


నాయకుని ఉదా త్తతను (పన్ఫుటముగా.జేయుటకు (_పతినాయకుని 
జాద్దత్యము తోడ్పడును. ఈ శిల్పరవాన్యము నెణింగిన తిక్కన దురోన్టిధనుని 
నివుణముగా తీర్చిదిద్దెను. 


ee es 
డ్‌ 


మూలమున సుేష్ట వ్య క్తిత్వమంత నుబోధకము కాదు. తిక్కన ఆ 
పా(తమును సజీవముగా చితించెను. తమ్ముని వె బర్జానురాగ. వ్రైరం(ధి 
పట్ల గల గాొరవభావమును ఆ అనురాగమే మరుగుపఅచినది. అట్లు యినను 
ఉచితానుచితములను పూర్తి గ మరిచిపోలేక పోయినది. (చౌెవదిని తనరతణలో 
నుంచుకొనునపుడు సుఛేష్ల వర్తించిన విధమును తిక్కన వ్యాద్యముగా చితిం 
చినాయడు. 


చ. కనుంగోని గారవ-బును మొగంబునం గేలంబురః పసారమాం 
దనువున న|మభావమును దంతమరిచుల సామి నిగ్గమం 
బును దమలోంగడలొ,_నగ భూరితరాదర రేఖ నిందుర 
మృ నవుడు నంతనంత |దువదాత్మజ సేరి వినితి నిల్చినన్‌. 
(4 1.810 
_దావదిని చూచుటతోడనే ఆమెకు గారవభానము కలిగినట్లు తిక్కన 
వర్థి ంచెను. నుేవ్ల పా తాపాతముల నెఆింగిన స్రీ అని ఇచట గమనింప 
వచ్చును. మూలమునందు సుభేఫ్ట (_చావదియందలి వాన్తసాము[దికాది 
లతణములన్నింటిని “పేరొ_నినట్లు గలదు, ఎంత సౌందర్యావతియనను (| బౌవది 
పరిచారికా వేషములో నున్నది. అట్టిచో సుభేప్టతో నట్లు వర్ణింపంజీేయుట 
ఆమె రాజ్జీ త్వమునకు తగియుండదని తిక్కన ఆ (ప్రసక్తిని వదిలి సుేష్ట 
అనుమానమును నంకేపించెను. అప్పరసల వేళ్ళను, ఇం|చాణి, వారుణి 
మొదలగు చేవశా్యస్త్రీలను తిక్కన ేర్కొనక విడిచెను. 


క నురగరుడ ఖచర విద్యా 
ధర కిన్నర యత సిద్ద తరుణులలో సీ 
వరయంగనెౌక్ళ_ తవగు ది 
ప్పురికిం జనముబేరంగతము బొంకక చెపుమా. (4-1-814) 
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ఈ సంజీవ ఛావణము నుధిష్ట కీలఅమునకు పోవకము, నిన్ను చూచిన పిదప 
విరాటరాజు నన్ను వదలి చేయునని నుథేఫ్ణ పలికినట్లు మూలమున నున్నది. 
వాచ్యముగానట్లు పేర్కొనుట ఉచితముగాదని “నీ రూపము చూచి మానృ 
పతి యువ్విళ్ళూరని' సుఛేష్ట _వభూతాళ్చర్యయొ పలికినదట. 


ఈ రంగమున సు"భేవ్ల ఎంత ఉదా త్రముగా పవ ర్తి ంచినదో తిక్కన 
అంత నివుణముగా నామె శీలమును, ఆభిజాత్యమును పోపించెను, అటు వె 
కీచకుని కోరికను చా'రింపలేక ఆమె వ్యథననుభవించినది. తమ్ముని కోరిక 
మేరకు సనైరంధధిని కల్లు చేరంబంపునపుడు ఎక్కొడలేని అనునయమును తన 
పలుకులలో రంగరించినది. పనిగొనునవుడెట్లు [పవ ర్తింతురో తిక్కన ను స 
నే చి తించెను. 


సుభేష్ట పా తపోవణమును గూర్చి కోరాడ 'రామక్ళప్టయ్య గారీ (కింది 
విధముగా భావించిరి _ “తెలుగులో కూడ (భాతృజీవిత రతణమే ముఖ్యో 
దేశ మెనట్లు తిక్కనయు నూచించినాండు. దానికి దగినట్లుగా వీరి సంఛావ 
"ళాదికవును "పెంచి యామె యాతడు తల పెట్టన కృత్యమున నవోయము 
చేయుటకు దగిన దే యనిపించుటకు యత్నించినట్ల గు పడుచున్నా 6డు”తి 
“తిక్కన యామను కీచకునికిందగిన యప్పగాం చేసినాడు? .... “| చె"పదిని 
గూర్చి యీమ కేమియు. జింతయే లేదు*10 ....“తిక్కన యీమెను చిత్తా 
న్నత్ట్ధము కలదానినిగా. జేయందలంప లేదు. ఒక విధముగా నై చ్యగుణము 
నాపొదింవంల దలంచినా.డు. కావున కీచకుని స్థితికిందగినట్లుగానే వారింప. 
జూ-చినది. తమ్మునికి( దగిన యప్పయె యని చస్పేవలనియున్న ది”11 ఎ అని 
“అలితలబులగు మట్టియల చవ వృుడింపార నంచక వడి నడనల ల వచ్చి” ఇత్యాదిగా 
గల సీనవద్యామును చేరొనిరి. “తిక్క-నార్యుండు సు'థేవ్ద | యంత యుడాత్ర 
చిత్త, యున్నతన్యభావ కాదని నూచించుచున్న వాడు వలె నున్నాడు, 
ఆమె శీలమునకు నె నై చ్యమునాపాదింపం దలంచియే యిట్లు చేయుచున్నాడు”12 
“నుభేష్ట ళీలమునకు. గొంత నై చ్యము నాపాదింపందలంచియే తిక్కన 
యావెచే జారపొందును గూర్చి యిట్లు పలికించెను.”13 


చె విధముగా చారు భావించుట కొంత నత్యదూరముగా నున్నది. 
“జారపొం దును” వర్షి ంచుటలో దోషములేదు. పలనన కీచకుడు దుర్విదగ్భు (డు, 
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ఆతనికి నీత్యుప దేశములు తల క౩క్కువు. “అట్ట వానికి జారబాందును గూర్చి 
చెప్పుటలో ఆ సంకట పరి వే తవ్పింపవలెనను సుధేష్ట [ప్రయత్నము నవా 
జము. (| చెపదికి తానఫయమిచ్చితినని చెప్పకపోవుట ఆమె శీలమునకు 
నె చ్యము నాపాదించుటగా వారు భావించిరి. కాని అది అటులగాదు. బల 
గర్వితుండైన కీచకుండామె తన పరిచారిక సతమున మాటలాడిన సహింవండు, 
వినండు. అట్ల గుటచే వాని చేమమునే కోరినదానివలె తిక్కన వలికించుటలో 
నై చ్యమునాపాదించుట అనునది లేదు. | 'చౌొవదిని గూర్చిన చింత యేమి యును 
ఈమెకు లేదనుట తగదు. ఆ చింత యేమియును లేనిచో కీచకుండడిగినచే 
తడవుగా నంగికరంచి యుంజెడిది. కాని ఇంత దూరమాతని మనను మరల్చ 
యుత్నించెడిది కాదు. చాచ్యముగాం బలుకనంత మా[తమున _చావది 
గూర్చిన ఆలో చన లేదనుట ఎట్లు 1 ఆమె |పయత్న మంతయు కీచకుని నివా 
రించుటకేగచా : కీచకునీ కోరికను విధిలేక అనునరించినవుడు ఆమె (చౌపది 
గంధర్వ్ధపతుల గూర్చి తలచినది. అప్పుడా మకు (చొెవదిని గూర్చిన చింత 
కొంత తీరి కీచకుని [పాణమును గూర్చిన వంత కలిగినది. 


తన్నాళయించిన వైరంధథి రీలరతణము, తన అనుంగు సోదరుని 
పాణర తమణము అను నీ రెండు అంశములను సమన్వయింప లేక చిరం[ధి 
పతులు ఆమెను రక&ింపగలరను ధైర్యమును శెచ్చికొనినది సుధేష్ట. తానై 
సమర్థి ంపలేని కార్యమునకు చె వమువె భారము వేసినట్లు, ఇంతమా[తమున 
ఆమెను తిక్కన నీచపా[తముగా మలచినాండనుట పొసగదు. నుథేన్ల అంత 
రంగమథనమును, తమ్ముని, అటువవె నరంధిని అనునయించుటను తిక్కన 
సహజముగా చితించెను. నైరంధిని కల్గు బేరంబం పుట తప్పనిసరియెనపుడు 
ఆమ తన వా క్చాతుర్యమునంతటిని వినియోగించి ఆ కార్యమును సాధించి 
నది, “తృష్ప భావించుచు' అనగా లేని తృప్గను ఉన్నట్లుగా నెదుటి వారివే 
ఛావింపంజేయుచు. బలికినది. “వే చని యిచటికి గొనిరమ్మా చూతముగాని నీ 
గమన వేగంబున్‌ ” అని _కాపదిని లాలించినది. _నిరం| ధి మృదువుగా పోలే 
నని బలికిన పుడు... 


ఉ. ఆక్కుట యేను వేడ్మ_వడి యానెడునాసవ మర్జి చెరయగా 
నొక్క. నికృష్ట. బంచుటకు నోవక చెప్పిన దీని నీవు గో 
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నెక్కాంగం జేసి నిన్ను నతిహీనవిధాన నియు క్తంజేంతగా 
నిక్కమ యుమ్మలించి తిది నెయ్యము తియ్యము కల్మియే సఖి. 
(4.2 58) 


అని బుజ్జగించి పలికినది. మూలనునందు అధికార పూర్వకముగా మాడ లాడి 
నట్టుండ గా' తిక్కన ఇట అనునయ వురన్స్నరముగా సుధేష్ణ పలికినట్లు మార్చు 
చేసెను. సందర్భోచిత 14 ముగా సంభాషణలను రచించుటవలన ఇచట సుభేప్ప 
పాతము సవాజసుందరముగా పోషింపంబడి సజీవ చైతన్యన్ఫూ ర్షిగల పాత 
ముగా సపహృాదయచి త్త ములం చావిష్మ రింప బడినది. ఎంత చిన్న పా|తము 
నైనను తిక్కన సమ్మ గముగా పోషింపగల(డనుటకు సుభేష్ల పాతము నిదర్శ 
నము. 


_కొవదిని చూచి తొలుత ఆశ్చర్యవడుట, కీచకుని కోరికను విని సంఘ 
రణను పొందుట నిరం! ధిననునయించి పంపుట, ఆమె వరిభవ కారణము అలి 
సియు తెలియనట్ల డిగి కీచకుని దండింతుననీ ఓదార్చుట, కీచకమరణానంతరము 
దురపిల్లుట అను కథాంశముల నాధారముగా తిక్కన ఆ మెచిత్తవృ త్తి వది 
౯ాామములను వర్ణించెను. 


(చౌవది కీచకునిచే పరిభవింవంబడి వచ్చినపుడు ఆమెరూపము చెదలి 
ంయుండుటను తత్కారణమును (పళ్నించినది సుభేస్ష. అచట ఆమె వాళ్ళా 
తురి అవగత మగుచున్నది. లౌక్యము "అలిసి [పవ _ర్హించినదిట. కాని తమ్ముల 
మరణానంతరము పావము కుందిన చిత్తముతో దుఃఖపరవళయై నూటిగాం 
బళికినది. తొలుత నిదానముగా నీ వలచుసెడకు అనుపుమనియి రాజనివలికి 
“తన నునంబునం గదిరిన యనుజవియోగ 'తావంబుత్కటం బగుటయిు 
వెండింయు నిట్ల నియె. 


క విరుదుగల మగలు గలరని 
తరమిడి చంపింవం జూచెదవు జనను.లు నీ 
పారువున6ం బోవెజతురు మా 
పురమును రాష్ట్ర్రంబు "వెడలి పొమ్ళెందై నన్‌. (4.8.61) 
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ఈ పలుకులలో (భాతృవియోగ దుఃఖము, తోడో [కేధము పొంగిపొర్లలు 
చున్నవి. ను భేప్ల ఇట నుట ఉచితము, సవాజము. నైరం(ధితో “నాదు నం 
దనుల మదీయ వల్ల భునుచా త్తమతిం ఐరికించికొమ్ము నీ మనమున శెట్టు 
లూఆఅట సమ_ప్పము నట్టుల చేసెదం దగన్‌ ” అని ఊజడిల్ల బలుకుట ఆ పాత 
బోవణాములోని చివరి అంశము. ఇలు ఊలఅడిల్లి నది అ నిన.తే సుభేవ్ల. అని 
కూడ అనుకొనవచ్చును. ఉత్కటమెన అవమానము తీరి ఊఅడిల్లి నది నెరం|ధి. 
అనుజవియోగ దుఃఖమును వీడి ఊటజణడిల్లినది సుభేప్త. తిక్కన వర్ణించిన 
నుభేప పాత అత్యంత సవాజరీతిలో వ్తిల్లినది. కొంత దర్పము, గడును 
దనము, సందర్భమున కనువగు వాక్సాతుర్య్యము మానవ న్వభా వానుగుణ 
మగు [కోధము, లౌక్యము తిక్కన పోషించిన నుధేన్గ్లలో రాశ్‌భూత మైనవి. 


nT? ia 


ఈఆతరంయడం 


ఊఉ తరుని ఆరంభ శూరత్వ్యమును, ఆశి ఆతడు పచరించిన భయో 
బ్వేగములను, బృహాన్నలయే అర్జునుండని ఎఆింగిన పిదప ఆతడు చూపిన 
యుద్దో త్సావామును, యుద్ద మధ్యమున నే ఆతండు అలసతతో వివళుండగు 
ఉను, ఆయా సందర్భములలో ఆతని మనోభావములను భావణములను 
తిక్కన మనోజ్ఞ వుగా వి ంచినా (తు, మూలనును కొంత పెంచి ఆతని 
కొక సమ్మ గరూపమును, భా వాభివ్య కి ని కూర్చినవాండు తిక్కాన “వడ కం 
దొడగన్‌ మదితోడ మేకు, నీవూరక పోవుచున్కి యిది యొపవ్పునె, (పాణ 
ములు దీపన మున్‌ వినవే బృవాన్నలా” అను పలుకులలో (పాణభయము 
రూపుదాల్చి ఉత్తరునిలో మూ ర్తీభవించి నట్ట నిపించును. 


వీ. వెలవెల: జాఠలుచు పవగడొందు. 
బదవుల తఉయాలఅ నెంతయు- దల్ల డిల్లు 
జల్లన నంగంబు లెల్ల నిండ. జెమర్చుం 
బదము లుం గరములు గుదియవడ6కు 
హృదయంబు తటుతలు నదరంగం బెలుక. అము 
డినద్భష్టుల మాము డదేణిచూచు 
'నెలు6ంగు గద్లదిక దొొటిల నెడ్చు విడుమని 
(పారి చు మాట. గీణ్వాటుడోవ 


తె. నిమ్మళత శుద్ద హేమంబు నిర్భలోజ్వ 
అ కు 
లాష్టవై డూర్యములు. దుర్గగా ఢరథము 
గరటి దళకంబు నొక యూర.6 బురము సొచ్చి 
నపుడ యిచ్చెద నృ కరు నా ర్తుండగుచు. (4-4-80) 
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ఈ ఎత్తు గీతి వద్య భాపమును మూలమునుండి ([గహించి తత్వూర్వము 
ఉత్తరుని భయవివ్వూలతను, సాత్విక భావోదయమును తిక్కన చి[తించిన 
విధమద్భుతము. ఫీతావహుండైన ఉత్తరుని పాాతమును తిక్కన నమ్మగ 
ముగా బపోషించెను. 


ఉ_త్తరగో[ గవాణమునకు పూర్వము ఆలోచనా శూన్యుడై న ఉత్తరుని, 
అర్జునుని తోడి మెలగుట వలన, వివేకవంతుడై నట్లు తిక్కన భావించెను. 
తదనుగుణముగా తిరిగివచ్చిన పిదవ కంకుని తండి గాయవగచెనని విని 
కోలతచెంది తం(డిచే తమావణ నడిగించుకు (4-5 277). తండి తమ 
రాజ్యమును గ కొనుమని ధర్మరాజుని పౌార్డింవగా, “యుద్ద విజయము 
వలన అది ఎల్ల వారిదేయైెనది, నూత్నమగు డాని నీయవలెను, ఉత్తరను 
'రావింపుండ'ని తండికి సందర్భానుగుణమగు ఆలోచనను శెలిపినటుల తిక్కన 
మార్చు చేసెను. మూలమునందు విరటుంజే ఇట్టి ఆలోచన చేసినటుల 
కలదు. ఇది ఉత్తరుని సమయజ్ఞ తను పోపి.ంచుచున్నట్టి మార్చు 


క ధనవర్ష్శ ౦బులు కది 
నా] 
చ్చిన యవి యట్లుగుట వేడ్క_సేయవు తగ నూ 
తనముగు కానిక యావలణ 
యును వే తో జేర. బనుపు ము_త్రరం (టీతిన్‌. (4.5 తరలి 


ఉత్రరుని వాత మాణారముగా వోసరర నమును బోపించుట కవ 
కాళము కలదు, తిక్కన ఈ ఆంశమును (గహించి ఉత్తరుడు భయ భాంతు 
Ea వరుగులిడుటను, అర్జునుని (బతిపమూలుటను కొంత "పంచి వోస్య్రరన 
న్ఫూ_రిని భాసింపంజేసెను.. కాని ఆ పిమ్మట ఆతనిలో విరటుని మించిన 
ఆలో చనా శీలమును పోహించెను. పాతమును పకర ణానుగుణముగా 
మలచు నేర్పు తిక్కనకు కలదనుటకు ఉత్తరుని పాత మొక నిదర్శనము. 


చర్‌ 


సంజయుంయడం 


సంజయుని పా[త మును తిక్కన మూలముననున్న చానికం ఈ మిన్న గ 
బోపించెకు. ఇందుల కాతని రాయణజార్వవు నంభావణలు, తదనంతర మాత (డూ 
ధృతరాష్టు9నకు చేసిన ఉపదేశములన్నియు ఉదాహరణ (పాయములే. 
ధృత రాషమ్టు9ని గూర్చి, ధర్మజుని గూర్చి సంజయుణాడిన మాటలు ఆ 
పా[తములయొక్క అంత రాంతరములను ఎఆకింగి తిక్కన చేసిన కల్పనలే. 
“రుధిరాభఖీలాన్నము మేలు ఖిజాన్న ముకంెటు” అని ధర్మజునితో (బలుక 6గలదెట్ట 
సంజయుడు. సంజయుని తిక్కన విదురునితో సమానముగా నంఛావించెను, “నీ 
వాంజ, విదొరుడెం జ" యిని ధర్భ్మజూనిచే సాఘింవం జేసెను, ధర్భ్మజునితో నీడగు 
వాకాతురి, నందర్భృశుద్ది గల పాతముగా తిక్కన మలచెను. ఆతనినగూర్చి- 


క్‌. ఎచురున్న రూపు వలుకంగం 
దుది. గటకటం బడవు నీవు దుర్ద్వయమును బె 
టెదమును 'బజండును నగు పలు 
కొదవదు నీ నాలుకకు నయోన్నత యెపుడున్‌. (5.1.868) 


అని ధర్మజుడు చేసిన ఈ (పళంన ఆతని పాతమును తిక్కన తీర్చిన విధమును 
'ఆలుపుచున్నది. సంజయుడంత నయోన్నతుండగుట వలననే అతని రాయ 
చారము ఇరువతముల వారికిని ఒప్పిద మె యుండినది. తెలుగు భారత 
నున శ్ర కృష్ణుని రాయబారమున కున్నంత _పాముఖ్యను నంజంయుని 
రాయజణజారమునకును కలుగుటకు తిక్కన ఆ పాతము నా భారముగా గెని 
రచించిన సంభావణలే కారణము. ఆతడు కేవలము దుపడపురోహిొతుని 
వంటి దూత కా(డు. తన (వభువునశే హితవు చెప్పగల ధేమంతు డు. 
పాండవుల కడనుండి తిరిగివచ్చిన పిదవ నంజయు.డాడిన మాటలలో తిక్కన 
వాడిని, వేడిని సంతరించెను, ధృత రామ్హ9ని చొెమ్యమును ఎట్టఎదుట 
ళు రు రు 
నిలువరించి అడిగిన వారు విదుర, నంజయులు. సంజయు.డు వాను దేవ 
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తత్త్వమును విద్యావిద్యలను గూర్చి ధృతరామనకు బోధించిన సన్ని వేళ 
మాతని జనమును తెలియజేయును. అర్హుముండాతనిని “జాలనఖు(డ "ని 
ఆదరించి, “ధరగ్హతనయానుమతంబున సంజయునకు సవరివాగంబుగా సము 
చిత |పకారంబున మజ్జన భోజనంబులొనరించి మాల్యాను లేప నాద్యుపచా 
రంబులు చేయించి మణి భూవణ చి శాంబరంబు లొనంగి వీడు కొలి"పిను. 


ఈ మర్యాదలు లెక్కన సంజయునకు కల్పించినవేగాని మూలమున 
నున్నవిగావు. తిక్కన సంజయుని పాతములో జీవించెనా యనిపించునట్లా 
పాత మును తీక్చిదిద్ధాకు. సంజయుని నంభావణలు అటనట “పేగొ_నయబడు 
చుండుటచే నిట వదిలివేయుట జరిగినది. ఆతని మాటలలో (పత్యతరము 
వరిళీలిం చి పర్యాలో చింపంద గినద గుట విమర్శక వేద్యము. 


సహదవు(6ఉడం 


ఇంక పాండవులలో కట్టకడపటివాండగు సహాదేవుని తిక్కన అద్వి 
తీయునిగా పోషించెను. తొలుత విరాటపర్యమున అతని గూర్చి ధర్మజుడు 
“ అకుటిలుండార్యసమ్మతుం డవాంకృ్ళతిదూరు(డు నీతినిర్మలాత్మకు డనవద్య 
కీలుడు సధర్ముండు దాంతు(డు గొంతి ముద్దు సేయు కొడుకు” ఇత్యాదిగా 
భావించెను. 


అకుటిలు(డు, నీతి నిర్మలాత్మకుడనునవి సవా దేవుని (పత్యేక గుణ 
ములను ఆలియం'జేయునట్టివి. అకుటిలుండనిన వకమార్గానుగామి కా (డని 
ఖావము. ఈ వ|కత బుద్ది కిగాని, వ ర్తనముఃనకు గాని -వాక్కుకుగాని 
సంబంధింసవచ్చును. తక్కిన పాండవుల క్కొాక్క్ళా పరి గూఢసంభామణలను, 
నయవినయ సంపన్నములగు మాటలను పలుకనే ర్తురు గాని సవాదేవుంజెన్న 
డును వ కరీతి నెలుంగని వాడని తిక్కన ఉద్దేశము. అకుటిలుండను ఈ 
విశేషణమునకు తగినట్లుగానే ఉద్యోగపర్వమునందు (శ్రీ) కృష్ణునకిచ్చిన 
“రాయజారపు నంచేశమును తిక్కన అమూలకముగా. బెంచెను. 
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మూలమునందు నవాబేవుండు యుద్దము జరుగువిధ మగా వాను 
"దేవుని నంభాషింపుమని కోరినట్లు కలదు. అందు నవాషేవుని సందేశము 
నాలుగు శోకములకు పరిమిత మై, అతిక్ష ప్త ముగా, అత్యంత సామాన్య 
ముగా నున్నడి. తిక్కన ఈ నన్ని వేళమున నవా దేవుని విభిన్న వ్య క్తి త్వమును 
ఆతని సంభావణముఖమున నంత రించిను ఇచట తిక్కాన నాలుగు పద్య 
ము నురచించెను. ఇందులో ఒక పద్యము నమూలమునందలి నాలుగు 
శోకములలోని భావమునకు య ఖాను వాదమనదగియున్నది. తక్కిన 
పద్యములలో తిక్కన కల్పించిన భావములు కలవు. ఇవియే నపహాచేవుని 
స్వతం[ తాలోచనాళీలమును, మన స్త త్వమును మూలముననున్న చానికంు 
మిన్నగా ఛాసింపలజేయునట్టివి. 


ఉ- రక్కెన మాటలాడెనరు రాజును దమ్ములు వానిలోన నీ 
వొక్కాటియెన(గాదనక ్యూాయకెన చుండుట యంతకంచు మే 
లక్క ట యిట్లు వేండికొన నైనను బోయుదు వే సుయోధనుం 
'డెక్కడ భూమీళోన సగమిచ్చుట యొక్కడ చానవాంతకా. 

5 8.94 


అ గజుని అడుగుజాడలలో నడచువారే అందును. సవా దేవుండు 
చి తమటి చాడ. అయును తన మనోగ తాఖి, పొయమును మా(తము 
తడ లు 
నిర్భీతిగా వెల్ల డించినం(డు. ఇదియే ఆతని అకుటిలత్వము, నీతి నిర్మలాత్మక 
త్వమును. వారు మాటలాడిన వానినెల్ల “నీ వొక్కటి మైనను కాదనక 
యూంకొనుచుండుట యంతకంజు మేలిని శ్రీకృ్ళష్లుని కూడ ఆే.పించి 
నాడు, “దానవాంతకా' అను నంబోధనము దువశితణ (శ్రీకృ్ళమ్లని 

6౬ £9 
క ర్లవ్యమని నూచించుటేకే. 


ధర్మవ_ర్డను(డై న సవాదేవు(డు వానుదేవుని ముండి నను నిర్భయ 
ముగా మాటలాడలగలండు. ఆతని “యుల్ల ము మెత్తని యని ధగస్రజు6 
డనెను. ఆ ఉల్ల మెంత మెత్తనిదో అంత వ్య జసన్నిభమని తిక్కన నిరూ 
పించెను.  నుయోధనుని నిశృ్చాయబుర్థిని, పట్టుదలను నహాదేవుండు లెన్సగా 
_గహించినాండని తిక్కన కల్పనము. *ఆత6జెక్కాడ, భూమిలోన నగమిచ్చుట 
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యెక్కడ” అను వలుకులత్య్యంత నిక హ్రాములగుటవలన నే “వవాబేవుండటీణత 
యమయొువ్పృనాడునేి యని రధికవరులు (పళంసించినటుల తిక్కన రచించెను 


థ్‌ 


"“తలంవంంగూడునె యింత లేని దొరళఠి వై న్యంబిని సవా దేవుడు 
వారిని నిరసించెను. వంకర మాటలు నేర్వని అవ కళీలుండీతండు. 


హః తుడి ఛాజ్య ము సగము గొమ్ముడవియందుం జేరు 
వం చించింయుం 
బదుమూ.జేండులు నీకేం దిరిగిరా పాలీక పోవచ్చునే 


యది గా జేంబెగి బంటవై యుఆముము మాయల్‌ వను 


నేర్చింక జె 
లదు నూనీకని యా నుయోధనుని యుల్ల ంబుచ్చిపో 
నాడుమీ. 5.8.97 


ఈ పద్యమున కన్వంయము కొంత కి ప్టము. "వెక్కుువముంది విమర్శకులు 
పయత్నమును చేసిరి. *నీవునుం' అను పాదమునకంజు “నీవనం” అను 
పాఠము కొంత సమంజనముగా నుండుటచే అదియే (గహింపబడినది. పది 
ఏమైనను నవా దేవుని తీ[వ స్వభావమ్‌ందు సువ్య కము తమ నొకప్పుడు 
దురో్య్టోధనుండవమానించి యుండుటను మననులో నుంచుకొనియే “ఆ 
సుయోధనుని యుల్హం బుచ్చిపోనాడుమీ” అని తీ/[వముగాం బలుకవలసి 
నదిగా (శ్రీకృష్ణుని కోరినాడు, ధర్భుజుని అభిమతము సంగరమని ఎఆకింగి 
యుద్ద [వయత్ననము చేసిన వాండు (శ్రీ కృష్ణుడు కాంగా తమ అవమానమును 
దలంచికొని యుద్దమును కోరిన వారు సవాబేవుండు, (చెపది. కొమరుల 
కడగండ్లకు వగచి నంగరమును కోరిన తల్లి కుంతి. వీరి ఆశయమే చిన 
అకు సిద్ది ంచినదగుటచే ఇంట నవా దేవుని ఈ నం బేశము యు కొముగానున్నది 


సవా చేపుని వనవానమునకంవుచు కుంతి“కడుంబసిబిడ్డ పిండిని విలపించి 
నదట. అప్పటి సహాదేవునకు ఇప్పటి వీరో తముంజత్రైన ఈతనికి ఎంతయో 
అంతరముకలదు. వన బూసాయాసనమాశ ని మృదుస్వభావము చెంత కఠిన 
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ముగా మార్చినదో తిక్కన వ్యంగ్యముగాం 'దెలిపెను. పసితనమనునదాతనీ 
వయస్సంంబంధిగాం “జెప్పిన మాట కాదు. ఆతని నిష్యల్మవత త్వ 
మును గూర్చి చెప్పినమాట, చాపటిక మగుగని సవాబేవుని తిక్క_న 
పోపించెను. ఉల్లము మెత్తని సవాదేపుండు “నుయోధసాని యుల్ల బుచ్చి 
పోనాడు"మని పలికి సహృదయుల మన్ననల నంద జాలి నాయడు. 


విరాటోద్య|ోగములో తిక్కన చేసిన కొన్ని మార్పులు ఆయా పా(త 
ముల చి! తీకరణకు, నవాజత్వనిరూపణమున కెట్లు తోడుపడినవో చర్చింపం 


బడినది. 





సూచికలు ;-_ 


1. *యమునంశ మున బుట్టి నధిపతి ధర్మరాజుడు, భారతము _ ఆది 
పరము §_84, 
2. తిక్కన కావ్య శిల్పము_డా॥ కేతవరపు రామకోటి శాస్తి. పుట్కలిలి 


లి, ఆంధ్ర మహో భారతము _ విరాటపర్యాము. ఆ.1_54ప. 


4 ఈ శోేకములు దాకిణాత్య (పతులన్నింటిలో నున్నవి. కనుక 


తిక్కన చూచియుండవచ్చును. కాని వూనా భండార్భంర్‌, [పతిలో 
ఇవిలేవు. అవకాళమున్నను, మూలమునందున్నను తిక్కన |-డాపది 
విషయమున అంగాంగ వర్ణనను గహింపడనుట కివి వేర్కొనంబడినవి. 
ఈ శ్లోకములను [పకి ప్రముగా నెంచవచ్చును. 


5. ఆంధ మవో భారతము -_ ఉద్యోగ పర్వము - ఆ వీ, ప. 187 
6. కా = ర5-ఉ-16 
1, wl = 4.2_22 
ఆంధ భారత విమర్శనము కో రాడ తామక్ళన్నయ్య పుట. 296 
9. క ఖ్‌ న 297 
298 


10, 39 సరో 99 
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11. ఆంధ భారత విమర్శనము-కోరాడ రామక్ళషప్లయ్య వుట. 298 
12. అ కా స్ట 299 
18; స ఫైట 5,5 802 


14. |చౌావది కీచకుని యింటికి పొమ్మ్యనగానే పోదని నుభేష్ట్రకు తెలును 
అందుకే గట్టి నెపం ఆలోచించి *ఒద వెడు తృప. చెల్లి దమున వదనము 
వరువట్లు వష్టై* నని మొదటనే సూచించింది. ఇంకా [దెెవది కదిలే 
సన్నలు కనిపించలేదు. ఆమెను చేరదీసి జుట్టు దువ్వినట్టుగా మాటలూ 
దిగుమతి చేసింది. వారుణి కీచకుని యింట్లో మాతం ఎప్పుడూ 
ఉంటుందనే నమ్మకం వముందని (_దెపది (పళ్ని స్తుందని *కీచకునియింట 
నెప్పుశుండుిననీ, అందులో అలాంటిదే ఇలాంటిదే కాదు. “వాచి” 
యగునది కలదునీ, మొగం మొ_కేట్లుగా ఒకేరక మైనది కాక “బహు 
విధముల వారుణికల్లు” ననీ, పుంఖానుపుంఖంగా ఒక్ళ- వాక్యంలో 
ఇన్నీ నమాగధా రాలు గుప్పించినది. తన తృ జ్లాధి క్యాన్ని బలపర-చ 
డానికి “వేచని యిచటికి కొని” రమ్మన్నది. ఇంతవరకు మాట్లాడిన 
దంతా తన దప్పి గురిం చియే. సై రం(ధికి నంతోవం కఠిగించేమాట 
ఒక్ళ్కు- మనా పడలేడే, వెంటనే అందుకున్నది : “చూతముగాని ని 
గమన  వేగంబున్‌ తన పని నెగించుకొవడానికి ఎదుటి చారిని 
ఎట్లా దువ్వవలెనో సమ్మ్యగంగా ఒంట జీన ంచుకున్న ఉక్తియిది. 
ఇట్లాంటి నవాజ రమణీయాలై న సంభావపణలు రచించడమం కు 
తిక్కాన్నకు నల్లే రువె బండినడక. 


“కవి తయ కవితా వె జయంతి _. జా॥ సి. నారాయణ రెడ్డి వ్యాసం 
ములు. 199 


రనాభ్యుదయము - రసోల్లాసవుం 


భారత మునకు (పతిపర్వరసోదయమన్న _వసిద్ది కలదు. ఛారత మొక 
చెలుకు గడ యెనచో పర్వుమొక గణుపు. గణుపుకొట్టి చెలటుకుగడ తినుట 
లోకమున (ప్రసిద్దము. భారతమునందలి పర్వుములనెడి పదునెనిమిది. గణుపు 
లలో ఆశ్వాసాంత పద్యములు గణిపుల ముడుల వంటివి. వానిని వదలినచో 
మిగిలిని భాగమంతయు ఆస్వాదనీయమయొడిబే. విరాబోదో్యోగ పర్వము 
లందలి రసవిమయమున్తు సమీతి.ంచునవుడు సర్వద్భష్టి (అంగిరన సమీతు 
(వఛాన మెనను, డానికలగ మెన పర్వదృ్భష్టి (పర్వరస నమీత్ళు (_పస్తుతమగు 
చున్నది. 


ఆం (థభారతము కా వ్యేతిహానము వ 


తిక్క-న భారతమును ఇతిహాన రత్నమని సంభానించెను.! మణియు 
(వబంధమండలి 2 యనియు, పుణ్య (ప్రబంద మనియు 3, మవో కావ్య + 
మనియు సంలశించెను. భారతమితి వాసమయ్య్యను తిక్కు.న దానికి మహో 
కావ్యస్వరూపమును కత్పించుటకు సంకల్చించెననుట చె మాటలవలన స్పష్ట 
మగుచున్న ది. వెనుక చెప్పినట్లు “శా(న్మ్రరూప కావ్యచ్చ్బాయాన్వయి” అయిన 
నంస్క్కృత మవోఖారతమును “కావ్యరూప శా(న్ర్రృచ్చ్భాయాన్వయి" గా తిక్కాన 
తీర్చిదిద్ది నాండనుట నిర్వి వాదాంశ ము. 


ఇతివోన మొక కావ్య పభేదమని [పాచినలాతణికులు భావించిరి. 
భోజుడు నరన్వతీకం ఠాభర ణమున స కావ్యం శాస్త పవోసా చ కావ్య శాన్ర్రం 
త థెవచ కా వ్యేతివోసం శాస్తే తివోసన_స్తదపివడ్విధమ్‌ "ర్‌ అని కావ్యములను 
విభజిం చెను. నిజమునకు కావ్య శబ్దము రెండువిధములుగా కానవచ్చు 
చున్నది. ఒకటి సర్వుకవితా[ ప కియా సామాన్య మెనది. రెండు మహో కావ్య 
వకియకు సంబంధించినది. మహో కావ్యము నే “కావ్య మందురు. మిగిలిన 
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వానిని త త్తదవస్థాభేదములచే పిలిచెదరు, ఇతివోనము -కావ్యభేదమనునప్పు 
డచ్చట శకావ్యశబ్ద్లము సర్వకవిశా[ప|కియా సామాన్య వాచి. “ఇమ్మవోే 
కావ్యంబు”, “"పబంధమండలి” ఇతఆ్యా దిపదములు విరాటపక్వారంభమున 
తిక్కన చెప్పి ముగింపులో నితివోసమనుచున్నాడు. ఎత్తుగడలో తిక్కనద్భష్టి 
చెప్పబడినది. ముగింపులో భారత మూలస్వభావము వేర్కొనంబడినది. ఇట్ల 
గుటచే తిక్కన తెలుగుభారత సర్వదృ్భష్టికి నూచక మైనది ఇతివోసమునందలి 
మవో కావ్యత్వనము. పర్వదృష్టికి నూచకమైనది |పజంధమండలీ దర్శనము. 
ఈ రెండు దృష్టులకును పోవ్యపోవక సంబంధమే కాని వై రుధ్యము లేదు. 
అంగికి సమర్గములై న అంగములను నన్న ద్దము చేయుటయే “పబంధ మండలి” 
పరమార్థము. 


భోజుని విభా గముననునరించి కావ్యము శా|న్త్రముతోడను, ఇతివోనము 
తోడను, శాస్త్రము ఇతివోసముతోడను మి|శమె కావ్యరశా స్త్ర, కా వ్యేతివోన, 
శాస్త్రే తిహోన రూపములేరృడుచున్నవి. అందు కా వ్యేతిహాసమునందు కావ్య 
న్ఫూర్త అధికముగా నుండును కావున తిక్కన భావించిన మహో క*వ్యత్వ 
స్ఫూర్తి కలిగిన ఇతివోనము కా వ్యేతివోసమనుటలో వి పతిపత్తి యుండ 
బోదు. ఈ వివేచన విద్వాంనులకు నమ్మత మే,6 


బతిహోనగతి ; బహునాయక వాదము : 


రాజశేఖరు(డితివోస గతిని పరి[కియా, పురాకల్చ ఖేదముచే రెండు 
విధములని పేర్కొని ఐ+నికి రామాయణ  థారతములుదావారణములుగా 
చెప్పెను, ఏక నాయకము రామాయణమునియు, బహునాయకము భారత 
మనియు ఆతండు వివేచించెను.? రాజశేఖరుని భావమును నమన్వయించు 
కొనుటలో విమర్శకుల మధ్య అభి పాయ భేదములు కలవు. భారతము జహు 
నాయకమను రాజశేఖరుని అభి పాయము | ఖాంతిమూలకమనియు, అన్వయ 
కి పమనియు, రనవిరుద్దమనియు భావించి (తోసిరాజనినవారు కలరు. 
న్యాయమీమాంసొ దర్శనములననుసరించి మవోభార శేతిహాన స్వరూపమును 
సమన్వయించిన జారును కొందు కలరు.8 


438 


రాజేఖరుండు రామాయణము నేకనాయకమనియు, భారతమును 
బహునాయకమనియు తలంచుటలోని తాత్పర్యమును మణికొంత భావింప 
వలెను. ఆయన చెప్పినది “ఇతి వోానగతిర్ద్‌ విధా” అని ఇందులోని గతి శ బ్ల్రము 
గమనింవందగినది. ఇతివాసనకథాగితికి ఏక నాయక (ఒక నాయకుని) కార్యవృ 
త్తమే పురోగతిని సాధించినచో దానిని ఏవకనాయకమనవచ్చును. రామాయణ 
మున రాముడు నడిపినబటే కథ ఇశ భారతమున పాండవపం చకము సమష్టి 


గను, వ్యష్టిగను కార్ట్ధసాధనపరు లై ఇతివృ త్తమును ముందుకుసాగించినారు. 
అది పాండవులు నడిపిన కథ. రామాయణమున రామునకు తమ్ములు ముగ్గు 
రున్నారు. చారు రామశాననబధ్ధులే. కాని రామశకార్యమే వారి కార్యము* 
రాముడు స్వయముగ ధర్మమూ రి. (కియాళ క్రి. అత౭డు కోదండమును 
గహీంచి ముందు నడచును. ఆ వెనుక ఎవరునడచినను అతని నీడలే అనిపించు 
కొందురు. భారతముననట్లుకాదు. ధర్భజునకు నలుగురు తమ్ములున్నారు. 
ఆ నలుగురిలో ఇద్దణ్‌ొకపద్ద తి వారు. మణి ఇద్దజొక పద్దతివారు. ధర్మజుడు 
ధర్మమూ ర్తి. లోకమున విళశుద్దధర్మము నీతిమార్షము ననుసరించి ఎట్లు (3వ 
_రింపవలయునో |పపంచించెడి |పజ్జామూ ర్తి ధర్మరాజు. జ్ఞానరూపమైన 
దర్శము వ్యక్తిగా జాలువారినచో ధరత్షిజుండగును. ధర్మము దిపమువంటిడి. 
దీపమును గాలినుండి రతింపవలెను. రతించినచో అది వెల గునిచ్చును. 
“ధర్మో రతతి రతకితఃి అట్ల గుటచే ధర్మజుడు రామునివలె న్వయముగా 
కియా శీలు(డు కాడు. అనుజ రతితుండు. కవలలాతనికి కవచతుల్యులు. 
భీమాడ్డునులు అతని కార్య|సవృత్తులు. ధర్మజోద్దిష్టమెన పురుష కారము 
థీ ముని పరా[కమము, అర్జున గాండీవపాండిత్యము, ఫీమాద్దున శ కులలో ఒక 
రిది మానువశ కి. మణీయొకరిది చైవికళ కి. నరునకు నారాయణుం(డండ గా 
నుండుటచే అతనిది దైవళ కి అయ్యొను.5 ఇట్లు భారతమున కార్య పవృ అత్తి 
అంతయు ఖీమార్జుముల నా|శయించి నడచుచుండగా ధర్భు సవృ త్రియంత యు 
ధర్భుజునా శయించి వ ర్హిల్లు చున్న ది. (వజ్జ చె _వేరిత మైన పరా|కమము 
ధర్భజానుజూల పరాక్రమ తాత్పర్యము. ధర్మజుడు రామునీవతె కోదండము 
పట్టి నడచువాండు కాడు కావున గడాగాండీవములను పట్టి నడచు ఖీమార్జు 
నులకు యుద్ధరంగమున నాయకత్వము ళోభించుచున్నది. ఉదాహరణమునకు 
విరాట సర్వూమున కీచకవధ చేసినవాండు ఖీముండు. ఉ _త్తరగో[గహూణమున 
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విజయ సాధకుండు అర్జునుడు. “నయతి వృ త్తం ఫలం (పాప్నోతిచ” 10 
అని నాయక లతణము కదా: వృ_త్తమును నడపువాండు. ఫలముననుఖపించు 
వాడు నాయకుడు. శె రెండు ఘట్టములలో ధర్మరాజు ఆనతిలేక య్‌ ఖీమా 
రునులు స్వతం|త ముగా వరించిరి కదా! అయినను వారి స్వతం[తవ ర్త 
నము ఒక ధర్మరతణము కొజకే. ధర్భరతణమే ధర్మరాజు రతణము. 
ధర్మజుడు అ|గజుడుగా తమ్ములను భౌతికముగా శాసించును. ఒక వర 
నముగా తమ్ముల శీలమును కాసించును. తమ్ముల చేతలలోని ధర్భశిలము 

కూడ ఢర్మ రాజె. ధర్మరాజు ఎంతవ్య క్తి యో అంతళ క్తి, ఆతని నీతిళ క్రి 

ఉదో్యోగపర్వమున ఉన్నీలించినది. అతని నీతిసారమునకు నీండురూపమును 
కల్చించినవాండు (శ్రీకృష్ణుడు. (శ్రీకృష్ణునియందు శక్తియుక్తులు రెండును 
కలవు. అందువైే ఉదోరగపర్వమంత యు శ్రీకృష్ణుడు (పకటించిన నీతివర్యము 
వలె కానంబడును. కాని కృష్వనితి ధర్భాజమూల మైనది, ఇట్లు ఉదో్యోగపర్వము 
నందు కూడ ధర్శజుండ”క (వజ్జమూ ర్రివలెను, శ్రీకృష్ణుడు దానికి 
[ప్రయో కృవలెను, భాసింపవచ్చును. రామాయణమున రాముడు తాను 
ముందు నడచుచు కథను తనవెంట నడిపించును. కథతోపాటు అతని తమ్ము 
లుకు నడ చుచుందురు. భారతమున ధర్మజుండు కాను కూర్చుండి కథనడిసిం 
చును. కథనడపు వారాతని తమ్ములు, గోవిందుండు. కూర్చున్న వాండు 
నూత ధారి, కార్యకర్త పాత ధారి, ఇట్ల గుటచే ధర్భజునితోపాటు ఆయా 
కార్యరంగములందు భీమార్జున శ్రీక్ళష్లాదులు నాయకులుగా కథను ముందుకు 
నడవుచు త _త్తత్మా_ర్యములను సాధించుచున్నట్లు భాసించుచుండుటచే భార 
తేతిహాన కథాగతి బహునాయక లచే |పవర్తిల్లుచున్నదని రాజశేఖరుండు 
భావించియుంథుకు. 


ఈద్భష్టితో గమనించినచో భారతమున యుద్దవీరులైన ఖీమార్చునుల 
వ్యకి శ్వములను, నీతి చతురుండైన (శ్రీకృష్ణుని (పజ్జూవిశ్వరూపమును దర్శిం 
చుటకు మణిదర్పమ.లవలె ఖాసించెడి మనోజ్ఞ పర్వములు విరాటోద్య|ోగములు. 
తిక్కన “నానారసి భ్యుదయోల్లాసి” అని చెప్పుటలోని అంతరార్థము నరసి 
ఉచూలిన తో అంగినాయకు (డై న ధర్మజునా|శయించిన స్థాయిభావము పూస 
లలో దారమువతె సాగుచుడగా అనునాయక, ఉపనాయకుల మొక్క 
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ఉజ్వల కార్యసాధన పవృ తులు అంగ రసాభ్యుద యోల్లాసములుగా ఈ 
పర్వాములందు సాధింపంబడుచున్నవని సంభావింపవచ్చును. (స్రీ పర్వము 
నముగియువజఅకు కూడ ఇట్టి రనపోపణ విధానము సాగుచుండును. నానా 
రసాభ్యుద యోాల్లాసమంతయు, క థాగతికి |పవావాతుల్య ఫలభో క అయిన 
ధర్భుజునియందు. నా సాగరోగతి*' అను న్యాయను ననునరిలచి నంగ 
మించుచున్న ది'' సచివాయ త్త సిద్ధి” యైన  వురుమండు నాయకు6డైన వ్‌ 
కావ్యమునం దై నను 'రసనమన్వయమీ శై యుండును. 


నాయక చితవృ త్తి * అంగిరస ప్రవృత్తి 

కా వ్యేతివోసముల యందలి రనస్థి తినిగూర్చి డా॥కేతవరవు రామకోటి 
శాస్ర గారు ఈ (కింది విధముగా భావించిరి. .-వసై్వైక్యమును బట్టి లన 
సాం[దతయుండును. ఇతివోసమున నేకవ న్తువు పలుచగా పరచబడియుండును, 
అందువలన రనమును నం తే. కావ్యమునందున్న రససిద్ధి వంటి సిద్ది ఇతివోన 
ముననుండదు. నాటకమునందున్న రససిద్ది ఒక విధముగా కావ్యమునం దె 
యుండదు. ఆ లెక్కను జాూచినచే ఇతివోనము సంపూర్ణ మైన రసస్ఫృష్టి 
కాజాలదు. కనుక ఇతివోన విమర్శన మధికముగా కథాకథనము, ఉపాఖ్యా 
నములు, |పధాన పా్యతలు, అలంకారములు, మొదలై న వాటితోనున్న 
రచనయందలి యౌ చిత్యము_ ఈ విషయముల మీద పోవలయును.  ఇతివోన 
మున (పాఛానకథ మధ్యమధ్య తెగిపోయి, మరల అందిపుచ్చుకొనబడుచుండుట 
మూలముగా పరిమితమైన పరిధిలో నున్నయెఢల తెగని వ నువుతోడి 
కావ్యమునందువ తె, ఆంగిరసమును ధ్వ న్యాతన్టక ముగా నిర్వహించుట 
కవకాశము లేదు. ఏమా తమవ కాశమున్నను శ్యాన్ర్రము 1 పవర్తించుట 
మూలముగా,  చానినుండి (పథానేతివ_త్తమునందలి రనస్వరూసమును 
వేరుగా చూపుట కితిహోసక్త ర్త రసమును చాచ్యము చేయకతప్పదు. తిక్కన 
గారు రసమును తరచు వాచ్యము చేయుచుండునని చెప్పుటగలదు. కావ్యము 
నందది దోవమేయెనను, నితివోనసమున దోవముకాదు. కనుకనే తిక్కాన 
గారట్లు _వాయుచుండుట. రసమును శబ ముచేత ేర్కొనినచే కనీస 
మపుడా భావ మైనను కలుగును. భారతము ముఖ్యముగా ళా స్టేతివోనము. 
వీలె నంతవరకు దానిని కా వ్యేతిహాసముగా చేయుటకు కవిితయము వారు 
యత్నించిరి. అధిక భాగము తిక్కనగారి వలన సై నది.11 
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మూ లమునందు మందముగానున్న రవస్థితిని పొధ్యుమైనంత సాంద్ర 
తర మొనర్చుటయే తిక్కన సాధించిన రనకిల్పమని శాస్త్రిగారి అభి పాయము, 
ఇజి సత్యమే. అయినను ఇందు వివేచింపదగిన అంశము మజి యొకటి 
కలదు. భారత కథకు, నాయకుడై న ధర్భాజునివలన అతని స్వ్రథావములోని 
కొన్ని లఅతణములలవడుచున్నవి. అతనియందు [వభానముగా కానవచ్చు 
నది ధర్భచింత. సర్వజీవిత పవృ త్రియు-.. చానికంగభూతము. ధర్మ 
జిజ్ఞాను వైన నాయకుని వృశఆంలతమునందు ఆచరణనునకంచు ఆలోచనయే 
అధికముగానుండును. ఆలోచనలో సంళయములు పుట్టుట, వానిని నివృ త్రి 
చేసికొని నిశ్చయజ్ఞానమును పొందుట కానవచ్చుచుండును.. ధర్మనంస్కార 
సాధన రూపమున మానసిక వ్యాపార (పవృ త్రి ధర్మజుని నవాజలతణము. 
అతని చిత్త పరిపాకమును సిద్ద మొనర్చుటకు భారతమునందు ధరో్టోపచేశళో 
పాఖ్యానాదులు [పవ_కిల్లి నవి. ఒక మానసిక వ్యాపారమునందలి మహ 
నీయ వికానమును వ్యంజింపంజేనెడి కథా|పపృ_త్రిని నిర్మించుటకాని, 
ధ్వనిమార్గ ము నా|శయించి నాయక చిత్తస్థితిని సంభావించుకొని రసస్థితి 
నొందుటగాని సామాన్యమైన విషయము కాదు. 


ధర్మజుడు ధర్మనంసాారమును సాధించుట ఒక ఎత్తు, ధర్మనీతి 
వర్తనమును వెలయించుట మణియొక ఎతు. రాజనీతిని ధర్మాద ండముతో 
సాధించుట సంశళ్లివ్ష మైన విషయము. అట్లు గుటచే ధర్భజుని వాదయగతి 
ఎల్ల ప్పుడును ధర్భు నియతిచే శాసింపబడుచుండును. కాని అందు విశుద్ద 
ధరో త్సాహాము వినిర్భలముగా |వకాశించుచుండును. ఆతని మనోవీథిలో 
భాసించు  రసభావములన్నియు శుద్ద సా త్తి విక (వవృత్తి నాశయించి 
యుండుటచే పరితకు మజ్జ నోన్మజ్ఞన స్థితిని కలిగించును, అట్టి స్థితి ఫీమార్దు 
నాదుల వృ త్త్రములవలన భానించును. ధర్మజుడు -వారాళి. అందలి ఉతాల 
తరంగములు భీమార్జున గోవిందులు, తరంగవిస్ఫూ_రి సాగర్మ్సవృత్తికి 
పోవక మే కాని భంజకము కాదు. ఇ ధర్య్భజునాశయించిన లు 
భావమునకు ఖీమాదులగు అనునాయకులను, ,శ్రీకృష్ణాదులగు ఉపనాయ 
కులను ఆ[శయించిన నానా రసాభ్యుదయోల్లానము పుష్టి కల్పించుట 'కే 
నర్షిల్లి నదని (గహింపవలెను. అనునాయకాదుల రనభాప పవృ త్తి అనుకూల 
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నూర్గ్ల మున అంగిరనస్థాయిని పోపించుచుండగా [వతి నాయకునియొక్క-యు, 
తత్సవోయకుల యొక్కయు రసభావ సందీప్తి నాయశ్యాాశితమైన స్థాయిని 
|వతికూల మార్షముననుసరించి పోపించును. _విరాటపర్వము మొదలు (స్త్రీ 
పర్వము వజకు కధ కార్యశీల మె భాసించును. ఆపె చిత్త సంసారమును 
పండించుకొని వురుషార్హసాధన శీలమును నాయకుండు (ప్రదర్శించిన వైఖరిని 
వ్యాఖ్యానించును. మొదటి భాగమున వీర, కా(ద, కరుణ, శృంగారాది 
ప్రసిద్ద రసముల యొక్క. (పకృష్ట్రవదర్శనము (పత్యతమమగును. ఉత్తర 
భాగమున ధర్భునియతిని స్థి రీక రించెడి శోక, శమన, రాజ్యపాలన, స్వర్గ 
సాధన [పవృ తులు వరిపోషింపంబడినవి. పూర్యభాగమున రనపోషణమునకు 
మందస్థి తియే లేదు. ఇంక శాంతి పర్వమునుండి మాతను రసి 


జిజ్ఞాస మార్గ మున నడచి సత్వస్థితిని సాధించినది. మొదటిది స్థూలద్భష్టి 
శ నను అందునది. శెండవది నూత్ముద్భష్టితో వివేచింపందగినది. ఒకటి 


ఆచరణ [పధాన మైనది, రెండవది ఆలోచన [పభానమైనది. ఇట్టి ఖిన్న 
(పవృ తులు కలిగిన క థాఘట్టముల సంయోజనస్థి తి థారతమున నాయకుని 
చిత్త సంస్థ్రి తివలననే పర్పడుచున్నదని గమనించుట అవసరము. ఉదాపహా 
రణమునకు విరాటవర్వ కథ ధర్మజుని సమయ పాలన, ధరోళన్ట్రచ్చావా 
మునకు రస దర్పణమువంటిది. ఉద్యోగపర్వమతని ధర్మనీతి | వయోగనునకు 
పాశుపతమువంటిది. నీతి ధర్మబద్ద ము కానిచో (శ్రీకృష్ణుని “రాయజబారవు 
ఘటమే లేదు. ఇటు నాయకచి త్తవృ _తి సూ తము ననునగించి |వవర్తి లెడి 
రు ల్‌ో — వాన లాడి ry 
సనర్వాపర్వనన్నివేశ కథా సూత పగతి నాయకా [శిత మెన] 2 అంగిరన 
(పవృ త్తి కి ఆకృతి నందించు అంగవిన్ఫూ ర్తి యె కాగలదు. 


అంగిరస వాదములు ; అన్వయ భేదములు fa 


ఒక కావ్య రన వివేచనము చేయునెడ అందలి అంగాంగిరనముల వివే 
చనము మొదట అవసరము. అందు అంగిరనమును నిర్దరంచి ఆంగరనములవే 
నది ఎట్లు పరిపుష్ట మైనదో పరిశీలించుట అందు పాటించెడి విధానము. మవో 
భారతమున అఆఅగిరనము శాంతమనియు, ధర్భవీర మనియు రండు వాదములు 
కలవు. శాంత రసవాదము  [పాచీనము. ధర్మవీర వాదము నవీనము. 
ఆనందవర్గనాచార్యులశే ధ్వన్యాలోకమున భారతము శాంతరన। వఛానమని 
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వి వేచింపంబడినది.13 “"తతశ్చశాంతోరసోరసాంత రై రోోతలతుణః పురుషార్ణ 8 
పురుషాగర్జాంత రై రుపసర్జన త్వేనాను గమ్యమానః అంగి క్వన వివజూ విమయేః 
ఆతి మవ భారత "తాత్పర్యం సువ్య క్ష మేవ ఛాఫతొ అని ఆనందవర్హ నా 


చార్యుల నిష్కూర్ల. వారీ కాంతరస నిర్ణయమును ముముతు దృక్కేణములో 
నొనర్చిరి. క వేద మైన తల తు చదివిన ముముతువు వృష్టి 


పాండవ విరసావసానమును గమనించి నిర్వేద మూ లక మెన నె వై రాగ్యమును 
పొంది భారతమునందలి మోతు పురుపార్డ .(వతిపాదక మైన తత్త్వము 
నా[శయించి (బవా్యాజ్జూనమును సాధించి త ద్వారమున [బహ్మానందముమ 


పొందునని ఆనందవర్ణ నాచార్యులు నిర్రేరించిరి.14 మహో భారత తత్వ 
విచతుణులెన ముముతకువులకం బెడిది |బవ్మోనందము కావచ్చును లేక 
స|బవ్మాచారి యైన శాంతరనానందము కావచ్చును. సపహృదయులందణు 
ముముకువులనుటకు వీలులేదు. వారు రసోపాసకులు. నాయకునాశయించి 
(పతీయమానమగు అంగిరసమును భావించి తన్మయులై. రసస్ఫితినొందు 
సాత్విక చిత్తవృ త్తులు సవ్చాదయులు. కావ్యమిచ్చెడి ఆనందము రసము. 
కావ్యమిచ్చెడి సంస్కారముప దేశము. ఉపదేశము వ్యుత్పత్తి గా పరిణమించి 
బుద్దిని వికసింప జేయును. జ్ఞానోన్మీలనము -కావిం చును. రసము అను 
భూూతిని కలి ంచి హృదయమును (దచవింపంజేసి అవ్య _క్తమాధుర్యమును చవి 
చూపించును. సవృాదయుల దృష్టితో మవొఖారతమున ' అంగిరసము 
ధర్మపవీరమనియు ముముతువుల దృష్టితో మువాఖారతము శాంతరస 
(పభిాానము కావచ్చుననియు, కాని ముముతువుల దృష్టి సనవాదయ నామాన్య 
దృష్టి అనుట సంఖావ్యము కాదనియు డాళ్ళ ర్‌. జి. వి. సు బహ్మాణ్యం 
భావించిరి. 15 


మవో ఛారతమునందలి అంగిరసమును నాయకజీవితముతో సమన్వ 
యించి చె ప్పెడివారు కొందలున్నారు. మవోఖారతమున నాయకు (డు 
(శృిక్ళమ్టుండని కొందటును, ధర్మ రాజని వలువురును భావించుచున్నారు. 
ధర్మజునా|కయించి భవమ స్దాయి భావము పోపింపంబడినదనియు అందువలన 
వముహోభారతము శాంతరన | వధానమనియిు వలువురు పండితులచే సంఖా 
వింంబడుచున్నది,16 ధర్మజుని నాయకత్వమంగీకరించియు మవో భారతము 
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ధర్మవీర[ వధభానమని స్థాపించుచున్నారు డా. జి.వి. సు బవ్మాణ్యంగారు. 17 
పీరు ఆనందవర్ణ నుని రసనిర్ణయపద్దతిని ధర్మరాజు నాయక వాదపద్ధతిని 
ఆ|శయించి ౭కు ప శం కకక సవిమర్శకముగా తోసి 
“రాజనిరి. డా! శలాక రఘునాథళరస్టగారు సు బవ్యాణ్యంగారి "వాదమును 
ఖండించుచు శాంచతరసమంగిరనమని తమ సిధ్రాంత వొష్టనమున నిరూ 
పించిరి.18 


నేనీ ముగ్గులి బా దములను సావధానముగా చదివి మననము చేసికొను 
టకు |వయత్నము చేసితిని. ఇచ్చట నాకు స్ఫురించిన అంళములివి. 


(1)  ముముకువుల దృష్టితో(యజూచినచేో సంస్కృత మవోభారతము 
శాంతరన |పధభానమనుటలో ఎవ్వరికి ఎట్టి సంశయము నుండంబోదు, 


(2) సంస్కృత మవోభారతము (పధానముగా శా(న్ర్రరూపము 
కలది. “శమార్హం నర్వశాస్తాణినిర్శ్మి తాని మనీపి.ఖిఃకి అను న్యాయము 
చొప్పున శా(స్త్రరూవ మెన భారతము శమార్గ మై నిగ్భింవ6బడిన ది అనవచ్చును. 
అనినను దోషచములేదు. 


(8) మూల భారతమును కవి |[తయము చారు తెలుగున కావ్య 
రూపమున ఇతివోనముగా సంతరించిరనునది సకల పండిత జనా మోద మైన 
నత్యము. అయినచో ఈ మార్చువలన ఆంధ థారతమునకు కలిగిన గౌరవ 
మేమి * మూలమునందలి తత విషయములు తెలుగున రనపోవణకనువుగా 
నం। గహొంపల౯బడినవి. "తెలుంగు భారతమున శా న్త్రదృష్టి గాెణము,. 
కావ్యద్భప్టి. (ప్రధానము. శాస్త్రము నధికరించి మూలభారతము శాంత 
మెనచో నాయకరనభావవుల ననునరిం చి ఆంధ భారత మున అంగిరస నిర్ణ 
యము చేయుటయే సమంజసము. 


(4) నాయకుడై న ధర్భరాజునందు యుద్దము ముగియు వజకున్న 
చిత్తవృ_తి ఒకటి అనియు, ఆ తర్వాత నేర్చడిన చిత్తవృత్తి మజశియొకటి 
యనియు మొదటిది ధర్యోత్సావా |పభానమైనను, రెండవది ళోక మూల 
ముగా నేర్పడిన కమ్మ పవృ త్తియనియు వె విమర్శకులలో శాస్త్రిగారు 
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బీచేచించినారు. శాంతి పర్యాదుల లో ధర్మజునకు శోక శాంతియనను, అతని 
మనము జనము నాశయించి నివృ త్తి మార్ల మున (వసరిం చలేదనియయు, 
కర్మమార్ల ముననుసరిలంచి | పవృ త ధర్మమును భజిం చెన నింయు సు బహ్ముణ్యం 
గారు వివేచించినారు.!9 ఈ చెండు వాదనులకును ము?*ల| పళ్న ధర్మజుడు 
పొందినది మొతమా కాదాఅనునది శాస్త్రి గారుధర్మ జ దేవావిము క్తి యే మోత 
మనిరి, శర్మగారు యమధర్మ రాజులో నై క్యమొందుట మోాకమనిత లంచిరి. 
సు బవ్మాణ్యంగారి “చవాదములో ధర్మజునకు మోతసిద్ధి లేదు. ధర్మ సాధనకు ఫల 
మెన సళరీర న్వర్గ గమనమే ఆత నిజీవిచమునకుఫలము. వీనినివరిశీలింప ధర్మజుడు 
పొందినది మోతమనుటకు తగిన ఉపపత్తులు సై ఇద్దణి వాదములలో కానం 
బడుటలేదు.” కాని ధర్మజునకు మో*జుజ్ఞాన (పబోధము చేయబడినది. అది 
అతని సంస్కార మునకు వయాగవడినంత గా అతని సాధన కువయోగపడినట్లు 
కథలో కానవచ్చుటలేదు. శరష్థాగారన్న ట్లు ఫలా వేజలేని కర్భగాని, అశ్వ 
మేధయాగమున దతిణగా భూమినంతయు నిచ్చుటగాని, చివలుకు స్వ-రా 
రోవాణఆము వపేయుటగాని ధడర్శజూ(డు నిర్వహించిన ఆ్మశమ ధర్మ కర్భుము 
లగునే కాని వె రాగ్య జనిత మైన సన్న్య్యాసము మాతము “కాదు, ధరన్హజుండు 
సదసద్వివేచన కొజుకై జ్ఞానమును గడించెనే కాని మోతసాధనకు గాదు. 
యమధరస్ష రాజు నంళమున జన్మించిన ధర్మరాజు ధర్జసాధన క్ర పుట్టిన జాండు, 
అత డవ తారపురుషుండన్నను ధర్మ సముద్దరణ మే అతని జీవిత |వతమగును. 
ధర్మ మునకొక పర మార్గముండ వబచా అదియే పాతమని శర్శ గారి వాదము. 
సమ్మగ భర్మసాధన'యే జీవిత వత ముగా సాగింెడి కర్భవీరులు లోకమున 
నున్నారు. వారికి తమ ధర్మనితి వర్తనమునకు ఫలమేసి అన్న చింత లేదు 
ధర్మము జ్ఞూనపూర్ణ మై సను (గనిడ్జైని తమ జీవిత పవృ త్రి లో (పతిఫలింపవలె 
ననియే వారి తాత్పర్యము. మోొతలతితుండై న వానికి ఇట్టి (పవృ త్తి 
శీలముండదు. మోవజ్ఞానము 'అెలిసినంత మూ తమున ధర్మపీరుండు విర కుడు 
కావలసిన పనిలేదు. ధర్మజూ(డు (పఖువగుటచే అతనికి ధర్మము వీవలతణము. 
కాని అతనికి కర్చు, భ _క్కి జ్ఞాన ములను గూర్చిన వివేచనముండవలెను. అది 
లేనిచో ధర్మాశాసననము నిష్కశంకము కాజాలదు. అందువలన ధర్మజుని 
"ధ్యాయము సీవ్ము_ళ ౦క ధర్న సాధనమే అనునట్లు న్ఫురించుచున్న ది. "దేవాంళ 
లలోని నిజరూపసి తియందు నిలచుటయే మోత మైనచో కార్దాదులు పొందిన. 
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కూడ మోత మేయగునేమో. ధర్మజుడు ఆకాశ గంగయందు మునిగి "దేవా 
మును త్యజించి యమధర్శ రాజులో లీనమైనాండు. కర్ణుండు గణరంగనున 
తనువునువీడి నూర్వ్య్యునియందు రీన మెనాండు. కావున ధర్మజుండు మోక్ష 
మును పొం దెననుటకుగాని, అతని మోతుజ్ఞానము శమవృ తిని కలిగించిన 
దనుటకు కాని శాస్త్రి, శర్భు గారల వాదములలో ఇంకను సమగ్గములై న 
ఉపవస త్తులను వెతకవలసి యున్నది. 

(త్ర ఢా రఘు నాథశర్శ్మ గారు ధర్మవీర వాదములోని కొన్ని అంళ 
ములను స|క్రమముగా నర్హము చేసికొనినటుల కానరాదు. చివజకు అంగిరన 
నిర్హారణము చేయుచు “స్వస్వరూపాను సం ఛానమిున క ఆతడు (ధర్మజుడు 
wo దివి యందును పడిన పాటుబు సవాద యునకు ఐహి కాముహ్మి 
కసుఖా పేతను తుంచివేయును. పారమార్డి కానందా పేతను చెంపాం 
దెంచును. ఇట్టి స్థిత ధర్భ్మ'రాజాలంబిక ముగు నిరభిమానాత్మక మైన త్భషఫ్టూ 
తయరూ ప స్థాయి భావమువలన'నే సిద్ధి ంచును. కావున మవోఖారతము 
సంన్మృతమునందుపలె తెలుగునను శాంతరసాంగిత్వమునే (గహించి 
యుండుట ఇందుమూలమున స్పష్టమగుచున్నది." 20 అని ఆనందవర్గ న 
మార్గానుసారముగా ధర్యజనాయకత్వము నంగీకరించి రననమన్వయము 
చేసినారు. నమన్వయమంతయు [శద్దగ పరిశీలించినచో ధర్మజుండు సన్వన్వరు? 
వారుసంధానమున క సంకల్పించి, యత్నించి, సాధించిన విధమును 
వారింకను నిరూపింపపలసి యు యున్నదని తోచుచున్నది. 


(6) ఇఊాంతరనవాదులందటును యయుద్దపం చకము వజకు ధర్మజు 
డైవృత్తిలో ధర్మువీరమే అంగియని వేర్కొనియున్నారు, నా పరిళోధనకు 
సంబంధించినంతవణఅకు విరాటోద్యోగపర్వములే రనవివోరశే! తములు, 
ఇందలి నా నారసాభ్యుద యోల్లాసము ధర్భజుని ధర్భవీరమునశెట్లు పోవక 
మయ్యెనో పరిశీలించుట (వ నుతాంళము. 


అంగి రసాభ్యుదయము = అంగర సోల్లానము 


భారతమునంద'లి ర సాభురుద యమును వధానముగా మూడు కత్యు 
లలో పరిశీలించ పవచ్చును. మొదటిది పాండవ జననముమొువలుకొని పాండవ 
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ద్యూతము వటికు, రెండవది పాండవ వనవానము మొదలు “కురుతే [శ 
యుద్దము ముగియువఅకు, మూడవది శాంతిపర్యమునుండి స్వరారోవాణ 
పర్వాంతము వణకు. మొదటి కత్యులో పాండవ-రాజనుూయము, వారి 
యందు | పకాళశించుచున్న రాజతేజమునకు పతాకస్తానము. తారి నంొడ 
పగతుర డూాపాయముశే వీగిపోయినది. భోగఖాగ్యవు లు పోయినను 
వారియందు పుట్టుకతోవచ్చిన పరాక్రమము నిలిచినది. మాయాద్యూూత సభ 
లోని శపథములు విసులింగముల వలె వెలుగొంది భావిపరాకమాగ్ని 
"తేజమునళు బీజ| పాయ లై భాసించినవి,. బలవపంతులయ్యు ధగ్భమునకు 
తల యొగ్గటయే పొండవలిలములోని 'పఛాన లతణము. పాండవ బల 
యుద్ద పవృ _తియంతయు, ఆౌ[దోద్దతి యంతయు ధర్మవిధిచేత శానింవం 
బడు నభాపర్వు కథావిధానమును గమనించినచో పాండవో శావామంతయు 
ధర్మువీర లతీతమని స్పష్టమగుచున్నది. భారత కథాస్థాయి భావవర్యాలో చ 
నకు ఈ కథా పగతి యందలి అభ్యుదయనూ [త మే ఆధారము. 

రెండవ ఘట్టము సభాపర్వమునందలి | పతిజ్ఞ లను పాలించెడి ఉదో్యోగ 
(పవృ తియె (పధానముగా గలది. మణుల ఈ ఘట్ట మును మూడుభా 
ములుగా _ విథభజిం చవచ్చును. ఒక టి అరణ్య, అజ్ఞాత వాస నియమ 
పాలనను, రెండు భీమార్జునుల యుద్దశ పథసాధనము. మూడు కుగురాజ్యముగు 
వీర భోజ్యముగా పాలించుట. ఇందలి మొదటి భాగమును మటల ఆరెండు 
శాఖలుగా వింగడింపవచ్చును. మొదటిది వనవానముిు, ఇది అరణ్యపర్వ ము 
నందలి కథ. రెండవది అజ్ఞాత "వాసము, ఇది విరాటపర్యమునందలి కథ. 
రెండవభాగణు కూడ మణుల “రెండు విఢధములు.అందు మొదటిది రణనీతి 
మం్యతమునకు సంబంధించినది. అది ఉద్యోగ పర్వకథ. రెండవది రణతం[తము. 
అది యుద్ద పంచకమునందలి కథ. ఇశ్తైర్పుడిన అంతర్విభాగములో విరాటో 
దో్య్టోగములయందలి రనపోషణ విధానము (ప స్తుతాంళము. దినిని వరిశీలించు 
టకు పూర్వము అంగి రస|పప్ఫ త్తిని గుతించి ఒక విషయము (వస్తావింప 6 
దగి యున్నది. 


ధర్మ్కదీర స్వథావము : 


ధర్మము చతుర్విధ పురుషార్థ ములలో ఆద్యము. మిగిలిన మూడింటికి 
మూలముతతో=ర్ల కామ ౌయోర్డ ర్మ మూ లక త్వాత్‌ ధర్మ (పధానోవీరః” అను 
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అభినవగు పుల వాక్యము “ననునరించి ధర్భువిరుద్ద మైన ఉత్సాహాము వీర మునకు 
స్థాయి కాజూలదు. జీవితమునందు ధర ము సాధ్యము. సాధ్యమైన ధర్భము 
సాధింవందగినది. సాధనలో నిష్టుర మైన (వతదితు, అకుంఠిత మెన కార్యదిత 
అవసరము. నియతితోకూడుకొనిన ఉత్సాహాశీలమే ధగ్భ్మమునకు సాధనము. 
అర్హ, కామ, మోతములను సాధించుటయందు కూడ ధగ్భృవీరునియందు 
ధర్మువిరుద్దముగు ఉత్సావాము భాసించుటకు వీలులేదు. ధర్ముమనునది గవాన 
మైన విషయము. ధర్మసాధనలోనది సాధననును, సాధ్యమును అగుచున్నది. 
ఆర్ధ సాధనాదులలో నది సాధనమే యగుచున్నది. చాన యుద్ద పిరాదుల 
యందు ధర్మము సాధనముగా మతమే థాసించును. ధర్మవీరమునందు 
శత్చాధన సాధ్యవివేచనము సూత్ముబుద్ది తో చేయతగియున్న ది. ఇట్టిభేదమును 
గమనించుటకు విరాదటోద్యోగవర్వములు చక్కని దృష్టాంతములుగా కాన? 
బడుచున్నపి. 


అజ్ఞాత వాసమున పొండవులు సాధించిన దేమి అను |పశ్నకు సమా 
ధానము నన్వేషించినచో ధర్శముబే సాధింపబడిన ధర్మము యొక్క స్వర్తూప 
మవగతమగును. విరాటపర్వ్పమున పొండవులజ్ఞాత వాన (వతమును నిర 
హూంచిరి. చానివలన సాధింవంబడినది నియమపాలన రూవ మెన పవృ త్తి 
ధర్మము. ఈ ధర్మమును సాధించుటకు వారు సేవాధర్మమును స్వీకరించిరి, 
అజ్ఞాత విధిని రతం చుకొనుటకు ఆకృతులను మార్చుకొనిరి. ఆకృతులు విక 
తులె నను వారి (ప్రకృతులు వికృతులు క=లేదు. (పచ్భన్న వేవములతో సేవా 
ధ రగ్హమును నిర్వహించుచున్న ను ఆశ మధర్భ్మమునకు భంగము వాటిల్ల నున్న 
పుడు ఆ వీపత్తునుండి ఆజ్ఞూత[ వతము భంగము కాకుండ గనే త ప్పిం-చుకొనవల 
సిన కక్లి ప్టపరి సితి ఏర్పడినది. కీచకోపకీచక సంవోరమును గూఢముగా నిర్వ 
హించుట ఎంత ఆత్మధర్శ మో అంత వతధర్శము. దతిణా్‌ త్తరగో గవాణ 
ఘట్టములందు యుద్దో తావాముల (ప్రకటించుటకు ఆత్మధర్మము మూలము 
కాదు కాని నేవాధర్శ్మము [పభానము. అందు పరార్హ ముముందు స్వార్త ము 
వెనుక నత శానవి, గో గవాణఘట్ట సమరము పాండవులు తమకొజకు చేసినడి 
కాదు.తమ కా|శయమిచ్చిన విరాటునికాఅకుచేసిన ది. కృత జ్ఞ తాబద్ది మైన మిత 
ధర్మ నే వాధర్భు ములక, పాండవో త్యావామంత యు అంగమగుచున్న ది, కీచకుని 
చంవి తమ్ము తాము రతించుకొనిరి. కౌరవులనోడించి తమ మి|తుని రషించు 


449 


కొనిరి. ఈ రెండును ఎట్టి అర్గకామముల. నుర్దేశించి చేసినట్టివి కావు. 
శుద్ద ధర్భ్మద్భష్టితో చేసినవి. అందువలన పాండవ (పవృ క్తియందలి ధర్మ 
సాధినోఆత్బావామంతయు దై సృకలకితమగుటచే ధర్భవీక మనంబడుచున్న ది. 


వీరరసమునకు మూలరూపము భర్మవీరమే. తదితర. వీరభేధము 
లన్నియు దాని అవాంతర రూవములే. ఈ అంశమును వీరరన (గంథక ర్త 
వివేచించుచు *నలిలమొక్కటియేయెొనను ఆవర్త బుద్భుద తరంగ వికార 
ములబే భిన్నభిన్నాకృతులతో నెట్లు జానంబడుచున్నదో అక్ష ధర్యానుపాణిత 
rn mn 
ముల న వీరరన భేద ములన్ని యు త_త్తదా[శయ నిమి త్త జేదములచే వివిధ 
నామములతో వ్యవహరింపవబడుచున్నవాొని పేర్కొ నెను.2] 


వీకరసనమునకు విభావాదులను "వేక్కైనముచు భరతుడు “"ఉఆ్సాహ్య్యాం 
ఉతమ ( పకృతిః నచావిపూదళ క్రి శెర్య్యాదిఖిర్వి ఖా వె రుతృద్య తే” అని 
నుడివినా6డు. పాండవులు సే వాఫరబ్చమున నిజజేజమును సంభఛిన్నము చేసి 
కొనిన దైన్యమూ రులు. ఉదోన్టగపర్వమున రాజ్యసంపదబలులేని చ్మకవ రులు: 
కాని వాగు విబజాదమూ రులు కారు. తమ ఉనని తిని పోగెట్ల్టుకొనుటక 
శక్తి శర్యశా ర్య్యాదులను లరుథాావ కాశముగా (వదర్శించిన వారు. కావున 
వారు వీరరన విభావములగుచున్నారు, స్టైరల్ష ధైర్య, త్యాగ వె శారద్యా 
22దులగు అనుభావములవేత ఉత్సాహామభివ్య క్ష మగుచుండును. పాండవుల 
యందు విర *టపరషమున థల అ ర్యములును, ఉద్యోో్యోగపర్వమున త్యాగ 
వె శార ద్యాదులును [పకటితములే నవి. ధృతిమతి గరో్యూ[(గ్రతామర్ష స్మృతి 
(పబోభాదులు సంచారులు. ధర్మజుని యందు ధృతియు, థీముని యందు 
జ - జ ఉల ఉత 8 
గర్యో[గ ఆ దులును, అర్జునునియందు గర్వ్వామర్ల స్మృతి |వబోధాదులును 
విరివిగా పోషింవంబడినవి. వెరసి ధరోఆ్సావాము పరివుష్టమై ఈ పర్వ 
ములయందు ధర్భ్మవీర:మును పుష్టిమంతము కావించుచున్న ది, 

సాయియెన ధరో ఆ్సావాము విరాటోదోోగములలో పొందిన అభ్యు 

థి మ 
దయము వివేచనా రమణోయము. విరాటపర్వివుంన పాండవా కొత మైన 


ఉఆతాావామును కీచకుని అధర్యరతి ఉకోనినది: ఫీమ|[ పతీ కారమున పీిరము 
రిొ|దమై ఆ భాస మైన శృంగారమును అంత మొందించి ధర్మమును రతించి 
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నది. ధర్మ_పవృ తి యన వీరమునకు అధర పవృ త్తి యొన శృంగారము 
విరోధము. రెండు విరుద్ద రనముల నంయోాజనము జరుగునవుడు కవి 
రసాంతరమును పోపించి రనసమన్వయము కావించును. పవీ'రాటపర్వ్రమున 
ఫీమరా దము, (దౌపది శోకము తిక్కన నుమ్టగా పోషించిన రసాంతర 
ములు. ఇట్టి సనం యోజనళిల్పముచే అంగి నర్వాంగముగా పరిపుష్టమగు దున్నది. 
గో గవాణఘట్టములందలి వీరతెద్రములు నమ్మగచై తన్యన్థి తిని అంగి 
సాధించిపెట్టినవి. ఈ చైతన్యము కురుతే త యుద్ధము (పారంభమగునవఐత 
వణకు పఠితల మనోరం గములయందు నిలిచి యుండవలెను. 


ఉద్యోగ పర్వమునందు (కియాశీల మైన ఉ త్బాహముకం శు వాాగూ+*ప 
మైన ఉత్సాహ మధికము. అదియును మం (త్రగర్భిత మై శుక్రిమెె కికము 
వలె భాసించును. ఉద్యోగపర్వుములోని ఉత్సావహమంతయు ఉపాయ 
(వయోగ కుళలము. ఇందులో సామోపాయ[పయోాగము విస్తారము. 
అది మూడు రాయజారముల మీద పఅచంబడినది. ఈ మూడు ఘట్టములు 
చదువు సరికి సామరూపమం | తోత్చాహాను |తివిక్రమా కారమై భాసించును. 
(కికృషమ్లుని రాయబారము సామమునందు దాన భేదములను చాచుకొనినది. 
అట్ల గుటచే నది |పౌఢతర మైనది. యుద్దము దండేపాయము. సామచదొన 
"భేద యులు (శ్రీకృష్ణుని రాయ బారవు ఘట్టమున విఫలవంలె నవి. అట్లు విఫలము 
లగునట్లు నిపుణముగా |పయోాగించుట యుద్దోద్యోగములో ని ఆయువుపట్టు, 
దినిని గుర్తించినచో ధర్మజుని సామ వాక్యములో ని సారమును, “ధర్మనూతి 
మె తని పులి యని సంజయు/డనుటలోని రహస్యమును (శ్ర కృష్ణుడు 
పోరుతప్పదని రాయబారము నడపుటలోని వై ఖరియును మనకు తేట 
తెల్లము క*గలవు. (కియారూవ మైన ఉత్య్సాహాను హ్య్చాదయమును 
వాగూప మెన ఉత్సాహము. బుద్దిని విశేషముగా నాకర్షించును. మనో 
బుద్దులను పర్యాయ క్రమమున అలరించెడి (పకి యను రనపోవణ విధానమున 
పొటించుటయేి భారతములోని ర సాభ్యుదయ రహన్యమ, ఉదావారణ 
మునకు సభాపర్వము పృాదయావ్లూది, అరణ్యపర్వము ఆలోచనామృతము. 
అశు మణల విరాటసర ము వాదయాషహ్లోది, ఉదో్యోగపర్వుము ఆలో చనా 
మృతము. మజికొంత ముందుకు సాగినచో యుద్ధపట్క-ము కియాశీలము, 
శాంత్యనుశాననములు బుద్ధి |వథానములు. అశ్యుమేధ, ఆ(శమ వాసాదులు 
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హృదయ పధానములు. ఇట్లు “అంగి రసాభ్యుదయము” మనోబుద్దులను 

[క మము గా రంజింపంజీయుచు సాగుటచే (దుతివి కాస రూప మైన సమగతను 

సాధించుచున్నది. ఇటి అభ్యుదయ | పస్తానమునకు లాసమును కఠిగంచునవి 
౬ ళా ౧ 

అంగరశవీ చివిలానములు. 


పబంధ మండలి |. 


తిక్కన భారత పర్వములను “కృతులు” గను “| డెబంధ మండలి గను భావిం 
చెను. “అందాది దెడంగి మూడు కృతులు” నన్నయ రచించెననియు 
మిగిలిన పదియేనింటిని తాను రచించి ఆ (వబంధ మండలికి అధినాథునిగా 
పారివారనాథుని భావించెనని_యు తిక్కన అవళారికలో ఇెప్పికొనినాండు. 
నన్నయ విరచిత పర్వములు కృతులైనచి తనవి (ప్రబంధములని తిక్కాన 
తీర్చు. కావ్య |పబంధళబ్బ ములు సమాన వాచకములే. |పాచీనలాకుణికులు 
భారత 'రామాయణములను (వపబంధములని సంభావించివె. తరువాత ఆ 
(వబంధళబ్ర ము ముకక మెన శ్లోకమునకు కూడ వదర్హింపంజేసిరి. తిక్కన 
_పతివర్వ మొక (| పబంధ ముగా "పేర్కొ నెను. ఒక అంగిరనస మెచ్చట పుష్టి. 
మంతముగా పోపిఎపంబడునో అది ( పబంధమని ఆనందవర్హ నుని మతము.23 
ఒక పబంధమున ఒక స్థాయి భావనుండును. అదియే ఆ జావ్యమునం 
దంగిరనముగా అనుభూయమానమగును. స్తాయిఖావమునః పోపించు 
సంచారులవలనే ఆంగిరనమును పోపించు అంగరసములు కూడ నుండ 
వచ్చును. అంగరసమునకు కూడ ఒక స్థాయి, తత్పోవకములై న నంచా 
ర్యాదులు భాసించుకు. అట్టఎడ అంగర సాయి భావపరిపుష్టి. నంతరించు 
కొౌనినట్టియు, ఆరంభ వీకాన వి సర పరినమా పులు కలి గినట్టియు ఇితివకిన 
కావ్యఘట్టములు కూడ | పబంధవాచ్యములగుటకు వీలున్నది అను తాత్పర్య 
మును పర్వమండలిని [పబంధమండలియనుటలో తిక్కన స్ఫురింపం జేసెను. 


తిక్కన * పబంధమండలి" అని (పయోగించిన (పకర ణమునుబట్టి 
పర్వమే వబంధమని థావించుటకు వీలుకలుగుచున్నది. న్టూలముగా ఈ 
విభాగము నంభావింపందగినబచే. కాని కొన్ని పర్వములలో అవాంతర 
ఫలసిద్ధి సాధించుచున్న క థాఘట్టములు కొన్ని కలవు. వీనియందు 
ఆర్రంభవి కాస పరిసమా స్తులకు సంబంధిం చిన కథానిర్వహాణ శొల్పను 
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కలదు. పర్వములలో భాసించు ఉపపర్వాములవలె ఇవియును (పబంధళ బ్ల 
వాచ్యముల గుటకు యోగ్యత కలిగి యున్నవి, ఉదావహార ణమునకు విరాట 
పర్వము ముచ్చశైున మూడు ఉపపర్వముల నంగమ తీర్ణము. ఒకటి కీచకవధ 
ఘట్టము; రండు దతిణగో[గహణము; మూడు ఉత్తర గో గవహాణము. ఈ 
మూడింటిలో ఒక్కొక్కా ఘట్టమునందు ఒకొ్కళాక్కా పాండవనభ్యుడు నాయ 
కత్వము వహించుచున్నట్టు కథ తీర్చిదెద్దబజడు చున్నది. కీచకవధ ఘట్టమున 
నాయకుడు భఖీముండు; స్థాయి |కోధము, రసము రౌదఐు. దతిణగో[గ 
వాణమున నాయకుడు ధర్మరాజు, పాయి ఉఆాావాము, రనము యుద్ద 
వీరము. ఉతర గో! గవాణమున నాయకు(డు అర్దునుండు, స్థాయి ఉత్నా 
వాము, రనము యుద్ద వీరము. ఇవి | పధానరసమైన ధర్భవీరమ నకు పోవక 
ములే. ఉదో్యోోగపర్వమున మూడు రాయజారములు2*కలవు. రాయ 
బారములలో రాయజారులది కీలక పాత మగుటచే వారు (పభాన పాషతముల 
వలె భాసించివరు, ఈ ఘట్టములందు కర్తృత్వ మొకరిది, వ కృత్వ మొక 
రెది. కర్తలు కురుపాండవులు. వక్తలు పురోహిత, సంజయ, గోవిందులు. 
(పయోక్తలు రాయబారులు, ఫలభీ కలు నాయక |పేతినాయక లు. 
ఇట్ల గుటవే అనునాయకోే పనొయక వృ త్తాంతములందలి రసములు అంగికన 
మును పోషించిన కు రాయబారులు నిర్వహించిన క థాఘట్రవయఎలందలి అంగ 
రసములు అంగిరసమునకు పోపకములగుచుండును. 


రఛరాయచబారులలో ఉత్రములైన నంజయ (శ్రీకృష్ణుల వాక్యములందు 
నీతిచాతుర్యము నింగినందుచున్నది. సంజయుని నీతియంతయు వకో కల 
అత్య cB ఇ 
నా|శ్రయించినది, (శ్రీకృష్ణుని వీతియంత యు (పొధ్‌ కు లతో పరిఢవిట్ల నది. 
ఆ భేదములా ఘట్టమ నందు కానబడుచుండును. అందుచే సంజయుని రాయ 
జారము (పసన్నముగను, (శ్రీకృష్ణుని రాయబారము ఉజ్జ్వలముగను 
భాసించుచున్న వి. 


రాయబారులు నాయక [(పతినాయకుల అభిమత ములకు (పవృ తి రూప 
(పతీకలు. వారి ఉదో్యోగమునకు వీరు సమర్హములై న ఉపకరణములు. వారికి 
వీరంగములు. రాయబారములలో భాసించునది నీత్యుళ్సాహము. రాజనీతి 
(ప్రధానమైన ము[చారాతనము నందలి రసము నీతివీకమని కొందలు 
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వేర్కొనిరి. అట్టిది వీరరస విభాగములలో కానరాదు కాని వీరరన వివే 
చకులు దీనిని విద్యా, పాండిత్య, యత్నవీరములందంతర్భవింప 'జేవెదరు. 
రాయబారుల రాజనీతి చారి రభువుల [పవృ త్తికి |[పతిబింబమె ఎదిరి సతము 
వారిని భావో | దేకములకు పాల్పడ. జేయుచుండును. (దుపదపురో హీతుని 
“రాయబారము కెరవపకమున [కోధ భావవిన్ఫూ రని కలిగించినది. సంజ 
యుని రాయబారపు వాక్యములు ధర్మజాదులల్‌*ే అధి కే".స్ప్ఫూ ర్తి నందు 
కొనిన ఆగవామును రగుల్కొల్చినవి. | శ్రీకృష్ణుని రాయబార పుభఘట్రమున 
కెరవసభ రా|దో|జేకముతో పొంగిపోయినది. ఈ మూడు ఘట్టముల లో 
నాయక (పతినాయక భావస్థితి రసస్టితి నందుకొనెడిడి సంజయ శ కృష్ణుల 
'రాయజారపు ఘట్టములం చే. గోవిందుని రాయబారము కౌరవుల దుర్హయ 
మును లోకమునకు శతెలియ౭ెప్పినది, (పతినాయకుని అర్హ సాధన [వఛాన 
మైన కుటిలనీతి అధర్భమని నిరూపించినది* దురో్యోధనునియందు ధీరోడ్డ 
తత్వమును స్థాపించినది, ధర్శసాధకులై న నాయకులకు భావి కురుకేత 
యుద్దమున విజయము సంబద్ధమని సహృదంసుల వివేచనమునకు స్ఫురింప (6 
వేసినది. రసపరముగా దినిని వ్యాఖ్యానించిన చో [వతి నాయక "రౌాదకర్శ 
నాయకుని ధరో్యోత్సాహమునకు పోషకమై, సామాజిక ల సవోనుఖభూతికి 
దోహదము కల్చించుచున్నదని భావము. యుద్ద పంచకమునకు ఉద్యోగము 
పూర్వూరంగము.  వూర్వరంగము భావికథార్హ వ్యంజకము. నాయకు(డు 
ధర్భసాధకుడు, (వతినాయకుండు అర్హ సాధకుండు. ధరన్చవిజయము కథా 
ఫలము అను నిశ్చయజ్ఞానము ఉదో్యోగపర్వమునందలి తర్క వితర్క్మముల 
వలన పరమ వ్యం గ్యముగా భాసించుచున్న ది. పాండఢడ వవిజయము భారత 
కథలో లోక న్యాయము ననునరించియు కావ్యన్యాయము ననుసరించియు 
సమకర్షనీయమగుటకు ఉద్య|ోగపర్వనిర్వవాణమే |పౌాతిపదిక. ఈ పర్వమే 
లేనిచో పొండవ పకతమున పఠితకు సానుభూతిగాని, నవోనుఖభూతిగాని పొందు 
టకు తగినంత కా వ్యార్థ పరిపక్వత కానవచ్చెడిది కాదు. ఉద్యోగపర్వమునం 
దున్మీలిం చిన నీతిసారము ంయుద్దపం చక మునందు యుద్ద వీర మై. కార్యసాధన 
మున స్థాయిత్వమునంది ధర్మవీర రసస్థ్రి తిని పోపించుచున్నది. ఇట్లు కర్త 
ర సాభ్యుద యమునకు పర్వర సార్హ ము లెట్లు అంగములె పోషించుచున్న వొ 
ఖావించిన కొలది భావుకులళు చవులూరుచుండును. 


454 
కీచక వధా ఘటము qa 


మవోభారతము నందలి రమణి యక థాఘట్టములలో ఇది తల 
మానికొము. అం (ధులు మాదముంబొరయునట్ట్లుగా రచన నారంభించిన 
తిక్కనకు ఆదిపరీతగా నిలిచినదీ ఘట్టము. ఆం సాహిత్యములో "పెద్దన 
వరూథినీ (ప్రవరుల ఘట్టము పుట్టునంత వణకు ఈ కళథాభాగమే శంగారరసా 
భాస చిత ణమునకు శృంగ[పాయమై పజామె*దము నందుకొనుచుం డెడిది, 
అందుకు కారణయు ఇందు చి తింపంబడిన తీవవిరుద్ధ భావసంఘర్హ్ష అము 
అజ్ఞాత వాస దై న్యపీడితు లె న పాండవులకు వులిమీదపు[ట వలె కామమోహిొ 
తుండైన కీచకుడు |చొపదిపట్ల ఉత్కటమైన రతిఖావమును |పకటించుట 
ఒకవై పు, స్వీయ వత రతణతోపాటు కీలరతణమును కావించుకిిను యత్న 
మున ( చొపది పొందిన శో కాకుల భావతీ వత మతి యొకవై పు, ఆవేశము 
వలన అజ్ఞాత వాస|వ్రతము భంగము కాకుండ ఆలిని, అనుజులను అదుపులో 
"పెట్టుటకు ధర్మజుడు పొందిన అంత"ర్వేదన మజియొక వైపు, (పాణసఖి 
భంగపాటు (పఠజయ రొ [దమును (పేరేపగా (పకటనము కాని గూఢ మార్ల 
మున విరోధిని విగతజీవుని చేయుటలో సంయమనముతో కూడుకొనిన 
భీముని (కోధోద్దతి మలి యొక వై పునను ఈ ఘట్టమున కమ్ముకొని శ క్రి 
మంతములై న భావముల సంఘర్షణకు రంగమును సిద్దము చేసినవి. ఇందు 
పఠితల నాక ర్షి ంచునిది కీచక ్వవిరవాము. అతని రతి అధర్మ మగుటచేతను, 
ఏకత అనురాగమగుటచేతను ఆభాస మగుచున్నది. రనన్ఫితికున్నంత లోతు 
రసా ఖభాసనమునకు లేకపోయినను చమళత్కారముతో కూడిన ఆకర్ష ఇమొండు 
దానియందు కానంబడుచుండును. రనమువలన  కలుగునది ఆనందము. 
రసాళానమువలన కలుగునది ఆహ్లాదము. ఆపహ్హాదమున వోసస్ఫూ ర్తి కలదు. 
హోసము వికృతివలన నేర్పుడును. వికృతి పక తఅనురాగమున భాసించును. 
అధర్మర తియందు అది పుష్టిని క₹౦ చును, శిల్పి యన కవి అనుచిత రతిభావ 
వ్యక్తి కరణ మెొ.నర్భు పాతమునందు పఠితకు జుగుప్పకలుగకుండ సానుభూతి 
వ"డమునట్లు చితించి తన (ప్రతిభను (పకటించుకొనును. రసాభ్యుచిత బంధ 
సంవిధాన నిపుణుడైన తిక్కన కీచక విరహావృత్తాంతమును విస్తరించి 
రచించుటలోని శిల్పరవాస్యమిదియే. 25 


కిచక విరహము ; శృంగార దశావసన్లలు 


విరవోతురుండ న కీచకుని పూర్వ రాగ వి|పలంభము  విరాటపర్వము 
లోని శృంగారరనభావ వరిపోవణకు తోడుపడినది. నిజమునకు భారతమున 
శ్ళంగారమునకు చె3్రకోద గిన స్తానమే లేదు. నాయికెనాయకుల నడుమ 
వర్ణింపబడిన ళృంగారరస ఘట్టములు మచ్చునకు కూడ కానరావు. అట్లు 
లేకుండుట పరమౌచిత్యమునకు తార్కాణము. |[పతినాయకుండైన కీచకుని 
విరవాము దశావస్థ లను సంతరించుకొనిన వి పల ంభముగా విస్తరిల్లి నది. 
మన్య ావస్థ్స లు నాయిక లపుట్ల వర్థి ంచుట కావ్యములందు సామాన్యముగా 
కానవచ్చువిషయము, ధిరులె న నాయకులయందు ద జావస్టలు విశదముగా 
వర్త్శిల్లి నట్టు వర్ణించుట అరుదు. దైగ]ణములై న దశావస్హలు మధురములుగా 
నుండును. పౌరుషములై నవి రమ్యుములుగా నుండును. సించాబలుండ న 
కీచకుడు స్వభఖావతః రూపాఖిమానియైన రసికుడు.26 స్వరూపసౌందర్యాము 
నాస్వాదించుట అతని న్వ భావము. రూపము నభిమానించు-వాడనుటచే 
గుణాఖిమాని కాడని ఊహించుటకు వీలున్నది. అత౭డాస్వాదింప గలిగినది 
జుంహొర మెన సౌెందర్భమేగాని ఆంతర మైన గుణసౌందర్యాముగాదు. ఈ 
రూపాభిమానియను విశేవణము నమూలకముగా?2? తిక్కన బాడి ఈఅంశ మును 
వ్య కృీక రించినా(డు. ఆకృతినభిమానించు వానికి అలంకారములయందు 
ఆదరముహపాచ్చు ఆతడు బలవంతుడై నచే అంగబల గర్వితుండ గుటసనవాజము. 
కీచకుని రూపాఖిమానమును, నానా భరణశీలమును, బలగర్వమును అనుచిత 
శే|తము నాశ్రయించి (ప్రవ ర్త ల్లుటచేత నాతడు దుర్విద ద్ధాడెనాండు- తిక్కన 
ఆపాత గుణగణములను విళ్ల పించి నూత్ముముగా నెట్లు వేర్కొనెనో కీచకుడు 
పొందిన మన్య ఛావస్ల లను నిపుణముగా ను వివేచించి నిరూపించెను. 


లాథ కేకులు మన్య ఛావస్స లను వదియని కొందు, పం|జెండని మణ్‌ 
కొొందలును షేరొ_ని యున్నారు, 
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“ద్భజ్యనస్సంగ సంకల్ప జాగరాః కృశతా 2.రతి; 
(హీత్యాగోన్మాద మూర్యాంతా ఇత్యనంగదశా తళ 


అనునది మన్శ ావస్థలు పదియని చెప్పు వారి వాదము. 


“"దళభధా మన్న థావస్థా భ వద్ద్వాదళధా౬పి వొ 

ఇ చ్చోత్కు.ంఠలా భిలాపాళ్ళ్చ చింతాన్మ్భృతి గుణ స్తుతీ 

ఉ ద్వేగోఒధః (పలాపస్స్యాదున్నాదో వ్యాధిరేవచ 
జాడ్యం మరణమిత్యాద్యేద్వే_కె శ్చిద్వర్యత బుధ ౪” 

ఇది మన్మ 'థావస్థ్ర లను పం డెండను వారు [గహించు భావ ప కాశిక లతణము, 


(పలాప సంజ్వరములను దృజ్మనస్సంకల్పాదులతో కలిపిన పం జెండ 
గుననియు అట్లు గహొంచుట డఉచితమనింయు విమర్శకులు భావించు 
చున్నారు.28 


మె దశావస్థలలో మూర్భయు, అంతము ననునవి (తీ పా తలకుచిశ 
“మెనంతగ పురుషపా తలకు కాను. అట్ల గుటచే తిక్క_న వీనిని కీచకునిపట్ల 
వర్ణించుట మానెను. ఆతనికి అంతము మదనావస్థకాదు. పగవాని చేతిలో 
పొందిన దురవస్థ ఇక కృశతయు నిందు వర్థి ంవబడ లేదు. తిక్కన ఆ 
యవస్త ఉతమ శృంగార నాయకుల కే యోగ్యమని భావించియుండ 
వచ్చును. అరతిని ఒక్క వచనము (4._2_802)లో నూచించి వదిలెను. 
ఆ సూచనలో కూడ అతనికన్న పానములు పట్టలేదన్న ధ్వనిని తిక్కన వెల 
యించెను. కీచక డు రా తులను వేగించు సన్ని వేశమవసరము లేకుండుటచే 
ఆతనికి తిక్కన పగటిజాగర మే కల్పించినాండు. చం దునిబదులు సూర్యుని 


ఉపాలంఖింవంజేసినాండు. ో“మాయరవి పల|కుంకండొకో” (42-812). 


ఆ, దివమకాని యింక భువనంబునందిటు, 
వట్టి రాతి లేని యటు గాంగం 
చి ఠి 
'జీనెనొక్కౌ- విధి విశేషించి నాకకా 
నేండ దివము సొంగి నిలిచెనాక్కౌ.. (4.2.818) 
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అనునవి సాహిత్య జగ తున (ప్రసిద్ద ములు. 
మిగిలిన మన్చ థావస్థ లకు ఆలంబనములైన హృద్యవద ములు. 
(1) చకుఃపీతి (దృక్‌ సంగమము) 


ఉ. అకు జ్యమెన చెల్వమున నాత్భుకు[వెగంయి పాల్చు పొంల్తి చె 

నెకొను చూడ్కిం(గమ్మజుప చేరక యూరక నిల్చెం 

గాముచే. 

జిక్కి న నిమ్మునంబు, గడు జెడ్పుడు వూానవు6 "జేషస్టితంబులం 
దక్కిన యంగముందణంకు కార్య మునై_ య తండప్పు 

డయ్యెడన్‌. (4-2-28) 


ఇందు విఖావము (చెపది “అక్క_జమైన చెల్వముి; కీచకుని అను 
భావము దృక్‌ ఫంగమమును మరల్చలేక పోవుట. సాత్త్విక భావము 
అబ్బురపాటుతో కలిగిన _న్త ంభను. అతని యందలి నాయి “రాము 
జిక్కిన 'నెమ్మనంబున' నిలిచిన రతి. మనణ్బాపలము, మోవాము, ధృతిని 
కోలోవుట మొదలగునవి సంచారులు, ఇందు రతిభావము వాచ్యము కాదు. 
విభా బానుభావ సాత్త్విక వ్యభిచారి భావములచే నది ధ్వనింపంబడుచున్నది. 
తిక్కన వర్ణన లిళ్లు సాగును, 


(2) మనస్పంగమము 


గలను 


స. |దొవది రూపమను నురిందగిలి తనదు 

ప్చాదయమను మృగమ తి సన దిలకొె రుచు' 

గామ.౯డను బల్లి దపు "వేంటకాని జారి. 

బడుట కెంతయు నా సింహుబలు.6డు తలి. (ఉ.2.24) 


ఇందలం కారము నా శయించి అవస్థను వ్యజింపం జేయు రచనా 
శిల్పము కానవచ్చుచున్నది. “వాదయమను మృగ*మను రూపకమాతని 
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మనోగత మైన పాశవిక కామమునకు కేతనము. |చాపఫది నురిగా చెప్పుట 
ఖాని క థార్లము నందతని నిపొూదాంతమునకు నూచకము. 


తిక్కన చతుః పీతి, మనస్సం గమములను (ఉ_2-26 నుండి 85వ అకు) 
పది పద్యములలో వివరించి వర్ణ ౦చెను. పా[తగత మైన చేష్టలనే కాక 
మనోగతములైె న భావములను వ్యక్తీ కరించుచు బఎెడచిడ భావసాం|దత 
నాలంశారికడుగ ధ్వనింపంజేయుచు తిక్కన రనది విని కలిగించుచుండును+ 
*ఎందును నిట్టిరూపు నరులెవ్వగు గాంచి ళొ, “"ఇయ్యింతి పావున నయ్య 
నంగు౭డు పార్వతీళునై నను దక్క నేలకున్నె"; “ఈ  నెలతగన్న మన్న థు. 
డైన”, దిని జన్మంబున6 దేజంబునొం దిన ఇంతియు బతియు చవ్వరొకో_” 
యను పద్యములు కీచకుని వితర్క్మములు. 


భావముల తరువాత అనుభావముల పరంపరలను జాలు చాళశర్చెడి 
పద్యములను చి తించుట తిక్కన జిలుగుశిల్పము. 


చ అని యని యు గ్గడించు ధృతి ంరుల్ల ల నాడిన. దల్ల డించు. బె 
కొను తలపోంత నించు మది గోర్కులు పేర్చిన నవ్పళించు నె 
టన తెగ నగ్గలించు నచటన్‌ జనులం బరికించు బుద్ది దూ 
లిన వెన నెంతయుం గళవళించు మనోజనికాశమగ్ను డై 

rd 
(4-2-81) 


ఇందలి ఉగ్గడించుట, తల్ల డించుట, తలపోంతనించుట, అప్పళిం చుట, 
అగ్గలించుట, పరికించుట, కళవళించుట అనునవి మనోజవి కార మగ్ను౯డై న 
వాని భావజచేష్షలు. ఆ |కమములో నొక పొండికయు ఛావోదయ వికాన 
విస్ఫూ ఎరెయు భాసించును. 


చతుః పీతి నిట్లు చితించుచు తిక్కన ఆ భా వావసన్థ కెక తీర్పునిచ్చి 
నట్లూక పద్యమును రచించుట ఇవన్ని రీకరణ శిల్పమునందళి (పౌఢిమ. 


చ. పౌలంతుక కాంతి యింత పొలి వోవంగ నీ ఆనలారందార ని 
శ్పలతంగడంగి కోలికొనజాలుట గీచకముఖ్యు లోచన 9 
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బులు *నయగం (పధాన' మను పూర్వవచస్థితి తప్పకుండా 
నెలమి వహించ. దక్కు.గల యిం దియవర్ష్శ ము ధిక్కారిం 
చుచున్‌. (4-2-89) 

(3) అభిలాష (నంకల్పము ; 
ఈ భావము శెండు సీసపద్యములలో రమణీయముగా నావీష్కు-రింప 
బడినది. (4-2-45, 47) నిజానుర కిని తెలుపుటయే ఈ మాటలలోని 


'తాత్పర్యను. ఆన క్తితో నతిశయించుచు, త తరముతో తడబడుచు 
సా7డి అశని మాటలు తరళ నుందరములు. అభిలాష జ్ఞానేం[దియ 


నుఖాసన క్రి రూవవమున అభివ్య కీ కరించుట ఇందలి విశేషము, చూడను, చేరను” 
వలుకను. వినగను, శకేలంగేలు కీలు కొలుపను_తలచుటలో అభిలాష బహి 
రిం దియ బ్యాపార (వవాహిక నా శయించినదని తిక్కన వ్యం గ్యముగా 
సూచించెను. 


(4) హె9తాగము : 

స్వీయ రతిభావమును గురుజనుల యెదుట చెప్పుట, నలుగురకు 
తెలియునట్లు వ_ర్రించుట, ఆత్మ గ "రవమును వదలి వ్యవహరించుట, ముర్యా 
దను పాొటింపక మనలుట హూత్యాగము నంచు కన.ంబడు (పాన లతా 
ములు. సు"ధేష్ల ఎదుట సై రం|ధిపట్ట్ల వలపును గూర్చి ముచ్చటించుటయు. 
పలువుర ఎదుట నైరంధిని వెన్నంటి నడచుటయు మొదలగు ఘట్టములందు 
(హూత్యాగ మభివర్ణి ౦పంబడిన ది. 


(5) ఉన్మాదము : 


కీచకుడు మదనోన్యాద మున పలికినట్లు రచొంచిన సీసపద్యాములు 
తెలుగు రసికలోకమున (పసిద్దములు. ఉన్మాదము భావో న్మాద మనియు, 


చేప నాద మనియు రెండు విధముల ఛావింపవచ్చును, “నె త్ర మ్మి రేకుల 
మెత్తందనము శెచ్చి” అను పద్యమున భావోన్మాదమును, “పొడసూపి 


నశ్లున వడిబట్ట సమకట్టి పరికించి కానక బమ్మరించు” అను సీసమున చేష్టో 
న్మాద మును వర్ణ ంప(బడినవి. 
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(6) (పలాపనుం : 


కీల నా ముందట నా లేమ వలసిన చూడ్కాకి జుబ్బ న చూలు గాది”; 
“కాంతి తళ తు నీ కడకంటి చూడ్కితోం బొందగానని మెను పొగులు 
టయుిి, “శెంగేోలు గేలితో గీలించి నెయ్యంపు మాటల తగు మారు 
మాటలారు”” అను పద్యముల వంటివి ఎన్నియో ఈ అవ కూరా బాలల 
[పాయములే. 


అంధ మో అచ ద్య ళ్‌ 

(7) సంజ్వరము [తాపము] న 
తే, అనుచు గూంకింపరాని |పొద్దరసి యరసి 

శిశిరపర్యాంకమున మేను చేర్చి చేర్చి 


వంత. దలపోసి తలపోసి వనరి వనరి 
మిగుల వందురి వందురి పొగిలి పొగిలి. (4-2-814) 


ఇందలి ఆ మేడితములు భావతీ[వతను వ్య శ్రీ కరించు నుందరశళ బ సాధనములు. 

తిక్కాన కాషాచిత్క.ముగా నిటి శజబూలంకారములను వాడి తన రసొానుగుణా 
లు య 

మైన రచనా శిల్చ్పమును "వెలార్చును. 


భావ ప జాళికలో "పేర్కెనంబడిన అవస్టలయందు చింత, స్మృతి? 
గుణ నుతి అనునవి (వ త్యేకముగా చెంచదగినవి. 


(8) చింత : 

“"వామాతిరుచిర లావణ్యమును భావించు”? అను సీసవద్యమున 
“చింత యెనగంబు వడిగొని చిక్కు.వలుపి” ఎంతయు వంత బొందిన 
విధమును తిక్కన వర్ణ ంచెను. ఇంకను మలికొన్ని ౩. ద్యములుధావహాగింప 
వచ్చును. (*.2.886, 297 


(9) స్యఘతి : 
“పడతి సన్న్మూరశబలికిన భంగిన నిచ్చమె నిక్కకు వచ్చునొక్కౌా” 
అని కీచకుడు తలపోయుట స్మృతికి చక్కని యయుదావారణము. 
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(10) గుణవిసుతి ; 


రూపాభిమానియైన కీచకుండు (దఃది సౌందర్యమును కీర్తించిన 
పద్యము లన్ని ంటినో హృడ్యముగా తిక్కన ఈ ఘట్టమున కూర్చెను. 


కీచకుని పరనతీ విరవామదరమగుటచే అనెచిశ్యమనియు, అనా 
ఎ౨త్యము రసభంగ "హాతువనియు భావించినచే ఇచట రనాభాసము కాక 
రనభంగ మెనదని చెప్పవలని యుగ్నుది. రనభంగ, రసాభాననులకు కల 
భేదము ఈ కింది విధముగా థావింనవచ్చును. కీచకుడు (చెందిని 
కామించి బలాత్క_రించినను ఆమ ఆతనిని మన్నించినను కలిగాడిదడి రన 
భంగను. కీచకుడు _జాషదీగత మెన విరపామును పొందుటంను, ఆతని 
కా మె అనుకూలవతి కాకుండుటయుు ఆభాసస్టి తిక ఆయువుపట్టు. నిజమునకు 
ధర్మభంగ మెక గాడ కలదో ర నభం7:మక్క్ళ_డ కలదు. (చ"పటి కీచకుల 
సంగమము ధర్మభంగ ము,ర నభం గము..అత నివలపు భావ సతి నందుకాొొని, ఉట గాకు 
మగుచు పఠితలకు హానగరగ్బల మెన రతిభావచమత్కారమును కలిగించును 
ధరిన్హరతి యొక్క- వికృతిని ప్రదర్శించు విభావము కీచకుండగుటచేత అతని 
రతి భావమునం డా భా న స్థితి కలదు.  ఆత(డొ"క సామూన్యను ఐబిషయోాపె 
భోగ రతివలన కామించినచో దానికి రసస్టితి లేదు. అతని కామము రతి 


స్థితికి చేరుకొన్నది. కాని ఆమె అన్య కాంత, అననుకూల. అట్ల గుటచే 
నతనిది ఏక|తఅనురాగము. ఇట్టి స్పితిలోనున్న కీచకుని విరవామును విస్త 


రించుటలో సానుభూతి (పసాధనమైన రసళిల్పము కలదు. 


ఈ ఘట్టమున _చెవదీపాాత గత మైన మానసిక స్పీతులను, ఆమె 
వ'శవభావములను, అనుభావ సా _త్వికభా వాదులలో భాసించెడి భనగనరతి 
భా వానుకూల ప్యం జక మైన ద్వంద్వ స్ట తులను తిక్కన రనభావశిల్పపోమణ 
మునకు ఉత్త మో దావారణములుగా విమర్శకులెందణో కీ రించి యున్నారు. 


ap వెఅివక ననుంజూచె వింశని యుదం గలు 


మించిన నొండొండ చెవముట చొడమ 
ననుచిత కుతరంబులాచరించు విధాత 
బలిమికి నివ్వెణివాటు తోలు 
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నిచ్చట దిక్కు లేశెవ్యరు నా కను 
భయమున మనం గంవంబు వుట్టం 

"జేయంగ నేమి యుపాయంబు లేమి నా 
ననమున వెల్ల (దనంబు గదుర 


తే. నున్న పాంచాలిం గనుంగొని యన్న రాధ 
ముండు వివేకవిహీను.డై ముదితుండగుచు 
మదన వికృతియళాం దనమది. దలంచి 
రాగసాగర పూర నిర్మగ్ను డయ్య. (4-2-88) 


ఇందలి స్వేదము, కంవము, వై వర్హ్యము మొదలగు |_చౌవది సాత్విక 
భావములు భయ భావవ్యం జకములు గను రతిఖావస్ఫోరకములుగను చి తిం 
చుట ఇందలి ద్వంద్వ్వస్థితి. భథభయభావసో్ఫ్ఫోరకములై న "స్వే దాదులను వి జే 
చించుటకూ పాతువులుకు వర్గి ంవంబడినవి. _ అట్టి వివేకము లేనివాడు వివేక 
హీనుండై న కీచకుడు. “కామీ స్వతాంవళ్యతి” అను న్యాయమునననున 
రించి ఆతడు వానినిమదన వికారములుగా భావించెను. ఇచ్చట పఠిత 
భయభ్రావమును వివేచించి పాతగత తాదాత్మ్యమును భజించును. కీచక 
కామాంధ్యమునకు ఒక చిలునమవ్వు నవ్వుకొని, భయుమునందు రతిని దర్శింనం 
గలిగిన ఆతని మదన భావోత్కటస్టితిని భావించి చమత్కారమును పొంది 
ఆహ్లాద ముననుభవించును. అనగా పరితకిట్ట ఘటములందు _దబ"పది భావ 
ములవలన రణ తియు, కీచకుని భావచర్జాణములవలన ఆభాస సి తింయయు 
కలుగుచున్నవి, (_చెపది భయభావము ఆమ ధర్భ్మశీలమును వ్యంజింవ( 
జేయుచున్న ది. ఆమె తన్ను తాను రతఠించుకిను యత్న మునందు, 
దుర్మచాంధుని మడియింప6 జేయవలెనని పట్టుబట్టి సాధిం చుటయందు, ధర్భు 
రయ? క లకిత మెన ఉత్సాహము దీపించుచున్నది. అది నాయక ధర్మ 
వీరమును పోషించుచున్నది. నాయకవతు వృత్తులతో సవోనుఖభూతియు, 
కీచకునియందు సానుభూతియు కలిగించుట తిక ్క-న ఉభయ రసనభావ సంవిధాన 
శిల్ప పౌఢి .29 
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_దెావది మానరత ణము ఈ ఘట్టమునందలి కార్యము. _దెపది 
యలదనుర కుండైన  |ఇతినాయకుడు కథాగతికి బీజము నాటుచున్నా (డు. 
తత్ప)భావము సాయిక వె (బడినది ఆవును రజతించుభారము పతులె. 
బడినది. పతులలో సింవాబలుని పరిమార్చంగలిగినవాండు ఖీముండెక్క-జే. 
కావున అతనియందు కె ర్య్యారంథభము భాసించినదిె. అన(€గా అర్హ ఒకతి 
"యన వీజము (పతినాయకుని చేష్ట. మానసి కావవ్తయైన ఆరంభము నాయక 
కోపోద్టి వనము. దాని కుర్తీ వనము కల్పించినది నాయిక దీనావస్ప. కీచకుండు 
వెన్నంటిన (_దౌపది దీనావస్థను గాంచి ఖీముండు కౌ దో జేకమును (5కటించి 

స wn 
నాయడు. భగున మండినటు ఆతనియందు (కోధ భావము ఉజ ఇలావస్త నందు 
A గా ay డు 
కొనినది. అతని అనుభావములు, భావములు, అతిని ఉత్కుట రౌ దస్‌ తికి 
వ్యాఖ్యానము లె నవి. తిక్కన ఈ ఘట్టమున రచించిన రండు పదవ 
లాంగిక భా వాభినయ (పతినిధులవలి భాసించుచు తెలుగువారి మన్ననలు 
నందుకొనినవి.౩౦ 


అజ్జాతవాసమున రౌద్ర స్థితి | వతభం గ పాతువు, ధర జుండాతనిని నర్శు 
గర్భ పౌఢో కులతో చారిం చినా.డు,. (కోధభమునుత్సాహాస్టాయికి మార్చుట 
ఈ ఘట్టములోని రసశిల్పము. 


ఉద్దతు.డైన కీచక నంవాోరమునకు "తొద మూ ర్షయైన భీముని ఉత్సా 
వామ.నకి ౦కు ఆతని (కోధథ భావస్ఫూ ర్తి యే కార్యసాధకమని భావిం చినది 
_దౌఒది. ధర్మజూనితో నాడిన శి పధి కేపో క్రులతోను, ఖీమునితో మవోన 
సమునంచాడిన |-పేకణో కులతోను ఆమె ఖీయునియందలి ఉత్సాహమును 
(కోధముగా మార్చుటకు యత్నించినది. కీచకుని చంపనిచో తాననువుల. 
అూసెదనని జంకించినది. అతనియందు (కొధము మోసులె త్రినను ధర్మభంగము 
కాకుండ నిర్యహింసవలసిన నియతి దానిని శానసించుచున్న ది. గూఢ నంహో 
రమును నంధించుటకుచితి మైన ఉపాయమాలో చింవంబడినది. నధ నాల కగు 
నప్పుడు ఖీమునిలో ఆ దముప్పొంగినది (కావడి దానిని ఆవేశ ముగా పొంగ 
కుండ ఆచరణ యోగ్యముగా (పవ ర్తిలునట్లు కాంతోవ దేశము చేసినది. ధర్భ 
జుండు [వతభంగము కాకుండ ఖీముని నియమించినాండు. (చ్చౌపడి కార్య 
భంగము కాకుండ అతనిని మలచినది ధర్మజ, (చొ ఎదులను ఒడ్డులనొర సి 


464 


పాణి కీచకోపకీచక జీవనద్వీపములను ముంచిన కౌ(దరనబాహిొనిగా భీముని 
వృత్తము కనబడును. అతని "రౌ దనము నాయక ధర్మసాధనో త్యావామున 
కంగము. ఈ తాత్పరస్ట్రామును వ్యంగ్యముగా తిక్కన ఈకింది పద్య్యమున 
ధ్వనింప.జేసెను. 


రాం (కోధం బ|పతికారమై వాదయముం గుందింప నత్యంత చిం 
ఆాధూతాత్ముండనైన నాకు బర మోా త్యావా౭బు సంధిల్ల దు 
నాాధంబెి న విరుద్ద కాంర్యృమిటు లాసన్న౧-బుగా సంఫుంటోిం 
E ధరా్యాత్మజుణడాత్శ్మ మెచ్చ జగ సాధింపంగ 6౧౫ న్వ్రలు మె. 
(4-2-275 


కోధమతోని జీవలతణము అది ఉత్కట కార్యసాధన మునందు నాయ 
కో త్చావామునకు పుష్టిని కలిగించుచున్నది. వగసాధించుట భీముని కెక 
గొవ్ప కాదు. ధర్భృజుండాశ్ము మెచ్చునట్లు నిర్వహించుట” అనల్బ మైన విశ 
వము. సాధకుడు భీముడు, సిద్ది దర్శజునిది. అంగాంగి రనపోషణలో ని 
ఆంత ర్యమిది. 


ఈ ఘటమునొక [(పబంధముగా భావించినచే ఇందలి ఉత మనాయ 
ళు న! 
కళత్రము ఫీమునకు కటబిటినది (చెపది. కార్యసాధకు జే త త్క్బాలమునందలి 
టట 
ఉత్తమ నాయకుడని భావము.31 


ద&ణఆ గోగ్రహణ ఘటము ౩- 
Ce 


విరాటవర్య్వ క థాఘట్టముులంద న్నింటను క ఖా కారము (పతినాయక 
వర్గముబే వార ం౦భిం సయబడును, అది పాండ వాజ్ఞాత వాస భంగ హాతు వె 
పరిణమించిన పుడు పాండవులు దానిసదుర్కొని విజయమును నాధించి తమ 
[వతమును, ధర్మమును రతించుకొ”ందురు. అట్టి దే నుళర్శ్మ|ేరిత మైన దతీి.ణ 
గో గవాణము,. (పతినాయకవపవతమున ఆత(డొక సతాకనాయకునివంటి 
వాడు. ఆ యుద్ధమున నుళ రకు పరార్ధి మునకం ళు స్వార్గమే అధికము. 
ఇంక చాడిచేయంబడిన విరటుని పరిస్థితి విచ్శిత మైనది. చనిపోయిన బావ 
మది సమరమున నోడించిన నుళర్శ పగకు శానిప్పుడు ఎజి కావలసివచ్చెను. 
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ఆఅమ్పటికిని, ఇప్పటికిని ఆతడు సచి వాయ త్ల? ద్ధి యే, అప్పుడు నింవాబలు. 
డుం జెడి వాడు. ఇపహ్వ్యుడు పాండవసింవాములాత ని చెంత నున్ను వి. 


అర్జునుడు పేడియంయయుండగా ఫీముండే రణరంగవీరుండు. అతని వలన 
శార్యసిద్ది ని బాందు వాండు ధర్భాజుండు. విరటునకు కంకుభట్టు సాయము 
చేయుచున్నాండనగా ఒక సచి వాయత్త సిద్ధికి మంియొక సచివాయ త్తసిద్ది 
సాయము చేయుచున్నట్లు. వీరిరువురి బలము ధర్మజుని బలమైన భీముని 
నాభారవ డినది. సుళ రు చేత సంకుల నమరమున బంధితుంజై న విరటుని విడి 
మించిన వాండు వవనతనయుం౭డు. నుళర్శును బంధించి భీముడు ధర్భజుని 
యదుట నిలిపెను. విరటుండు పాొండవరతితు.ండు. ధరన్చజుండు నుశర్శ్మను 
విరటుని ఎదుట నిలిపెను. నిజనునకీ రంగమున నాయకు౭డెవరు * బల 
వీరుడైన భీముడు ధర్మజునకు వినీతుండు. పాండవ రతితుడై న విరటుండు 
ధర్మజునకు కృతజ్ఞ తాబద్దుండు వాండవరతుకు(డు పొండవరకీ.తతుండ య్యుడి 
సన్ని వేళమును కల్పించినది. దఠిణ గో|గవాణము. (పచ్చన్నముగా నున్న 
ధర్భజుని నాయకత్వము (పత్యతముగా జవ్రాాశ్రీ6వుడి్‌నది. ఆతని వెనుకనున్న 
కార్యసా ఫనళ క్తి ఖీముడుగా నిల చింయున్న ది. దానిని విరటుండు గుర్తించి 


నారు. 


ఉ. మంటంయుబోగి ఛా| తవనసమాజను నించుక యేని శంక లే 
కంటంగంచాంయకి వెండి తెగటా రె మహాద్భుత శ కి శాలి యా 
వంటలవాని చేసిన య వార్య్వ పరా[కమ ముండు చోటులం 
గ-టివె వి.టిమె యితండ కాంజె వెన్‌ గాలిపి.చె నన్ననిన్‌, 

(4-8-229) 


యుద్ద మున గెలిపిం చిన చూడు భీనుడ య్య్యును ఆత (శ నాయకుడు 
కాడు, ధర్మజుడు రంగము నుండ గా ఫీమార్దును లెంత "ద్ద కార్య 
ములు నిర్వహించినను వారు పెద్దలు కాలేరు. సుళర్ధునోడించుట భీముని 
"కార్యము కా6గా ఆతనికి దయాభిక పెట్టి విడిపిం దినవా-ండు ధర్మజుడు. కీముని 
యుద్ద విరమంతయు చిట్టచివణకు ధర్మజుని దయాపిీఠరము నందంతర్భవించి 
దాని "గౌరవమును కాపాడుచున్నది. ధర్శుజుండింత చేసినది విరటునిపట్ట 
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నున్న కృత జ్ఞ తాధర్భ _వేరణమువలన నే. విరటుని ఈ పల్కు-లు ధర్భాజుని 
ధర్భవీర నాయకమూ రికి స్నేవానీరాజనములు. 


క ఉవకార మొ బంటుతన మొ 
కృవయో చెంపో నమ|గకి ర్తి పియమో 
రిపుదుసవామగు నీ రణ 
నిపుణతకుం గారణంబు నెయ్య మొ 'యెజుంగన్‌ .(4-1_228) 


తిక్కన మూలమునకంకు ఈ ఘట్టము నెంతయో చై తన్యోత్సావా 
బంధురముగా చి(త్రించెను. సంకుల సమరమునకు నన్నద్దమైన సేనావతుల 
రణశ్ళం గారములను మొదలుకొని పి రాలాపములను, ళన్ర్రపయోగ కలాప 
ములను, [పథాన పా| త నుల మానసిక భావచితణములను తిక్కన 
వః'"లమునకంశు పెంచి రచించి ఈ ఘట్టమున కొక రన సమ(గతను కల్పిం 
చెను. అట్టి అమూలక వర్షనలలోని విశేషములను తృతీయా ఛ్యాయము 
నందలి యుద్దవర్ణ నలను విభాగమున వివరించుట యెనది.32 


ఉత్తర గో గహణ ఘటము : 


విర౭టవర్వా చతుర్ణ వం చమాశ్యాానములు క ఛానిర్మాణద్భమషికి ఒక 
చక్యాని _(పబంధముగా భాసించును. ద్రుత నాయకుడు స్వయముగా 
పారంభించు కథా కారము కలది ఈ ఘట్టము. థావి కురుచ త 
యుదనున తారసిలు (సిద్ద కురువీరులందటజు _దత్యతమయ్యడ (పథాన 

థి ౧ థి 
రంగమిది. గో[ గవాణము నిమి త ము. పాండ పాజ్జాత వాస (వతభంగ 
సంకల్పము (పభాన హాతుపు. (పభువులిని నగరముసె దాడి జరిగెను. 
ఉత్తరుండున్నను ఊర్దిత బలో వేతుండు కాడు. విరాట నగరమున విల్లు 
పట్టు వాడు కాంటుగ దా, రథము నడవువా(డు కూడ లేడు. పేడియెన 
బృవాన్నల పగ్గములు పట్టవలసిన దీనస్లి తి విరాటపత్వమున శేర్చడినది. అర్జును. 
a లు థి జు 

డొక్కాజే అనాధ మైన విరాట నగరమునకు సర్వరతయైనాండు. ఈ సత్యమును 
నెరం|ధథి గుర్తించినది. ఉ_త్తరను | పేశేచినది. రాకుమారిని ఒప్పించినది. 
సురేం్యదనందనుని సమరరంగమునకు పంపిం చినది. అజ్ఞాత బాస వతావ 
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సానము కావచ్చినదని తెలిసిన కిరీటి కురుకే[౫ రంగమునకు పూర్వరంగ 
నమా యుద్ద ము నాగంఖభించి తన గాండీవనాదమే నాందిగాంబలికింవ సంచి 
నాయడు ఉత్తర కుమూరుని రణభీతి వోస్య మును పోపించి అర్జునుని ఉదాత్త 
గుణవీ కమునకుచిత మైన మనోవి శాంతిని పఠితకు సనంతరించినది. ఉత్తరుడు 
వొగలెక్కి, కిరీటి రథమెక్కుటతో అర్హుననాయకత్వ్యము ఈ రంగమున 
సైపింపంబడినది, -కారవసేనను తుకుమాడిన కిరీటి పరాకమ వీలాసము 
తిక్కాన కలమున నానానీభర చ నావి వా్య్ధానభును వెలా ర్భను. 


రసా! కులలో, రణకంగ వర్ణనలలో వివిధను.లై న అలంకారములు 
వెలుగులు చిందినవి. అధిచేపములలో రౌదముతేపాటు స్నీగ్లవోన్యము 
చిందులాడినది. సన్నివేశ పరంపరలలో ఉత్సవాభావోద్దీ ప్ని ఉన్మీలిత మైనది. 
అర్జుమని రణరంగ [వ వేళమును “సింగం బాకటితో గుహోంతరమునన్‌ 
చేడ్చాటు మెనుండి.... ... నమరస్టేమాభి రామాక్ళతిన్‌ ” అను ఆచార్యో క్తులతో 
నారంఖించి ఆతని అవ కపరాక మా శ్చావాములను తత్ప౦బంధ ఐ్యాపిగా 
నిర్వహింపనున్నట్లు తిక్కన సూచించిను అడుగడుగున అద్భు తావహా మైన 
కదనపాండిళ్యము, కిరీటి రణవీర్‌ విలానము. అర్జునుడు గురువుల ఎడ 
పదర్శిం చిన భరక్తి[పేవత్తులు, ళ తువీరులవట్ల (వసరించిన శాత శరవపరంపరలు, 
కురుకుమారుల నవలీలగా నదలించు బబ్బులితనము, కర్తాది (పతిద్వంద్వులను 
ఢీకొనుటయందు | పదర్శించెడి అవ కవి కమము, (దొ ఆాళ్వ శ్ర" మక్ళపాచార్య 
ఫీష్ములతో యుద్దము నేయునెడ సాశెంచెడి నంయమిత వర్యాక్ర్షనమమును 
చివలుకు దురో్యధనునితో అవలీలగా బోరు సలువుటయందు ఉల్లానముగా 
సాగించిన ఉపాలంభ వాక్య విన్యాసమును క ఇ మముగా పలికించినచో అర్జునుని 
కమవికాస  యుద్చోత్సావా విస్ఫూ ర్తి భాసింవగలదు. కురువీరులలో 
కిరిటి3దురు నిలబడిన మొదటి (పతిపీరుండు కర్ళుుడు. అతనినుండి కురు 
వృద్దుండైన భీష్ముని వజుకు [కమనుగా యుద్దము సాగినది. ఈ |కమమున 
ఉత రోత్సర నన్ని వేశములు బలీయములు. వీరరసాభ్యుదయ[ కమ పరిణామ 
సమూచకములు. చివలణ దొరికినవా.(డు (పతి నాయకుడు. బలగమే ఆతని 
బలము. ఆ బలగము అర్జునునిచే పరాజిత మెనది. అతండవలీలగా దొరికి 
బోయి నా౭6డు, ఇందు (పతినాయకు6డు సచివాయ త్త సిద్ధి. నాయకుడు 
స్వాయత్తసిద్ది. "కారవసతమంతయు నొక్క-టి. అద్దునుండొక్క డొక్కటి, 
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అయినను అర్జునునిదే విజయము. ఇంతటి వీరుడు దుర్యోధనునితో పోర 
వలసివ చ్చినప్పుడు అలుగుల కంకు అధికేపముల నథికముగా  నాడుటయం బే 
జొచిత్య్యము కలదు. “జూదమిచ్చట నాడంగ రాదునుమ్ము * అన్న వాక్యము 
దుర్యోధనుని అవినితిమై ననునంధిం చిన వాజ్ట్బయా(న్హ్రము. రణ "త్చావా 
మత్యంత ఉత్కటస్థితినందిన తరువాత దుర్యోధనునితో చేనినపోరు 
నాయకునకు కెంత ఉల్లాసమును పఠితలకు కొంత హోన్యవి కాసమును కల్పించి 
అనంతర కథారనభావములకనువె న సవిగతిని కల్పించుచున్న ది. 


విరాటనగరమున చ్నితింపంబడిన నన్ని వేళను సార్ధక మైనది. ఏక 
పీరుండుగా వలుగొందిన అర్జునుని యుద్దో తావాము ధర్శజోన్ముఖమై అను 
వరి ౦ంపవలసి యున్నది. పాండవులు బయలుమెజసిన సన్ని వేశము పాండవా 
_గజుని నాయకత మును స్తాపించుచున్న దె. విరటుని గదైఐె కరార్చున్న 
ధర్మజుడు అజ్ఞాత వాసపటమును తొలగించుకొని (స వేశించిన (వళాననాయ 
కుందు. భావి భారత కథఛారంగమున అతడు హానీ నావుర సింహాసనము వె 
కూర్చుండుట (పభానఫలను. ఈ రెండు గ్రైల మధ్య కురుజు[తయుద్ద 
మున్నది. అందును కర్త ధర్మజుం జే. కార్యకర్తలు ఖఫీమార్జునులు. అంగును 
పకటీరుండర్దునుండు, బలపవీరుండు భీముడు. 


ఛావీకథను వ్యంజింపచేసినది విరాటపర్వము. కురుత త యుద్ద 
మున పిశ్వడరూవము చఊొల్బనున్న విజయో ఆఅగావామునకుూ వి'౮+టపవర్ర్రము 
నాంది, ఉద్యోగ పర్వము (సస్తావన,. 


తిక్కన అమూలకముగా కల్పించిన రనభావములతో రనవ త్కావ్య 
మైనది విరాటపర్వము. నానారసాభ్యుద యోాల్లాసియనుట తిక్కన చేసిన 
సార్దక వద్యవయోగము. తిక్కన ఎడ నెడ చేర్చిన రసభావముణలు లెక్కకు 
మించినవి. ఆయన రచనలో ఎచ్చట చూచినను రనము చిప్పిలుచుండును. 
ఉదాహారణమునకు అమూలకముగా తిక్కన చేర్చిన కొన్ని భావములు 
మాతమిట వేరొనంబడుచున్న వి. 


అనుంగుతమ్ములు, | చెపది వేయవలసిన కార్యముల నడుగునపుడు 
ధర్మజుని ఉత్కటమగు విషాద దెన్యములు, పథ[శమము. నొందిన 
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[ చౌవదిలో (శమ, దైన్యములు, విరటుండు గాదిలికూతునుపలాలించునపుడు 
వాత్సల్యము, కీచకపా[తగతముగా మోహము, ( దౌపదిపాతనాభఛార 
ముగా శోక, వ్యాకులములు, ధర్భజుని ధృతి, కీ ముని (కో ధా వేగములు, 
నర్తనశాలలో ఖీముని గూఢ ఖాపణములలో వోసము, కీచకవధలో "కాద, 
కీళత ముల, కీచకుని మర ్ణానంత రము (చావడి మోదము నుఢేష్ష ఖేదము, 
తారజనుల వలుకులలో వోనము, దతీణ గో గహణమున ఉత్సాహాము, 
ఉత్తరుని బీరములలో వోనము, అర్జునునిలో ఉత్సాహము, కౌెరవపతమున 
కొందరిలో మోదము, మజికొందజిలో | కోధో త్సాహములు, ఉ త్తరునిలో 
భయ వ్యాకులత, _ ఉత్తరుని వ రనములో న్ని గ్రవోసము, ఆయా వీరుల 
పలుకులలో ఉత్సాహము, గర్వము, అర్జునుని ఉపాలంభనమున రా రాజునకు 
కలిగిన రోషము, విరాటునియందు ఉత్తరుని విజయవా ర్త వినినపుడు మోద 
మును, కంకుని మాటలకు కోధమును, ఉ_త్తరాఖిమర్యుల వి వాహవర్షన 
మా థారముగా సా తి పక రతిభావములను, ఉత్తమ శ్ళంగారమును తిక్కన 
పోపించెకు. 


ఉద్యోగము_.రాయబారములు : 


ఉదో్యోగపర్వము నందు [పవి లిన మొదటి రాయబారము |దుసద 
పురో హితుడెనరించినది, శ్రీకృష్ణుడు ఉత్త రాభిమన్యుల వివావామున కేగి 
పొండవులంగలియుటతో వారివర్గమున నూత్న చైతన్య ముద్భవించినది, 
పొండవులకాత (డు పడుగడ; అండగా నిలిచిన మహిశాత్ము(డు, నాయకుల 
డైన ధర్శజునకమరిన శక్తిమంతుడైన ఉపనాయకుండు. ఆత డుద్య|ోగ 
యత్నము నారంఖించుచు ధర్మజుని ఢర్మ|పవ్భ త్తి నిట్లు |వస్తావించినా డు. 


"తే. ధర్మమార్షంబుదప్పక తల పుండొక్కా 
తెలి(గు ధర్మువు దప్పి య. ధిషిరుండు 
వడయ నొడంబడఈ. డయ్యిం[దపదపి యైన 
నుచితగతి చెంత వడిసిన నులసిలు. (©-1-11) 
రం... 
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పాండవులకు రాజ్యుమున వారి వాలుపంచియిచ్చుట ధర్మువని ధర్భజ 
పతముననున్న  రాజులందఅంగీకరించిరి. బలదేవుండు కౌరవులను వినయ 
వ *కళ్టములతో (పార్టించి పాలుపొండెడి రాయజారమును నడువవలెనని 
| నతిపాదించెను. సాత్యకి దానిని (పతిఘటిం చెను, కెరవులధర్భ్మసగులని, 
వారిని వేడికొన6 బోవుట తగదని త్మీవముగా భాషించెను. తదితరులుకూడ 
కౌరవులు దుర్నయపరులని నిందొించిరి. సాత్యకి వలుకుల చటి వారి కెల్ల రకు 
సమ్ముత మైనవి. 


&, _దెనక్రిముదక్కి.దూత యు చితంబుగోం బాండున్భపాలుపాలు "రా 
జన్యవకుండు ధర్భ్శజుండు సమ్మతి వేంజెడు నన్న లోకసా 
మాన్యవిధిం దగంగ గరగిమంబున నిచ్చిన బుచ్చికొందమ 
న్యోన్య విరుద్ధ భాషణము లాడిన దత్ఫల మాత(డందెడున్‌. 

(5-1-82) 


అను నిర్ణయమునకు వారు వచ్చినారు. [దుపదపురోహితుని రాయబారిగా 
పంపుట కంగీకరించినారు. సంధియత్నములతోంబాటు సమరయత్నములు 
కూడ సాగింస నిళ్చయించినారు. నంధియత్నము *“కీణంచి మేలెంచుి 
పద్దతితో నారంఖథ మెనది, సాత్యక్యాదులలో రణకో ఆ్యావామే (పకటిత మైనది: 


విరాటపర్వమున పాండవ పరాక్రమము |వతిష్టిత మైనది. దురోోధ 
నుని కుటిలనీతి బయటపడినది దానితో పాండవుల కాత విశ్వాసముతో 
బూటు ఆతాభిమానను కూడ బలపడినది. అందులకే రాయజారమున 
దె న్యమును [పకటించుటకు వారును, వారిమి| తులును సమ్ముతింపలేదు. 
ఇట్టి (పవృత్తి ఉత్సావామునకు మూలకందము. అపాం కారస్పర్శ లేనిది 
ఉత్సావాము దీపింపదు. అది ఉత్తమ పకృతిజన్యమై ధర్మము నా|కయించి 
యుండును. పాండవులు స్వీయబలమునందును, ధర్మనునందును, తుల్య మైన 
గారవము కలవారు. నీతిని, నియతిని ఆ|శయించిన వారి అవాం కారము 
ఉద్దత మై భాసింవపదు. ఉదా త్తమై శోభిల్లును. ఇట్టే ఉదాత్త (పకృతిక మైన 
పాండవుల ఆశ్యావాంకారము (_ేరితమైన ఉద్యోగమీ వర్వమునందలి 
రాయబారములందు (పతిబింబించుచుండును. "మొదటి రాయజారము కొర 
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వుల దుగ్నయములను నిరూపించి పాండవుల య. నమును బలాధిక్యామును 
పగఅకు తెలియ జెప్పి సా్థయనమృతముగా ౩ నాయభాగమువడుగుటకు (వవ 
ర్‌ ల్రినది. భురుసభలో పురోహితుని వం. _వవృతి (వకటమెనది. 


కారవులకడ అది కార్యనాధక ము కాలేదు. కాకపోవుటకు కారణము అధర్భా 


మంకయు కారవులదని యన్నికచేయుట. అది కౌరవుల అభిమానమును 


గాయపర చినది, వారికి గాయవడిన పాండవుల హృదయమంను గు రించెడి 
జొదార్యము లేదు. ఇగువైపులవారి వ్యక్తి శ్యములలోని రాజసములను 
రాయణజణూార పు ఘట్టవులలో గురిం" వచ్చును. వానొకరినొకగు గు రింపనిచో 
సంధిపొనగుట సాధ్యము కాని వని. కౌరవులు తమ్ము పొండవులర్థంవ'లెనను 


కొనిన అది వారి దుదవాంకారము. కార్యమును తప్పించి కదనరంగమునకు 


కాలుదువ్వుటయేి కర్ణ సుయోధనాదుల అభిమతము. అందుల'కె పాండవులలో 
తప్పులు పట్టుటయే వారిమాగము. అట్లగుటచి దుర్నోధనాదులెన్నడును 
రాయజారనములను సమర్తింపలేదు. పాండవోద్యోగ నితిసూళ మే రాయ 
బారవుతం[తము. సత. hs కురునభలో పాండవుల ధర్మనీతి 
: _రికెక్కువతెను; భీప్యాదుల ఆధి ముఖ్యము పాండవుల కేర్పడవలెను, (ప్రజలు 
ధర్భజుని వర్తనమునకు వారి ౦వలెకు. జని నీతి సయోగమున సాధించెడి 
| పయో జనములు. పుఠరోహితరాయబారము కురునభలో కెరవుల నధిచే. 
పించుచు పాండవుల నతకరించుచు న్యాయముగా భూమితో పాలడిగినది. 
ఇది వినువారికి వరుషముగా నుండును. భీష్ముంామాట బయట పెట్టనే "బెట్టి 
నాండు. కాని, ఆ పారుష్యములో పాండవులకు కలిగిన అన్యాయము 
వ్యంగ్యముగా నిరనింపంబడినది. కురునభలోే కురుపాండవ వరనములలోని 
తారతమ్యుములు వర8ిశకీలింవబడుట (వారంభ మైనది. ధర్భజాదులు సంకల్పించి 
నదడియే. సాఇమోపాయమునందు భీదోపాయము నీతియుక ముగా నిజంధిం 
పంబడిన తం|తము పురోహితుని రాయజారనము. ఈ పలు ధృత 


రాష్టు9ండు గమనించినా.డు. ఎతుకు వి ఎతు వేపి సంజయురాయభబారమును 
డు = ఎ డడ. ద 
నడషినా౭డు. 


ధృతరాష్టురడు పాండవులకు పొలిచ్చుమాటరాకుండ, ఉత్తములకు 
యుద్ద! పవృ త్తి పనికిరాదనియు, శాంతికొణికు గురు, బాంభవ వధ “జేయుట 
కంచు విజాటనము “ములనియు (ప్రబోధించి ధర్మజుని (పవృ త్తిని నివృత్తి 
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వె పు మరలింవ యత్నించినా6ండు. సంజయు రాయబార మిందులకు పవంరిలి 
నటి. అవాం కార మూల మైన ఉత్య్చాహూమును నాయకు నియందుసపళమింవన జెసి, 
అతనిని విరక్తునిగా, శాంతునిగా నొనర్చినచో పాండవుల భండనోదో్యోగము 
ఇాంతించును. అనగా ధర్మజుని ఉణ్యావాము శమమగును. ఇట్టి విరుగుడు 
మం|తమే సంజయుని ముఖమున (వ యోగింపంబడినది. అది ఫలించిన చో 
కురుకే[త సం|గామము లేదు, అసలు భారతకథయేి లేదు. ఇంతటి లోతైన 
(పయోజనమీరాయబారమున కలదు. సంజయు(డు నయోన్న తుండు, 
మాటల నేర్పరి. ధర్మజుని నయమున భయమున ధృతరాషు9ని నీతిమం[తముచే 
బంధింప యత్నించినా.డు. ధర్మజుడు వాక్చాతుర్యము నంచాతని తల6దన్నిన 
వాడు. 'రాజనీతిలో పండితుడు. ఆతని లోగుట్టులను రట్టుచేసినాండు. 


క॥  ఎదిెరిం దమయట్రులకా 
మది6 దలంచికం బొనంగుంగాక మాకుం గుడు మిం 
ఉద మీరు (వక్కంగొనుండని 
చదురడిచిన మనసుపొందు చక్కు,౦బడునే. (5-1-812) 


అని నిలువదీసి అడిగినాడు. నర్భగర్శ్భితములై న వ|కోక్తులతో సంజ 
యుని రాయజారపు తాత్పర్యమును తుత్తునియలు చేసినాడు. సంజయుడు 
సౌమ్యవచనములతో శాంతమునే ధర్మముగా బోధించినాండు. ధర్భుజుందా 
వసతికి (కుద్దుండై | వ. య ధిర్భాసమ్మతమని' ధట్టించి 
వినా6డు. ధర్నాధరృా ముల చెవుమని , ళకాషునడిగినా(6డు.  ఆత౦డు 
Se MEd edi ఈ ఘటమునందు 
ఒకరిని మించిన వాదొకరు. వీరి నంభాపణలను తిక్కన | వతిభావంత ముగా 
కూర్చి ధర్భుజుని రాజనీతి పాండిత్యామును, సంజయుని రాయబారపునై పుణ్య 
మును వెలార్చను. 


మ పొండవపయులఅం. దగం (బార్చించి యందుల 
కక్కాటయేనై న నరుగుచెంశి 
"కౌరవులకు బుద్దిగా. జెపి రాజ్యంబు 
పాలుచేసిన మృ త్యుపాశములకు€ 
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డప్పరే వారలు దగవును నేర్పుకు 
నామీద నిలుచుట నాకుంగీజె 

నన్ను మున్నింతురన్యాయంబు చొరనినా 
మాటకు. దారొడంబాటు లేక 


తే. యుండుదు రె కేరడము లాడుచుండిచేనిం 
గవియు పాండవబజాణాగ్ని గాదు నువ్వె 
తము దమ లోభమను చిచ్చు దరికొ నంగ 
డెగినవారయి పోదురింతియ తలంస. (5-1-తిళలి) 


అని వివేచించి ఉభయహి తాగి మైన సంధిమేలని వక్కాణించినాండు 
శ్రీకృష్ణుడు. తానాపిని-౩ వచ్చెదనని |పకటించి, సంజయు రాయబారము 
విఫల మైనదని ధ్వనింపంజేసినా (డు. ఇది శ్రీకృష్ణుని నీత్యుపాయము. 


సంజంయయు రాయభార ఘట్టమున కెరవపొండవుల బలాబలములు, 
"కౌలవ దుర్ష యములు, పాండవులు పొందిన అవనూనములు వునర్విమర్శకు 
వచ్చినవి. పాండవుల గాయములు (కుళ్ళ గింపంబడినవి. శ|తుక్ళ తావమానా 
నిలము వారి కో ఛానలమును | వోజ్వురిల్ల -జీసినది. ధృతరాష్టు(డు నాయకో 
ఆఈ్యాహామును భంబజింపంబూనిన నీతియత్న ము విఫలమగుటయేె గాక పాండవుల 
యందు విపరీత పరిణామము కలిగించినడి. ఈ ఘట్టమున పాండవరోపాగ్నికి 
(పచండ మారుతమువ లె తోడుపడినవాండు | క్రీకృష్ణుడు. సంజయు రాయ 
బారను ముగియునరికి పాండవోత్సావాము ఉఊగతామర్ష ఛథావదీపిచే 
ఉజ్జ వ్రలమె (పకాళించినది. “అనయము వు క్రై జూదముని అను పద్యము 
ధర్మరాజు నీతివై శారద్యమునకు తిక్కన వ్యాఖ్యానము. 


(దుపదపురోహితుని రాయజారము కురునభలో విస్ఫులింగమును 
వె చినది. సంజయుని రాయజారపు వృతాంత కథనము దానిని రాజబెట్టః 
(పజ్వరిబ్ల 6 చేసినది. పాండవ కౌరవ వర్తన తుల్యపరిశీలనమునందు 
కురువీరులలో భెచాభఖి| పాయములు పొడసూపినవి. ధర్మజుడు దూరమున 
కూర్చుండి శాంతిపేరిట రాయజారములు పంపుచు శ|[తువులను 'ేదించు 
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చున్నా6డు. ఇది దురో[్రఫ నాదులకు క న్నెజ్జ ర్రనదె. టం లే పుట 
యన్నట్లు మలల శ) కృష్ణుండు రాయబారిగా వా_స్పినకు వచ్చెదనని 
నాడు, రారాజునకది ఎంతమా(తము నంగీకారము కాదు. కాని కాదనుట 
లోకనీకి కాదు. ఆతండేమి చేసినను లోకులయెదుట నది భాద్దత్యమువలె 
భాసించుచున్న ది. కురురాజు కానరాని కటకట వపోడినాయడు, రాయబార 
ములు ధర్భాజుండాతనివై సారించిన నీకిసొయకములు. అవి ఆతనిని నిలు 
వెల్ల బాధింగనాగినవి. 


ధర్మజుని ధర్భనీతివ ర్త నమును మజీంత రూపుకట్టిం చినది శ్రీకృష్ణుని 
రాయబారము. ఆత(డు చేసినది ఉద్యోగము. అది సంధికై చేసిన [పయ 
త్నమా? రణోద్య|ోగనూ? అజాతశ|తుని నెరియును, ధర్మంబు, సత్య 
నిష్టయు, అదిశాంతతయు, వినయము, గెరవమును వ జనవతులకు కలవని 
(పశ్నించినాండు _శిక్ళష్ణుండు. ఈ భాషణమే దురో్యధనాదులలో విముఖతను 
కలిగించినడి, వారి అవినయవర్తనము ధర్భాజుని ధర్భ్మనీతివ_ర్హనమును 
మఆింత |పకాశ మానము చేసినది. (శ్రీకృష్తుండాశించిన (వ యోజనమదియే, 
అది నెర వేరినది- అయినను లౌక్యముగా నిట్లనినా(డు, 


ఉ. వారలు ఫాంతళభూరులు భవచ్చురణంబులు గొలపం బూని యు 
న్నారటుగాక మీ కది మవంబున క్మపియమేని నింతకుం 
బోరికి వచ్చుచుండుడురు భూవర రెండు చెజంగులందు ని 
కారయ ' బధథ్య మది యయుగు వఫ్విధ మొర్చుడ నీళశ్సయింపుమా. 

(5-8-284) 


పాండవులు మొదట వాంఛింఇెడి ధర్మము శాంతి. అది ఫలింపనిచో 
యుద్దము. లెండింటికిని వారు సిద్దమే. వారు నడిబేడి మార్షను ధార 
రాష్ట్రల నిర్ణయము వెనుండును. శాంతియెనను, నమర మైనను కారవులే 
బాధ్యులు. ఇట్టి చిక్కు. నమన్యలో చెట్టినాడు వారిని _శకృ్ళషమ్లుడు. దుర్క్యో 
ధనుననునయింవ చెద్దలు యత్నించినారు. వారిని కర్దాదులు [పతిఘటించి 
నారు. వీరిలో యుద్ద్లోఆ్వావాము పొంగులు వారుచున్న ది. (శ్రీకృష్ణుని 
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వాక్ప భావముచే కెరవసభ్రి ముగ్గ మైనది. పాండవుల ధర్మమచ్చట విశ్వా 
రూపముతో సాఖాత్కరించినది. చఊానిని బంధింప యత్నించి భంగపడినాండు 
దురో్యోధను(శు. ధర్మజుని నీతినూ తములు తన భవిష్యత్తు నే బంధించినవని 
రారాజు గు ర్రింపలేకపోయిచా (డు, (శ్రీకృష్ణుడు (వత్యవమమనుగా కురునభలో 
(వదగ్శించిన భేదనీతియంతయు వొకయొత్తు, పరో తముగా కర్గునిడె పయో 
గించిన భేదోపాయము మలణియొక యొత్తు. (శ్రీకృష్ణుని “రాయ బార ము 
కెరవులను మానసికముగా జయించినది. రణరంగమున భెతికపవిజయము 
సాధించుటకు వూర్వరంగమును సిద్దము చేసినది. 


(శ్రీకృమ్తుండువనాయకుండగుటభే నస్వతంత (పవృ _త్తికల వాడు, అతడు 
అవతార |[పయోజనముతోం బాటు, నాయక [పయోజనమును సాధించి 
"పెట్టనా6డు. ఉభయ తారక మైన (శ్రీకృష్ణుని “రాయబారము పాండవ రణో 
ద్యో్యోగమున కంగమగుట ఈ కథలోని వెకిప్ట్లము. కురుకే|తయుద్ద మున 
[పారంభము కానున్న సమరసవనమునకు యజమాని ధర్మజుడు, బుత్విజుండు 
(శ్రికృ్ళష్తుండు అరణులలో నుండి అగ్నిపుట్టించి స్టాపించెడి ఉద్యోగమే ఈ 
పర్వుక ఖార్జృము. ధర్భము నాశయించి సాగిన యుద్దోన్యుఖ మైన ఉత్సాహము 
మూడు రూయబారములయందును కమముగా మూడడుగులు ముందుకూ 
వస్‌ (తివికమావతారమును చాల్చి మహాయుద్ద కార్యదీ జా దతమన 
స్థాయిత్వము నందుకొనినడి. 


నాయక, (పతినాయక వతములయందలి వీరులలో (కోధో దేక గర్వ 
ములు, _దౌవదిపా[తగళముగా (కోధ థోకచులు ఇందు పోపి.౦వంబడిన ఇతర 
భావములు. ఈ పర్వమునందలి నీతిసారమంతయు తిక్కన కల్పించిన రసా 
తక వా క్యనిర్మాణ శిల్పము నాశ్రయించి జాలు-వారినది. మూలమునందు 
కంేలకు తెలుగున పా|తలశీలములు, సంభాషణలు, వర్తనలు, (పవర్హనలు, 
ఉ క్తులు, [పనక్షలు రనవంతముగా, భావస్ఫోరకముగా కూర్చ్పం౭బడినవి. పాం 
డవులు తమతమ యఖి పాయములను జనాళ్చనునకు విన్న వించుకొనునపుడు 
వారివారి భావములు _పకటనముల గునట్టు తిక్కన రచనమనమును సాగిలచను. 
“కావ్యరసముం గొనియ=డుచునుండు తిక్కన రసాభ్యుచిత బంధమీ పర్వ 
మున అర్హా శిత మైన ఆలో చనామృతము నందించుచున్న ది. 
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వనితలు; 


స్వ రారో వాణ పర్యాము 1.75,79,85,88 
4_1_8. 


4.1.81. 


4_1-.87. 


శరస్యతీ కంఠాభరణము. 2. కారిక 1లీలి,. 
తిక్కన కావ్యకిల్బము_పుట. 129_ డా॥ కేతవరపు రా మకోటిశా సి). 


“పరి కియాం పురాకల్చ ఇతిహాసగతిర్త్‌ పిథా 
స్వాజబేక నాయకా పూర్వా, ద్వితీయా బహబనాయ కా 
తత రామాయణం భారతం చోద హార కో* 
—కావ్యమీమాంస_రెండవ అధ్యాయము, 


నాకయథ ర్భనముననునరిం చిన సమన్వయమునకు చూ: తిక్కన కావ్య 
శిల్పము-పుట. 124. 

మీమాంసాదర్శ్భనము ననున80చిన నమన్యయమునకు చూ: 
పథమాం|ధ మవోవురాణముూు_వుటలు తి2,లిలి. 


వీరరనము. డా॥ జి. వి. ను|బవ్యాణ్యం. పుట. 140_142. 
కావ్యాలంకెర నం|గవాము, వుట తీ2, 

తిక్కన కావ్యశిల్పము- డా॥ "కేతవరపు రామకోటిశా షి. వుట_1458:* 
“రనన్తు కథానాయఇ=*[శయ న్లద్విపజా[శయోచా” అని ధ్వనాలీ 
లోకకర . కొందటు రనము కథానాయకా[ శయమనగా నాయక 
నిష్టమని భిమపడుచుందురు. ఆశయ, నిష్టాళ బ్రముల జేదమును 


పరికించి నిజ స్టితి నెలు౭ంగవలయును. రసము నాయకా శితము, నామా 
జిక నివ్వ ము. 
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ధ్వ'న్యాలోకము-4వ ఉద్దోత ము-పుట. ౨98-299 
(సథమాం[ధ మవావురాణను. డా॥జి.వి. ను|బహ్మణ్యం. పుటు.కీ 7కి. 


“రామాయణంలో గసంి (వ్యానముు_ “రామాయణ. రన బాహూని*"* 
(వ్యాస సంకలనం)_((శ్రీసత్య సాయి మహిళశాకళా శాల_అనంత పుగం 
1976-77) పుటలు, 16,17. 


ఈ చాదమునకు తెలుగులోనొక అఆకృతినిచ్చినవారు. డా కేతవరవు 
రామకోేటిశా,స్తి గారు. మయా; "తిక్కన కావ్య శిల్చ్పము".పుటలు 140 
నుండి 144 వరకు. 


వివరములకు 'చూ: డా॥ జి. వి. ను బహ్చాణ్యంగారి “వీకరనము., 
పుటలు 13౪9 నుండి 19కెవణుకు. 


'కవితయము వాకి ఆం|ధ మవోభారతము-ధథ్షని సిద్ధాంత సమ 
నయము)” డా॥ శలాక రఘు నాథళ ర్మ. [వాత పతి పుటలు 6” 1 
నుండి 6058 వణుకు. 


శాంతిపర్వము పీఠిక “శాంతనవగీతి' పుటలు 111 నుండి &V!_ఉ*॥ జి.వి" 
ను|బవ్మాణ్యం 

కవి|తయము వారె ఆం|ధమవోభారతము._ధ్వని శాంత నమన్వ 
యముి_డా! శలాక రము నాథళ ర [వాత పతి వుట 622, 


“పిరరసముి”. డా! జి.వి. సు బవాగణ్యం-పుట 67. 


వె శారద్యమనగా సామాద్యుపాయ చతుష్టయముకు నేర్పుతో (వయో 
గించులటు. 


“| పబంధేచ అంగిరస ఏక ఏవ, ఉపనిబద్దమానో౭_ర్హ 
కిశషలాభం భాయాతిశయంచ పుష్టాతి, కసి 

న్నితిచేత్‌ . యథా రామాయణ యథా మహాభారత”? 
-ధ్వన్యాలోకము. 


తిర 
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ఉదోస్ట్రగన ర చతు ర్రాశ్వానమున ఉలూకు ని ఠరాయజారము కలదు కాని 
దానికొక విన ఎతితో కూడిన నమ గత కానరాదు. 

ఈ నన్ని వేళ వి సరణములోని శిల్పసార్హక్యమును |పథమా ద్య్యాయ 
మున వివరించుటమొవది, వుటలు 19-28. 

“మశ్స్యపతి మటణిండియయు దండనాథుండును గీచకా[గజుండును 
రూపాఖినూనియు నానాభరణ ధరణళలిలుండును దుర్వ్వివగ్లు ండును 
బల గర్వితుండునునగు నింవాబలుణు”4_.2_22. 

“సనాపతిర్విరాటన్య దదర్శ దువదాత్శజామ్‌”. 

“కావ్యాలం కారనం గవాముిి (శృీనన్ని ఛానం సూర్యనారాయణ 
శా స్త్రి-వుట 881. 

(చెపదిపా తము నా|శయించి పోపింపంబడిన ఇతర రనభావములను 
త త్బొాా తచి ఈణ పర్యాలోచన సందర్భ'ున వరిశీలించుటయ్యన డి 
వుటలు తివివి_8ి5 0, 


ఆంగి కాఖినంయమునకళ _ *కమగాని కోవవేగవమునా” 4.2 188,184. 


క్‌ ముని ఉతమ నాయకత్వ లతణములను (వబంభా కై చిత్యామను 
విఖాగమున భావించుటయెనడి. పుటలు 92-102, 


మో అధా్యాయము. పుటలు 228_29 4, 


జ A 
కాకు కూన సరకుల అ ఈర ౧ నమతకఆం 


తిక్కన భారతమును పరికీలించినచే |[సఛానముణా నాతండు మూల 
మును సం|గహిొంచినట్లు స్పష్టము కాగలదు. నన్నయవలె కథను సండే 
పించుటయే కాక తన నం|గవా వాక్యగచన వలనకూడ తిక్కన మూలము 
'యొక్క- పరిమాణమును తగ్గింవల గలిగాను. 


తిక్కన నన్ని వేశ కల్పనలను, జొచిత్య పాలనమును, వర్ణనా నై పుణ్య 

మును, పా|తచి|తణ మును, రనబోవణపుంను  చూచితిమి. అ తు ఈక ని 
సనంతేపించిన వృ-తాంతములను సం గవా విధి "*ననమును, తత్కారణములను, 
అందలి సార్చిక్యములను పరిశీకింపవ తాను. 


తిక్కన [పధానేతివృ త్తము వె దృష్టినిలిపి దీర్చ ములుగా నున్న 
ఉపాఖ్య్యానవులను సంచే.పించిను. కొన్ని వృత్తాంతములను నూచించి 
వదలి వేయగా మతి కొన్నింటిని సూచింపకయే విడిచెను. తిక్కన చేసిన 
యిట్టి నం|గవాణమును నాలుగు విధములుగా వి వేచింపసవచ్చును. అవి... 


1. మూలమున నున్న ఉపాఖ్యానమునుగాని, ధర్భ్మబొ “భనుగాని 
సూచించి వదఠివేయుట. ఉదా :- విదులో పాఖ్యానము, వనత్పుజాతీయవఎ. 


2. మూలమున నున్న వృత్తాంత ములనసలు పరె్మ,నకయే విడు 
చుట. ఉడా :_ దశ్తా|-తేయ, సాధ్యుల నంభాషణ, బేయవాండు పతుల 
కథ. ఇట్టివి సంఖ్యలో తక్కు.వ. 


ల్‌. అత్యంత సం|గవాముగా రచించుట. ఉదా :. గరుడ గరప 
కంగము, గాలవ్యోపాఖా్యనము. 


ఓ. _ సొరవంతముగా,  సమ్మ]గముగా సంచేపించుట. ఉదా :- 
పురందర విజయోపాఖ్య్యానము, అంబోపాఖ్య్యావము. 
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విడివిడిగా ఒకక ఉవాఖ్యానమును (గహించి మూాలవముతోం 
బోల్చి తక్కన రచనము సారహీనముగా నున్నదనుట పొరబాటు. నంశే. 
పము చేయుటవలన (వభా నేతివృ త్తము చట్టు నడలకుండ సాగు నవ కాళ మేక్చో 
డును. అట్టిచో ఉపాఖ్యానములలో కొన్ని అలం కారములుగాని, ఉపాఖ్యాన 
ములలోని పాతల భావవిశేషణముగాని ఉజ్ఞ గింపంబడుట దోవము కాదు. 
ఉపాఖ్యాన మెస్పుడు గాని పభానేశివృ త మునకంగభూతముగా నిర్వహింప. 
బడవ లెను, 


మూలభారతము ధర్భుదృష్టితో రచింవంబడినది. అందు ఉపదేశము 
(పథానాంశము. ధర్భశా(స్త్రమవద గిన మూలభారతమున విసరణ తప్పనిసరి, 
పరిమాణా చిత్యమందు “గాణను. ధరోస్టప బేళము |పధానము. ఆంధమవో 
భారతమున పరిమాణమునండాౌ చిత్యము పాటింపంబడుట యే (సధానము, 
మవో కావ్యమనద గిన ఆం; ధభారతమున అంగిరనము కంోకు విసారముగా 
అంగరసపోవణ పనికిరాదు అనగా [(పధానేతివృ త్తమునందలి అంగిరసము 
(పముఖముగా పోపింపంబడుము.* ఉపాఖ్యానమునందలి రసములా అంగిరనము 
నకు పోవకములుగా మాత మే తీర్చో(జడును. ఇతివోనలకణము లెక్కువగా 
కల మూలభారతమున ఏ పా తముచే కధ చెప్పంబడినట్లున్న మ కథనము 
మారదు. తిక్కన రచనమున కథ, కథనముకూడ చెప్పుచున్న పాత మనో 
భావములననుసరించి మల చబడుకు. ఈ కారణములవలన ఉపాఖ్య్యానములు, 
ధరో్ట్టువ దేశములు ఆం| దమహా థా హతమున సంతేవింపంబడినవి. అది సమంజ 


నముకూణ. 


విరాటవర్ష్యమున ఉబాఖ్య్యానములుగాని, ఉప దచేళములుగాని లేవు. 
అందుచే ఆ వరమున రసపోవణమునకనుకూలముగ తిక్కన పెంపుచేయు 
టయు జరిగినది. తిక్కన కల్చ్పనలలో సార్గక్యమునందు చూచితిమి. 


ఇక ఉదో్యోగపర్వుము విరాటపర్వము వంటిది కాదు. దీనిలో "పెక్కు. 
పాఖ్యానములున్నవి. గీతతో సమానముగా నెంచందగిన సనత్పుజాతీయము 
కలదు. నీత్యుప దేళనులలో అ్యగగణ్యమగు విదురనీతి ఇందే కలదు. ఇదిగాక 
కర్ణుని జన్ఫవృ తాంతము నుజల నిందు వచ్చినది. ధృతరాష్టు9నకు, దుర్యోధ 
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నునకు హితవు చెగ్చుట అమనంళము పునరావృ త్తమగుచునే యుండును. 
నాలుగు రాయబజారములి పర్వము ననున్నవి. నాయక, (పతినాయక వపతమా 
వారొండొరులకు చెప్పిపంపు నంబేశములు, రాయెణారి తిరిగివచ్చిన పిదప 
వారాతనిముఖమున ఆవలి పత యుచారి అభి బాయములను వినుట కలదు. 


కథ ఎక్కువ ముందుకు జరుగలేదు. సంధికె ఇరుపతముల వారిలో కొందు 
యత్నించిరి. ఫలింవలేదు. సై న్యములను సమీకరించుకొని నేనాధివతులను నియ 
మించుకొని ఇరువకముల వారు కురు జే తమును నమీపించి, విడిసిరి. ఇంతకు 
మించి కథలేదు. ఈ పర్వమున కథ తక్కువగుటచే తక్కిన అంళములనే 


మాతము మించి రచించినను కధలోబలముపోయి. వీరసమగును. 
గమనించిన తిక్కన వివిధాంశము 


ఇళ్ళు గులు 
ములను వరిమితముబుగా నంతేపించి (వభధాన 
కథకు భంగము రాకుండ గా రచించెకు.*త ఆయా వృ తాంతములను తిక్కన 


ఎట్లు కుదించెనో, ఎందులకు పరిత్యజించెనో వరికీలింపవ లెను. 


% 


1. సూచించి వదలి చేసిన మస తొంతములు ప 
(ఆఅ) సననత్సుజాతియము 3 


“ఎతివై చిన ఆధ్యాత్మిక భాగములలో ముఖ్య మెనది. భగవద్దీతతో 
సాటివచ్చునది, (శుతి [పపంచములో జేరదగినది సనత్సుజాతీయము. గీతకు 
వలెనే దీనికిని ళంక రులు భావ్యము చాయుట చానిమవాత్వమునకు నిదర్శనము. 
దీనిని వదులుటలో తిక్కన వహించివ అధికారము నిరుపమానమెనది. ఈ 
ఘట్టమువలన కథకు కలిగిన మేలేమియులేదు. అదియుండియు లేకయు నిర్వి 
“శవము, ఆ ఉపదేశము నాలకించు ధృత రాష్ట్ర డు భగవద్గిత నాలకించి 
యుద్దోనుఖుడై న అర్జునునివ లె ధర్భిమార్లోన్ముఖుండు కాజాల(6డు. అతని 
చం చలతను, కృ తిమబుద్దిని మరల్చంజాలని ఆ ఉపనివత్తు నిష్ప? యోజన 
ముగా నుండుటకం ఆమి తొలగుటయొ మేలు. అట్లు తొలగించుటవలన అమూల్య 
మెన మహా థి వాక్యము వ్యర్థ ముగా (బోక ఆత్మ గౌరవపుఎను కాపాడు 
కొన్నద య్యెను ఓ ననత్సుజాతీయములోని విషయములు ఇాటుగాక (గంధము 
నంద శృటచ్చట కొన్ని చేట్ల అనేక విధములుగా వివరింపంబడుటచే దానినిట 
తొలగించు టవనలన నష్ట మమియు కలుగ లేదు.”3ె ఆచార్య పింగళి లత 
కాంతంగారి "పె అభి పాయము సర్వవిమర్శకా మోద* యోగ్య మైనట్టిది 
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ఆచార లజ కాంత ంగారు కథలో దాని|పయోజనముం లేమి హై 
జింపంబడుటకు "కారణముగా నూహించి8., నన త్ఫుజా తీయుమును తిక్కన 
వదలి వేయుటకు మజియొక  కారాణమునూహింవవచ్చును. ఇదిదేళ కాల 
పా, తెచిత్యములకు సంబంధించినది. యుద్ద రొరగ్‌ నుధ్యమున కృృష్ణ్టుండ ర్జును నకు 
గీత నుప దేశించుట ఎట్లు అసంభవమనిపించునో అలు వివేక విహీను(డై న ధృత 
రాష్ట్రుినకు ననత్సుజూతుండంత ద్‌ర్షము, దురవబోధక మెన వేదాంచివ త్వ 
మును నుబోధకము చేయుట, అదియు ఒక్కరా తి కాలముతో, అసాధ్యము. 
సంజయు:డు మాటలాడి వెళ్ళిన తరువాత వీదురుంజే తెంచి ఆతనికి ధర్మనీత్ఫ్యు 
పజేశళమును చేయును. ఆ విదురనీతికే ఆ రాతి ౯ా-లము నరిపోవును. ఇక 
సనత్సుజాతీంయుమునకు కాలము మిగులు కుట్లు! ఈ సా ధ్యాసాధ్యవఎులను ee 
చించి తిక్కన వదలి వేసిన ఘట్టమిది. 


“ మూలమునందలి సనత్ఫుజాతీయము తెలుగున నించుమించుగా 
లువ్రమైనశ్తు ఎంచవచ్చును. ఇందులకు కొందటు తిక్కానను మవోవరాధిగా 
బరిగణించుచున్నారు. కాని కావ్యరనద్భష్టితో జూచినపుడు ఈ శాస్త్ర గం; 
మిక్క_డ లేకుండుటవలన రసము, వస్తువు రెండును నికి బ్రయులుగాలేదు 
శా(న్త్రభాగమునంతను శాంతి, ఆనుశాపనీకము, అక్టో మేధము మున్న గ 
పర్వ ములలో విళదికరిం: వచ్చుగనింయు అచ్చటనున్న చ్‌ వన్ఫునమనమునరికట్ట 
వనియు కావ్యగన తత్ర వేతయగు తిక్కన నిని యించుకొనియుం దవ చ్చును, 
కొందతఆిది గుహ్య మైనయోగ ₹*్య్త్ర ముగావున నాతడు విడిచి పెట్ట యుండ 
వచ్చునని ఆయూహించుచున్నారు. "పరణ తము (నె*దించునట్ట గాం 
క్రులను (గహించుచుండ” అను వఐాక్యభాగతయు బారి ఈ వాదనకు "జేంయూ" 
తగానున్నది. కాని యోగళాన్త్రృమును గూణనుని శలచి విసస్టాంపవలసి 
వచ్చినచో మైన చెప్పిన మూడు వర్వములలే విసారభాగఘము లు పము 
కావలనిన దే. భారతమున శాస్త్రభాగమున జూల వునరుకి యున్నది. సనత్సు 
జాతీయము, భగివద్సిత , ఉత్తరి గీత, అనుగిత మున్న గున వెన్ని యో ఒక్‌ ఇ-కిగ్రాటీ 
_ప్రత్యేకముగ గైకొన్నక్పుడు ఎంతో మనోవారములగు (గంథరాజ: లే 
యయ్యును నమూవపాముగ చేక్చిచూ చినప్పుడు చాల భాగము చెప్పినదే 
ఇపవ్పుట యగుచున్నది, తిక్కన కేవలము “వేదభారనాహి'గా నందున ఆ ఛ్యా 
త్శిక వంవదనంత యు [గంథముల యూాలమున నే గాకుండ అనుభవమునగూడ 
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పోక నహ పట్టిన వాడ గుటచే శాస్త్రభాగమునంతను బూ ల్‌ముగా జీర్ణము 
చేసికొని డానిని (వత్యేకనుగ కేటాయించి నమరసంరంథము ముగిసిన వెనుక 
శాంతియుత ముగ కూర్చున్న పుడు ధర్భుజాదుల (పవంగములలో (కోడకరించి 
నాడు ఇట్లు గుటచే విషయవి భాగ మునందుగు, రనన్ఫూ ర్రియుందును గూడ 


నాం ధమవోభారగతమఘుగ్నోత సోపానములధిరోహీంచుచు మూలమును మించు 
చుస్నది.ోక్‌ 


(శోత తత్సలమును |గహింపకపోవుట, అది కథకు మిక్కిలి ఆటంక 


ముగా నుండుట కూడ దీనిని వదలి వేయుటకు కారణములే. ఉవచేశముగాని 


హితో క్తిగాని (కోశ అర్హతను బట్టి [ప్రయోజన కారియసును. విదురనీతికూడ 


ఫలితములేని వ్యాపార మేయెనది చివరకు. కాని విదురుడు దృశ రాష్ట్ర) వి 
మొాతు(డు, నచివుండు, మితు(డు, బాంధవుడు. అ టగుటం జేసి ధృత్రరా 
ము9ండు ఆచరించినము జేకపో నుగను అతండు క రవ్యముతున దేశింప వలీ 
వచ్చుచుండుకు ఇచట నిదుకలేని రాజు కొంక కలత. చేఖుటకే నను ఆతండు 
(పసంగింపవలెకు విదుకనీతికి కొంత ఫభితముకూడ కొనుపించినది. అఈా ఆక్క 
అికముగా ధృత రాముడు కలత 6 బేఆి విదురుని హితవును పాటింతుననిక్‌ పలికి 
నాండు. ఇంవమ్యాతయు మార్చు కూడ ననత్పుజాతీయ:ము వలన కలుగక 
పోవుటచే చానిని వదలి వేయుట తప్పనిగరియెనది తిక్కనకు. మూలముననిది 
నూట ఇరువదియుక్క. శ్లోకళములలో” విన్నరింపబడియున్నది. కొన్ని వతు 
లలో నూట తొంబది ఒక్క శ్లోకములను కలవు. తిక్కన దీనిని ఒక వచన 
ములో నూచించి వదలి వేసెను. 


మూలభావతమున ధర్మ ప్రబోధ మునకు కురుపాండవ కథ ఆలంబన 
ముగా గై కొనణడినది. తిక్కన కురుపాండవ కథకు ధర్మ్క్నోపదేశములనంగ 
నములుగాం జేసెను. ననత్సుజాతీయము సూచించి వదలుటకీ అను వాద పళణా 


శాక ఒక కారణము. 


రసద్న ప్‌ గల తిక్కన ఈ త తర్చజానముకు విడిచివేయుట నమంజసమె. 
లప వకూ 

మొత్త మునసుద తిక్కన సనత్సుజాతీయమును విడిచిపెట్టుటకు మూడు 

ప్రధాన కారణములు కనిపించుచున్నవి. 1. (సయోజన గనహాతమగుట , 
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2 సాధ్యా ఫాధ్యనిరూపణము లె. తిక్కన అను వాచపద్ద తికిగాని, కావ్యక శా 
శిల్ప |వణాళికకుగాని సరిపడకుండుట. ఈ మూడు కారణముల సమ్మేళనమే 
దానిని తొల గింపళజేసినది. ఇక దినిని విడుచుటవలన బఒనగూడిన (ప యోజ 
నములు మూడు కలవు. 1. మవా రి వాక్కు వృఖథాగాతండుట. 2. కథ 
వేగముగా సాగుట. 8. అసంభవమను మాటకు ఆం|ఛభారతము పొ(తము 
కాకుండుట. 


సనత్సుజాతీయమునకు మణి మూలభారతమునందుగల స్థాన మెట్టి 
దను (పళ్నముదయించును. చమూలభారతము (పభానముగా ధర శా(స్త్రన ఎ. 
అది సంచమ వేదనుము (వఖ్యాతి నందినది, అందు ననత్సు జాతీయము, భగవద్గిత 
శాంతనవగీత ఇత్యాదులు మూల స్తంభములు. వానివెనల్లుకొనిన తీగయే 
భారతకథ. మూలభారత నిర్మాణమునకు ఆ నంభములే ఆధారములుగాని, 
భారతకథగాదు. కనుక మూలమున దీని స్థానమనల్నను. అదియందుండుట లే 
న్యాయము, సమంజసము. 


(=) విదులా సంజయోవాఖా్య నము 

(శ్రీకృష్ణుడు రాయబారమును నెఅపి విఫలు( డె తిరిగిపోవునముడ 
కుంతి ఆతనితో నీ ఉవాఖా్యానమును చెప్పి ధర్భ్మజూనిరా ఏనిపిరపునుని రో రను 
ఇది మూలమున నూటనలువది బ్లోకములలోకి వి నరించి యున్నరగి. ఇందు 
విశేష మేమియును లేదు. కుంతి ఏవిధముగా ధర్మజునుద్కోధించి యుద్దోన్నుఖుని 
చేయునో అదేవిధముగా విదుల తనక మారు6ంజైన సంజయుని పితీకితనయును 
పోగొట్టి ంయుద్ద మునుండి మజఅలి వచ్చిన ఆతనిని తిరిగి యుద్ద మునకు పంపును, 
ఇది కుంతినంచేళము వంటి చే. వగా ఈ వృ తాంతమున కథకన్నను రాజ 
ధర్మములు (వముఖముగా ఉర్కానంబడినవి. “వరధరోస్ద ఖభయావనా?౭*”ి అను 
నది ఆ (వనం గము యొక్క సారాంశము. విదుల నంజయునకొెొసంనిన నం బేశ 
సారాంశమునే కుంతి ధర్భజునకు చెప్పిపంవినట్లు రచించి తిక్కన అ ఉపా 
ఖార్టినమును, అంతకు ముందు పేర్కొనంబడిన ముచికుందుని విషయమును, 
ఆయా యుగధర్శ ములను త్య తియధర్భిములను డత చేవనుం 


క. వి.కమోప జీవులయిన ముచుకుందుండును నంజయుండును 
నను తొంటి నరపతుల చరితంబులు "సెప్పి యుధిస్టిరుండు వీరిని వినండె 
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కాకయుని పలికి యెల్ల వారును ముకుచుంగ ఇండియ విలు నియెి 
dd: 
(ల్‌-ఉ-1లివ. వ.) 


ఉ. రాజుల కెందు నారయం బరా కమ జీవన వృత్తి దక్కానొం 
డోజ నిసిద్దమం|డు మునులు త్తృమసత్వులు వంశధగృ్మముల్‌ 
Sa. EI బుద్దివి హాంనులు వానిందక్కి. ని 
'సెజపుంగూటి కి య్యుకొని వ బొందుదురంబుజోదరా. 


(5-4-14) 


చె వచనమునందు ఆ రాజుల చరి[తలను పద్యామునం-దా రాజధర్శ 

ముకు తిక్కన నూచించి కథాగమనమున శెట్టి కొెరత లేకుండున ట్లు రచించెను. 

మూలమున అతివి స్పృృతముగా నున్న ఇట్టి “ఉపాభ్యానములు (పథానకథ కా 

కములగుచుండుట నిర్విచాగాంశము' ఇతివాసమున అట్టుండుట దోనము 

గాదు. కాని మవ* కావ్యముగా సంత రింపదల చిన తిక్కన వానిని విధిగా 
నం ఉపింపవలసి వచ్చినది. 


ఇక్షే సుధన్వ విరోచనుల వృత్తాంతమును, దంభోద్భవుని వృత్తాంత 
మును యయాతి విషయమును, కొంనుని వివయమును, బోయబవారు-_ తేనె 
కథను తిక్కొన మిక్కిలి నం'చేపించాను. 


సుధన్వ-విరో చనుల ధర్మసం దేహంసు, [పవ్లాదుండు సత్యము నాళ 
యించి న్యాయమును సలుకుట, నుధన్వుండు |పీతుండై విరోచనుని |షవ్లో 
దునకనుగహించుట నుధన్వ-విరో చనుల వృత్తాంతము. దీనిని విదురుండు 
ధృత రాష్ట్ర9నకు చెప్పును నత్యముయొక్క- అవళ్యకత, అసత్యవచన దుష్ఫలి 
తములు మూలమున వివరింపబడినవి, ధృతరాష్ట్ర” నకు చెప్పుట చెవిటికి 
శంకూదుటంొనది. అందువలన నే తిక్కన యం్రానిని మిక్కిలి నం|గహిొంచెను. 
ఆ కథ చెప్పబడిన ఉద్దేశ్యము. నిట్లు నంగపహాముగాంబేర్కొ నెను, “నీవును 
ధిర్శాంబు విడువక యధర్భోేే పీతులై న నీకొడుకుల వలని సతపాతంబువిడిచి 
తెఅంగుచేయుము వారును నాపద కేక |బదుకుదురు నీకును శోకంబు లేళ 
తక్కు నిని విదురుడు చేశించెను. 
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ఉళర్క యీ కథచెస్సుట'కాక ఆకథలోోని అంతౌరార్గ నును సూత్ముముగా 
వివరించి, ప పయోజనమునాళించి అది చెప్పంబడినదో ఇతిపటి తిక్క-నపద్దతి, 
మ మూలమునందు నలుబదియెదు లోకములలో చెప్పం 
బడి యున్నది (5-94 అ). తిక్కన దినిని ఒక్క పద్యములో చెప్పి వె చెను 
(5-8-287). దీనిని జామదగ్ని దుర్యోధనునకు వినిపించెను. అర్జున | శృీకృషమ్లలే 
నరనా రాయణులని తెలుపుటమ్‌ే ఈ కధ వలన పయోజనము. తిక్కన ఈ 
కుషయ మును మాతము తెలిపి దంభోద్భవుని [పగల్భ యులు, సట్టుద ల, వృథా 
పయాన, నరునితో నాతని కై న యుద్దము, ఓటమి ఇత్యాది కకం 
వివరింప లేదు. నభాంతరనున కథరనవ త్తరముగా సాగుచున్న సందర్భములో 
ఇట్టి ఉపా బ్యానము అవాంతర [పవ_ర్రతములు. వీనిని విపులముగా రచించి 
నచో |పకరణొచిత్యము చెడి రసభంజకమగును. తిక్కన సం చేపించుటకిదియే 
కారణము. దంభోద్భవ, గరుడ, గాలవ్య, యయాతి వృ'త్వాంత ములను 
వినినపిదపనై నను దురోోధనుని ఉద్దతి ఇసుమంతయు మారలేదు సరిగదా 
మునులనే తిరస్కరించి వలికినాండు. ఎవరినురద్దేశించి ఆ వృ'త్తాంతములు 
చెప్పబడుచున్నవో ఆతండే అనాన క్షుడై నపుడు వానిని విపులముగా వివ 
రించుట ఫలములేని కృపి. ఆ కథలు దుర్యోధనుని గర్వమును తగ్గించు 
కొమ్మని చెప్పుటకే రచింపంబడగా అహాంకారము, అవినయము మజింత 
ఎక్కువై నవి. 


యయాతి వృ'ఆంంతము నిట్టి దె, ఇది ము*లమున ఎనుబది ఎనిమిది 
శోకములలోనున్నడి. తిక్కన ఒక్క వచనములో సూచించి వదలి వై చెను. 
మూలమున మాధవీ న్యయంవరము, యయాతి న్వ రారోవాణ వృ'ఆ*ంతము 
జక అధా్యయనాున, స్వర్ష భరిత ఒక అధ్యాయములో , వతితుంజై మనుమల 
మధ్యవడుట, వారి తపోబలములను ౫ 7 కొనుట ఒక అధ్యాయములో, స్వ్గా 
రోవాణము, తన వపతనమునకు ఉఆళర ముంత ఒకో అ ధ్యాయములో 
వర్ణింప పబడినవి. 10 


కాపున నెట్టెః సారికి నర్భంధము దగదు. దుర్మానంబు దుర్దశ 
నాపాదించు నయ్యయాతి దుర్మానంబునం Fre పుణ్యలోక నరి[భమ్రండై 


మాధవీ వుుతులగు నన్నలువురు 'దౌహిితులకతంబున నూర్హ్వగతిం గనియె 
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.” (5-8-882) అని తిక్కన సంతేపించెను. యయాతి వృత్తాంతము 
దుర్యోధనుడు తదిశరులు తప్పక ఎటింగి యుందురు. తిక్కన దీనిని ఇంత 
సంతపించుటకిది మతియుొుక కారణముగా నూహింసవచ్చును. “దుర్శ్మా 
నంబునం గాదె అనుటలో ఇతఃపూర్వాము శెరిసినదానిని తిరిగి చెప్పుచున్న 
ధ్వని కలదుకూడ , 
శి. నూచింపకయ పదరిస అంశములు ; 

మూలమునందున్న 1*ద తా శేయ-సాధ్యుల నంభామణము విడువబడినది. 
ఈ దఖా | తేయోఎ దేశము ఆ కందర్భమునక0త తగియుండలేదు. ప (పయో 
జనము నాశించి విదురుండా విషయమును ధృృశ-రామ్ట౦9నకు "ఆలువంయబూనినాడో 
అదియును విదితమగుటలేదు. ఇట్లు సండిగ్గముగా నుండుటచే తిక్కన దీనిని 
పూ గగా వదలి వేసేను. ఆ తరువాత విదురునిబే చెప్పంబడినట్లున్న “బోయ 
ఐండు_పతుబు” కథధను*2 కూడ తిక్కన విడిచెను. జ్ఞాతులు తమలోతాము 
పోరుటవలన నతన మొందుదురని ఈ కథ తాత్పర్యము. విదుకుండు ధృత 
'రామ్ట%ని సమ్ముఖమున దురో్యధినునకీ కథచెప్పినట్లు మూలముననున్నది. ఇంత 
కంకు ముఖర్జి ఎం లగు విషయములను ఎఆింగిన సుయోధనుండు ఎలుగని 
వానివలె (వవ ర్షించినాండట్ల గుటచే దీనివలన నాతండు మారుటలేదు. విదురుని 
సంభాపణనుచట అంత నమంజనముగా కుదురుటలేదు. అదే సందర్భమున విదు 
రుడు చెప్పిన బోయలు_శేనెక థను!3 తిక్కన ఖీష్మునిచె చెప్పించుట జరిగినది. 
“మునవారలు మున్న దుర్భలులు తమలోనం జెనింకు వలయు విరనవచనంబు 
లాడుచు నీంతలు పుట్టించుట యయుది యర్జునునకు. గార స్ట్రంబా ... ని విదురుండు 
భాపి.౦చెనని మాాతము తిక్కానర చించెను. పావాయులలోే వి పులు యుద్దము 
చేసిరని దుర్యోధనుడు ఖీషమ్మునితో చెప్పును.*4 ఇది భీష్మునకు తెలిసియుం 
డును. తిక్కన ఈ భాగమును వదలి నాటకీయ రచనలో దురోస్టధ నుడు 
భీష్ముని |పార్టిం చినట్లు రచించెను. 


ల, మిక్కి ల సం్రగహముగా దచందన శ్తాాగ మమయమలు; 


మూలమున నున్న కొన్ని ఉపాఖ్యానములను నన్ని వేశములను తిక్కన 
కొంత సం గపహాముగా రచించిన సందర్భాలు కలను. ఆవి గరుడగర్వ 


భంగము, గాలవోక్టపాఖా కరః ఉలూకునిరాయజారము, క్మివృ తా ంతను. 
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గరుడ గరషభంగము = 


ఈ గరుడుని వృత్తాంతము మూలమున 9 అ ధ్యాయములలో , £06 
శ్లోకములలో వి _స్పరింపంబడింయున్న గి. తిక్కన యిర్ధానిని పదునాలుగు పద్య 
ళా ణా యి 


గద్యములలో సం గవాముగా రచించెను. 15 


మాతలి తన కుమారాయన గుణశేశి కొఅకు వరాన్వేషణ చేయుచు 
నారదునితోంగూడి సకలలోకములు తిరిగనని మూలమున కలదు. ఆ సంద 
ర్భమున వరుణ, పాతాళ, రసాతల, నాగలోకములను  ఆయాలోకములలో 
(పఖ్యాతులగు పురుషులను గూర్చి వివరముగా ఇచెప్పంబడియున్నది. తిక్కన 
ఈ ఖాగమును వదలివె చెను. వరాన్వేషణము ననలు ేర్కొనలేదు. 


(పన్తుతాంశము గరుడగర్వభంగమగుటచే సె కథాభాగమనవనర 
(పనంగముగా. దోచుచున్న ది. “అమరేం|ద రథనూతుండైన మాతలి దన 
నుత గుణ శేశికింబతింద గంగ చారసి” అని "పేర్కొని ఆ కథార్హమును (గహించి 
నాండు తిక్కన. గుణ కిశి క శాగణమాదిగా కథను (పారంభించినాడు, మాతలి 
నుముఖునితో గుణకేశి వివాహమును వేయనెంచుట, ఆర్యకుడు గరుడుని 
నియమమును బెలువుట, మాతలి చేవేం[దుని యొద్దకు వారిని తీనుకొని 
పోవుట_ఇ త్యాదికథ మూలమున ఇరువదితొమ్మిది శోకములలో నుండగా 
తిక్క_న రెండు ? ద్యపద్యములలో రచించెను. 


ఇంతవరకు అత్యంత సంకగ వార చన కావించిన తిక్కన గరుడుని 
గర పభంగమును, నారాయణుని మావోత్మ్యృమును కొంత వివులనుంగా ర్చిం 
చెను. మూలమున ముప్పదియైదు శ్లోకములున్న ఈ భాగమును పది పద్య 
గద్యములలో రచించెను. ఉద్దతుల గర్వభంగము, నారాయణుని _దెవత్వము 
కణ్వుడు బోధింపందలచిన |[పధానాంశములగుటచే తిక్కన వివులీకరించెను. 


తాను, 'దేవేరదుండు, విష్టువు కూడ కళ్యప్మ పజాసతి కుమారులే కనుక 
సమాన ప్రతిపత్తి కల వారని గరుత్భంతు(డనుట దుర్యోధనుని తలపించుచున్న వి 
పాండవులు, తాము ఒకే వంశమున జన్మించి, ఒక్క. చో విద్యాభా్యాన మొన రిం 
చినందున పాండవులు తమకన్న పరా|కమవంతులెట్టగుదురని ఆత (డు 
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తం డితో. బలికినట్లు ఇచట గరుత్కుంతండవీ నాడు. గరుత్మంతునివలెనే 
దురోోధను(డును గర్వభంగమును పొందునని ధ్వనింవచేయు ఈ భాగమును 
తిక్కన యణథామూలముగా ననువదించెను. మునుే కథాధానును (వవచింపం 
"జేసినా 6కు తిక్కన. మూలమునందు కఖథాంతవము వణకు ఆ కథ ఏల చెప్పబడు 
చున్నది తెలియకుండును. 


క అదివోలు.6 దన్ను 'నెదిరిని 
మది నలు(గక విగహీంచి మదమెత్తుట యొ 
ప్ప దవాంకారం బొనరిం 
పడె పౌరువవోనిం దొల్లి పజీఎ[దునకున్‌ (5 8-289) 


సారశం|గవామనగా నిట్టిదని నిన్రైశించి చూపుటకు త గియున్న దీపద్యము. 


వరాన్వేషణమునకు నారదుండు తోడ్పడి సకలలోక విశవములను 
మాళలికి “తెలిపినట్లు మూలముననున్నది. ఇంతయు నీ మహానుభావుండెలుంగు 
నని నారదుంజూవి “యిత౭డు మాతలి కన్యాకార్య౧బునకుందో జై నడ చె” నని 
కణుపుండు చెప్పనని మాతము తిక శాన అనువదించెను. కణ్వు6డు గరుడుని 
వృ తాంతమంతయును చెప్పిన పిదప నారదుండు గర్వము తగదని బోధించి 
నాండు. కథారంభాంతములలో కథా[పయోాజనమును నూచించుట వి 
పము. 


క॥ బలవంతుల బలముల న 
గలమగు బల మెదురం గలుగయగా6 గీడ్పుడునే 
కొలందుల వారికి గర్వము 
నిలుచునె నయమార్ష్శవృ త్రి నిలిచిన భంగిన్‌ .(5-8-802) 


మూలమున ఉపాఖ్యానములు (పథానక థ కెట్లు తోడుపడునో నూచింవంబడదు. 
తిక్కన ఎంత చిన్న కథలోనై నను ఉప్మకమణిక, ఉపసంవహోరములను నిర్వ 
హించి తశ్చ%'యోజనవుఎును నమీతి.చి చెప్పుననుటకీ వృత్తాంత మెక నిదర్శ 
నము. 
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దీనిని నారదుడు దుర్యోధనునకు చెస్పును. ఇది గరుత్శంతుని వృఆాైం 
తము తరువాత చెప్పబడినది. మూలమున నిది అతి వినత మైంయున్న ది, 
ఇరువదినాలుగు అ ధ్యాయములలో రెండువందల తొంబది తొమ్మిది శ్లోకము 
లందు నిబంధింపబడిన ఉపాఖ్యానమిది దీనిని తిక్కన పందొమ్మిది పద్యగద్య 
ములలో నం ేపించెను. 16 


కణి్య్విండు గరుడుని వృ శాంతమును వివరించిన పిదప దురోోధనుండు 
వారకి మాటలను లెక్కూచే క తన్ను భగవంతు. జెట్లు సృష్టించెనో అ శ్షైచేయు 
దునని అట్టవాసముగాంబలికినట్లు మూలమున కలదు. దురోళ్టధనుండట్లు నిర్గ 
కరిముగా వవ రించిన తరువాత నారదుడు గాలవుని గుతించి చెప్పినట్లు 
న్నది. అట్లుండుట సరికాదని తిక్కన దురో్యోధనుని తిరస్కార భావషణమును 
రాలా 
గాలవోోపాఖ్యానము మూడ ముగిసిన పిదవ రచించెను. 


అంతియగాదు, వ్య్యాసు(డు దురో్యోధనునకు హితబోధ చేయలేదా అని 
జన మే'జేయు.ంణడుగంగా వై శంపాయను(డు దేవ రి నారదుడు కూడ హిత 
తోద. కొసనని చెప్పుచు గాలప్యో పొఖా్య్రన మును వినిపించినట్టు మూలమున ము 
న్నది. అత్యంతాన క్రి దాయకముగా, బిగువుగా కథ నడచుచుండగా మధ్యలో 
జన మే జేయుండడుగుట వైెళంపాయను,డు సమాధానము నొనంగుట అనవ 
సర వవ క్తి. నాటకము మధ్యలో | -వేకుకుండు రంగము మీందికి వచ్చి మాట 
లాడినట్టున్న ది. సాధారణముగా తిక్కన, జన మేజయ, వె ళంపాయనుల 
[పళ్నో త్త్రరములను ఆశ్వాసాద్యంతములతో “నుంచును. 


విశ్వామి[ తుని పరితీంచుటకు యమదర్శ్మ రాజు వసిప్ట రూపములో వచ్చి. 
ఆవోరను వచనము చేసినతరు వాత అటులనే ఉంచుమని, వంద యేళ్ళ తడు 
వాత వచ్చి అను గహించెనని అవ్వు జే గాలవుండు విశ్వామి తునకు శిమ్యుండా 
'యెనని మూలమ:ననున్నది (అ. 104. a 5-18). తిక్కన ఈ వివరములను 
వదలి వేసి “గాలవు(డు విశ్వామి | తుపాల విద్యాభ్యాసము చేసి” అని నేరుగా 
కథను |పారంభించెను. |ఫన్తుతాంశము విశ్వామి[తుని తపోదీత కాదు, గాల 
వుని మూూార్భవు వోట్లుద ల_ అధ్రానివలన కలిగిన కన్చములు. తిక్కన కథా" 
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వయోజన మును దృష్టి యందుం చుకిెని తతోషవకములగు నంశముల'నే 
(గ్రహించి తక్కిన భాగములను వదిలివె చెను. 


ఒక అధ్యాయములో, పదునేను శోకములలో గాలవుని విచారము, 
అసత్య -వాదికి కణుగు అనర్హ ములు చెపుంబడినవి. అనువాదమున ఒక పద్య. 
మున బీవయము కలదు కాని వివమయవివరణముబేదు. 


ఎయాలమునందు దిక్కులు నాల్ళింటి యొక్క (వాళ _న్యమనుగ్గడించి, 
ఆ దిక్కులలో నున్న ఆశమములను, ఆ దిక్కులందు జరిగిన యుద్దములను 
గరుత్మంతుడు వివరించినట్లున్న ది. నాలుగు అభ్యాయములలో నున్న ఈ 
దిశావర్ణనమును వదలి తిక్కన ఒకపడ్యనలో గరుడుని పేర్కొనెను (808) 


తూర్పు దిక్కునకు తీనుకొనిపొమ్మని గాలవుంది డుగగా గరుశ్శంతుండు 
దేగముగా తీసికొనిపోవుట. గాలమండు భయ భాంతుండగుట, బుషభపర్వు 
శముమీవ దిగుట, శాండిలి ఆతిధ్యము, గరుడుని అక్కులుపోయి మజలివచ్చుట, 
విశ్వామి[ తుండు గురుదకిణనిమ్మని గుర్తుచేయుట మూలమున "రండభ్యాయ 
ములలో నున్నవి. ఇవి ఉపకధిలో |పానంగికములు, (పధానకథకు పోషక 
ములు కాని అంశములగుటచే తిక్కన మిక్కిలి నసంజేపించి వె కధనంతయు 
మూడు గద్యవద్యుములలో నిమి డెను. విశ్వామి[। తుండు కోరిన  వాయముల 
కొలుకు యయాతి వద్దకు వెళ్ళి గాలవుని నంగతి తెలుపగా నాతడు తనకట్ట 
వాయములు లేకునికి తన కూతురు మాధవినిచ్చును. ఈ కథ "రెండ ధ్యాయ 
ములలో వ్యా ప్రిచెందియున్నది. యయాతి గుణగణములు, చానము'యొక్క 
విశిష్టత విపులముగా కలవిచట. తిక్కన ఒక వచనములో (వ. §11,.812). 


కథా కమమును మా్యతము "తెలిపెను. 


ఇజా్యకు కులజుండగు వార్యశళ్వు (డను రాజు మాధవి సౌందర్యామును 
(వళంసించుచు అంగాంగవర్లన చేసినట్లు పమూలముననున్నది. తిక్కన హార్య 
గ్‌ డా 

శ్వుని నామమును చేగొనలేదు. ఇజ్వాాకు(శని తెలిపి, మాధవి సౌందర్య 

వర్ణనను కాడ వదలి వై చెను. ఈ అంశము అ నిత్య పిరివారణ మె ఒబప్పివది. 

క్ష కరం ల 3 ము i వని, ఆ 

ఇజ్యాకుని [పన కిని, ఇయవది రెండు శ్రోకవ ులందున్న డానిని, తిక్కన ఒక 
పద్యమునందు, ఒక వచనమునందు సంగహించెను,. 
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గాలవుండు కాళీరాజగు దివోదానునకు మాధనినిచ్చి ఆతనినుండి రెండు 
నూర్ల అశ్వములను బడ"సెను. ఈ సందర్భమున మూలమునందు . మాధవీ 
టెవో దాసుల దాంపత్యాను, ప్వురాణ(ప్రసిద్దులగు దంవతు లెల్ల రతోం బోల్చ( 
బడినది. సంవత్సర కాలము ఒకొ_క్కరితో కాపురము చేసినది మాధవి. 
అట్టిచో మాధవీ దివోచానుల చాంపత్యమును ఆదిదంపతుల చాంపత్యముతో. 
బోల్చుట అనెచిత్యము తిక్కన దీనిని వదలివై చుట జెచిత్యమునకు పరమా 


వధి. 


మాధవిని జెకీనరునకు నమర్చింపంజోవునపుడు గాలవుండు “అపు తన్య 
గతిర్నా స్తి* అని వివరించుట, జొళీనరుండు (వజాదననును స్వార్థమునకు 
వాడుకొనగూడదని చెప్పుట మూలమునందతి విసారముగా ఇరువది యొక్కా 
శోకములలో నున్నది. రాజధర్శము, లోక ధర్మము వర్చింపండుట, వానికి 
సంఘర్షణ ఏర్పడుట మూల *:'నందుండుట సమంజసమే కాని అను వాదమున 
అవి అనవసరము. 


క్ల, ఆ సమయంబునను దవో 
చానుండు నౌళీిరగుండుం దగణికి నిశున్నా 
"అని వాయంబుల నిచ్చు ము 
హోనత్తుల నుతుల: బడసిరధికపీతిన్‌. (5-వీ-517) 


అని తిక్కన రెండధ్యాయములందున్న కథను సంకేపించెను. మాధవి విన 
యము, ఆ రాజుల వివమయమ లు నం గహింవంబడుట వలన కథ వేగముగా 
సాగినది. అళశ్వములారువంద లే ఉండుటకు కారణము మూలమున చెహ్పంబడి 
యున్నది. అనువాదమున “ఒక్క_కారణంబున నీర*జు మువ్వురకు నివ్వా 
జులు కఠి” నింతియ కాని ఊమొం జెడ నీచందంబున మొ తంబు లె దొరక నేర” 
వని గరుత్భంతుండనినట్లు తిక్కన రచించెను. అ ప ఛాన  విషయవివర ణన) 
నుజ్జగించి “ఒక్కా కారణంబున” అని సూచించుట చమత్కారము. మొ తము 
మీద శెండువందల తొంబది తొమ్మది శోకములలో నున్న గాలవో్య్రపాఖ్యాన 
మును వందొమ్మిది గద్యపద్యములలో నిమిడ్చినా౭డు తిక్కన. దీర్భ సంభాషణ 
లవలన వురాణము చెప్పుచున్న ట్లు చెప్పు ఇట్ట అ|వ ధాన కథలవలన సాఖభా 
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రణవముగా పథాన కథ నడక కుంటువడును, చదువరులకు కొంత వినువు 
జనించు నాస్కార మేర్పడును. నకలలోక ముల వర్జినలు, దిళ్చా 9భవముల 
వివులీకర్ణ ఇఆ్యాదులు నంస్క్బృత భారత మువంటి ధర్మశాస్త్ర (గంథములో 
నుందవచ్చునే మోగాని, ఆం| ఛావళి మె*నముంబెరయుటకై రచింకబజండిన 
తెలుగు భారతమున అవి తగవు _పెగా పధానకథలోని రసమునకివి 
బోవకములు గావలయను. పోవకములు కాని నన్ని వేళములుండుట ఎడ నెడ 
సంభవించును. కాని రసభంజకములగునంత దీ రముణుగా ఉపాఖ్యానములు 
ప చేళఘు అఎడుపకు రసద్భ ప్పికల కవి అంగీక రింపడు, సవ్య్చాదయులును 
సమ్మతింపరు. 


క్చివృ తాంత మునుకూడ తిక్కన మిక్కిలి సం 'ఇపించెను.176కి యే 
జిచితరము తెలియని మూఢుం.డు. అట్ట వాని చరితమును వర్ణించుట 
అనౌచిశ్యమేయగును. మూలమున శార్జ ,గాండీవ విజయములను గూర్చిన 
వర్ణన ఎక్కు.డున్న ది. రుక్యి నిగూల్చ ఆతని పఒరా[కమమును గూర్చి కూడ 
కలదు. ధనుస్సులను గూర్చి తిక్కన ఒక్కూపద్యములో రచించెను. రుక్మి 
కురు కే తమున పాల్గొనని రాజు ఆ కారణము తప్ప ఆతనిని -వేర్కైూనవల 
సిన అవసరమే భారత కథయందు లేదు. అందువలననే తిక్కన ఆతని చరా 
(కమాదిె వర్ణనలను విడిచి ఆశని ఉద్ద తిని, అవినంరుభాహ ఆములను మా[తము 
గె కొనెను, ఆతడు కురుమే. [త నం|గామవమంన పోరకుండుటక వి (ప్రధాన 


జార నులు. 


రుక్మివృఆా ంతములో తిక్కన సంభావణలను రచించిన తీరు మాత్రము 
అతని |పతిభకు త గియున్న ది. ఆతడు “తన్ను నా[క్రమించి తనతోంబుట్టువు 
రుక్మిణింగొనివచ్చిన యా కృమ్టునన్నిధిన సిగ్గు లేక” అర్జునునితో “ననురంబుసేయ 
వెజచితేనిం ఇ) నాకు నెదురులేరు జగతినెవ్యగు నీకుందోడ్పడి జయింతు 
నెట్టి పగణనైని లని ఆడినమాటలు అవాం కారి, లజ్ఞావి హీనుండగు నాతనికి 
తగియున్నవి, కృష్ణుని సన్నిధిలో నాతండట్లాడెనని చెప్పుటలో నే చమత్కా- 
రమున్నది. ఈ మాటలు విని చిజునవ్వు నవ్వుచు కవ్వడి ఆతనియు_త్తరము 
నకుందగిన యట్ల పలిశెను, ఆ పలుకులెంత వంగ్య గర్భితములుగా నున్నవో 
పరికించిన వ్యం గ్య భాపణము యొక్క. శోక్రి అవగతమగును. 
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తే॥ చెసి గ.ధాషనేర నీర్తి చునవు కు 
అ Va 3 
మత్చ్య్వ న జ్‌ భై వర్ల :.బు మరలంచుచ్భు 
నెడను నప్పు రక యున యెొజు౯గ నైతి 
నింక నాయని తోడు గమెచటికై న. (5-4_186) 


ఎదుటి వాడెంత నిన్షజ్ఞాబురుడై నను ముఖము దించుకొని పోవలసిన మాటలివి. 
“నీకందువ 'యెజు6గ నై తి”_అను మాటలోనున్నది వ్యగ్యమంతయును. 


రుక్మి అర్జునునకు తెలిసిన వాంజే. ఆతండు కృష్ణుని చేతిలో ఓడిపోయి 
పరాభవిం“ లబడుటకూడ ఎఅతుగును. “ఎలు నైతి” అని ఆశని పెఠా కమ 
హీనత నెటు(గుదునని ఎ త్తిపొడిచినాం డర్దునుండు. “ఇంక సౌంగాని తోడు 
గమ్మెచటి'కి ని అని ముగింపు సూటిగాఒబలికిను. వెక్కిరింత, తిరస్కారము 
మిళిత మైన అస్టురుని నలుకులు ముముకు ఖై నవి_తిక్కన కూర్చులో. 


ఉపలూకుం కు తెంత ము న 


దుర్యోధనుడు పాండవుల యొద్దకు ఉలూరకుని ఐంగోగా వారాతోని 
మాటలకు తగిన |సత్యు శ్తరమిచ్చి పంపి3. ఈ ఘట్టము మూఅనువ నూట 

ల ee Sos ఇ టి అతో 
ఒక. శ కములల్‌' నుండగా తిక్కన ఇసపవది నాలు౦ పద్య గద్యృములల్‌ 


నం ేపించాన్సు. 18 


దుర్యోధనుడు ఉలూకునకు చెప్పినట్లు కదూ నన శ్లోకములు రచింప 
బడినవి. పాండవుల నమత మున దుర్యోధనుని పలుకులను ఉలూకుండు విని 
పించునవుడు ఈ శ్లోకములే కొన్ని పునరుక ములై నవి. రెండుచోట్ల చెప్పం 
బడియున్న ఈ మాటలను తిక్కన ఒశేనె*కి పాండవనముఖమున ఉలూకు(ణా 
డినట్టు రచించెను, ఇచట “దుర్యోధనుండు దుశ్శాసన శకుని కర్దులతో విచా 
రించి యులూకుంబిలిపించి నీవువోయి పొండవులంగని వాసు జేవు నన్నిధిని 
బాంచాల వ రాటు [ప్రముఖులు దినంబబుకుమ౦ పరునని మూటలు గఅపిపుచ్చె” 
నని మా్యతము సూచించెను. “పరునని మాటల” నుటలో నే దురో్టోఢనుని పలుకు 
లన్ని యు గఆార్థము లై నవి. 
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పాందవులక డ దురోస్టధ ముని మాటలను ఉలూకు6డు వినిపించువపుడు 
తిక్కన మూలనునే అనుసరించెను. ఈ సందగ్భమున మూలమున నలువది 
'మమొక్క- శోకములున్న వి, తిక్కన వానిలో పదునాలుగు తత్ర ములను 
మూత్రము విడిచి, మిగిలిన లోక భావములను (గహించి పదునాలుగు. వద్య 
ములను రచించెను. యథామూలనుగా ననువదించినను తిక్కన తన రచనతో 
అమూలకములగు కొన్ని తిరస్కారపు పలుకులను, కొంత 'పాడిని, వేడిని 
సంతరించెను. “దుళ్ళాపనన్య రుధిరం పీయళతాం యది శక్యతే అనియుండ 
'_కావంగ శక్యం బేనిం _వావుమనన్‌ రా బే” అనియు, “కిందర్డుకః క్రూూప 
యళేయ ఖేమాంి అను దానిని” నూతికప్ప విధమున నిను నీవు యొజుం?పదు” 
అనియు *జాన"*మి తే గాండీవం తాళమా[తంి అనియుండ 'గాందీవమను 
నొక విల్లు తాటివొడవు గలిమియుి అనియ. “క్ర తదా గాంతవం.. .క్షత డా 
ఖీమ నేనస్య బలం” అనుటకు “పననజు గదయును, నీ గాండీవము నెటవోయు 
నంగడికి అనియు “నమా యోహీం[దజాలం వా కువా కా వా ిధభీపి శా” అని 
యుండ “మాయలు నిం దజాలముబు సూధవుండిందును కోౌన్నివన్నినన్‌ * 
అనియు * వాను దేవ సవా[సం అ వెల్లునానాం శ తాని అనుదానిని “వార్డు 
లును విమ్ణులు వే పదివేలు వచ్చినన్‌ ' అని ఇత్యాదిగా తిక్కన అకువదించెను. 
వా లముననున్న చక్కాని భావములను ఆ సొబగుచెడకుండ తిక్కన గ కొస 
ననుటకు ఈ ఉదావారణ కరీయబడినవి. ఇట్టివి విదురనీతిలో కూడ  పెక్కులు 
గలవు. సంస్కృతము నుండి గ్రహించిన భావముల నె నను ఆ గీ రాణ భావ. 
(పభావమించు కై నను తోపకుండ తిక్కన అనువదింపగల(డు. ఇది తిక్కనకు 


ఆప ఏ ఇజర కివికినీ నాధ్యము కాని (మ్మకియ. 


ఇంత సం[గహాముగా ననువదించుచు కూడ తిక్కన కొన్నీమాటలేోు 
తానై కల్పించినాడు. “కృష్ణుని చేతన సకలంబు6ఒక్కా౮జీసి కొనుండ” “వీని 
నెల్ల శంకించి భూమీ పాలీముగాని” “నవ్యసాచి యిది శౌర్యమొ బాహుబ 
ల మ్మొ చెవుమూాి “ఒక శీరియు సంపద బంచియిత్తు మె'_ఇంకను -వెక్కు-లిట్టి 
వాక్యములు కలవు. ఇవియన్నియు తిక్కన సంభాషణా వై చితికి ఉదా 
పారణ పాయములు. 
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తిక్కన నంకేపము వలన ఖావము కొరపడదు మూలముననున్న 
భావములను (గహించుటయేగాక ఆ భావములకు: పోవకములగు మఆికొన్ని 
భావములను కొల్చించునని ఇచట చూచితిమి కావున నసంకేసించుట మూలమును 
పాడుచేయుట కాదనియు అనువదింవ చేతగాక కాదనియు |గహింపనగును, 


అటుపిమ్మట (శ్రీకృష్ణుడు [కోధావేళములతో. బలికినటుల మూల 
మున పదమూడు ఖోకములుకలవు. దుక్యోధనుని [పలాపషములను 
సరకుగొనక నవ్వుచు యుద్ధమునకు సిద్ధ ముకమ్మని, ఖీమార్జ్చునులు తమ 
(సతిజ్ఞలను తప్పక నెరవేర్చుకొందుకని మ్మాతము వలికినట్లు మూడు పద్య 
ములలో తిక్కన రచించెను కుపితుండైన (శ్రీకృష్ణుడు రాజులను ఎండు 
గడ్డివలె దహించువని మూలమున కలదు. తన్ను గూర్చి తాను చెప్పుకొను నవ 
నరము ఆ వానుదేవునకు లేదు. అదియునుంగాక, కురుజే|తమున కృమ్టండు 
స్వయముగా యుద్దము చేయబోవుటలేదు. తన సారథ్యమునుగూర్చి మ్మాత మే 
(పస్తావించినట్లు తిక్కన కూర్చు. “కృష్ణ సారథకంబగు జిష్దురథము” .... 


క ఈ వా యుపుత్తు 9ండాజిఎ 
దావుదు నే దున్చసేను ర్కక్షంబనియం 
(చావంగ శక్యం బెనిం 
[దావుమనన్‌ రాదె యుంక.6 దడ వేమిటికిన్‌. (ఈ-4_195) 


అకు నం దేశమునకు తగిన సరిత్యు త్రరమునే తిక్కన సిద్దము చేసి నంభావణ 
లకు తగిన పుష్టిని నంతరించెను. వారు పలికిన దానికి, వీరు పలికినచానికి 
నంబంధము లేనియట్లుండిన స్వారన్యము కొఆఅవడును తిక్కన కూర్చిన 
నమాఛానమిడిె_ 


క రి తలు ర జాడు మ నా 
మత్తగజాయుతబలుండు మారుతి యని ను 
ద్వృత్తుడగు దుస్ససేనుని 
నెత్తురురము (వచ్చి (తావు నీవుం జూడన్‌. (5-4-206క్ష) 
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“ఉరము [వచ్చి తావు నీవుంజూడన్‌” అనుమాట పద్యామునకు (పాణా 
'ఛారము. ఊలఠక[ తావుటగాదు; నీవు నిసృ్సృవోయుండ వై చూచుచుండగా ఉరము 
(వచ్చి నెత్తురు (శావునని భావము ఈ సంఊి ప్త, (పక్ళష్ట భాషవషళాము 
(శ్రీకృష్ణునకు తగినది. 


కృష్ణుడు మాటలాడిన అనంతరము అర్జునుని భాహపషలము కలదు, 
దీనిని కూడ తిక్కన మిక్కిలి సంచే.పించెుు. వీరాలాపములను ెక్కింటిని 
వదలి _పత్యర్ది ఆడిన దుర్భావలకు మా(తము సత్య త్త ర ములిచ్చినట్టు తిక్కన 
రచించెను. ఈ సందర్భమున కొన్ని (పతులలో 62 శ్లోకములు కూడ 
నున్నవి. ధర్భుజ, ఖమ, నకుల, సవారేవుబు, విరాట. దుపద, శిఖండి + 
ధృష్టద్యుమ్నా దులు కూడ మాటాడినటు ఈ  శోకనులున్నవి. శాని 

డు (య yy 

పీరలదఠ6లూ మాట్లాడవలసిన ఆవశ్యకత అంతగా లేదు. భండార్కర్‌ వారి 
(పతిలో ఇరువదితొమ్మిది శోక ములున్న వి. ఇదియే తిక్కన |గహించిన 
1; పతికి కొంత ద గఆఅగానున్న ది. 
& ~ 


క. వారు గలరు పీరు గలరు 
ఫోరికినని చెప్పె దివు పొంగారుచు మీ 
వారిని మిమ్మును శేపు గ 
దా రూ పేర్పడంగం జూచెదం గిశవనుళతా . (5-4-208) 


ఇంత మాతము చాలును అర్జునుని పరాక్రమమును దెలువుకొనుటకు, 
మణబలమణుల పబీరాలావపములుండుట వినువు పుట్టించును. ఫీమ్మని సర్వ 
“నీనాధిపతినిగా జేయుటను అర్జునుడు నిరసించి, ఆయినను అతనినే రణమున 
“తొలుముద్ద నొందుముి అని వఠికినాడు. ఆ-వె ఆచార్యుని, అపుడు సూత 
సుతుని సమయింతుమని పలికినట్లు తిక్కన రచించుట సందర్చోచితముగా 
నున్నది. ఇచటి రచనలో తెలుగుభాష పటుశ్వము, జీవము అవగతమగు 
చున్నవి. 


అనువావమున  తిక్కాన అర్జునుని డిరగంథీర వాక్యవిదునిగా 
పోపి.౦చెను. ““ధర్మనందనుండులూకునకు 0 చాంబూలాభరణంబుతిచ్చి వీడు 
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క్రాలిపి'” నాడని తిక్కన పెంపు చేసెకు. దూతకు ఉచిత జ్ఞుడైన రాజు 
వేయు. సత్కారమిది. నంజయునకు కూడ ఇళ్లు సత్కార మొనర్చినట్లు 
తిక్కన కల్పిం చియుండుట స్మరణీయము. 


దుర్యోధనుడు రేవు కయ్యమని చెప్పి పంపుట మూలమున కలదు. 
అయే ధర్మజుడు కూడ ధృష్టద్యుమ్నునకు చెప్పినట్ల నువాదము కలదు. 


““ధృష్టద్యుమ్నుండును దోణులం దొడరం బడసితినని యుబ్బుచు 
వెడలి ఖిమ్ముం దలవడంగంటినని పొలగు శిఖండి దోండుగా రాజుశాననంబు 
నిర్వర్శించె”” ఇది తిక్కన చేసిన పెంపు. యుద్ధము ఆయౌావ్యక్తుల_వె నెట్టి 
(పభావను కలిగించినదో తెలియుచున్నది. 


అచకు దుర్యోధను6శు “కర్హుదెస కనుంగాని”* చెప్పెనట. “ఇట్లుభయ 
కటకంబులు రణంబునకు నుత్చహిెంచి విజృంభించి యుల్ల సిలైను.” ఉభయ 
పతుములు యుద్దోఆ్బావాముతో నుల్ల సిల్లు చున్నవని వీరరసానుగుణముగా నిట 
స్థాయిని పోేపి.౦చెను. 


సంకేపము జరిగినది కాని భావములో కధాగమనములో  ఎటిేి 

oe) 

లోపమును లేదు. గా అనవసరమగు విషయములు పరివారింపంబడుట 
వలన పునరుక్తి కలుగకుండ కథ వేగముగా సాగినది. 


దిదుత నీతి 


భారత మునందు ధరోసప దేశములు, నీత్యుప దేశములు, క? కం 
భల చెక్కు. కలవు. ధర్మ, నీత్యువ దేశములలో తలమానికము విదుక 
నతి మంచిచెడులు, పా పుణ్యములు, ధళరా్య్చ్రాధ రు నులు, నత్సురువ 
కాపురువ గుణపహులు-ఇదియది అననేల లౌకికవ్య్థవవోరమున కవనరమ గు 
అన్ని విషయములు భగ్మామూగరి యగు విదురునిచె పేర్కొనంబడినవి. అతి 
పిన్నృతమగు నీ విదురనీతిలో పువరుక్తి దొరలుటకవకాశను కలదు. 
మూలమునందదియ జరిగినది. తిక్కన విదురనీతిని ననత్సుజాతీయమును వలె 
నూచించి వదలి వేయుటకు వీలులేదు. కథకు నంబంధించిన అంశమిందుకలదు. 
అద యేమన ధృతరాభుడు కలత చెందిన మనసుతో నిదురలేక బాధపడు 
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చున్నాడు. తన మనసులోని ఆరాటమును విదురునకు చెప్పికొనినాండు 
"రాజు. విదుర (డు ధర్మాధర్శ్మముల నాతనికి వివరించి నన్నా రానుగామిగా 
చేయుటకు యత్నించినాంజు. ఆతని ఉపదేశముల నీతశు అనువరింపలేదు 
కాని తాత్కాలికముగా నాతని మనసు కలక౭దేణినది. ఇంతమ్యాత మైనను 
ఇందు (పమయోజనము కలదు. సనత్సుజబాతీయమట్లు కాదు అతనికి 
ధృతరాష్ట్రుని సరితాపముతో సంబంధము లేదు. విదురుని పునికనెవచ్చి 
సనత్సుజాతు6డు ఆధ్యాత్మిక బోధ చేసి వెడలినాండు. ధృత రామ్టనకుగాని, 
కథకుగాని ఆ ఉపదేశము అందరానంత ఎత్తులో నున్నది. విదురునివ ల 
ననత్సుజాతునకు కురుపాండవులతో, "వారి |పైన్తుత _వెలభావముతో | పత్యతు 
సంబంధము లేదు. విదురుండట్ట్లుకాదు. ధృతరాష్ట్రుని మనఃస్థితి నెజింగి 
మాటలాడినాండు.. ఇది. ఇట్టిదగుట వలననే తిక్కన సంచేపించినను, 
సమగ్రతను, సారస్య మును సాథిం చినా (డు. 


విదురనీతి మూలనునందు 5ఓ0 క్లోకములబోనున్న నుదీర్హ విషయము. 
అను-వాదమునందు 82 పద్యములు కలవు.19 ఈ పద్యములలో కూడ 
వృత్తములు తక్కువ. గీత, కందము లెక్కువ. అనంగా విదురనీతి క్‌వ 
వంతునకు తగ్గినది, ఈ సంజేఒముట్లు సాధింపంబడినదనంగా. అత్యంత 
నన్నిహిత ఖా వార్ల ములు గల శ్లోకములు యూాఅమునందు రెండు 
మూడు సారు చెప్పబడియుండగా తిక్కన ఒక్క-చో చేర్చి రచించెను. 
(పస్తుళాంశనమునకుగాని, కధకుగాసి ఎట్ట నంబంధము, (పయోాజనము లేని 
కొన్ని శ్లోక ములను తిక్కన (గహింపలేదు. రెండు శొక ములలోనున్న 
విషయమును తిక్కన ఒక్క పద్యములో నిమిడ్చెను- అన్నిటికం కును 
పథానముగా సత్పురువ. కాపురుప. ఒ తణములను, పుణ్యా పాపముల చర్చను 
తిక్కన వి_పృతముగా “పేర్కొనలేదు. యూలమునందిపి వందల శోక ములలో 
నున్న విషయములు. 


విమయనును నంతేపించుటరే గాక తిక్కన మణీ యుక్క_ మార్చును 
గావించినాడు. కధతో విదురుని పలుకులకు సంబంధమును కళిపినా6డు. 
మూలనున లేని పెంవు ఇది. ఇందుకు లన పిదురు.ండు సందర్శో చితముగా 
భాపించుచున్నట్ల నిపించును. 
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మూలమున తన మననులోని కలతకు ధృతరాషమ్టుండు కారణము 
చెప్పినట్లు లేదు. “ధర్మసుతుమాట చొ వ్పేవిధంబె యజుంగ కునికిం జేసి 
చింతిల్లి తి” నని ధృత రాముడు చెప్పినట్లు తిక్కన కూ ర్చను, 

అకా పురువషగుణములు మూలమున నుమారేబది శోక ములలో నుండ 
తిక్కన అందు ముఖ్య మైన వానిని మా (౨ మొక్క. పద్యమున పకౌ_నను, 


క. కోపము నుబ్బును గర్వము 
నాపోవక యునికియును దురభిమానము ని 
ర్వ్వారపారత్వము నను నివి 
కాపురువ గుణంబులం|[డు కారవనాథాో. (5-2-తీ2) 


అట ని విదురనీతిని మికి, లి నంకేపించుటయే తిక్కన చేసిన పనియని 
CN 
భావించుటకు వీలులేదు. ముఖ్య మైన సెక్కు శ్లోకములను యఖథాతథముగా 
ననువదించుటయు జరిగినది, మచ్చున కొకటి చూప(బడును.... 


శా, వకయాద్వే వినిశ్చిత్య 
(తీంశ్చతుర్భిర్వశ కురు 
పంచజబిత్వా విదితా షట్‌ 
సహిళ్వా సుఖీభవ, (5-88-48) 


అను దానిని తిక్కన అనువదించిన విధము... 


"త. ఓఒకటి.గొని రెంటి నిశ్చాలయు కిం జర్చి 
మూూంటి నాబ్లింటం గడు వశ్యములుగ. "జేసి 
యేనిటిని ల్సి యాణి(టి నెలింగి యేడు 
విడిచి వర్తించువాండు వివేక ధను(డు. (5-2-87) 


“సుఖిభవి అను మూలమును మార్చి “వర్తి౦చువాడు వి వేకధనుండిని తిక్కన 
చేర్చాను. యూలమున లేని నీతిని తిక్కు_న "పేరా_నలేదు. కాని ధర్భ"రాజు 
లోని సుగుణములను, దుర్యోధనుని, ధృత రాష్రుని దుర్గుణములను 
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1వముఖముగా “పేర్కొని ఆ సుగుణముల వలననే ధర్మజుండట్టి వ+6_ బాండు, 
నెవీలోపభూయిప్పమగు వర్తనము వలననే కుందుచున్నావని విదురునిశే 


వలికించెను. మధ్యమధ్య కధతో సంబంధమును కలుపు వలుకలను 
ఆఅవమూాలకముగా కూ"ర్చిను,209 ఉదా: 


— డ క్కె_ను రాజరమంచు నకటా యిటు దవునిభాగమిక క్ర 
వెక్క_టి [మంగ జూచెదది యెట్లరుగున్‌ విను మీను లోలతన్‌ 
(గక్కున నామిషంబు చవి గాలము (మింగిన చాడ్చు సూవెయి 
టుకి_వు(డై న నీకొడుకు నులము నున్నటు లాడంగూడు నే, 
cn కా ఇతి 

(56-2-52) 


ఇట్టి వే మటికొన్ని 5_5_68, 65, 70,72. 78, 89, 94, 95. 


ఇం|చియ ని[గవాము అలవరచుకొను విఢమును, అది లేనివారికి 
కలుగు అనర్హ ములను, ఉత్తను, మధ్యమాధమ పురుషులను, "వారి భయ 
కారణములను, వారి ఆవోరములళోే భేదములను, దరిిదుల ఆకలిని, 
ధనికుల జీర్ణశక్తి లేమిని వ్యాసుండత్యంత విపులముగా పర్క్మా_నియుండగా, 
కథకు సంబంధింపని విషయములని కాబోలు తిక్కన పేర్కొనలేదు. 


ఈ సందర్భముననే విదురుండు చెప్పిన నుధన్వ విరోచనుల వృత్తాం 
తమును తిక్కన ఒక్క వచనములో వీర్కొని దతా[తేయ సాధ్యుల సంఖా 
వణను వూర్తిగా వదలివేసెను. అన్ఫతమాడ-రాద నునీతి మొదటిచానిలో 
కలదు. ఇెండవచానిలో నట్టిది లేదు కనుక తిక్కన సూచింపకయే నదలి 
యుండవచ్చును. 


ఉ_త్రమకులీనులవరని ధృత రాస్ట్రుండడుగ6గా బదురుండు మజుల ఉత్త 
ములకు తగిన నడవడిని వర్ణించినట్లు మూలముననున్నది. తిక్కన పునరుక్తిని 
(గహింపలేదు. 


స్వాయంభువ మనువు చెప్పిన మనుష్యులలో భేదములు మూలమున 
సవిరముగా పేర్కొనబడియున్నవి. తిక్కన అనువదింపలేదు. 
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జ్రానియగు వాడు, బుద్దిమంతు. ఉనవా(డు ఎట్లు వవ _ర్షింతురో, 
యా చ. 

మూ*రుని తెలివిలేమివలన కార్యను లెట్లు ఇతునో మూలమునందు 44 
లు 

శోకములలో కలదు. తిక్క_న పేర్కొనలేదు. 

aa 


మానవ జీవితము తణికమనియు, (వవాహమువంటిదనియు, ఆత్భ 
ఇాఖ్వతమనియిు, పవి తమనియయు, కావున తెలివిగల వాడు మాపహామునందుః 
వడక శాశ్వత కీ రికి పొటువడవలెననియు మూలమునందు 27 శ్లోకము 
అలో నున్నది. ఈ తాత్పర్య్రమును తిక్కన మూడు పద్యములలో నం ఇ. 
పించెను. 


గాదా (పజల నెట్లు (పీతిగ చూడవ లేను, రాజ్యమునెట్లు సంపాదింప 
వలను, ఎట్లు ఆకాపాడుకొనవ లను, రాజధర్భ్మనులెట్టివను విషయములు మూల 
మున 20 భోకములలో కలవు. ఆ విషయములు చక్కగానున్నవి కాని అవి 
విదురునిచే ధృత రాష్ట్రనకు చెప్పంబడుట సందర్భోచితముగా లేదు. ఈ విషయ 
ములనే యుగ్ధానంతరము భీష్ముడు ధర్మజునకు బోధించును. అది సమం 
జనము. తిక్కన ఈ రాజనీతినిచట వదలి వేసెను. 


యూలమున నున్న విదురనీతిని తిక్కన కథనుమించకుండ పరిమిత 
ముగా రచించెను. తిక్కన ఈ నందర్భమునందు రచించిన పద్యములలో 
ఎక్కు వభఖాగము యథామూాలముగా ననువదించినవే యగుట గమనింపద గినది. 
ఆ మవార్షి పట్ల ఈ మవోకవికి గల గొరవనునకీ విదురనీతి నిదర్శనము. ఒక 
వశోకవి యభథాతథముగా (గహించుటయే ఆ మహర్షికి చూపిన గౌరవము 


గ చో స్‌ 
‘ 


4. సనంశేవించినను సారవంతనుగాను నమ, గముగాను నున్న 
భా ములు : 


గు శ జస ల్‌ అద్య లో చి 
శోష రర్హి సంవాదము : 
రాయబారము విఫల మై, కృష్ణుడు వా స్పినాపురిని ఏడి చనునవుడూ 


కన్గని తన రథముమై కూరుచుండంబెట్టుకొని కొంత దూరము చనినపిదప 


గాణ 


ఆతని జన్మ ర వాన్య మును తలువును. ఈ సందర్భమున గల కృష్ణ కోగ్ళో నం 
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వాదము మూలమున 4 అధ్యాయములలో, 154 శ్లేకములలో వ్యాపెంచి 
యున్నది. రానిని 25 గద్య పద్యములలో తిక్కన నంకేసించెను.21 


(శ్రీకృష్ణుడు కర్లునితో "నమిపలిశెనని ధృతరాష్ట్రుడు నంజయునడు 
గగా, సంజయుడు వారి సంభాషణను వివరించినటు మూలమున కలదు. 
ఇట్లుండుట అ సాచిత్యము- కర్గుడు కుంతీవు తుడని యుభానంతరముగాని 
ఎల్ల రకు తెలియదు. యుద్దమింక ను పారంభము కా లేదు. అట్టి యెడ 
(శ్రీకృష్ల, కర్ణ సంవాదము ధృతరాష్టునకు గాని, నంజయునకుగాని తదిసి 
నట్లుండుట పూర్వావర విరుద్దము. ఒకవేళ యుద్దానంతరమే సంజయుడు 
ధృత రాష్ట్రునళు తలిపినను ఇచట (పస్తాపింపంబజడుట అంత ఉచితము కాదు. 
సంజయు.డీ విషయము నెప్పుడు చెప్పెనను సందేహమున కాస్కారమ్‌చ్చి 
నట్టగును. వైశంపాయనుడు జనమేజయునకు చెప్పినట్టుండగా మధ్యలో నే 
చేర్చు అనవనరము కూడ. సండేవోశ్సదముగా నున్నచఛానిని సం చేహమున 
కాస్కార మేలేని విధముగా తిక్కన అనువదించెను. 


శ్రీకృష్ణుడు తొలుత చెప్పిన విషయము మూలమున లి శకము 
లలో నున్నడి. తెలుగుతో 5 పద్యములలో నాభావమే ఇమిడియున్నది. 
అనవసర మగు 'ధామ్యుని | పసక్షిని, రాజులందఅినీ పేరుపేరున పేర్కూను 
టను తిక్కన వదలి వె చెరు. 


(చౌవది కర్ణుని ఆజవభ రగా (గహించునను కాదనరు చను పట్టా ఖి మెక 

వరనమునం జె చెప్పంబడినది. ఆట్లుకాక తిక్కన ఆ విషయమును (వత్యేక 
విం cn 

ముగా పేర్కొని కర్ణుని శీలమునకు సాన పెక్షైను. వాసుదేవుం డిట్లు డుగునా- 
మూలముననున్న దీనిని వదలివేయక ఇంకను సముఖముగా తిక్కన రచిం 
చుటునుచితముగదా అనిపించు సందర్భమిది. కాని ఇందెక ధర్మసూత్మము 
కలదు. మున్ముందు కుంతి కర్లుని అర్చంపవచ్చునని (శ్రీకృష్తుండూ 
కాంచె, ఆతడు మెత బడిపోకూడదనియ్‌ ఈ [పయత్నము కం. కరుడు 
దాతుడు, రాజ్యలోభమునగాని, భాత్భ| పేమతోంయగాని రారాజును వీడు 
చవలు(డు కాడు. ఇది (శృీకృవ్తుంజెజుంగిన కుహు: ఇంకను _చెవదె 
పని కూహాభావనుతో కూడ ఆతడు చఠింసండని నిశ్చయించుటకే మాధ 


వుడీ మాటలాడి కల్లుని శీలమునకు మెరుగు కూర్చెను. తిక్కన దానిన్‌ 
(వస్ఫుటము చేసెను. ఇది కర్దుని శీలచిితణమున కై (సత్యేకముగా చెప్పంబడి 
నడేగాని ఇందను-చిత మేమియును, లేదు. 


“ఇన కుంతికి .... (ఫియంబగు” నని కుంతిని కూడ తిక్కన 
(వ క్యేకముగా వేర్కొనెను. కర్గు(డు లోభ. మోవాములతోగాని, భీతితో 
గాని, కరుణవలనగాని స్వామిభకి ని పీడ6ండను నిర్దారణను కృష్ణుడు 
సాధించెను. తిక్కన రచన ఇందుకుపకరించుచున్నది. కృష్ణుని రాజకీయ 
'వేతృత్వమును కూడ తిక్కన ఈ మార్పుల వలన పోషించెను. ఆ 
సందర్భ ములోనంత దీర్గ సంఛభావణలు తగవని. తిక్కన సంచేపించెను. 
ఎవ్వరికిని అనుమానము రానివ్వనంత కప ముగా వారు ఖాపించుట 
యుక్తముగదా:ః 


కర్ణుని సమాధానము అనువాదమునందును కొంత వివులముగానే 
యున్నది. మూలమునందు “సర్వాం చె బాభి జానామి పాండోఃపు[తో=_ స్మి” 
అని యుండుట అంత సరికాదు. క ర్థునకప్పటి కే సర్వము నిశ్చయముగా 
తెలియుటకు వీలు లేదు. భారతకథలో కర్ణుని కాతని జన్ఫర హాస్యమును 
తెలిపినవారు (శ్రీక్ళష్ణుండు, కుంతి, భీమ్మండు. ఈ మువ్వురిలో వాసు చేవుండే 
రో వథమము ఆతనితోనీ విషయము [వస్తావించినా6ండు. ఇతరులద్వారా 
వినియుండిన కొంత వినియుండవచ్చును. కోని అప్పటికి కర్గునకు తాను 
కుంతీపు [తుండనను నిశ్సయబుద్ది కలుగలేదు. అందువలన “సర్వం చై వాభి 
జూనామీ” అను పలుకులను వదలి *వెడ వడ యేను. దొల్లి యిదివింటి' నని 
మొతము తిక్కన రచించెను. అనువాదములో జాచి త్యానుశీలన మిట్టిది. 
నూత దంవతులు తన నెంత _పేమతో పెంచినారో కర్తుండు కడు ఆర్ష ముగా 
వీవదించు సందర్భమిది. మూలముననున్న డాని నించుక కూడ విడువకుండ, 
ముటజికొంత హోా్యాకమగు రచనను తిక్కన సంతరించినా.డు. సందర్భాను 
గుణముగా వెించుట, [(తుంచుట (పజ్ఞూవంతుండగు అను బాదళకుని కర్తవ్యము 
మూలమున *సామే మూ[తం పురివంచ (సతిజ్మి గాహాి అని యున్న వానిని 
తిక్కన మణింత వెంచి రచించినాడు. 
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క. మూత పురీపూదులు దమ 
గా | తములం దింక వారు గారవ మెనలూం౦ 
బుత్తు 9ండని నంవరిత 
న గో ర్‌ 
గాత్తు నిగా -జేసిరిం తకాలము. గూర్మిన్‌ . (5-4-54) 


దుర్యోధను డు కర్లుని ఎంత ఆదరించెనో అనువాదమున "లన్బగా 
చెప్పంబడ్‌న ది- 


ఉ. సూతసుతుండు పవీండనక నూనుల తము్యులక అకు నాకు సం 
(పీతి యొనర్చి తేజమును జెంపును నాంటికి నాంటి కగ్గలం 
౨. తనరార నన్ను దనయంతటి మానిసి జేసియుండ సే 
నస తగవూంది యాకురుకులేశ్వరుం బాయుదు ముట్ట వచ్చినన్‌. 


(5-4-89) 


కృశజ్ఞ ఆాభావము కర్షునిలో ఎంత నిండియున్న దో చె పద్యము 
వలన  తెలియంజేసినాండు తిక్కన. కర్గుని ఈ స్వామిభక్తి యే ఆతని 
అవగుణములను కప్పిపుచ్చి ఆతనినాక ఉదాత్త చరితునిగా చేసినది. తిక్కన 
ఈ పద్యమున ఆతని శీలమును రమ్యముగా చ్నితించినాండు. 


46, అటి తలి దం|డులకు బు|తకృతరింబులు నిర్వరి ౦పక 
చు Ca par 
చారలం బాసి యేను వచ్చుట ధర్భంబగునే”” అని ధ రా్య్బాధర్భములను 
విచారించి పలికిన మానిసిగా తిక్కన ఈ సందర్భమున కర్ణుని పోపించెను. 
“దామోదర నన్నిట్లు కిలుచుటుచిత మె చెవునూి అని ఉచితానుచితముల 
నతే ౦గీ మసలిన ఉచితజ్ఞునిగా మలచెను. 


మూలమునందు ఇరువదిరెండు శోకములలో కర్ల్గుండు వరిం ది నటులున్న 
రణయజ్ఞ వర్లననును తద్వివరములను తిక్కన ఒక్క పద్యములో సంఇిపించి 
ఆ, ౬౩ 
రచించెను. ఈ యళజ్ఞువర్లన వలని (ప్రయోజనము లేకునికి ఈ సంతి ప్పత 
ఆదరణియము. 
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క, అవుజులు బు త్విజులుగ క్షి 
వని యిటు సేయుమని నీ వుపష దష్ట్రవుగా 
విను కురుకుమార పశుపిశ 
సనమున రణయజ్హ్ఞ మతండు సమ్మతి. జేయున్‌ . (5-4-45) 


ధర్మజునకు  నవోయపడు ఈారినందలకినీ మూలమున పడుళ్లోక 
ములలో పేర్కొనగా తిక్కన (గహింపలేదు. 


కురుచ త యుదములో ళాజులెల రు నద్ద తివడయుదుర నియు, ఆ 
ళు భా 
సం| గామ కథన మెల్ల ప్యుడు కీర్తి ంపబడవలెనని మూలమున 6 శ్లోకములలో 
కర్దుండు వివులముగా పలికియుండగా తిక్కన “పుణ్యభూమియగు కురుషే|తం 
బున  మముజోం ఆటలను నదతి వడయుదురుగాకి” యని వలికినటు 
CH ఉని Ca (యయ 
నం మెపించెను. 


కర్ణుని ఆర్హ ) భావములను విపులముగా వంచిన తిక్కన రణయ జమునుః 
"రాజుల “వేళ్ళను మిక్కిలి సంచే.పంచెను. రసాఖ్యుచితబంధముగా 
నమవదిం దుటయెనిన ఇదియే. 


(శ్పీకృమండు పాండవవిజయమును, అర్జునుని పరా| కమమును 
వర్ణించి కర్ణుని అధి చే. పించినటు మూలమునందిరువది శ్లోకములలో విపుల 
“మ. 
ఇఛభాపణము కలదు తిక్కాన (శ్రీక్ళమ్ణుని ఈ పనంగమును మూడు వద్య 
గద్యుములలో నిమి డ్చాను. పాండవ పరా కమమును మణలమణిల వర్ణింప 
"జేయుట అనవనరము కూడ. 


మణుల కర్లుని సమాధానము కూడ 44 శ్లోక నులలో అతి 
విస్తృతముగా నుక్నది. కర్ణుని న్వస్న వివరములు, ఆయా వీరులు, 
శకునములు తి9 శ్లోక ముఆలో వ్శంపంబడినవి. 
క. కలవు నిమిత్త స్వప్నం 
బులు కౌారవపాఎడవులకు[ బోటగు దానన్‌ 
గెలువయుుధిప్టిరునకును 
గల చెజటుంగుదు నివు సెవ్పయా నసేమిటికిన్‌. (5-4-80) 


ఆని కర్గు(డనినట్లు మా(తము అతికు వమముగా తిక్కన రచించెను. 
[జ cn గ లా 


507 


“నిమితంం తత శకునిరహాం దుశ్భాసన_స్పథా 
దురోధనళ్చ నృపతిర్భృత రాష్ట్ర నుతో=_ భవత్‌” 


అని మూలమున నున్నదానిని తొక్కు_న వదలి 


క. దినికి మూలము శకునియు 
నేనును దుళ్ళాసనుండు నింతియ కుంతీ 
నూనులు వారలు గలసిన 
రానేరంగ వచ్చు నాకు రాజీవాజూ. (5-4-582) 


అని పలికినట్లు మార్చెను. అనగా ఛార్క రాములు శకునియు పాండవులతో 
కూడినగాని తాను కలువనలేనని భావము. అసంభవవును నిశ్చయముగా 
పలికించినాండు తిక్క-న. 


దినికి తిరిగి (శ్రికృృష్తుండు సమాధానము నొనంగినట్లు మూలమున 
నులడగా తిక్కన విడిచి వైచెను. కైవిదముగా 185 శ్లోకములలో నున్న 
శ్రీకృష్ణ కర్ణ సంవాదమును తిక్కన 25 గద్య పద్యములలో అనువదించెను. 
భావము ఇటుక కధకు ఆటంకము రాకుండ సంచపించి స్వప్న, రణ 
యజ్షాదులను గూర్చిన ఆనవసరమగు వివరములను వదలి వై చెను. 


కుంతి కర్చునితో ఆతని జన్ఫవృల్ష-ంతమును తలుపు సన్ని వేశము కూడ 
అనువాద మున 'సంఇేపింపంబడినది. విదురుడు కుంతీసదనమునేేగి కురు 
పాండవుల నంగరమని వారస్రమని తెలుపుట, ఆమె కర్ణుని యుద్ద విముఖునిగా 
చేయచెంచి ఆతనికి జన్మరవాన్యమును "ఆలుపందలంచుట మూలమున 40 
శ్లోకములలోనుండ తిక్క న 6 వద్యుగద్యములలో సంశేపించెను. 22 కుంతి 
కర్చుండెట్లు తనకు జన్మించెనో తలఐేసినది. ముణుల మణుల ఆ విషయము 
వచ్చుచుండుటచే తిక్కన వదలి వై చెను. “కర్జునకుం బుట్టువు దెలిపి నవోదర 
న్నే వాంబావహించిద” నని మా(తము కుంతి “్యలపోసినట్లు తిక్కన రచించెను. 


కుంతీ కర్ణునిత ఫోనాడిన మాటల సారాంశ మునంతయు తికి హ్రాన ఒక్కా 
పద్యములో [గహించినాండు. పషాలడునందనుండ , కురుకులవ రేణ్య, కొడుకు“ 
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గుల్ల అను సంబుద్దులు కుంతి ఆశను, ఆశయమును, ఆదరమును పట్టి ఇచ్చు 
చున్నవి. _'ఏలుమీలోకమెల్ల” అని (వలోభ పెట్టినది. “రాధకొడుకి 
తండను తక్కువ నీకేల” అని అనునయించినది. ఒక్క వద్యముతో కుంతి 
పయత్నము నంతయు నిబంధించినా(డు తిక్కాన. యూలమున ఈ 
విషయమే పది శ్లోకములందున్నది. “కొడుకు6గుజ్జి' యను కుంతి పిలుపు 
మాటలలో చెప్పలేని మాతృఖావమును స్ఫు8ంపంజేయుచున్నది. కర్చుని 
జనన విషయము కొంచెము ముందుగా కృమ్ణునిచే | వస్తావింపంబడింయున్న ది 
కనుక ఇఓ అనవసరమని తిళ్ళాన (పస్తావింపక యే ముందుకు సాగెను. 


కర్గు౭డు తల్లి కొసగిన సమాధానము నంస్క్భత మున ఇరువ డిరెండు 
కోకములలో నున్నది. తిక్కన కూడ దీనిని కొంత విపులముగానే 
అనువదిం చెను, కర్ణుని ఈ సమాధానము ఆతని దృఢ చిత్త మును, సంయ 
మనమున, ధర్మృశీల మును తెలుపునట్టిది. 


ఆ. సవ్యసాచి చేతల జచ్చుటయును గర్హి 
కరమ యతడు లోనుగాంగ నేవు 
రేను లోనుగాలగ నేవురుగాని నీ 
కొడుకు లార్వురనుట విడువుమ్‌ంక. (5-4-69) 


అని కర్గునిచే చేల్చి వలికించినాడు తిక్కన. నాతిదీర్త వాక్య 
రిం య 
నిర్మాణముతో నంతివృతను సాధించినా(డిచట. 


ఉదో్యగపర్వాిమునందు పరిమాణమును బట్టియే కాక [పొధాన్యతను 
బట్టాయు ఎన్న దగిన ఉపాఖా్య్యానములు పురందరవిజయోపాఖ్యాన 3, 
అంభ్‌ో పాబ్యాాన Her 


పురందర విజయో పొఖా్రనము 


పురందర విజయోపాఖ్యానము ఉదిగ్యగవర్వారంభమున నున్న డి. 
దీనిని శల్యుడు ధరసురాజునకు వినిపించును. పాండవ వతపాొతియెన 
శల్యుడు దురోో్యోధరునకు నవోయ ము కేయవలనసిన వాం డెనా'డు. 
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అయినను ధర్భ్మజునకే శుభము కోరు శల్యుడు ఆతనికి ఉత్సావామును, 
_ణరష్టిస్టై రాములను క లిగించు విధముగా ఇం[దుండు తన 1పత కారులను 
pn శా 


జయించి పిజయియైన వృజాంతములను చెప్పినాడు. పార్వారంభమున 
నున్న ఈ ఉపాఖ్యానమునకు [పధానేతి వృత్శ ముతో చాల సామ్యము కలదు 
అదివరకే ధర్మజునకి విషయములు శెలిసియుండును. అయినను నందర్భాను 
గుణముగా శల్యుడు మల చెప్పినాడు. ఇల్లు గుటచే తిక్కన దినిని 
మూలానునరణముగా నిర్వహించినాండు. కోకనంఖ్యతో పోల్చిచూచిన 
ఇచట కూడ సంకేపము జరిగినదని చెప్పవలయును. కాని ఇతవూర్వాను 
(వస్తావించిన ఉపాఖా్య్యనములలోవలె సన్ని వేళములనే ఎత్సి వేయలేదు. జండు 
"రండు పట్ల దీర్గ ముగా సాగిన కథనమును కుడించినా(డు. ఈ పురందర 
విజయోపాఖ్యానము మూలమునందు పది అ ఛ్యాయములలో ౪04 
శ్లోకము. లలో రచింపబడి యున్నది. అనువాదమున నిడదియ ౪కి 
పద్యములలో పరిమిత మె యున్న ది-23 అనగా మూండవవంతునకు క దింప? 
బడినది. 


ఈ ఉపాఖ్యానమును మూడు భాగములుగా విభజించి చూడ వలెను 
మొదటి భాగము విశ్వరూపుని వృఆూంతము. 


త్వష్ట సజాపతి విశ్వరూపుండను (తిళిరుని సృజించెను. seo 
వదవికోరి తపంబుసేయుచుంజెను. ఇం దుండు భయపడి అత్త పోభంగ 
మొనరింవుమని అప్పరసల6బం వెను. విశ్వరూపుడు చలింపళలేదు. 
'దేవేందుండు వానిని జంపి ఎవ్వ్య రెరుగకుండునట్ల "క పడు గడిపి, భూత 
గణంబులా[కోశింప ఓక విషమ/వతమాచరించెను. తన |బవ్యాహత్యా 
పాపమును సము[ద, తరు, ధరణీ, సీక్‌ జనములయందు వదలి వేసెను. 
ఈ |పఛాన ఘట్టములను తిక్కన గైకొని నాలుగు పద్యములలో కథను 
నిర్వహించెను. 


మూలమునందు విశ్వరూపుని | తికిరముల వర్ణన, డేవేం(దుని భయము 
అప్పరలతో సంభాషణా, |తిశిరుని చంపిన పిదప కూడ తేజోవంత ముగా 
కాన్పించిన వానిశిరములను జూచి భయపడుట, ఒకానొక (డు గొడ్డలితోనటు 
వైపు వచ్చుట, వానితో ఇం|దుని సంభాషణ, వాండు మృతుండైన విశ్వ 
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రూవుని తలలు ఖండింపగా నందుండి పతులు ఎగిరిపోవుట ఇ త్యాదిె విమయ ము" 
లుండుటవలన ముప్పది పడు శోకములలో (తిశిరుని వృత్తాంతము విస్త రించి 
యున్నది 24 తిక్కన ఈ విషయములను వదచినా౭డు. 


ఈ ఉపాఖ్యానమున రెండవ ఘట్టము వృ|శాసురుని వృ శాంతము. 
త్వష్ట వజాసతి వృషత్రుని సృష్టించుట, వాండిం[ దునితో యుద్దము నేయుట* 
ఇం[దుండోడి మందరగిరి శిఖరమున కేగుట, మునులు ఇందునిగూడి విష్ణుని 
_పార్టించుట, విష్ణువు వృ|తునితో సంధి చేసికొనుమనుట, వృతుండు కొన్ని 
నిబంధనలతో నంధికొడంబడుట, నమయముచూచి ఇం|దు+డువ్భ[తుని నంహా 
రించుట _ ఇవి వృ_తాసుర వధలోని ముఖ్యవ్‌షయములు . వీనిని తిక్కవ 
గ్రహించెను. మునులతో నిందుండు నంభాషించుట, వారు విష్ణువును (పార్డిం 
చుట, నృ ళానురునితో బుషులు సంభాషించుట అను ఘట్టములు అత్యం 
తము సంపే.పింపంబడినవి. అందువలన మూలమున అరువది శ్లోక ములలో 
నున్న విషయము ఇరువదిపద్యవ-ఎలలో నిమిడినది. కాని కథ యణథామూల 
ముగా సొగినది. వృతుండు ఇం(దునితో మెతికొడంబడుటకు నిధించిన్స 
ఆంశలను తిక్కన మూఆమునందువలె వివరనుగా పర. నెను. అవసర 
మగు ఇట్టి విషయములను యథాతథముగా (గ్రహించి అ నావళ్యక ములగు 
వివరములను మామే వదలి చేయుటవలన అనువాదవున సొొబగు చెడ లేదు. 
మూ లఅమూనందరువది శోక ములలోనున్న వృ|-అాసుర వధ అనువాదమున ఇరు 
వది పద్యములలో నొదిగినది.25 తిళిరుని విషయముకంశు ఇది కొంత 
విస్భృతము. 


ఈ రెండు ఘట్టములకం కు (పథాన మైనది మూడవ ఘట్టము. అదె, 


నవాుషుని వృత్తాంతము. 


నహుషుండు న్వర్లోకాధిపతియగుట, న్వర్ష భోగములనుభవించుట, 
శ-చిని చూచి మోహించుట, ఆమె బృహాస్పతి శరణుచొచ్చుట, నహుము 
డా[గవో వేశ పరవకుండగుట _ ఈ విశేషములను తిక్కన మయూలమునందు 
వల ననువదించెను. మునులు పరనతినినోరుట పాడికాదని పలుకుట, “మున్ను 
డేవేందుడవాల్యను కోరినపుడు మీరేల బుద్దిచెప్పనరై ర” అని నహుషుండడు 
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గుట మూలమున ఎనిమిది శ్లోకములలో నున్నది. వీరి నంభాషణను తిక్కన 
'ఒక్కపద్యాములో పొందికగా కూర్చెకు. 


చ. అనడు మునీం | దులున్‌ సురలు నక్కాట నీ మవానియ గెంవం 
బునకు6ం బరాంగనం గవయుబుద్ది జనించుట యోడుగాదు నా 
విని మును వాని యిమ్మెయి విచేకవము గె తముభార్యం జాక ళా 
సమంజెదల గోరుచోం గలపం జాలర మీరది యట్లు పెప్పుడా- 

(ఛ-1-154) 


పదముల పొందికవలన నొనగూడిన సంతవమిది. 


మునులు బృహసృతికడ కేగి శకుని నహుషుని వరించుట యుక్షమని 
చెప్పుట కూడ మూలమున క కశ్లోకములలో నున్నది. తిక్కన ఒక కందవంలో 
వారి తాత్పర్యమును బాందుషలుచెను. శరళాగతులకు రణ ఇవ్వని ఎ రకి 
కలుగు దుషృలితములను బృవాస్పతి 8 శోక ములలో “"చేరొళానినట్టున్నడి 
మూలమున. తిక్కన ఆ దుమృలితములను వివరింపలేదు. “ఊర్థ్వలోకములు 
దప్పు. బుణ్యకర్భుంబు లఫలతం౭ బొందు నని మాత్రమే కర్కాసను ఇచట 
బృహస్పతి నముునుల నుల్ల స మాడినట్లు తిక్కు_న ఒక పద్యమునం దముూలకముగా 
రచించెను. దుష్బులిత ముల నేక రువు “పెట్టుట మునులకు తెలిసిన విషయము 
మల చెప్పుట అగును. అట్లు కాక ఈ హాళన వారి తప్పును వారు [గహిం 
చునట్లు వేయు చురళవంటిదగుచు ఇందు సున్నితమగు వోన్యము తొంగి 
చూచుచున్న ది. 


క, నహ్ఫుముండు పనుచువాడు 
విహితానుస్థూనపరులు ఖిరలుతా లో 
కహితం బకు యిది మనకున్‌ 
మహనీయమ కాక యెట్లు మానంగవచ్చున్‌. (5-1-169) 


ఇందు (పతిపదమునందు వ్యంగ్యము నిండియున్నది. నహుమండు 
మునులను ఇట్టి నీచ కార్యమునకు వంపువాండా. వీరు విహితానుహ్లానపరులా. 
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అధర్మ మును చేసిన వారు. చూచిన చారు, తోడువడిన వారెల్ల రు నింద్యులే, 
అట్టిచి వీరు అధ ర్యాయుతచచి త్తులు. ఈ కార్యము లోకవినాళ పాతువు కదా, 
ఇది ఎంత అనుచితము, నీచనుు. ఇట్ట కార్యము మనమాచరింపసవచ్చునా 
అను భావమిందు వ్యతిరేక ముఖమున కలుగుచున్నది, మునులకీ పలుకులు. 
ములుకు లె ఆాకునట్లు తిక్కన రచించినాడు. బృ వాస్పతికి తిక్కన గఅపిన 
మెలకున ఇది. నూటిగాంబలుకుట తెలియని మూర్జులపట్ల , ఊూళన తెలిసియు 
తెలియమిని వర్తించువారిపట్ల పనిచేయును. లోకములో సామాన్యముగా" 
నున్న ఈ పద్దతిని (గ్రహించి తిక్కన ఈ "పెంపు చేవెను. 


అవ్పుడిక క_ర్తవ్యంబెద్దియని మునులడుగ గా కొంత సమయమును 
కోరుకొెనుట యుక్తమని బృవాస్పతి వచించుట తిక్కన యథా" మూలముగా 
గహించెను. ముగిగణము శచిని కీ ర్షించుటను తిక్కన వదలివైచెను. శచీ 
జేవి నహుషుని పాలికింబజోయి “కాలమిచచ్చామ్యుపాం” అని పలికినది. “-వేగిర 
పాటు మేలె నీ వెల్ల నెజటుంగుదిప్పు డడ యిచ్చుట యుక్తము నాకుంజూడ 
గన్‌” అని శచి యు క్తియు క్తముగా కార్యసిద్దికనువనురీతిలో ఖాహించినట్లు 
తిక్కన మార్చెను. 


మవార్లు లగ్నిపురస్సరులై విష్ణుదేవుని చేరి పార్టించిరి. నహుమషుండిది. 
(గహింపండా అను నం చేహమునచాస్కారము లేకుండగా “విష్ణు దేవు పాఠికి 
రవాన్య వృ ల్తింబోయి” రని తిక్కన చేర్చెను. 


ఇం దుండళ్వ మేధయాగ మొనరించి తన |బవ్మావాత్యా పొతకమును 
సద ప్పి, పర్వత, వృత, నారీ సమూకతావులకు పంచెనని మూలము. 
వృ|తానుర వధానంతర మొకవరి విష్ణ్వాచేళశమున సము[ద, భూతల, నదీ, 
తరు, నారీ జనంబులలో తన పాపమును వద లెననియున్నడి. ఈ రెండింటినీ 
వదలి విళ్వరు*వ వధానంతరమే ఇం|దుడిట్లు చేసెనని తిక్కన రచిం 
చెను. పిళశ్వారూపవభానంతరమే ఆ పాపమును పజాళన మొనరించుకొనని 
యడల ఆతడు వృ్యతుని నంవారింప(జాల(డని ఎంచి తిక్కన ఇట్లు మార్చి 


ంయుండనోవును. ఎచ్చటనున్నను ఒక్క_వరి యుండుటయే యు కముగాః 
దోచుచున్న ది. 


ఈ13- 


నహాుముని తేజమును చూచి ఇం[దుండు భయపడి మరల నంత ర్లితుం 
డాయెొను. శచీడేవి నిశానమయంబున ఉపశుతినారాధింపగా తదియాధి, 
దేవశయగు ఉపశుతి పేత్యతమగును. 


ఉపిశుతి తన్నెలుక పరచుకొని ఇం|దుని వెదకుట, ఆతనినిగాంచుట 
శచి ఇం(దుని పూర్వవిజయములను కీర్తించుట, అతండు తన్నెటు కనుగాంటి 
న “గా, 
నని శ చినడుగుట,. ఆమె జరిగిన వివయమును వివరించుట మూలమున కొంత 
వి స్తృతముగానున్న ది. పదు నేనుక్లోకములలోనున్న దీనిని తిక్కన నాలుగు 
రి 28) 

పద్యుగద్య్యములలో నిర్వహించెను. “తన్నెట్లు కనుగాొంటివను” ఇం|[దుని 
| పళ్నళు మూలమున సమాధానము లేదు. నపహుషుండు పోయిన పోకలు, 
తాను కాలయాసనమను చేసిన భంగియు చెప్పి “యువళుతి తెజంగును నతని 
కెటింగించి” నదని తిక్కన "పెంపుచేసెను. ఉప్మళుతి (పత్యతమగుటనే కాక 
అద్భశ్యంబగుటకు కూడ తిక్కన "పేర్కొని, ఇందుండు తన్నెక్షైజింగితివను 
(వశ్నకు ఆస్కార మేర్పరచెను. తిక్కన సూత్ముపరిశీలనాళ క్తికీ చిన్న విషయ 
ములు నిదర్శనవులు . 


ఇం|దుని కై ఉప్మళుతి వెదకిన (ప్రదేశముల వర్ణనకూడ మూలమున 
కలదు. తిక్కాన ఇం దుండున్న (ప చేశమును మా[తము పర్కొ నెను. 


బుషులు వహించిన వావానమువెె నెక్కిరమ్మని నహుషుని కోరుమని 
శో చికి ఇం దుండుపాయమును "ఆలిపెను. ఇది యఖథామూ లముగా ననువడింనం 
బడినది. సవామండు శచిచేవిని nas ఉన్మత్తుడై (పణయక లావముల 
నాగింపంజూచుట అ|ప్రస్తుతము. తిక్కనిద్రానిని విడిచెను. ఇందాణిని కోరు 
కుయ్‌ వాసి నాశమునకు చారలిన అపరాధము కాగా ఈ (వణయాలాపవర్షన 


అనవసర ము. 


తన కోరికను వెల్ల డించుచు శచీబేవి సలికిన పలుకులను. తిక్కన 

త గించెను. ఇం| దాడులు రధగజాశంవు ల నధిరోహింతురను భాషణమును 
i RU ల 

తిక్కన గహింవలేదు. “నీవు మవోవుునివావానుండవు గావలయు నది నాకు 


1 కొయుంబెని సృవముగా చెప్పించిన డుం. 
లా రు 
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నహుషుండు తన దగ్పమును చెౌకొనుట కూడ అను వాదమున 
సంతేపి పంబడినది. ఆ తదుపగి జరిగిన సంఘటనలను తిక్కన యఖథాపపఖ 
ముగా నం జేపించెను. అగ్నితాను ఒలనులందు (పెవేశింపలేనని చెస్పాటను 
తిక్కన చాల తగ్గించెము. అగ్నిని, ఉవందుని. బృవాస్పతి కీర ౦ంచుటకూడ 
అను వాదమున క్లప్తముగానున్నవి. కుబేర వరుళాగ్నియమాదులిం | దుని 
శాఘంచుట అనువాదమున వదలి వేయంబడినది. యమ, వరుణ, కుబేరాదులు 
నహుషుడు నళించినగాని తమక యజ జ్ఞై భాగస్వామ్యము అలభిం“దనిరి. అగ్ని 
తనకును యజ్ఞ భా గమునుకోర్గగా ఇం(దుండలగీక రించెను. ఈ  వివమయచను 
లను వాదమున "విడువంబడినవి. 


ట్ట న, నహుముని పతవవుును Cr శఆజింగించుట వమూాల 
మున 25 శ్లోం ములో పవులముగా ' కలదు" తిక్కన 5 పద్యములలో దీనిని 
సంచేషించెను. అగస్త్యుని ఇం[దుండు సత్యరించుట మూలమున విపులశరమె 
యున్నది. "సమ్మతి నుచితాసనమిడి య ర్హ గ్రముం బాడ్యము తర కని 
తిక్కన నూచించెను. నహుషునకు మునుతొసంగిన శాఃము మూలమున 
చపేరొ-న(బడినది. తిక్కన తద్విమాచనమును కూడ ేర్కొనెను. ఇది 
యుధి ప్థితునకు నంబంధించి యూండ.టచే నిట చేర్కాౌనంబడుట అవసరము, 
సమ్మ గమును. 


ఇం దుండు తి_గి నరో కాధిపిత్యమును బొొందుట, బృ సాస్పతి తళ్కుం 
గల దేవతలు కూడియుండగా శచీదేవితో సుఖంబుననుండుట యుధామయూల 
ముగా తిక్కన అనువదించెను. కెరవనాయకు(6డా నహుషము౩ వద నాశము 
బొందు వానవ క్రీ రమణీయుూ డై జయము సేకొని ధర్మజుడు నన్నుతి 
కక్కునని తిక పాన ముగించెను. 


పురందర విజయో పాఖ్యాానము విన్నను, త చ్వార్యఖ్యానము వను 

సౌఖ్యంబులు వొందు జగత్ప ఖ్య్యాతులుం "జెందునగి తిక్కన ఫల(శుతిని ఆలి 

చెను, ఇది మూలమున లేని "ింవు. ముఖ్యముగా అప్పటి ధర్మజుని పరిస్థితి 
పకరించు విషయమును ఫల శుతిగా. బలుకుట ఉచితము, 
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క, మోవాచరము నడచుచుండంగ 


నీ హారివిజయంబు విను నరేం|దు(డు రిపు నం 
దోవాలబు గాల్చుటకు సం 


'దేపాం వించుకయు లేదు దిరవిచారా. (5-1-2138) 


యుద్దోన్ముఖుండు కాబోవు థరస్ట్రజునికీ ఫలము తప్పక లభించునను ఆగామి 
కథా సూచన మిందు కలదు, ధర్ముజునకీ ఉపాఖ్యానమును వినిపించుటకిటి 
కారణముగా తిక్కన నిజంధించెను. శల్యు. డే [ప్రయోజనము నాశించినాండో 
అది నెరవేరినది. తిక్కన అందువలననే దీనికి తగిన | పాభధాన్యము నిచ్చెను. 


అందోపాఖానము 


ముూూలమునందు విస్తృతముగా 


చెపహ్పంబడి యున్నది ఆంబట్‌ో 
వా ఖా్య్యానము. 


దీనిని తిక్కన చాలుగవవంతు కు తగిందిశాండు. సంగ 
వాణము కవి “యమువారి అను వాదవిధానములో (ముఖము కనుక ఈ 
ఉ వాఖ్యానముకు నం జపించుటలో విపరీత మేమియును లేమ, 


పెగా దినిని 
చెప్పుచున్న వాడు ఖీమ్ముండు. వినుచున్న వారాతిని మనుమలు 
దురో్యోధ నాదులు. ఇడి అంబకభయే కాదు భీష్ముని కథ కెరవవంళ కథ 
కూడ. దినిని దుర్యోధనుడు, ఆతని వరివారములోని ఇతరులు శతెలిసియే 
యుందురు 


మలి కొొందలు చూచియు నుందురు. ఇట్టి నమీవ భూత 
కాలమున జగిగిన దానిని సూత్ము వివర అణములతోే చెప్పియుండనవనసరము 
లేను. అనలు చెప్పుట ఎందునకనిన దురోభధను(డు ఇళ రులనుండి వినిన 


అంబ-_ఫీషృ్ములవి వాద మును ఫీమ్ము నివలన వినదలం చుట ఇమే ఈ ఉవాఖ్యానవీంచట 
చె బృంబడుటకు (పథాన కారణము. ఆత రులవలన ఎల్‌ గిన విషనుమునను, ఆ 


విషజయముతో (పశ్యత సంబంధము కలిగిన వ్యకి ద్యాషి ౮౩ ప్‌నందలంచుట లోక 
సహజము. కాని అట్టియెడ చెప్పుచున్న వ్యక్తతన ఆలోచనారితిని |పనరిలచు 


మార్గములో చెప్పందలంచునే శాని జకిగిన చానినె లను వివరంవండు ఈ 


మెలకువను (గహించిన తిక్కన ఈ ఉళాభ్యానమును ఖీష్యుని హృదయ 
మెణి గి నడిపెనే కాని అంబ వాదయము నకుసెంచి కాదు. 
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అంబోపా ఖారినమని అనముటయి కాసి ఇది శిఖండి వృత్తాంతము కూడ. 
అసలు దురోస్ట్రధ ను (డడిగినది కూడ శిఖండిని చంపననటకు గతం బేమి 
యనియి కాని అంబ విషయష ట్రదని కాదు. కావున అంబోవాఖ్యానమను 
దీనిని అంబ చితిలో (వ వేశించునం దాక మాశమే వైకొనరాదు. అంబ 
(డుపదునకు (స్రీగా జన్మించి పురుషత్యమును బడయునండాక (గపింఆప 
వలెకు. మూలమునందును చివజీ దా కా అం బోపాఖ్యారన పర్వమనియే కలదు, 


అ ఉపాఖ్యానవిషయమును చాల పరిశీలించిన వారు (శి కాళూరి 
వానుమంత ఠావుగారు, పీరు అంబోపాొఖ్యానమును అంబ చితారోవాణ 
పర్యంతము గహించి ఈ (కింద విధముగా పేర్కొనినారు. 


“ఈర కథను వ్యానుండు (అంబ చిణారోవాణ పర్యంత ౦) నాలుగు 
వందల తొంభై ఆరు క్ష్లోకాలలో రచించాడు. దీనిని తిక్కన తొంఖె పడు 
పద్య గచద్య్యాలలో అనువదించాడు. వీటిలో థీమ్మ పరశురాముల యుద్ధ 
వర్ణన మూలంలో నూట తొంఖె ఐదు ళ్లోకాలు, తెలుగులో నలభై అ 
గద్య పచ్య్యాలు. పోతే కథారచన "మూలంలో మూడువందల ఒక్కో. 
శోకాలు, లిక్క_నవి ఏభై రెండు పద్య గద్య్యాలు.” 


ఈ లెజ్బం తా ఎందుకింకు సాధారణంగా అం ధమవో భారత 
విమర్శకులు వ్యానుని రచనలోని ఆధ్యాత్మిక నీతి బోధలు, తత మావాత్శ్మ్య 
యా ద్దాది గతానుగతిక వర్ణనలు మొదలైన రవహీన భాగాలను అవనయించోే 
నంతేపించే |గంధజాహుశ్యాన్ని తగ్గించి ఎక్కువగా కథా నిర్వవహాణ, 
వా తచి తణ చెసి మూలరచన కన్నా తన అను వాదంలో తిక్కన సాహిత్య 
"ఇెరవాన్ని చాలా ఎక్కువ చేశాడని అంటూ ఉంటారు. ఈ అభి పాయం 
” తృదూర మై నదని గ్‌ గణనవలన స్పష్ట మవుతుంది. అంబోపాఖ్యానంలో 
౧ముద్దివర్ష నకన్నా కథాఖాగా న్న తిక్కన అధికంగా సం పేపించాడు.” 26 


పానుమంతరావుగారి. వె వి వేచనము అంత సమంజసముగాదు. 
వారు చురౌ_నినట్లు “కథయినె, ఆ ధ్యాత్సిక చర్చ అయినా ఏచె నా 
వా "లంలో ఉన్నది సం|గవాంగా చెప్పడమే చాలవరకూ తిక్కన అనువాద 
సరణి” కాదు. సనం హంగా చెప్పడంలో నే తిక్కన ఒక పద్దతిని పాటించి 
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నాడు. దేనైనా సంగహించాలని మాత మే తిక్కన భావించియుూండిన 
ఒకొక్క కొప యము నొకొక్క- భిన్నమాగ్గి ములో రచింవవలసిన పని పమి? 
కొన్నింటిని రమృముగా రచించి. మణికొ నన్నింటిని విపులముగా నిర్వహించి 
ఆయా ఉపాఖ్యానములను (పొధాన్య వివతతతో రచించినాడు ఈక్కున. 
ఈ వృ తాంతము'నే ₹7కెందము., అంబోపాఖ్యానమునకు అంబ చితిలో 
(వ వేశించుట ముగింపు కాదు. అంబ శిఖండిగా జన్మించి ఊతపూర్వు'_జె 
యుంకుట వలన లానాత సని వధింపనని ఫీష్ముండు వలుక టు ఈ 
వృ ఆాంతమునకు ముగింపు. అట్టలు నపుడు ఇది మూలమున ఆజటువందల 
ప ఇ ఒక్కా శోకములలో నున్న ది. తిక్కన నూట ముప్పది రెండు 
పద్యములలో చిబంధించినా౭డు. ఫీవ్మ ఇడశుంరాముల యుదిను 
మయూలముతో నూట తొంబది యైదు శ్లోకాలు. తెలుగులో నలభై అయిదు 
గద్యవ ద్య్యాలు. ఇక కథారచన మూలములో న లుగవందల ఏఖి ఆజు 
శేకముల కాగా అనువాద మున ఎన భి ఎనిమిది ఒద్య్య ౧ దస్ట్రములు. అన6గా 
యుద్దవర్ణన , కథారచన కూడ నాలుగవ వంతునకు తగినది, 


“కమురం భతత శష్టు నై వ పాన్య్యాస వ్‌ వీఖండినను 
యు ay చేయు mm) 
ఉద్య'తేషు మధొోద్భష్టార సమ రేప్యాతఆాయినమ్‌ 
పూర్వవుంకాన మవోబచాహోపంచాలనివ సోవజకైః 
హానిష్యామితి గాంగయత న్చే బూహిపితామహ” 
56.170 12 


ఆని మూ లముళ్‌ నున్న దానిని తిక్కన మార్చెను. 


క. అనవుడు దుర్యోధన. 6 డా 
తని మీరు వధింవమికిం గతం బేమి యొకో 
పినందగు నేనిం జపుండా 
యనుటయు నిట్లనియె భీష్ము. డతనికి నెమ్మిన్‌ (5-4-21) 


“మునుపు అందణినీ చంవుతానన్నావు. మణి ఇప్పుడు శిఖండిని 
ఎందుకు చంపవు” అని మూలంలో ఫీమ్ముణ్ణి దుర్యోధనుండు |శ్రశ్నిం చడంలో 


BTS 


అతని మనబ్సులోని ఆరాటం తెలుసోంది తిక్కన రచనలో అది లేదు” అని 
పాయఎము౨ంక రావు గా3 విమగ్శ ఇవెయుకుు పూర్వాంరముఐఖకు విచా3ంవక 
చేసిన విమ మూలమువం దసలబు దురో్యోవనుని [వశ్నకే ఆప్కారములేదు 
వలన తాను శిఖండిని చంపనని చెప్పినపుడే ఫీమ్ముండు తత్కా౦ ణమును కూడ. 


వివ”ం-చును, 


“దేవ వతి ళ్వం విఖ్యాప్య్రవృధివ్య్యాం సగ్వ రాజసు | 
న హాన్వాం (స్త్రియం జాతు నస్త్రీపూర్వం కథంచన ॥ 
గ్‌ హ్‌్రి పూర్వుకో గాజన్‌ శిఖండి యదతే (శుక | 
క వ్యాళూత్య్వాపునూన్‌ జాతోన యో త్స్యేశన భారత ॥ 
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ఫీష్ముండింత స్పష్టముగా తన నియమమ ను శెలిపిన పిమ్మట దుర్యో 
ధనుండు “కిమర్షం భరత | శేష నె వవాన్యా స్త్వం శ్నిఖండినం” అనుట పాస 
గదుగచా పూర్వాపరవులు పొసగని నందగ్భామిగి ముందు ఖీమ్ముని: 
జవాబు, పిదప దుర్యోధనుని | పళ్న ఉండుట దుర్యోధనుని ఆరాటమును కాక 
అద్ది తను తెలుపుచున్నది “శిఖండిని నొక్కారుని€ జంవంగాని కుమారా” అని 
సీష్ముం డసినవుడు “ఆతని మీరు వధింపమికి. గతంబేమి" యని ద ర్యోధను. 
డడిగినటుము “పనా శిఖండిని జంపమికి మూలంబు సాలంగలదు త్యత్చపం 
అ త కమం అతడ నాకర్షింపుము”ని ఖేష్ముండు దురో్యధ నునకు అంబో 
పాఖ్యానము సెప్పినట్లును తిక బాన మార్పు చేసికు “శిఖండి అంగనా పూరు 
డగుటచే నేను చంపనిని భీష్ముడు తొలుత నే పలికినచో ఇంక చెప్పవలసిన 
దేమియు నుండదు తిక్కన ఈ భీష్ముని నియమమును తొలుత తెలువక 
క తభూవాల యును (SUSPENSE) ఎ రితలలో పోపించెను అంబోపాఖ్యా 


నమునంతయు వినిపించి చిట్టచివఅకు భీష్ముని (వతమును “ఆలిపేిను 


“ఇవ్విధంబున6 గాళీవతి కన్యక సిద్దమూ _ర్రియయి re కని 
ఫీమ్ముండు కధను ముగించువజఅకు కూడ శిఖండిని చంవమికి కారణరు చెవ్చ్ప. 
బడదు “నేను నంగనల నంగనావూర్వుల నం? నాభిధానుల నంగనాళారు 
లను వధియింపకుండ [చత ం౦బు పుెనిన వాం గావున నంగ నావూర్యుండగు 
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శిఖండి నాడ భండ*ంబునం గేదండ పాండిత్యంబు 'నఆఅపినను6 జం 

నొంపను గడంగితినయే౨ నింతకం ళు దుర్య్యశంబుగ ల బె యెట్లు యిన నగుదుం 
గాని భన్న్మవతుండనగుట కోర్వనిది నా ఇజంగు___ ఇప్విధముగా ఫ్‌ష్కుళ 
ఊఉనినంత దనుక ఉత్క-ంర చెడకుండ నిలుచును. ఇది అఖ్యాానళిల్పముఎ. 
కాళూరి చారి విమర్శ్భయంశ యు ని" సాగినది ఏవ భాగమున కాభాగ 
ఇను విడదీసి మూలముతో అనువాదమును పోగ్సి మూలము సారవంత 
మనియు, అను వాదము సఫారహినమనియు వారనుట ఒకానొక సౌందర్యవతి 
అంగాంగములను ఖండించి మజకియొక సౌందర్యవతి అంగములతో పోల్చి 
చూచుటవ లెనున్న ది. ఆ తరువాత థీమ్మృ డు శాను రాజులందఅినీ ఓడి చి 
కన్యలను /ానివచ్చిన విషయమును వ్యారుడు పది శ్లోకాలలో వర్షించి 
నాండు. “నసేనానాయకు.డుగా అభిషి కుంజెన ఫీమ్మండు వర మోశ్చా 
వాంతో ఉన్నాండు. ఆ నన్ని వేశంలో అత+డు ఉన పర్మాకమాన్ని చెపు 
కొనడం చాలయు కం. తిక్కన టూకీగా నిరుద్వేగంగా  _వాశాండ"సి 
వానుమంతరావుగారు పేర్కొనిర8. ఇట్లనుట నబబుకాదు. “సేనా నంయుకు 
డుగా అభిపి, క్రుడైన ఫిష్కుండు పర మోత్చాహముతో నున్నట్లు ఎచటను 
నూ-చింప (బడలేదు. సూచింపకున్న నేమి ఊహింపవచ్చునని అమకొన్నను 
పాండవ'నేనాధిపతియైన దృష్టద్యుక్నుని సమరో త్యాహము పేర్కొనంబడి 
నది. పిరొొ_నకున్నను ఆతనిలో, కిఖండిలో, సాత్య 1లో ఉశాపా మురకలు 
వేయుచుండెనని ఊహింవవచ్చును. కౌరవులలో కూడ దుర్యోధన, దుళ్ళా 
సన, శకుని, కర్జాదులకట్టి ఉత్సుకత యే యుండినది. కాని ఖీష్మ, |డోణ, 
కృ పాదులలో ఉతా్సాహామ. లేదు. వారు యుద్దమునకు విముుఖులు. య"ద్ధము 
జరుగుచున్న పుడు కూడ వారిలో నిర పతయే కినుపిం చును, ఉత్చావా 
మప్పుడప్పుడు _పరేపింవ బడిన'దె కాననగునే కాని నిశ్చయముగా వారిలో 
నా భావము లేదు. ఒకవేళ ధీమ్మ (డిట ఉత్సాహవంతుడై యుండెనని భావిం 
చినను, శిఇండి వృ"కాంతము చెప్పంబోవునపుం డాతని " ఉత్సాహామరిక ట్ట 
బడునే కాని పోపషింపంబడదు. తన పరాక్రమమును | వకటనము వేయుట 
భీష్ముని అభిమత మే అయిన అది తగిన సందర్భమునుకాదు. పరశురాముని 
జయించిన పీరుండు ఫిమ్ముండు. అ| వసిద్దులగు కౌందటు ం+జులను జయిం 
చుట ఒక ఘన కార్యముగా నాతడు భావించి అదియును ఇన్నేళ్ళ తరువాత 
చెప్పికొనుట ఆతని శీలమున కే భంగకరము. పరశురాముని నెదిరించిన పవి 
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యు రాబోవుచుండగా ఈ అల్బవిషయమును వర్ణ్థి ంసవలెనా ? ఖాండవను 
నేర్చి, శివుని మెప్పించిన అర్జునుడు ఆ విషయములను సగర్వముగా చెప్పు 
కొనునేమోా గాని ధర్మజుని రాజసూయమునకు ముందు తాను జయించిన 
రాజులను, [(చెపది స్వయంవరమున ఇతర రాజులను, జయించుటనుగాదు. 
అస్తు ఇచట ఫీష్ముండును : తిక్కన ఇచట రాజుల నెదిరించిన విషయమును. 
నం'చేపించి పరళురామునితో భీష్ముని యుద్ద మును. విపులముగా వర్ణించుట 
అనంత యు క్షము, తిక్కన నిరుద్వేగముగా _(వాయలేదు సరిగదా జాచిత్య 
వంతముగా సం (గహించినాండు. 


“మూలలలో అంబాసాళ్వుల సంవాదం, సాళ్వు-డు అంబను నిరాక 
రెంచడం వివరంగా వాదయావర్ణ కంగా కథిత మెంది. ఈ నన్ని వేశంలో 
తిక్కన పచ్య్యాలు పొడిపొడిగా ఉన్నాయి. తిక్కన రచనలో కథ చెప్పుకు 
పోవడం తప్ప పాతచితణ మృగ్యల”అను వీరి అభియోగం అవిచారమూల 
మెనది. అంబాసాళ్వుల సంవాదము (వ స్తుతక థా (పయో జనమునకవసరము 
కాదు, చెప్పు చున్న ఖీమ్ముండు కాని వినుచున్న వారుగాని అంచాన కులు 
గారు. ఈ సందర్భముననే అంబ “మనస్సులో శేగిన ఉద్విగ్న భావపరంప 
రను వ్యాసుండు చక్కగా అభివర్ణీ లచాండు. తిక్కన సంక్షిప్త రచనలో కథ 
అప్ప వాతల నునే విశేవణం లేద ని వార భి పాయవడిరి. అంబభావపరం 
పెరను జాలివుట్టించునట్లు భీమ్ముండు చెప్పి పరోతముగా తన్ను ఆమె స్థితికి 
కారకునిగా చితించుకొనునా ఇక పాతచ్నిశణ విషయము చూచినను 
భార తెతివోనమున అట్లు [పతిపాాతమును చ్మితించుట సాధ్యము, నమంజ 
నము* కాని ఆంధ భారతము వంటి మవో కావ్యమున అది అసాధ్యము, అస 
మంజనమును. ఉపెా..- వ్‌ అందలి పాతములను చి తించుచుపోయిన 
పధానేతివృ త్లమునందలి పాశములు నిరవకాళములగును. “తిక్కన ఉపా 
ఖ్య్యానములలోని పొాతముల కన్నను పధానేతివృ త్తములోని పా[తమ లకే 
| మా ఛ్నాన్భమిచ్చెననుట నిర్వివబాచాంశము. ఈ పా|(త్రముల మనోవిశ్లే పొదు 
అను తగ్గించి |పధానపాతముల మనోభావములను తిక్కన చక్కంగా 


చి జం చుటవలననే ఆంధ భారతమునకు కావ్యగెరవము కలిగినది. అందలి 
[వఛాన వా తములు రూపుకట్ట నిలిచినవి. 
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కవుల రచనా పవిధానముల ననుసరించి కథనము మారుచుండును. 
వ్యాసుడు "తాను కధ చెప్పుటకు పా|తము నాభారముగా 7 కొనును. 
కథకుడు వ్యాసుడే యగుటవలన కథను జరిగినది జరిగినట్లు రచించును. 
అన్ని పా|తనులను సమీకించును, తిక్కన తాను కథను చెప్పడు. పాత 
ముఖే చెప్పించును. తిక్కన ఆ పాతములో లీనమై ఆ వాత మనుభవిం చిన 
రాగ బ్వేషముల ననుసరించి కథను సాగించును. ఇట కథనములేదు, నాటక 
ములోవత ఒక ప్యాతము నటించును. భీమ్ముండు అంబపా[తమును సాను 
భూతికాకరమగునట్లు చితింపండుగ దా: నిరి ప్తుండై పలుకును. ఈ కారణ 
మునే థభీమ్మ డు అంబనాళ్వుుల సనసంవాదమును గాని, అంజాపరశురాముల 
సంభావణమునుగాని, ఆమె త షశ్చార్యను గాని వివరింవలేదు. తిక్కన ఫీష్ము 
నిలో ప్రవేశించి రచించినాండనుటకి విధానమే నిదర్శనము. వ్యాసుని భార 
తము వ్యాసునిశే నడుపంబడినది. తిక్కన భారతము ఆతడు తీర్చిదిద్దిన 
పా్యతములచే నిర్వహింపంబడినది. 


పన్తుతము అంబోపాఖ్యానము ఫీమ్మనిచే నిర్వహింపంబడినది. అనగా 
వ్యాసుని భీమ్ముండు కథకుడు కాగా తిక్కన భీమ్ముండు నటకుండు. ఈతడు 
తన భావములను [పకటించునుగాని ఇతరుల భావములను (పదర్శించి 
చూపండు, 

“అత్యజద్భరత శష్ట జీరాంత్వచమివోర గః” అని మూలము. పాము 
కుబుసమును విడుచుట సవాజమగు చర్య. కాని సాళ్వుండు అంబను 
విడనాడుట ఏమి సమంజసము? అనలు అంబ సాళ్వునకు దత్త మె యున్న 
(త్రీ కాదు గదా ఇపుడు పరిత్యజించుటకు. ఇట్టి ఈ ఉపమానమును తిక్కన 
(గహింపకపోవుటయే అనౌచిత్య వరివారణము. అంబను “ోకరుణంబుగ 
నేడు తలోదరినిని తిక్కన వేర్కొనుట చాలు. ఆంతకన్న మిన్నగ 
వర్ణించుట తగదు. కావ్యళోభాకరములగు వర్ణన లావళ్యకములే కాని 


ఇా వ్యేతివృత్త మును మరవీం-చచు వర్ల నలనవసరములు. అ పన్తుతాలం కారములు 
నిట్టి వే. 


అకృతవరణుని రాక, ఆతనికి హో త వావాను(డంబ పముతు మమును 
చెప్పుట, ఆతడు అంబను “ఖీష్మ్‌ సాళ్వులలో నెవరిని దండింపగోందవని 
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యడుగుట, పరళురానుని రాకను తెబువుట మూలమున నల ఖై నాలు ఏ 
శ్లోకముల నుండగా తిక్కన ఒక్కవచనములో సంశపించెను.  అకృశ 
వరణునితో అంబకథను చెట అనవనరము, మణుల వరళురామునితో నీ 
విమయములే వెప్పంబడుచున్నవి గచా! పరశురాముని రాకను తెలువుటయే 
és పా తమువలని (ప్రయోజనవు, తిక్కన దానిని (గ హాంచెను. 
పరశురామునికంబ తన వృఆాంత మును వినిపించుట, పరశురాముని వర్ణన, 
ఆత ఢంబక భయ మిచ్చుట కూడ మూలన అతి విపులముగా చెప్పు (బడినవి. 
అంబవృ తంత ము మణుల చెప్పుట యగ. చున్నదని తిక్కన నం|గవాముగా 
రచించెను. 


అంబ చేసిన ఫీమ్మనిందను తిక్కన అనువదింవ లేదు. సదా లుబ్దశ్చ 
మానీచ జిత కాళశీచ భార్గవి. ఫీమ్మడు చెప్పినటున్న కథలో దినిని 
"మ aa 
ఇషరఠౌ_నవచ్చునా ర 


“థీమ్మ పరశళురాముల నంఖాషణలో మూలంలోని కొన్ని మనస్సును 
పట్టి వేసే వాక్యాలని తిక సాన అనువదించ లేద ని, తిక్కన రచనలో కథ 
తెలునున్నవ తప్ప అంబ పడిన కషాలు మన కళ్ళకు 58 టఉడంలేదు; అంబ 

న రు య 
మనన కంర ౦ంథంితుక 'లేవొ”ని; “అం 
దృఢనిశ్చయం 9 అం st తులను చెయ్యడం ని; అర్థం 
ఒక శు అయినా వ్యాసుని రచన కలిగిస్తున్న విషాదచానుభూతిని తిక్కన రచన 
కలిగించడం లేదని, “తిక్కన మాటలలో భావచితణ కొరవడింది” ని 
“కాళూది వానుమంత రావుగార భి పాయపడినారు, 


అనువాదంలో |వధానంగా సంగవాణము జరిగినదగుటచే కొన్ని 
సంభాషణలు విడువవలని వచ్చినది. కాని [(వధాన కథలో తిక్కన 
నం భావణలను చవెించుటయు, నంస్కరించుటయు జరిగినదని రాయ 
బారములలో విదిత వై.నది కదా. అంబ వృ ఆూంతము కరుణర ననిర్భరనుగా 
నుండవ అననున ది శ్ర రావుగారి అభి| పాయ ముగా నున్నది. కాని ఇచట 
శిఖండి పి దురో్యోధనునక. కాని పఠితకుకాని ఆ(గవామే కలుగును కాని 
అభిమానము కాదు. తన తవ్వునకు తాను బలి యైన పడతి అంబ. ఇందు 
ఫీమ్మని దోసము లేదు. ఈ వృత్తాంతము అంబ తనకు తానై చెప్పు 
కొన్నను అంబవె సానుభూతి అంతగా నేర్పడదు. అట్టిచో భీమ్మ్మండు 


523 


చెప్పునపుడు విపాదస్ఫురణ కలుగలేదని భావించుట మృగతృప్త్లలో చాలి 
నంత నీగు లేవనుట వంటిది. అంబ చితిలో [పవేళించునపుడు -దెన్య 
మామెయం జే లేదు. పరమశివుని వలన వరము పడసి సఫలమసోరథయైన 
అంబ ఒక కృత నిశ్చయముతో చిశారోవాణనును కావించినచే కాని భగ్న 
వ్యాదయళాని, వంచింపంబడి. వరిళవింపంబడి కాదు. ఆ ఆవనూనముల 
కామె మరణించి యుండిన అపుడు సానుభూతి కలిగాడి ఆవకాళముం జెడిది. 
కాని అంబ ఫీమ్మనిె కతబూని అకారణద్యేషమును పెంచుకొని, పగ 
తీర్చుకొనుటకు చితిలో [పవేశించినది కనుక జాలి కలుగుట అరిది. 


“తిక్కన అనువాదసరణిని గూర్చి జం] ధ మవోభారత వీనుర్శ్గకులు 
తరచుగా వ్యక్న పరచే రెండు అభి పాయాలు ఈ పంద ర్భంలో వరిశీలింపద గినవి 
తిక్కన రచనలో నాటకశిల్పం |పదర్శితమవుతుంది, పాత్రలు అవసర మైనంత 
"మేరకు మాటాడ-తారు అని మొదటి అభి పాయ 6. రెండవది వ్యానుండు 
చార్మితక దృష్టితో రచించిన మహేాభా!: తాన్ని తిక్కన కావ్య దృష్టితో 
శతెనిగించినాడు అని. ఉదావారణకు (పస్తుతం చర్చించిన అంబోపాబ్యానం 
కవి కథనం కాదు. భీష్ముడు దుర్యోఢవుండికి రాజసభలో చెబుతున్నది. 
కనుక ఆ పరిస్థితికి అనువుగా అవసర మైనంత మేరకు తిక్కన నంపేపించాండు. 
ఇలా సంకేపించడం గొప్ప రచనా శిల్పం అని” హనుమంతరావుగారి చె 
అభి పాయం సత్యమే. కాని చారు “మవోభారతంలోని (పతి ఉపాఖ్యాన మూ 
ఇంకొకరితో చెప్పినదే తప్ప అన్యం కానరాదు మాగ్క-ం డేయుండు 
ధర్భ'రాజుకి రా మో పాభ్యానం, సావి త్యుపాఖ నం చెబుతాడు; ఎ| రన ఈ 
రెండు ఉపాఖ్యానాలనీ ఆశే నంశేపిం చకుండ చక్కగా ఆం ధక రించాడు“ 
అసి అఖి|పాయపడినారు అచట మార్కండెయునక' ఆ రెండు కధలతో 
(పత్యతు సలబంధము లేకునికి తటస్టునివలె కథను చెప్పింయయుండెాగు. కాని 
తన కత్యంత సంబంధమును కలిగినదేకాక తన మరణముతో ముడివడి-యున్న 
కథను ఖీష్ముండట్లు చెప్పలేడు కదా. చెప్పకుండుటమయే సమం-నము కూడ 


మయనభలో తాను భంగపడిన వృతాంతాన్ని దురో్యోభనుండు చం |డికి 

చెప్పునపుడు “పాండవుల మీద "ద్వేషం "౯ వంచే (వయత్నం దురో్టధనుండి 

కథనంలో కనిపిన్తుంది. ఇలా (ప్రయోజనాన్ని బటి ౩థనంలో మార్పు ఉండ 
లు 
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వచ్చును. ఇతివృత్శ నిర్వవాణంలో శిల్పం చూవవచ్చును.”” అని ఐ*రన్నారు. 

కాబటి ఖీమ్ముని కథనంలో అంబ మనో భావవి శ్లపణ లేకపోవడం కూడ 
ర్‌ 

శిల్ప మేయగుచున్నది కదా. అందువలననే మూలమునందలి కథ వ్యానుండు 

చెప్పినట్లున్న ది. అనుచాదమున కీమ్మ (డు చెప్పినట్లున్నది. 


“ఫశు స్వార్ణపరు(డై, దీనిలో నా తప్పేమీ లేదు. అంశా 
అంబా సాళ్వులదే అని సభలో అందరినీ నమ్మించే [పయత్నంతో ఈ కథ 
చెప్పి ఉన్న కైకే అప్పుడు కథనంలో మార్చు ఉండవచ్చును. కాని భీష్ముడు 
మవోనుభావుండు. జరిగింది జరిగినట్లు ఇప్పాడు కనుక తిక్కన సంక 
పించడం వలన కావ్యగారవం లోపించినదే తప్ప కథనంలో ఏమీ శిల్పం 
(వదర్శితం కాలేదు". అను వారి విమర్శ స్వవచనవ్యాఘాత మగుచున్నది. 
ఏలన జరిగినది జరిగినట్లు చెప్పుట కాత ఓడు వ్యాసుని వలె దివ్యద్భష్షి కల 
వాండు కాడు. నారదుని వలన సాంతము వినియుండినను చానిని 
వివర ఇాత్మకముగా చెప్పవలసిన పని లేదు. భీష్ముండు తన తప్పులేదని 
చెప్పుటకు [పయత్నించలేకు. అడి నిస్వార్ట లతణమని కాదు. తన 
తప్పు లేదు కనుక. [పయోజనాన్నీ బట్టి కథనం మారవచ్చుననిన వారే 
ఇచట భీమ్మని వెపుకు డి ఆలోచి చి విమర్శించుట లేదు. ఇదే ఇతి 
వృతృమును శిఖండి ధర్మజునకు చెప్పిన ఎట్టుండవలెనని పర్యాలోచించిన 
తిక్కన అనువాదములోని జాచిత్యము బోధవడును. అప్పుడు (శ్రీ) రావు 
గారన్నట్లు అంబకథ దయనీయముగా చెప్పబడి . భీష్మ జర శు రాముల 
యుద్ధము ముకనరిగా "జేర్కానబడినది. అదే ఇతివృత నును వెళం 
పాయను6డు జన మేజయువకు, నూతుండు శెనకాది మునులకు చెప్పియుండి 
నశక్తుయుండిన నంస్కృతము నందున్నట్లు ఉండవలయును. భీషమ్ముండు 
చెప్పినటుండవన లెననిన చో తిక్కన అనువాదము సరిఫోవుచున్న ది. 


తిక్కన యుద్ధవర్షన నెక్కుువ రచించెననుట కూడ నరిశాదు. 
ఉత్త రగో(గహణమున అర్జునుని యుద్దము వరింపంబడిన దానిలో నాలుగవ 
వంతు పరశురామ, గాంగేయుల యుద్ధము కలదు. ఇది తిక్కన నంయమన 
మును తెలుపుచున్నదే కాని అశక తనుగాని, అఖినివేళమునుగాని కాదు. 
కాళూరి వానుమలత రావుగారు (పమయిత్నించి తిక్కన  అనువాదమును 
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విమర్శింవబూనిరే కాని మొత్తము (గంథములో ఆ ఉపాఖ్యానమునకన్న 
వరిమిత [పయోజనమును వారు గమని ఆవలేదు. 


ఆంధమవోభారత విమర్శకులు కొందలలు వ్యాను కించవలేచినారొనిో 
వారి విచారము చె విమగ్యయందు ద్యోతకమగుచున్నది. కాని తిక్కాన 
అనువాదము జాగుగానున్న దనినంత మాతమున వా్యసఖారతము తక్కువ 
యని ఎంత మా[తమును కాదు. సూర్యుని కాంతి సోకని చం దునివ లె 
మూలభారతము లేకున్న చో, కవి తయభఖారత ము కాంతిహీనమగును. 
వ్య్యానభారతములోని కావ్యాంశములను  కవి(తయమువాెట్లు (హించి 
తమ రచనానుకూలముగా వింవువేసికొనిరో అడి ఈ విమర్శకు ఆధార 
భూతము. వారి రచనా పణాళికలో సంగవాణము (వభానాంశమగుటచే 
అదియు నిటు చర్చునీయాంఖ మెనది. 
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నూచికలు : 


ls 


“ఇతివోనక ర్ల జాగరితుండు గానిచో అంగరనములు, ఉనకథల మూఆః 
మున పరిపుష్టములై , అంగిని (మింగి వేయగ లవు. అనగా |పతియువ 
కథను, సముచిత మైన ఒంథిలో నిర్వహించుచు, [సధానేతివృ త్తమున 
కు త్కా కాపొదకముగానుండు నంతవజుకే దానిని పుష్టము చేయుచు, 
అంగికి లోబడి యుండునట్లుగా నితివోసకర్త జూ గత్త పడవలయును.” 
తిక్కన కావ్యశిల్పము_డా॥ "కేతవరవు రామకోటిశా,స్రి. పుట 
146. 


“ఉదోశ్య్‌గపర్వమున నన్నింటికంశు ను మిక్కిలి మెచ్చుకొనదగినది వస్తు 
నంవిఛాన చాతుర్యము. దిని జే వను పదర్శనళ క్రి యని కూడ "చేర్కైూన 
వచ్చును. ఇందున్న  రాయవారములకుగాని, (వసంగములకు గాని, 
సారాంశము ఆేల్బవలసివచ్చినచో మూడు వాక్యములలో "జెప్ప, 
మ ప ఎవరు చెప్పిన వాక్యములశైన నింజే సారాంశము. 
అందుచే పర్వమునందలి వస్తువునంతను నించుమించుగ బునరు క్తి కింద 
జమకట్టుకొనవల సియున్న ది. కాని యిలా పునరు క్రిని ఏమ్శతమును 
విముగురానియకుండ (పవపంచించుటలో నే (పదర్శన (వా గల్భన్ధా 
మున్న ది.” “మవోభారతోపన్య్యానములు_ తిక్కన ఉద్యొగపర్వము_ 
పుట 141 __ శ) నండూరి బంగారయ్య. 


ఆంధసాహిత్యచర్మిత ._. ఆచార్య పింగళి లకీ కాంతం __ పుటలు: 
219, 220. 


కవి[తయము - ఆచార్య దొబాకర్ల వేంకటావధాని. 


మవోభారతోపన్నాసములు _ తిక్కన. ఉద్యోగ పర్వము అ (శ్రీ 
నండూరి బంగారయ్య = వపుటలు_189, 140. 


“ఉందము తాపంబు గొంత డిందువడియొ _. 5_2_24; “నీదు పలు 


సత్యా. 


కులం గల6క చేంకి బుద్ది “దెలివినొం బె నిట్ల వేయువాండ నిదియ కర్ణ 
బు..." ర5_2ఐ.96. 


10. 


11. 


12. 


18. 


14. 


1. 


16. 


17. 


18. 


19. 


20. 


21, 


527 


మూలము _ ఉదో్యోగపర్వము 42, 459, 44, 45 అధ్యాయములు] 
ఆం[ఫము 5_9_106. 

5__181, 182, 188, 184 అ భయములు. 

B__895 అ... క్లో. 5 నుండి తీ! వజకు _ 26 శ్లోకములు. 

5119, 119, 120, 121 ~~ 4 అధ్యాయములు. 

5.586 అ.. బో. 1_21. 

5_69 అ., ళో. 6_15. 


nN 


5_62 అ._ళో. 20_27.; 5__2_వ. 277, 278, 279వ, 


ap) 


క_1కకి ఆశతో. ఉలి, 

5_అ-95 నుండి అ.108 వణుకు - 206ళ్లో; 5_8_289_802 (14వ) 
5_అ.104 నుండి అ.117 వజకు _ 299ళ్లో 5_8_808_821(19ప.). 
ర_అ.1కర్‌_కిరిశో; 5_4_174_181 (8వ). 


5_అ.157_160_101¢*.; ర్‌_వ.1567_210 (24వ. 
లి_అ.లిళీ_ అ. ఉ0-_ 8అ-_58ి0ళ్లో.; 5_2_18_101_82వప. 


“(పజాగరణ వృత్తాంతము [వానంగికము క దుగాని కేవలము నీతి 
బోధ, తత్వబోధ యగుటవే వినుగుజనింవ 'జేయదగియిున్నది. కాని 
వీనిని కూడ మిక్కిలి సం|గహించుట వలనను (_పకృతకథకు | బత్యమ 
ముగ నువకరించునట్లు చేసికొనుటవలనను వన్తుగమనము నివి యే 
మాతము నరికట్టుట లేదు "_మవోభారతోషనా్యాసములు పుట 1లిళీ. 


5_అ.198, 189, 140, 141_4అ_154¢"; ర_4 265_5898_26ప, 


వది, 


విల్‌. 


24. 


25. 


26. 
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5_eఅe.142 _. 2 అధ్యాయములు, 
అ.148_7*. 40. 
5_ఉ-వర్‌ఖి.586. 


5ర_అ.౪_అ.18_10౮ అ ధఛ్యాయములు_804 న్లో. 
SB_1-117.216.98 ప. 


5_అ.9_8_899_87 త 
5_1_.117 120.4 ప. 


ర_ఆలి లో 1కొిళో; అ.10 మొ తము 47 __ 60 కో. 
"aa! pr, \ Cn అతి. 
5_1._.120 _. 140.20ప. 


"వాజ్య్మయసమాలో చనము అంబోపాఖ్యానము - తిక్కన అను వాడ 
సరణి. పుటిలు "9.98. కాళూర వానునుంతరాపు. 


కా. 


నీరాజనవుం 


తిక్కన వారపారనాథత త్వముంనందువ ఆ తిక్కన మవోభారతరచనము 
నందును రండు కిల్పముల డై పత స్టితి నొందినవి. ఒకటి: యూలభావముళు 
తెలుంగువనందు వెలార్చన శిల్పము. రెండు : యనూలముకకంకు తానుకల్చించి 
అనువాదము నలంకరించిన శిల్పము. ఆయన రచనలో ఈ ఉభయశిల్పము 
లకును ఉ జ్వ్రలాకృతి సంతరింప్ణలబడిన డె. 


ఆం[దమహిభావతమున తిక్కన అమూలకముగా చేసిన మార్చులను 
జెచిత్యద్భష్టితో సమాలోచించుట వెన పేర్కొనిన ఉభయ?ల్పములలో ఉత్త 
రార్హ మునుపానించుటవంటిది. మార్పులలో సన్ని వేశకల్పనలు అ గళాంలూ 
లము నందుకొన6దగినవి. మూలవస్తువులో  మొక్కావోయిన శిల్పములకు 
నముచితక ల్పెిళాంగములను సంతరించి శిల్పనమ[ ౧విన్బూూ ర్తిని సాధిం చెడి 
సామర్థ మందు | పక టితమగుచుండును. 


జాచిత్యవు కావ్యజీవితమగుటచే నది చేవమైన రసమును, చై. తన్య మైన 
వా తముల| పవృ తిని, అలంకరణములె న వర్ణనల వెద గ్లభ్రమును, వోవ భావ 
విలానములె న అమూలక వ స్త్వలంకారాదడి రచనావిశేషములను ఆవరించి, 
అంతళ్ళ క్రిగా ఈ భించుచుండును. కావ్యర సపోవణకు జెచితకము గీటురాయి. 
దానిని వమాణముగా నుంచుకొని తిక్కన మార్చుులలొని సార్ధ కష్టమును 
నమిక్షించుటయే ఈ సెధ్రాంత చారానమున పిన (పయశ్ను మూ. జాచిత్య నిక పో 
పలమువవైె పరీకించిన తిక్కానకృతి మేలిమిబంగారమని ఫలి తార్గము. 


తిక్కన సోమయాజి చేసిన వతికల్పనంయు, తీర్చన (పతిమార్చును, 
కూర్చిన (పతివర్హ నవ) తెలుగున ఆతండు నిర్భ్చింపందలచిన భాద తేతివాన 


కణథాక్ళతికి కా వాస్టలంకృృతిని, రసవ్యాపృతిని కళ్గించునట్టి వె. సంస్కృత 
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మవోభారతమును వేద వ్యానుండు పంచమ వేదముగా పపంచింప, తిక్కన 
సోమయాజి రసోపనిషత్తుగా రచించెను. వ్యానకృతి పబేోధమండలి, తిక్కన 
అనుక్ళుతి (పబంధమండలి. కవి బహ యెన తిక్కు_న కవి తావ్య కిత ఇయునకు 
ఆం[ధభారతమున ఆయనస్తాపిం చిన కవితాభివ్య క్రి యే. కమనీయ చ్యాఖ్యా 
నము. ఆ అభివ్య క్రికి సార కరిమును సంతరించునవి తిక్కన తెలు6గునందు 
చేసిన మార్పులు. భారతకథకు ఆ నూర్చులు తొడిగిన ఉగడుపులుగా కాక 
నవాజ కవచకుండలములుగా పొలుపారుచున్నవి. అంతటి అ ద్వైత స్థితి తాని 


కొండదించినది తిక్కాన రనళిల్పతపన్సు. 


విరాటోదో్యోగపర్వములలోని నర్వర చనా సౌందర్య నమున్మీలన మం 
తయ జ" చిత్యమునం దుపజీవించినదను దర్శనము ఈ వఠిళోధనమువలన 
కొటిగినది. 


పదునేను పర్వముల తిక్కన భారతమూ ర్తికి విగాటోడో్యగములు 
సుస్టితికి పాతనములైన పాద-రాజీవములు. నా నేగ్చినభంగి ఆ పాదద్యయికి 
వాజ్యుయోార్చన 'మొనర్ఫ్బుచు సమర్పించిన అతరనీరాజనమీ ఎవార్ల్షనము. 


ఇతి శివమ్‌. 


1. అభినవభాకతి 14. (శ్రీమన్మ వొ ఖారతమ్‌ - [పథమ 
_ఆభినవగు స్తు (డు. సంపుటాత్ముకమ్‌_ (శ్రీ మద్వే 
౨. అనురకోశము ద వ్యాసమవాగ్గి|పణీతమ్‌, 
అమరసింహుడు. వావిళ్ళ|[ పతి. 
న్‌ Bo 15. _శ్రీమన్మవోభఖారత మ్‌ (చాత 
_జమ్మలమడక మాధవరామ శర్మ. కాత పతి) .వరిశోధిత ముద్రణ 
4h. కావ్యమీమాంన-రాజశేఖరుండు. (పి. పి. యన్‌ . శాస్ర్తి. 
ద్ద కా వ్యాదర్శము-దండి. 16 (శ్రీమన్సవో భారత మ్‌ 
6. కావ్యాలం కారము -భండార్కంర్‌. 
_ఖామహు.డు. _| పొాచ్యపరిశళోధనా సంస్ధ వారి 
స కావ్యాలంకార నూ్యతవృ త్తి (పతులు-సలపుటములు : 5, 6. 

_ వామనుడు. నం పాదకులు_వి.యస్‌ ను క్లంకర్‌ + 
రి. గురుబాల (వబోధిక 17. శీమన్మవోఖారతము _ సాను 
9. దశరూపకము _ భనంజయు డు, వాదము _. వురాణపండ 
10. ధ్వన్యాలోకము రామమూర్మి. 

_ఆనందవర్ధ నాచార్య్యులు. 18. _శ్ర్రీమన్య్మవోభారతము os 
11. నాట్య *ా్యన్ర్రము-భరత మువార్షి. పర్వము. తాత్చ్పర్యృనహిత ము 
12. నృ త్తరళ్నావళి_.జాయనేనావతి -(శ) గట్టువల్లి శేషాచార్యులు. 


-ఆం(ధ (పదేళ్‌ నంగిత నాటక నా : 
అము [వచురణ. 19. సరన్వుతీ కంఠాభరణము 


అ డు. 
19. రనగంగాధరము భోజ 
_జగన్నా ధపండితరాయలు. 20. నువృ త్తతిలకమ్‌- జే. మేం దుండు 


హ్‌ 


వలుగు 

1. అప్పకపీయము _ అప్పకవి. 1కి. కాళశీఖండగ. -,శ్రినాథుండు. 
PR ఆం ధభారగ కి వీ త*విమర్శన తు 14. కుమారనంభవము 
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_డా॥ దివాకర్ల "వేంక టావ థాని. 
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